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PKAEFATIO. 


^J,uattuor  fere  abhinc  annis  contigit  mihi  singulari 
erga  me  Lenevolentia  Guilielmi  Koertii,  cui 
quantum  gratiae  debeam  ^  mea  ex  memoria  tolli 
numquam  patiar,  ut  Friderici  Augusti  Wol- 
fii  reliquias  pervolutare  liceret,  quarum  iile  suo 
iure  magnam  exspectationem  apud  eruditos  conci- 
taverat.  Fuit,  fateor,  nullo  mibi  vitae  tempore 
studium  ad  doctrinam  parandam  incitatius.  Nam 

cui  viro  primas  pbilologae  disciplinae  sine  contro- 

i. 

versia  patrum  nostrorum  detulerat  aetas,  buius 
ipsius  bis  oculis  meis  contemplabar  manum,  dili- 
gentiam  admirabar  paene  iucredibilem ,  et  qua  ra- 
tione  suam  sibi  praestantiam  virtutemque  comparas- 
set,  tum  demum  perspicere  mibi  videbar.  Ego  igi- 
tur,  cui  quum  viveret  non  fuerat  facultas  eius  vi- 
dendi  concessa ,  quam  unam  reliquerat  vir  summus 
doctrinae  suae  et  studiorum  efBgiem ,  eam  animo 
cernebam  ad  vivum  expressam,  gaudebamque  de 
tbesauris   inter  praeclaras    eius  reliquias  repcftis. 
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Versabar  QuecUinburgi  et  laetitia  efferebar  ae  gesti- 
ebam  ^  quotiescunque  ex  vicina  urbe  ainici  manu 
chartae  Wolfianae  mittebantur. 

Atque  quamquam  futurum  me  operum  Wolfia- 
norum  editor^m  iam  illo  tempore  Koertius  designa- 
verat  9  tamen  ego  omnis  expers  curae  metusque  in 
negotio  mibi  mandato  pergebam.  Quantum  enim 
onus  susciperem,  quanto  officio  in  posterum  debe- 
ret  satisfieri ,  quidque  postularetur  ab  eo ,  qui 
Wolfii  reliquiarum  sese  editorem  profiteri  auderet: 
eius  rei  vix  interdum  cogilatio  aliqua  anxium  me 
animi  atque  sollicitum  reddebat.  Sed  quo  longius 
progrediebar ,  eo  magis  mutabantur  omnia.  Per- 
multa  enim  incboata  tantummodo  ab  eo  inveneram, 
quippe  qui  nullam  non  attigisset  barum  litterarum 
partem^  nounuUa  tam  prope  a  perfectione  aberant, 
nt  non  nisi  ultima  manus  deesse  et  mirandum  mibi 
videretur,  quid  auctorem  ab  editione  retinuisset  5 
sed  nibil  omnino,  quod  ab  omni  parle  absolutura 
fuisset,  videram.  Tunc  demum  quid  rei  esset  in- 
telligebam.  Ac  timor  me  angebat,  ne  viri  gloriam 
mea  opera  minuerem,  cuius  laudem  augere  et  am- 
plificare,  si  fieri  posset,  erat  in  votis  et  in  ofliicio. 
Hinc  factum  est,  ut  licet  admonitus  a  Guilielmo 
Koertio,  ut  celerius  progrederer  in  opere  suscepto, 
excitatus  God.  Hermanni  cobortatione,  castigatus 
denique  amicorum  voce  coniunctissimorum ,  tamen 
nimis  diu  cunctarer.  Sed  tandem  aliquando  nomen 
solvendumj  promissis  vel  incaute  datis  standum 
erat;  audeo  igitur  particulam  aliquam,  quae  specimi- 
nis  loco  esse  possit,  viris  doctis  proponere,  eamque 


V 


PRAEFATIO. 


V 


talem,  quae,  quantum  intelligo,  quam  plane  Wol- 
iianum  ingenium  prae  se  ferat,  iudicibus  harum 
rerum  peritis  ipsa  reclusura  sit. 

Anno  MDCCCXVII    Fr.  A.  Wolfius  Scutum 
Herculis  edere  suscepit  *).       Descripsit  igitur  sua 
rnanu    carminis   textum,     et  animadversiones  ela- 
boravit,    quarum  prior  pars,  nisi  fallor,  tam  per- 
fecta  est,  ut  ipse  etiam^    si  eam  vulgandam  curas- 
set,    haud  multa  fuisset  mutaturus^    reliqua  vero, 
quo  momento  temporis  inter  legendum  orta  erant, 
in  chartam  eo  consilio  coniecta  sunt,  ut  pluries  de- 
scripta  (haec  enim  erat  viri  consuetudo),  aliquando 
formam  vere  Wolfianam  induerent  et  ad  eximiam 
illam  perfectionis  speciem,     quae  in    mente  eius 
insidebat,    sensim  redigerentur.      Voluit  praeterea 
et  scholia  inedita  ex  apparatu  Koehleri  addere  et 
scripturae  discrepantiam  accurate  notare,  sed  utrum- 
que  posl  primum  conatum  simul  cum  toto  opere 
abiecit  et  prorsus  imperfectum  reliquit.     Diu  dubi- 
tabam  igitur,   utrum  perficienda  essent,  quae  Wol- 
fius  primis  lineis  designaverat ,    an  eadem  ratione 
edenda,    qua  repperissem.      Sed  licet  tanti  nomi- 
nis  gravitas  et  auctoritas  vehementer  videretur  im- 
pedire,    quo  minus   de  meis  aliquid  adiungerem: 
tamen  ad  hanc  sententiam  ideo  erat  animus  propen- 
sior,     quoniam  «na  hac  via,    quod  eonstitueram, 


*)  Docet  id  aliqua  plagula,  in  qua  annus  notatus  est.  Char- 
tarum  enim  formae,  quibus  Wolfius,  si  qnid  priraum  sibi  notare 
vellet,  uti  solebat,  mirae  erant  varietatis,  plerumque  mutilae 
truncataeque,  aliunde  abscissae.  Ita  annum  supra  positum  pro- 
dii  apojha  solutae  pecuniae. 
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perfici  et  copias  Wolfianas ,  qiiales  apud  Guil. 
Koertium  servantur,  patefieri  posse  intelligebam. 
Feci  igitur,  quod  potui^  ac  textum  quidem  carmi- 
nis  et  animadversiones  dedi ,  ut  par  erat ,  sine 
ulla  mutatione^  nisi  quod  eas,  quae  patrio  sermone 
conscriptae  erant,  in  latinum  vertij  scbolia  vero 
ipse  addidij  et  apparatum  criticum,  pauculis  ver- 
bis  exceptis,  quibus  Wolfii  nomen  apposui,  mea 
cura  administravi.  Qua  ratione  simul  id  conse- 
quutus  sum  9  ut  meae  ipsius  Hesiodeorum  carmi- 
num  editioni ,  quam  parandam  duxi ,  quasi  prae- 
luderem  *). 

Textum  antem  quod  exWolfii  recognitione  ex- 
bibui,  erunt  fortasse,  qui  reprebendendum  opinen- 
tur:  mibi  vero,  quamquam  in  rebus  gravissimis  a 
Wolfio  dissentienti,  prudentius  tamen  visum  est  et 
meis  rationibus  accommodatius  9  omuino  nuilam  eius 
partem  attingere  aut  immutare.     Nam  prae  reliquis 


*)  Hinc  me  excusabunt,  opinor,  quod  Muetzellii  magis, 
quam  Wolfii  consilium  in  apparatu  adornando  sequutus  sum. 
Hic  enim  quid  senserit,  pateat  ex  verbis  ipsius:  »Vix  unum 
ex  decem  variantibus  lectt  afferre  sustinui.  Quem  enim  iuvet, 
si  (narratum)  legerit  Ztu  in  aliquo  cod.  scriptum  (erratum)  pro 
Zfvq,  iv  pro  et  sexcenta  similia?  Qui  volunt  talia  sibi 
omnia  atferri  ex  Codd.  praesertim  primum  collatis,  et  suo  et 
aliorum  otio  abutuntur  miserrime.  Sane  dura  sors  est  codicem 
conferentium,  ut  bonis  mixta  mala  colligere  debeant;  et  si  quem 
aut  indoctum  aut  negligentiorem  habueris  excerptorem,  ab  eo 
sane  omnia  poscere,  eius  iudicio  nihii  relinquere  utile  erit;  ut 
qui  nuces  decutiunt,  etiam  simul  cassas  colligunt.  Sed  edi- 
torem  nemo  adiget,  ut  ea  omnia  denuo  puris  chartis  apponat. 
Qui  plenam  varietatem  lectt.  quaerunt,  his  etiam  quisquiliae  et 
purgamenta  corradenda  erunt.  Nam  in  multis  scriptoribus  ex  60 
codd.  saepe  ne  unam  quidem  lectionem  inveneris,  quae  simul  et 
vera  et  nova  sit.«  Talia  ille  saepe  fugieiue  calamo  in  chartam 
coniccit. 
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omnibus  id  potissimum  efficiendum  erat,  ut  tota 
Wolfii  de  Scuto  Herculis  sententia  legentibus  ape- 
i  riretur,  quae  non  minus  ex  recensione  textus,  qiiam 
ex  animadversionibus  intelligitur.  Meam  igitur 
qualemcunque  de  singulis  versibus  opinionem  in 
Apparatu  critico  significavi,  vel  potius  latere  vo- 
lui,  ne  cum  Wolfianis,  mea  laude  longe  superioribus, 
miscerentur.  Ceterum  de  Wolfii  conatibus  non  est, 
quod  multa  dicam,  quorum  de  caussis  ipse  dis- 
seruit.  In  externa  forma  Homericae  est  recensioni 
baec  Hesiodi  recognitio  simillima  5  accurate  enim 
interpunctionem  ex  ea  lege  instituit,  quam  in  eden- 
dis  Homeri  carminibus  sibi  scripserat,  praef.  p. 
LXXVIII 5  idem  ^AgrfCoQ  et  JiOTQicprjg ,  non  ccQrCog 
et  diOTQscpriq  ^edit ,  ib.  p.  LXXXIII 5  vnal  et  na- 
Qal  similesque  formas  intactas  reliquit,  ib.  p.  LXIII 5 
in  fine  versuum  ex  auctoritate  libri  Tricliniani  v  ad- 
didit^  ubi  nova  aliqua  carminis  pars,  vel  nova 
Scuti  imago  incipit,  Scbmidtii  et  Wintertoni  exem- 
plum  minus ,  quam  suas  ipsius  caussas  sequiitus, 
id  ut  statim  in  oculos  legentium  incurreret,  effici- 
endum  curavit:  denique  in  plerisque  viam  eandem 
ingressus  est,  quam  in  Homericis  carminibus 
onmium  plausu  esse  exceptam  senserat  *). 

*)  Dolendum  est,  quod  iam  hac  in  parte  non  omnia  recte 
typis  exscripta  sunt.  Reponendum  enim  comma  est  vs.  32  post 
vocem  TvipaovLov,  79  post  hxovauv,  90  post  ro/^a?,  (contra  delen- 
dum  post  o)xero)  96  post  di^o^v,  105  post  ays ;  colon  52  post  'H^a- 
xXijdfjv,  et  391  post  diigijv.  In  voce  Troalv  217  et  *Iao)}.y.6v  476  acu- 
tus  restituendus.  Praeterea  legendum  291  tTtirvov  et  ICO  pe/^Qv^ 
^vla.  Errores  calami,  ut  ovxer*  50,  'Ai6oq111 ,  sustuli  et  defecium 
acc.  et  spir.  in  voce  Uaraaav  191  et  196  supplevi.  Praeterea  scri- 
pserat  Ttagdnoiti  14  et  46,   m  oi  412,   vn'  382. 
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Quae  textum  subsequuntur  scbolia,  eorum 
pars  posterior  p.  41  seqq.  Wolfii  consilio  ex  Koeh- 
leri  apparatu  nunc  primum  editur,  quamquam  pre- 
tii  sunt  profecto  exigui  j  prior  vero  God.  Hermanni 
et  Friderici  Thierscbii  beneficio  longe  quam  antea 
eorrectior  vulgatur,  nec  potest  in  textu  constituendo 
negligi.  Deinde  post  animadversiones  Wolfii,  quam 
uuam  praestantissimam  esse  hiiius  voluminis  partem 
per  se  patet,  interpretationis  latinae  particulam  ex- 
hibui  p.  107  seq. ,  qualem  Wolfius  refingere  susce- 
perat.  Plures  versus  in  latinum  sermonem  non 
transtulit,    ego  certe  non  inveni. 

De  meis  ne  verbum  quidem  praefandum  duco. 
In  optatis  autem  imprimis  est,  utLennepius,  V. 
Cl.,  apparatum  ad  Hesiodum  summo  studio  undique 
terrarum  conquisitum  ne  diutius  apud  se  retineat, 
sed  exquisitae  et  diligentiae  et  doctrinae  fructum 
erudilos  percipere  sinat.  Quod  ubi  iam  factum 
fuisset,  lubenter  supersedissem  labore  et  diuturno 
et  molestoj   quem  in  apparatu  coUigendo  sustinui. 

Quod  unum  igitur  superest,  gratias  ago  quam 
possum  maximas  Viris  eximiis ,  qui  benevole  mihi 
hoc  opusculum  elaboranti  auxilio  suo  adfuerunt, 
quorum  nomina   suo    quaeque  loco  commemoravi. 

Scribebam  Gottingae  Kalendis  Novembribus 
MDCCCXXXIX. 
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011]  nqoXinovaa  do^iovg  y.al  narQiSa  yaiav 
7}Xvd'6V  ig  6ri/9ag  ^iT  ""Aqiiiov  ^yJ{.icpiTQvcovai 
^Alx^ipT},    &vycxTi]Q  laOOGOOV  "HXsXTQVOJVOg, 
1]  Qcc  yvvai'/.(x}V  cfvXov  txaivvTo  diiXvTHQacjov 
^  eldn  T£  ^isyideb  ts'  voov  ys  f^dv  ovTig  eQi^ev 
Tcxcov^   ag  i)vi]Tal  ^vi]Totg  Taxov  iVVi]&HGai,. 
Ti]g  xal  ano'/,Qi]d'ev  ^XecpaQcov  t  ano  y.vavecaov 
Totov  ai]if ,   oiov  T£  noXvxQVGov  ^AcpQodLTi]g. 
7]       y.al  wg  naTa  dv^ov  tov  Tieoy.ev  a'/.oiTr]V, 
tog  ovno)  Tig  6TiG£  yvvatxwv  i&i]XvTeQacov' 
1]  iii]v  oi  naTtQ   ia&Xov  ane'/Tavev,    icpi  SafiaoGag, 
^wGafLievog  neQi  /jOVGl'  Xinwv       oye  naTQida  yaiav, 
ig  Qi]^ag  ixeTevGe  cpeQeGGa'/.eag  KaSfieiovg. 
€vd'   oye  StofAaT   evaie  ovv  aldoii]  naQa'/.oiTi, 
voGcpiv  cxTeQ  cpiXoTi^Tog  ecpifieQov'  ov  yaQ  oi  r^ev 

t'  nQiv  Xe^ewv  ini^i]vai>  ivGcpvQOV  ^IIXe'/.TQVcovi]g, 
nQiv  ye  cpovov  TioaiTO  '/.aGiyvr]Twv  fieyadvjnwv 
f]g  aX6)^ov,   fxaXeQco       'xaTacpXfiac  nVQt  ywfxag 
avdQwv  fjQcowv  Tacpiwv  ide  Ti]Xe^oawv. 
iog  yaQ  oi  di>e'/.eiTO,   &eol       inifiaQTVooi  7]Gav' 
Ttov  oy  oni^eTO  fifiViv,   ineiyeTO       ottl  rcr/jGTa 
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i-ATtltGat  fxiya  EQyov,   o  ol  Jwdsv  d-e^ig  yiv. 
TM       afia,   U^uvot  noXefioio  rs  fpvlomdog  re, 
BoiMTol  nXiY^LTinoi,    vntQ  GayJo)v  TtveiovTsg, 
25  AoytQol  T  ccy/Jfia/^oc  xal  0om]tg  fieya&vfioi, 
€G7iovT  '  f]QX^       TOiOiV  tvg  %'aig  *AXzaioio, 
y.vSwoov  ?iaoLGi, 

IIaT?]Q       avdQwv  re  dtMV  rs 
allriv  firjTiv  vcpaivt  fitTa  qjQtalv,   ocpQa  dtoiGiv 
avdQaGv  T  a^^cpriGTriGiv  aQjjg  aXy.TriQa  cpvTtvGij. 

30  MQTO       aji   OiXvfinoio ,    doXov  cpQaol  (jvooodofitvojv, 
ifitiQOOv  cpiXoTfiTog  iv^oovoLO  yvvaiy.og, 
ivvv%cog'  Ta%a,       i^t  TvcpaoVLOV'  rodtv  avdig 
0lxiov  cuQOTaTOV  7TQogt^i]GaTO  fiiiTUTa  Ztvg. 
€V&a  y.adt^ofitvog,   (fQtoi  fii]dtTO  &ioxt?,a  tQya. 

35  avTjj  fitv  yaQ  vvy.Ti  ravvocpvQov  ^HXty.TQVO)Vi]g 
evvrj  y.ai  cpil6T7]Tc  fiiyj],    Ttktotv       ao  iildo)Q, 
avTfj       "AficpiTQVcov  XaooGoog,   aylaog  i]QO)g, 
iy.Tt^Joag  fiiyce  tQyov,   acfiy.tTO  ovSt  Sofiovde. 
ovS*  oy   inl  diiujctg  yat  noifiivag  ayQOtojTag 

40  o)QT  livai,    ngiv  y   rjg  alo/ov  ini^i]fuvat  tvvrjg' 
Totog  yccQ  y.QctdiriV  nodog  aXvvTO  noifiiva  Xawv. 
cog        OT   ccvi]Q  aonaojstv  vntxnQOcpvyrj  yayoTriTa 
vovGov  vn   ccQyaXirig  i]  y.al  XQartQOv  vnb  dtofiov' 
ojg  Qa  TOT  ^AficpLTQvcov ,   /aXtnov  novov  iy.Tolvntvoag, 

45  aonaoioog  ts  cpiXoog  ts  tbv  Sofiov  tigacpixavtv. 
navvv/Log  S^  cxq   eXtXTO  ovv  alSoiij  naQcr/.oiTL, 
TtQnbfitvog  dci)Q0LGL  noXv/QVOOV  ^AcpQodiTrig. 
7}  St  &tco  Sfii2&tioa  yal  aviQi  noXXbv  aQioTO), 
Sii^i]  iv  inTanvhjo  SiSvfiaovs  ytlvccTO  natSt, 

50  ovyJ^  bfia  cpQOviovTS  —  y.aGLyvi]TO)  ys  fitv  ipTip  — 
Tbv  fitv  /stQQTtQOV,  Tov  S"  cw  fiiy  ccfuivova  cpioTa, 
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(hivov  T£  XQCtreQOV  rf ,   ^iiiv  'HQaxhjslrjV. 
Tov  jiuv  V7ioSfj.rj&HGa  'AsXcavHptL  KQovim>h 
avTCiQ  'JcpixXija  ye  Xaoaaooj  AiirpiTQvwvh 
y.rAQL^tvrflf  yevtiiV  tov  ^dv,   (^qotm  ccvSqI  fuydaa, 
Tov  Se,  Jd'  Kqovimvi,  -dsMV  at]fiavTOQi  tkxvtojv. 

^Og  'Aa\  Kvxvov  emcpVEV,  "AQiiTiaSip  fityadvfj.ov, 
tVQS  yccQ  iv  T£fitV£t  txaTrj^oXov  ATtoXXcovog 
avTov  'Aa\  naTtQa  ov,  ^Aqtiv  ctTov  noXtfioio, 
Ttv^tai  ?MLmofiivovg ,   atXag  wg  nvQog  cddontroto, 
taTaoT   iv  SicpQco'  x&ovu  S"  exTvnov  coyJtg  'inTiQL, 
vvaaovTtg  xii^Jiav,  xovig  Se  acp  aficpLSsSi^st 
y.onTOfAivri  nXtxToiaiv  vcp  aQfcaat  xal  noalv  inmov. 
aQfiaTa  S^  £vnoh]Ta  y.al  cxvTvytg  aficpaQa^it^ov, 
\nno)V  Itfiivojv,  ytyaQi^TO  Se  Kvxvog  auvftoyv, 
iXnoiiEVog  Jiog  viov  "'AQiftov,  ipioy^ov  ts, 
^aXxco  Sp(i)a£iv  ical  anb  xlvTa  Ttvyea  Svativ. 
akXa  01  £vyo)Xio)V  ovx  exXvt  (poTfiog  ^ AnoXXojv' 
avTog  yaQ  oi  inioQas  (^li]V  'HQaxX?]£ij]V. 
nav  S*  aXaog  y.al  fiojfiog  "AnoXXojvog  Hayaaaiov 
Xafimv  vnal  Seivoto  d'£ov  Tti^yiojv  Tt  y.al  ^avTOV' 
nvQ  S^  ifjg  ocpdcdfiwv  ant^MfintTO.  r/g  xtv  iy.tivoi 
£tXj]  &V}]T6g  icav  y.aT£VaVTiov  6Qfii]di]Vat, 
nh']V  y  'HQaxXijog  xal  xvSallfiov  ^loXaov; 
y.£ivMV  yctQ  fiEyaXt]  t£  ^ii]  xal  ytiQtg  aanTOt 
i'^  ojfiMV  inicpvxov  inl  aTL/jaQoiat  fiiXtaaiv, 
og  Qa  Tod^  7]VLoyov  nQogicpi],    XQaTtQOV  ^ l67iaov' 

"HQMg,   w  A6?.a£,   iSqotOjv  noXv  cpi?aaT£  navrojv, 
7]  TL  fiiy  a&uvaTOvg  fiaxaQag ,   tol  ^  OXvfinov  tyovaiv 
i]XiT£V  ' AfxcpLTQVMV,  oT  ivaTicpavov  noTi  Or,^i]v 
l&£,  ?unMV  TiQvvdov,  ivxTifiivov  nToXitOoov, 
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'AvdvCXg  "Hlr/.TQVMVCC  (jOMV   eV£X  tVQVpLtTMTlWV, 

'ixiTO       ig  KQHOVTa  y,al  'Hvoo^^ijv  ravvTHTilov, 
oi  Qct  fiiv  r]G7iat,ovTO  aal  aQ^iva  navTa  naQnyov, 
85  ^  diy.Yi  ^gS^  ix8Ti]Gi,   tlov       aQu  yj]o6di  ^iallov, 
t,ME       aya?j6fi£Vog  Gvv  tvGcpvQM  'HleyTQVOQVT], 
7]  a?,6yM'  Taya       afifieg  tm7i?^ofitVMV  iviavTMV 
y£iv6fud' ,  OVTS  (pvijv  ivaUyy.LOL,  ovte  v6i]LLa, 
G6g  TE  7iaT}]Q  yai  tyM,    tov  fdv  cpQevag  i^D.ETO  Ztvg' 

90   Og  7CQ0?.L71MV  GCpETEQ^V   T£  S6flOV  GffETEQOVg   TE  TOxijag 
MyETO,    TLU7]GMV   a?UTl]U£QOV  EvQVG&ijci, 
G^ETXlOg'  7]   710V   7lO?Xa  fLETEGTOVay/QtT  OTZIGGM, 

f]V  aTi]V  aysMV'  1]  S'  ov  TialLVayQET^g  egtii^ 
avTccQ  ifiol  Saifiojv  ya?,£7tovg  i^iETEllET  aEd?,ovg, 
95  (b  cpi?^og ,   a?Xa  gv  d-aGGOV  ey  i]via  cpoLVLX^EVTa 
mTZMV  mxv7i6Smv'  fLEya  Sh  cpQEGL  dccQGog  ai^MV 
id-vg  eysLV  &o6v  aQfia  xal  mxvti6Smv  Gdivog  'i^iTiMV, 
f,Li]SEV  V7toSS£LGag  XTV710V  ^Aqeo^  avSQ0cp6v0L0, 
og  vvv  XExXi]yMg  TiEQLfiaivETaL  leqov  a?^Gog 

100  (poi/9ov  'A7i6?dMvog,   ixaTijftEXiTao  avaxTog, 
1)  fii]V  xal  XQctTEQ^g  tieq  iaiv  cxaTca  TLolifioio, 

Tov  S^  ai)T£  7iQogi£L7i£V  afiMfii]Tog  ^ l6?.aog' 
i^&Ef ,   1]  fiala  S}]  TL  7zaTi]Q  avSQOJV  te  iSemv  T£ 
Tifia  Gi]V  y.£(pa?ii]V  y.al  TavoEog  'EvvoGiyaLog, 

105  og  Oi]^i]g  xqi]Seiivov  h/EL  QVtTai  te  n6li]a, 

oiov  Si)  xal  t6vSe  /9qot6v  XQaTEQ^v  te  fiiyav  te 
aag  ig  yELQag  ayovGLV ,   iva  x?Jog  iGdlov  aQi]aL, 
a?X  ays  Svgeo  TEvys    " AQifia,   ocpQa  TayLGTa 
SirpQovg  ifi7i£?.aGavTEg    AQi]6g  ^  i]fiiT£Q6v  te, 

110  ficcQvojfi£G&' '  inEL  OVTOL  aTaQ^8i]Tov  /iLog  viov 
ovS\  * IcpLxl£iSi]V  SELSi'^ETaL,   aXla  lalv  olm 
(pEv'§£Gdai  Svo  mnSag  afiVfiovog  'AXxeiSao, 


J^niS  IIPAKAEOYS. 
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pi  S?)  affi  ax^Sov  hoi,   Xilaio^iuvot  7toXef.toio 
vlomda  aTijasiv'  ra  acfiv  nolv  fpilreQa  \)oivr}g, 

''Slg  €paTo'  ^tiiSrjatv  Se  fili]  'HQaxXijiii},  115 
^Vftto  yri&ijGag'  ^aXa  yaQ  vv  ol  aQ^tiva  iiTiiv' 
'Aai  jitiv  af,iii/96uiV0g  mea  nTiQoevTa  TiQogr^vda' 
"llQiog,   M  'I6?M£  JiOTQHfig,   ovy.eTt  ttjXov 
vafiivr]  TQriyiia'  av  S^ ,   wg  naQog  i)ada  SatefQMV, 
log  xal  vvv  fttyctv  'ititiqv  ^AQiiova  y,vavoyaiT}]V  120 
TiavTi]  avaoTQtotfav ,   xai  aQr^yeftiV,  wg  y.e  Svvriai. 

'LQg  iiTioJV,   y.vr]ulSag  QQiiya?i.y.oio  ffanvov, 
'IlffaiaTOV  y.?.VTa  SvoQa,   niQi  xvr^fiijaiv  €di]Xtv 
SfrVTtQov  av  ■&LOQi}ya  thqI  aTij&eaaiv  eSvvtv, 
y.a?.6v,  yQVOBiov,   no?.vSaiSa?,ov ^   ov  q^  oi  iScoxiV  125 
]Ia?dag  ^Ad-)}vai^,   xovQi]  Jiog,   onnoT  €fi{?Mv 
TOTiQOJTOv  aT0v6iVTag  kfOQfxi^aaadai  atdXovg, 
&i]y.aTO  S^  afitf   wftoiaiv  aQjjg  aly.TrjQa  aiSr^QOV 
Siivog  aviiQ'  yoiXr^v  Ss  mQt  aTJ]&£6ai  ffaQiTQi]V 
y.a^l3a?UT  l^om&tv'  no?.Xo\  S"  ivroa&iv  oCotoI  130 
Qiyi]koi,  &avaTOio  Xadiff&6yyoio  SoTrjQtg* 
nQoadev  f.ilv  i)avaT6v  r  tr/ov  xai  SaAQvai  fivoov' 
fttaooi  Se  ^tOToi  ^  7itQifii]yieg'  avraQ  oma&tv 
ftOQffvolo  ff?.tyvao  y.a?.vnTOfiiVot,  nTtQvytaaiv 
ijoav.   6  S'  o-^QitiQv  tyxog  axa/fitvov  ii?yiT0  y^aXxM'  135 

y.QCiTi   S"    in     UfdifAtO   XVVU]V   iVTVy.TOV  £&J]XtV, 

Sat>Sa?Ji]V,   aSctfiavTog,    ini  y.QOTccffOig  aQaQvtaV, 
i]T  iiQVTO  xciQi]  ' IlQay.?.i]og  ^tioio» 

JLtQoi  yi  fiiv  aaxog  ii?,£  navaio?.ov'  ovSs  Tig  avTO 
OVT  iQQ7]^£  fiaXtov,  ovT   idXaoi,   -davfia  iSia&at,  HO 
nav  fiiv  yctQ  y.vy.?^o)  TtTavo),   ?^tvxio  t  iXiffaVT^, 
7]?JxTQcp  ^  vno?Mfinig  ir]V,  XQVOm  ts  ffaavM 
Xafin6ft£V0V'  xvavov  Sl  St^a  mvxtg  i]?.ri?.aVT0. 
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^^/ZJ-r  HPAKAEOYZ, 


Ev  ^ioGM  de  dQaxovrog  hjv  (fofiog,    ovn  cpctreiog, 

145  efiTtahv  oaaoiGiv  tivqI  XauTiofxevoiai  SeSoQxojg. 
Tov  xai  6§6vTcov  fiev  nlrjTo  0x6 fia  levy.a  S-eovTiov, 
Seivm,  anl^TMV,  en\  §e  ^loovQoto  fieTWTiov 
dem)  "EQig  neTiOTi^To,  zoQvaaovaa  7.l6vov  avdQMV' 
GxeTliri,   7]  Qa  v6ov  Te  xal  ex  rpQevag  aXvvTO  cpwTwv, 

150  dkiveg  avTi^bp  n6leiiov  Aiog  vlc  cpeQoiev, 

TMV  Tcai  Wvxal  fiev  y&6va  dvvovo  "AcSog  eiaM 
avTMv'  OGTea  de  a(pi,  neQt  qlvovo  Ganeiai^g, 
^eLQLOV  aL,aleoio  xe?,aLvfj  nv&eTai>  au]. 
ev  de  TiQotM^ig  ts  naXiM^ig  Te  TeTvxTO* 

155  ev        o^iaS6g  Te,   (p6/9og  t  ,  avSQOXTaaiij  T£  dedi]ei, 
tv  8"  eQig,   iv  Se  xvSoiuog  e&vveov'  ev  S"  olor]  KijQ, 
aXXov  ^Mov  eyovaa  veovTaTOVy   aXXov  aovTOV, 
aXXov  Te&vijMTa  xaTct  fi6&ov  eXxe  noSouv, 
eifia  S    ex   a^icp    Mfioiac  Sacpoiveov  aifiaTi  cpMTMV, 

160  Seivov  SeQTtofievn,   yMVaxjjai  Te  iSe^Qiyvia. 

Ev  S   6(piMV  xecpaXal  Seivc^v  eaav,    ovti  (paTeuov, 
SMSexa,  Tal  cpo^eeaxov  enl  ydovi  cpvX  av&Q(anMv, 
diTLveg  avTi[^ii]v  n6XefA.ov  JLog  vlc  cpeQOLev. 
TMV  y,al  6S6vTMv  fiev  yavayi)  neXev,    evTe  fiayoiTo 

165  AficpLTQVMVLaSrig'  xa  Se  SaieTO  xiMVTcc  eQya. 

OTiyfiaTa  S    Mg  ene(pavTO  iSeiv  SevvoiaL  Sqccxovgiv 
xvavea  xaTa  vMTa ,   fieXav&^aav  Se  yeveLa. 

Ev  Se  avMV  ayeXuL  yXovvMV  eaav  rjSe  XeovTMV 
eg  a(peag  SeQ/.ofLevtov ,    y.0Te6vTMv        iefieviov  Te. 

170  T^MV  yal  6f,u?.tjS6v  oriyeg  riCaaV  oiSe  vv  Tcoye 
ovSereQOL  TQctTijV  cpQiaaov  ye  fiev  avyevag  aft(pM, 
ijSt]  yaQ  acpiv  exeLTO  ^ieyag  Xig'  afupl  Se  xanQOL 
SoLoi,  anovQctfievoL  ipvyag*  xara  Se  acpL  xe?.aLv6v 
aifA    ane?,ei(^eT   eQa^' '  ol  S'  avyjvag  e^eQLn6vTeg, 


AZni^  IIPAKAEOYZ.  9 

'Adaxo  Tt&vtjMTeg  vm  ^XoavQoiGi>  liovGiv,  175 
Tol       £Tt  ^aXlov  iy6iQ£G&t]V,   7C0T£0VT£  ficcx^Gdai, 
a^irfOTSQOt,   ylovvai  ts  Gveg,  yaQOTioL  ts  UovTtg, 

"Ev  8^  7)v  VG^ivrj  AamdaMV  aiy^r^TaMV, 
Kaivia  t   a^cpl  avazva,   AQvaVTa  ts,  IlHQidoov  t£, 
'Onlia  T  ,  ^Ela^iov  ts,    ^ah^Qov  T€,   nQoloyov  Te,  180 
MoipOV   T     ^ A^7lV}lid}]V ,    TlTaQljGLOV,    o^ov  ''AQijog, 
Qi]Gia  X  Aiyddriv ,   imdnelov  adavaTOiGiv' 
aQyvQiOL,  yQVGHCC  mQL  yQOi  xevye  eyovxeg, 
liivTavQOL       hiQM&ev  evavxioL  rjyeQid-ovxo, 
afiCfl  fiiyav  HexQaiov  Id'  'Ag^^Iov  oioJVLGxip,  185 
'Aqxxov      ,   OvQLOv  xe,    fieXayyaixi^v  xe  Mifiavia, 
'/ML  dvo  IlevxeiSag,   IleQifAr^Sea  xe  /iQvalov  Te' 
aQyvQeoL,  yQvaiag  elaTag  ev  yeQolv  eyovxeg. 
y.ai  xe  avvaiySj]v,  Mgel  ^Moi  neQ  eovxeg,  \ 

eyyeGLV  r;^'  elaxTjg  avxoayedbv  MQLyvwvxo.  190 

Ev  S'  ''AQeog  filoGVQoTo  nodcoxeeg  eGxaaav  'iTinoL, 
yQvaeoL'  iv  de  xcd  avxog  ivaQCfOQog  ovhog  ''AQjjg, 
aiyfiip  iv  y/iQeGGLV  eyMV,   TiQvliiGGL  y.elevMV, 
c/JifiaxL  cfOLVLXoeig,    (Lgel  ^Movg  ivaQi^MV, 

SicfQM  enefi^e^aMg'  naQa  Se  Jetfiog  t£  06/9og  t£  195 

tGTaGav,  iifievoL  nohfiov  xaTaSvfievaL  ccvSqmv. 

iv  de  /iLOg  &vyax7]Q,   ayeleii]  TQLXoyiveLa, 

xfj  ixih],   Mgei  xe  fiayip  idilovGa  xoQVGGiiv, 

eyyog  eyova  iv  yeQal  yQvairjv  xe  xQV(fahLav, 

aiyiOa  x   aftcf   MfiOLg'  em  o    coyexo  cpvlomv  aivr]V.  200 

Ev  d   i)v  adavaxMV  leQog  yoQoq'  iv       aQu  fiiaao) 
ifieQoev  XL&aQLL^e  jLog  xal  Arjxovg  vibg 
yovaeiij  cfOQULyyi'  &€mv       'iSog  ayvvx^  ''Olvfinog. 
iv  S    ayoQi],   mQL  S^  olfiog  aneiQLXog  iaxecfavMXO 
adavaxMV  iv  aywvL'  deal  S'  i'§rjQyov  aoiSijg  2i)5 
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JiniE  HPAKylEOYE. 


MovGcu  IJtfolSfgy  hyv  ^ielTioiievaig  thvita, 

'Ev  de  7aui]v  ivoQ^tog  a^iui^iay.hoio  ■&aXaooy}g 
y.vx?.OT6n7jg  heTvy.TO  navtfp&ov  y.aootTSQOio, 
yj.v^ouevo)  iy.tlog'  7io)Xot  ys  f.itv  au  f^itoov  avrov 

210  St/.rfivtg  Tjj  y.at  Tji  idvvsov  tx&vaovTsg, 
rr^%Ofih'oig  ty.i).OL'  Soiol  S^  ava(f:VOi6o)VT£g 
aoyvQeot.  Sihflvig  tdoivwv  e?J.07iag  tx&vg. 
Tujv  vno  ya?,y.tiot  Totov  iydvtg,   avTaQ  tn  ay.Tatg 
TiOTO  avijQ  a/.itvg  StSoy.rjutvog'  tiyt  Se  ytooiv 

213  ryi}vGiv  attrf{fi?j]GTO0V,   aTZoloiipovTi  ioiy.ojg, 

"Ev  S^   7)v  i)vyc6fA0V  Javarig  Tixog,    iTiTi^Ta  HtQOti 
oijT  ao  imijjavojv  oay.tog  7ioo\v,   ovi^-   i/.ag  aviov, 
Oavfia  Liiya  ffQ&OGaod^'  intL  ovSaujj  ioTijQtxTo. 
TtJjg  yao  fitv  7ia?,afiaig  Ttv^t  y.?^vt6g  '^ucftyv}]tig 

220  yoiGtov'  aucfl  Si  Ttoooiv  eyt  TZTtQotvTcc  7iiSi?.a. 
ojuoioiv  Si  fitv  aiicfl  f,it?.av3tTov  aoQ  exttTO, 
ycdxtov,  ix  Tt?.afiojvog'  6  S^  ojgTt  v6i]ti  inoTaTo. 
Tiav  Si  fitTCiCfQtvov  tiyt  y.aQ}]  Stivoto  TitXowov, 
EoQyovg'  a/iiCfL  Si  fiiv  yi/9toig  Oit,   davua  iSio&ai, 

225  cwyvQii],    ^&voavoi  Si  y.aTi]0)QtvvTO  cfativoi, 
yovGtLOL'  Stivj]  Si  7ifQL  yQOTacfotGLV  avaxTog 
y.tiT  ^'AiSog  xvvi?],   vvxTog  tpcf  ov  aivov  eyovoa. 
ttvTog  Si  ontvSovTL  y.al  ioQiyovTi  ioty.iog 
EltQOtvg  JavatS}]g  iTiTaivtTO.     Tal  Si  fitT  avTOv 

2J0  loQyovtg  a7i?.}]Toi  Tt  y.al  ov  cfaTai  iQotaovTO, 
iifitvai  f.ia7iitiv'  inl  Si  y?,o)QOv  aSaftavTog 
^atvovoiiov ,  iaytoyt  oay.og  fitya?.(o  OQVfiaySoj 
o^ia  y.ai  ?.tyiojg.     iriL  Si  ^ojv7]Ol  SoaxovTe 
Soioj  am]toQivvT  ,   i7ity.VQT0J0VTt  'Aaoi]va' 

235  /.iyua^ov  S^  aQa  Tojyt,   fiivet  S^  iyaoaooov  oSovxag, 


j^Lni:^  jipakaeoy:^. 

cr/occc  S£Qy.ofievco, 

jEtiI  dt  dHVotoL  xaoijvoig 
roQVHOig  ifhvHTO  fifyag  cf6/3og.   oi       vttI-o  cwrkov 
avdQeg  efictQvaadi^v,   noh^iifa  ravy/  eyoviLg' 

TOl  fUV  a7l6    GCf  ETEQr^g  7l6Uog   OCptTBQCOV   TS  TOy.l]oJV 

lor/ov  afivvovTeg*  rol  8e  noadkiv  fieuacoTfg. 
noV.OL  fuv  y.eaTO,   nltovsg       ht  dijQcv  eyovTfg 
fiaQvavd' .   ai  dh  yvvat/.eg  ivSfi/jTcov  inl  nvQ/cov 
yaly.eov  olv  ^ocav,   xaTa       iSQVTZTOVTO  naQHag, 
UoijGiv  ly.sXav,  eQ/a  y.XvTOV  IIcpaiaTOio. 
avdQeg  8\   o'i  nQea/9ijtg  eaav  yijoag  ts  fiiuaQnev, 
a&Qooi  ey.TOG&ev  nvlicov  laav,   av  8e  ^eoiaiv 
yeiQag  eyov  fiaxdiQeaat,  neQl  acpeTeQotat  Tey.eaaiv 
SeidioTeg.  toI       avTs  fiayijv  eyov'  ai  de  fieT  avTovg 
KijQeg  yvaveai,  ?,evy.ovg  ccQa^^evaai  6S6vTag, 
Secvconol  /jloavQoi  ts,   Sacpoivoi  t  anhiToi  Te, 
SijQiv  eyov  neQc  mnT^VTcav.    naaai  S'  aQ  uvto 
cciua  fie)MV  nieeiv'  ov  Si  nQOJTOV  fiefcanoiev 
y.eifievov  ?;  ninTOVTa  veovTUTOV,  aficpl  fiev  ccvtco 
Pa7X  ovvyag  fieyalovg'  ipvyi)  S'  "jtiS6aSe  y.ccTfjev 
TcxQTccQov  ig  y.Qv6ev&'  ai  Se  cpQevag  evT  ccQeaavTO 
ciifiaTog  avSQOfieov,   tov  fiev  QinTaay.ov  oniaao), 
aip  S^  ofiaSov  y.ai  fccalov  i&vveov  avTig  lovaai. 
Klcodcjj  ycil  Aayeaig  acpiv  icpeaTaaav'  1]  fiev  vcpi]aacov, 
''ATQonog,   ovTi  nelev  fceyah]  ^eog,  alla  y.al  eiinijg 
Tcov  ye  fiev  allaojv  nQocpeQijg  t   i)v,  nQea/jVTccTi]  Te. 
naaac  S'  aficp   Ivi  cpojTi  fccxyijv  SQifieiav  edevTo' 
Seiva  S    ig  alh]lag  Sqcxxov  Ofcfiaac  &Vfn]vaaac, 
iv  S    ovvyag  yeiQag  Te  dQuaeiag  iacoaavTo. 
nciQ  S     Aylvg  eLaTr//.ei  imauvyeQi]  Te  xal  am], 
ylo^Qij,   avaTaUiu   /^'/t^w  y.aTanenTtjvia, 
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ylZniZ  HFAKAEOYS. 


yovvo7iayi]q'  fiaxQol       ovvxsg  x^iQfaaiv  vTtijaav. 
Tijg  ix  j.iev  qivmv  ftv^at  qIov,  ix  Sa  TtaQeiMV 
atfi   amlH^iT   €Qa(f'  rj       aTchjrov  GtoaQVia 
HGTif/.ei,  TzoXh)  da  xovtg  )caT£v/]Vo&£V  cofiovg, 
Say.QV6t  fivdalh]. 

270  IlaQa        ivnvQyog  nohg  avSQtov' 

yovaHai  Ss  fxtv  dyov  vnaQdvQiotg  aQaQvtai 
Inra  nvlat'  toI  S^  avSQeg  iv  aylaiaig  ts  yoQoig  Te 
TiQijjiv  fyov.   TOi  fi8V  yaQ  imaMTQOv  in  antjVJ-^g 
i]yovT   ccvSqI  yvvatxa,  noXvg  S'  vfiivatog  oqwqh' 

275  Tij?,£  S^  an  al&Ofiivtov  SatStov  ailag  nlvtf  ai^ev 
yjQolv  €Vt  Sfttotov.    Tal  S^  ayXa'i'}j  TadaXvlai 
nQoa^  extov'  Totaiv  Si  yoQol  nai^ovTeg  enovTO, 
Tol  fitv  vnal  XiyvQMV  avQiyycov  'ieaav  avSi)v 
i'^  anaXwv  aTOfiaTtov'  neQi  Si  acfiaiv  ayvvTo 

280  ai  S^  vno  cfOQftiyytov  avayov  yoQov  tfiSQoevTa, 
ivdsv  S^  av^  hiQtx>&e  viot  yuofia^ov  vn  avlov' 
Toiye  fiev  av  nai^ovTtg  vn  oQytj&fito  xal  aoiSji, 
Toiys  fiev  av  yelotovTeg'  vn  avh]T7]Qt  S^  exaaTog, 
nQoad-   exiov'  naaav  Si  noXiv  -dahat  ts  yoQoi  ts 

285  ayXaiai  t  dyov,    Toi  S^  av  nQonaQot&e  noXi^og 
vtod^  'inntov  ini^avTeg  i&vviov,    ol  S^  ccQOTrjQeg 
ijQeiy.ov  y&ova  Stav,    iniaT0AaSi]V  Si  yiTcovag 
,   iaTokaT .     avTccQ  €i]V  (jaOv  hriiov'  dlys  fiiv  ijficov 
cdyujjg  'o^eiriai  xoQvvioevTa  niTijXa, 

290  l^Qidof,Leva  aTayvov,   logel  JtjLirjTeQog  axTijv* 

ol  S^  aQ  iv  iXXeSavoiat  Siov,   xal  entnXov  aXcorj. 
oi  S^  iTQvytov  otvag,   SQenavag  iv  yeQalv  eyovTeg' 
oi  S^  avT   ig  TaXccQOvg  itfOQevv  vno  TQvyijTijQtov 
Xevxovg  'xal  fiiXavag  (jOTQvag  fieyaXcov  ano  OQycov, 

295  /jQtdofiivtov  cfiXXoLGt  y.cu  aQyVQiijg  DJxeaaiV, 


ASniS  HPAKAEOYS. 
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01  d    aijT   ig  ra^MQOVg  kpOQevv'  TtaQcc  da  arpiaiv  oQXog 

^Qvoeog  i]V,   y.lvTa  eQya  neQicpQovog  'llrpaicrTOio, 

OHOiiivog  cpidloiGL  y.al  aQyvQtrjOL  ya^iahv, 

[roiye  ^dv  av  nai^ovreg  vti   avh]Tr^Qc  '^xaarog'] 

(jQiOo^&vog  GTacpvXr^at''  j^ie)^av&r^aav  ys  ftev  alds.  300 

oiya  fiiv  iTQaTZSOV,   Tol       yQVOv'  oi  S*  if,LayovTO 

TzvS,  T£  y.at  ih/.i^idov'  toI       (o>cv7ioSag  ?Myog  jjQ^vv 

avSQfg  di]QiVTaiy   y.at  y.aQyaooSovTS  y.vva  tiqo, 

UfievoL  uaTteeiv,    ol  S^  Ufuvot  v:zalv^ai, 

mcQ  S*  avTOig  iTiTcrisg  eyov  novov,   aucpi  S^  al&loig  305 

SijQLV  eyov  y.al  fioy&ov.    ii)7iXiy.eo)v  S^  inl  SicpQWV 

yvioyot  ^e^aioTeg  icpieoav  wy.eag  'iTiTcovg, 

QVTcc  y^aXaivovTeg'  to.  S^  imy.QOTeovTct  neTOVTO 

(xQfxaTa  y.o}J.i\eVT  ,   iTil  Se  7i).rjfivav  fiey  avTevv. 

o'l  fiev  aQ  aiStov  eiyov  novov'  ovSe  TiOTe  acpiv  310 

viy.i]  iTzyvvod}],  alX  a/.QiTov  eiyov  aedXov, 

TOiGL  Sh  y.al  TCQOvy.eiTO  fieyag  TQinog  ivTog  ayoovog, 

XQvaeiog,   y.lvTcc  wya  neQicpQovog  ' IIcpaiaTOio. 

^AficpL  S^  LTVV  Qeev  "lixeavog  7ch]dovTL  iotxwg, 
Tiav  Se  Gvveiye  aa/.og  TcoXvSaiSct7\.ov'  ol  Sh  y.aT   avTov  315 
y.v/.voi  aeQOinoTaL  fteycOj  ijnvov,    o'l  qcc  ye  nohkoX 
vrfyov  in   axQOV  vSmq'  naQ  S^  lydveg  iy.loveovTO' 
{^-avfia  iSeiv  y.al  Zi}vl  /jaQVXTvncp ,   ov  Sia  ^ovlag 
"HcpaiGTog  noii]Ge  oaxog  fieycc  Te  aTi/^aQov  re, 
aQactfievog  nalafir^OL'  to  fiev  /liog  aXy.Lfiog  v'Log  320 
naD^ev  inLXQccTecog.  inl  S'  inneiov  TdoQe  SicpQOV, 
tXxelog  aaTeoony  naTQog  Jiog  aiyLoyoio, 
zovcpa  ^i^ag'  rcp  S^  i]vioyog  y.QaTeQog  ^lolaog 
SicpQOV  inefi/je^awg  IdvveTO  y.afinvlov  cxQfia, 

^Ayyifiolov  be  ocp  i]Xd'£  dea,  yh<vy.ii)nLg  'AdtiVfj,  325 
yai  Gcpeag  ^aQGvvova   enea  nTeQoevTa  nQogi]vSa* 


AEmS  HPAKAEOYZ. 


Xc<iQ6T6,   Avyy.yjog  ysvey  TriXsylnToXo, 
vvv  Si)  Ztvg  y.ocfxog  vu(.u  didot,   ^ay.cco^aiv  civaGGO)v, 
Kvy.vov  T   i§fVCfoiiv  y.al  cctco  y.lvTa  nvyea  dvoai, 

330  aXXo  Se  Toi  eTioq  tl^QHo,   f,ifya  rptQTaTS  ?.awv' 
evT  av  dt)  Kv/.vov  yXvy.fQrjg  aiujvog  afUQGiigy 
Tov  filv  intiT  avTov  XiTCEtiv  y.al  Tnysa  rolo' 
avTog  dl  ^QOToXoiyov  ^Aqi^v  imovTa  boy.tvaag, 
\vdcc  ys  yvf^ivojOivTa  oay.tvg  vtzo  8ai8a7JoLO 

335  o(f  Oci7.f.iOiGiv  iSijg,    ^iv^  0VTaf,itv  6'i.i'C  ycdxco, 

cafj  d    cf.vayaGGaodcii'  inu  ov  vv  roi  aiGifiov  iGTiv 
ovd'  'iTCTiovg  iliHVi   ovts  y.lvTa  Ttvyea  roio. 

'152^  HTiovcj  ,   ig  dicpQOV  i^ijGaTO  dia  dmMV, 
vixi^v  a&avaTjig  yeQolv  y.al  y.v§og  tyovoa, 

340  iGGVuivojg,   t6t£  bi]  Qa  JwyvrjTog  ^l6Xaog 

Gf.iC'odcc?Jov  id^^  'iTiTcoiaiv  i/.i/.ltTO'  to\       vti  6uoy.?.7jg 
QiLicp    ifftQOV  id-oov  cwLia,   y.oviovTtg  sitdioio, 
iv  yaQ  Gcfiv  fiivog  iy/.t  &ta ,   y?,avy.(7j7iLg  Ad-7]v)j, 
aiyid*  avaGGtiaaaa'  ntQLaTovayiL^t  dt  yata, 

345  TOL       afivdig  TiQoyivovT   X/.t},OL  tzvql  i]t  {)viX?q], 
Kvxvog  &'   L7i7i6dauog  y.al  "AQi]g,   ay.6Qi]Tog  avTjjg, 
T(^v  ^  'iTtTtOL  fitv  tn:tLd'   vTitvavTioL  a?J.r]?.OLaLV 
6'S.tta  yoifiLaav,   TZtQL  Si  acfLacv  ayvvTO  rjyco, 
Tov  TZQOTtQOg  TiQOgitLTit  ^ii]  'IlQay.?,i]tit]' 

350  Kv/.vt  TiiTLOV ,   Ti  vv  vijjiv  iTiiaytTOV  ojy.iag  'iTCTiovg, 

avbQa.GLV ,   oi  te  tcovov  y.cd  6i^vog  ibQLig  tiutv; 
a?J.a  Tcaol^  tys  dicpQOv  iv^oov,  i]§t  y.t7.tv&ov 
tiyt  TcaQt^  livciL,     TQty/tva  Si  tol  TtaQt^MVVco, 
ig  Ki]vy.a  avay.ra'  6  yaQ  Svvafiti  ts  y.al  aidot 
355  TQi]yivog  nQO^i^ty/t,   av       tv  LiaXa  oJa&a  y.al  avT^g' 
Tov  yciQ  OTivitLg  Ttatda  QtfuaT0v6riV  yvavcomv, 
w  TciTtov,   ov  fitv  yaQ  tol  ^AQt]g  S-avaTOLO  Tt7.tVTi]V 


AZmS  IIPAKJEOY^. 


a^y.eaei,  d  dt)  vojii  avvoiGo^eda  TtTolfuii^eiv* 
tjdf]  fiiv  TE  'i  fftim  y,cd  aXloTs  mLoij&r^vav 
eyX^og  i)fi£TaQov,   od-  vtiIq  Hvlov  i]fiaOoiVToq 
aVTioq  eoTi^  iudo,   fia'/j}g  afioTOV  fieveaivMV, 
TQig  fihv  ifiM  VTio  dovQi  TVTiHg  i^QiiaaTo  yah], 
ovTafiivov  aaxcog'  to  dh  riTQciTov  ijlccace  fii^Qov, 
TcaVTi  ftivsi  OTrivcicov,   8ia  Ss  fiiycc  acr/.og  aQa^ce' 
nQijvjig  'Aovhjai  x^<fiai  niaev  ey/eog  OQfiy, 

tv&a  y.€  Si)  Xw/jr^Tog  iv  a&avaTOtaiv  iTv'/Oi], 

yjQGlV   VCp    tjfliTiQJjai   }.l7tWV  tVCiQa  [jQOTOtVTa, 

'iQg  ecpaT'  ovd^  aQa  Kvxvog  ivfifiilhjg  ift£VOiva, 
TM  imTiei&Ofuvog,  iyifitv  iQvaaQfiaTag  'InTiovg, 
St)  TOT  0.71  tvnXsyiMV  bUpQMV  O^oqov  alxp  ijil  yatav 
Tiaig  T£  Jiog  fuya}.ov  '/.al  ^EvvaXioiO  avaxTog, 
ijvioyot,  8"  %fi7ihjV  t^Maav  '/.aX?uTQiyag  'iTiTiovg' 
Twv       vTib  acvofiivojv  '/.avayiL,8  tzocj  tiQua  '/&mv, 
Mg  S'  OT    acp   mptjlijg  '/.OQVCf  tjg  OQeog  fuyaloLO 
TciTQai  ciTTod QMay.coaiv ,   iTi  aXXtjXaig  Sh  TiiaMaiv* 
TioXXai  St  SQvg  vyjiy.Ofioi,  jioXXal  Si  ts  Trevxai, 
alyetQoi  t£  tccvvqqi^oi  Qi]yvvvTaL  vti  ccvtmv 
Qificpa  '/.vXivSofiivcov,   iicog  TieSiovS^  acpiyMVTa.L' 
Mg  ol  in    aX?.t]?,oiaL  niaov,  fiiya  '/r/.?,ijyovT£g. 
naaa  Sa  MvQfiLSovMV  T€  noXig,   '/XHTt]  z  ^IaMX'/6g, 
^'jlQVij  T  fjS^  'E?uy.ij,  ^.Avd^Ha  t£  Tzoiijtaaa 
cpMVjj  VTi   aficpoTiQCOv  fieya?^   iayov,     ol  S'  a?M?JjTcZ 
■Oeamaio)  avviaav'  fiiya  S^  %/.Tvn£  fiijTieTa  Zevg, 
y.ciS  S*  aQ  an   ovQavodev  tpLaSag  ^a?,ev  aifcaToiaaag, 
oijfia  TL&e}g  noXifiOLO  eco  fieya&aQaeC  naLbi. 
oiog  S^  iv  fi/jaatjg  oQeog  '/a?^enbg  nQoCSiaO-aL 
yanQog  yavXtbScov  cpQOviet  -dvficio  fia-yiaaa&aL 
avSQctGL  &tjQevTtjg,    OijyeL  Si  t£  Xevy.bv  bSbvTu 
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AiniE  HPAKAEOY^. 


doyjAMdaiQ,   acpQog  Sa  tcsqI  gto^u  fiaaTiyocovTi 

390  Af//jfrat,   ooas  Ss  oi  tivqI  7^afi7t£T6iovTv  Hy.Ti]V, 

OQ&ag  h  locfiij  (fQiaoti  TQiyag,  ccftrpi  ts  SetQiqv, 
TM  utkog  /liog  viog  acp  itikhov  &6q€  SicpQOV. 

^  Hfiog  Se  ykoeQM  '/.vavoTiTeQog  TjytTa  TfVr/f 
0^(0  icpt^ofievog  i9-eQog  av&QMTiotaiv  aeiSeiv 

395  aQyeTaiy   cpTs  Tzoaig  xal  ^Qwaig  ■drjlvg  eeQari, 
y.ai  re  7zav7]fieQiog  ts  xal  tjcoog  yeei  avSr^v, 
YSei  Iv  aivoTCiTco ,   oti^ts  yQoa  ZeiQiog  aL,ei' 
7]fiog  Si)  y.eyyQoiai  neQl  yXwyeg  TeleQ^ovaiv, 
TOvgTe  d^eQei  aTceiQOvaiv ,    ot   ofLcpayeg  al6?J.0VTai, 

400  oici  Juovvaog  Smx   avSQaai  yaQf^a  yal  ay&og' 
TijV  wQTjV  ^aQvavTO,   no?.vg  S^  CQV^.aySog  oQcoQei, 

'S2g  Se  XeovTS  Svco  apicpl  XTafievrjg  eXcicpoio 
aXkjjloig  yoTeovTa ,   enl  acpeag  OQfirjacoaiv' 
Seivi]  Se  acp   layij  aQC(fi6g       afia  yiyveT  oSovTCOV' 

405  oi  S^  ojgT  alyvmot  yafiipcovvyeg ,  ayy.vXoyeLXai, 
neTQTj  ecp   vxjjijly  fieyaXa  xla^ovTe  fiayea&tjv,- 
aiyog  OQeaacvojLiov  ?}  ayQOTeQijg  elacpoio 
niovog,   ipT   eSafiaaas  ^aXwv  ai^ijcog  avijQ 
Iw  aTzal  vevQijg,   avTog  S"  aTiahjaeTac  akhj, 

410  yf^QOV  aCSQcg  lcov'  oi  S^  oTQaXecog  ev6ijaav, 
laavfxevcag  Se  ol  aficpi  fiayijv  SQCfieiav  e&evTO' 
wg  ol  yey.XrjyovTeg  eTi  aXkrjXoiaiv  oQOvaav, 

^'Ev^  TjTOv  Kvxvog  fiev  vTieQfieveog  Jiog  viov 
'ATeivefievai  fiefiacog,  aaxec  efi^aXe  ya?^yeov  eyyog' 

415  ovS^  eQQjj^ev  yaXx6v'   eQVTO  Se  ScoQa  &e0L0. 
^AficpiTQVCoviaSijg  Se  ^itj  ' JlQaxXfjeii] 
fieaaijyvg  y.6QV&6g  ts  xai  aamSog  eyyec  fiaxQio 
avyeva  yvfivco&evTa  &ocog  vjteveQ&e  yeveiov 
ijXctG*  imxQaTecog*  ano  S"  aficpco  xeQas  TevoVTe 


AZni^  HPAKAEOY^, 


av§QO(p6vog  fidhy  ueyu  yaQ  G&tvoq  e^mGS  cfonoq. 
i]QL7is  d\    wg  0T6  Tig  dQvg  r^Qm&v ,  1]  ots  ntTQri 
i]lipaTog,  nhr/doa  Jiog  ipoloevTi  xsQavpcp' 
(og  €Qin  ,    a^cpl  de  oi  pQaye  Tevyea  noLyu?,a  ya?,XM, 
Tov  (j,lv  £7iHT    elaoe  JLog  Talay.aQdLOg  vlog' 
avTog  da  /jQOToXoiyov  'Aq7]v  imovTa  Soxsvoag, 
deivov  OQwv  0G6OLGL,  lewv  ojg  GMuaTL  '/.VQoag, 
bgTe  fiaX'  ivdvxewg  qlvqv  TCQaTeQotg  ovvyeGGiv 
GyiGGag,  ottl  TayiGTa  ^ie?u(fQOva  ■&v^qv  anrivQa* 
e^^evewg        aQa  rovye  y.elaLVOV  m^7i?,aTaL  tjtoq' 
y?.avxLowv       oGGOLg  SeLVov,   n?.evQag  tb  xal  wfiovg 
ovQy  fiaoTiowv,   noGGi  ylacpeL'  ovde  Tig  avTov 
h?.!]  egavTa  ibwv  Gxedov  eldetv,    ovSe  fiayeGO-aL' 
Totog  aQ^'  'Ai^icpLTQVOJVLaSrig,  axoQr]Tog  avT7]g, 
avTLog  eOTi]  ^'AQi]og ,  evl  cpQeol  &aQGog  at^o)V, 
iGGVfievwg'  6  Se  ol  G^eSov  i]?,v&ev,   ayvvfievog  xr]Q,. 
afAcpoTeQOL  S'  layovTeg  en    a}.li]loLGLV  oQovGav, 
(og  S^  OT    anal  fieyalov  neTQi]  nQi]wvog  oqovgi], 
fiaxQa  S'  eniOQCoGzovGa  yvXlvSeTUL,       Se  ts  i]yj) 
SQyeTaL  efifieiiavta'  nayog  Se  ol  avTe^6Xi]Gev 
vyji]X6g,  Tcp  S)]  GvveveixsTai,   ev&a  fiLV  LGyei' 
TOGGi]  6  fiev  layjj  (jQLGaQiiaTog  ov?uog  'AQr]g 
'xey2i]ywg  enoQOVoev'  0  S^  efifianecog  vneSexTO. 
avTaQ  ^A&i]vah],   'xovqi]  /iLog  alyi^yoLO, 
avTLi]  i]l&ev  'AQi]og,   eQefivi]V  aiylS'  eyovGa, 
Ssiva  S^  vnoSQa  lSovg\   enea  nTeQoevTa  nQogi]vSa' 

^AQeg,   inLGye  fievog  -/.QaTeQOV  xal  yetQag  aanTOvg' 
ov  yao  TOL  defXLg  eGTiv  ano  ylvTa  Tev'yea  SvGca 
HQa-Aea  '/TeivavTa,   /iLog  -d-QaGVxaQdLOV  viov. 
all''  ays,  nave  fiayi^g,   fii]S'  ccvTwg  iGTaG'  ifieto. 

''£lg  scpaT'  a?X  ov  netd'  "Aoeog  fieya?,i]TOQa  dvfiov' 
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j:EniS  HFJKAEOY^, 


aXKa  fisya  ia^cov,  (fXoyl  bVAiXa  rsvx^a  7ia?.Xwv, 
TcaQTTaXlficog  tTtOQOvae  ^ir}  HQaxlTjeh], 
xaxTafiSvai  fisfiacog'  xai        ^ifi^als  y^alxsov  eyyog 
GnsQyvbv,   iov  naidog  Korewv  Tzegi,  redvr^MTog, 

455  ev  aaxeX  fieyalM,    ano  Se  yXavKwmg  'J&rjvifi 
eyyeog  OQfi^v  eTQan  ,    OQe^afievi^  ano  diqjQOV. 
SQLfiV        "'Jqt^v  ayog  eiXev*  eQvaoafievog       aoQ  o^v, 
eaovT^  ecp^  'HQaxlea  XQaTeQocpQova,   tov  emovTa 
'  Jfi(piTQV(oviaS7]g,   dem]g  axoQrjTog  avTrjg, 

460  firjQOV  yvfivwdevTa  aaxovg  vno  SaidaXeoLO, 
ovTaa'  eniXQaTeo)g'  Sia  Se  fieya  aaxog  aQa'^ev 
SovQaTL  V(afifiaag'  enl  de  yQovX  xa^^ale  fieaai]* 
Tco  Se  ^Po^og  xal  JeiLiog  evTQOyov  aQfia  xal  mnovg 
rjXaaav  aly/  iyyvg,  xal  ano  y&ovog  evQVoSeirjg 

465  ig  Si(pQov  &rixav  noXvSaiSaXov'  aiipa  S^  eneiTa 
mnovg  fiaaTieTi]v,  lxovto  Se  fiaxQov  ^'OXvfinov. 

Yiog  S^  ^ AXxfii]Vi]g  xal  xvScthiiog  ^loXaog, 
Kvxvov  avXevaavteg  an   wfmv  Tevyea  xala, 
viaaoVT  '  alifja  S'  eneiTa  nokiv  TQijytvog  rxovTO 

470  ^nnoig  wxvnoSeaaiV,    ccTaQ  yXavxwmg  \4.di]Vy 
i^ixeT    OvXvf^inov  ts  fieyav  xal  SwfiaTa  naTQog, 
Kvxvov  S'  av  Kr^v^  -danTev  xal  laog  aneiQiov, 
01  q'  eyyvg  vdtov  noXiog  xleiTOv  /^aaiXrjog, 
^'Avdi]V,   MvQfiiSovcov  Te  nohv,  xXemp  t'  'Ia(a?.x6v, 

^;"]^^' Aqvi]V  t    r]S^  'EUx7]v'  nollog       fjyeiQeTO  laog, 
TificovTeg  Krjvxa,  cpilov  fiaxaQeaai  &eolaiv, 
Tov  Se  Tacpov  xal  ar]fi    aCbeg  noir^aev  "AvavQOg, 
ofi^Qco  yevfieQioo  nXr]&cov'  Tcog  yccQ  fiiv  ^ An6)Jk(f)V 
Ar]TO'iSr]g  j]Vco^^ ,  oti  qcc  xXeiTccg  exaTOf^^ag 

480  ogTfg  ayoi  JlvdcoSe,  fiijj  avXaaxe  SoxevMV, 


EN  2YNT0l\m,\ 


Ti]c,  cxGmdog  j]  agp)  iv  tm  T£TaQTcp  xaTaXoytp  cf  iQE- 
Ttti  (lixQi  OTlytov  V  y.al  g  ^*).  dio  xal  VTZcoTiTsvxiV  6  ^Aql- 
GTOcpavr]g  ^),  wg  ovx  ovGav  avTr]V  'HGiodov,  alX  Its- 
Qov  Tivog  T7]V  Oui]Qiyi]V  aGTiida  fiL^ir^aaG&ai  nQoaiQOV" 
f.iivov.  KiyQr]Tai  di  iv  aQyfj  vno&sGig  TOiavTT}'  Ta- 
(pioi  ^)  GTQaTtvGavTcg  ini  Tag  'HXexTQVMVog  fiovg  avsiXov 
Tovg  Ti]g  'A?,Xf.i7']Vi]g  adtXcpovg  "^)  tcqv  &Q£f.iiiiaTWV  vneQ- 
ayojvi^ofiivovg,  tov  Si  A^icpiTQVwvog  fiovXof^ivov  avT^ 
GvveX&etv,  ov  nQOTtQov  avTw  vniGytTO,  nQiv  1]  naQcc 
TOJV  adtXcpoy.TOVwv  tignQa'^i]Tai  Ti^iwQiav'  6  Ss  iniGTQa- 
Ttvaag  aviiXtv  avTOvg.  yaTa  St  Ti]V  avTr(V  vvxTa  GVviQ- 


1)  Deseriptum  est  hoe  argnmentum  ex  codd.  AEF;  sed  legitnr 
praeteiea,  qnanquam  aliter  dispositum,  in  reliquis  libris,  quos 
suo  quosqueioco  nominabimus. 

2)  pro  iv  ovvtofioi  F.  'HaioSov  exliibet. 

3)  tojv  xazaloywv  Vr. 

4)  Ald.  (7,  quod  Petitus  de  legg.  Att.  p.  462  (561  ed.  Wessel  ) 
correxit,  quem  Heinr.  secutus  est.  E  exhibet  tj  xai  s.  AFG. 
V  nal  6.    Vr.  ut  Ald. 

5)  G.  Vr.  Ald.  addunt  >yovx  o  KojjuixSSy  «AAa  rie  trsQos  yga^- 
fiany.os.a 

6)  Hoc  argumentum  ap.  y\ld.  sine  praecedentibus  verbis  legi- 
tur.  G.  et  Vr.  feabent  praecedentia,  sed  aliud  argumentum  dede- 
runt.  Ceterum  mira  similitudo  inter  hoc  scholion  et  Pherecydis 
\erba  intercedit,  quae  ex  Schol.  Hom.  Od.  265  innotuerunt, 
cf.  Sturz  Pher.  Fr.  p.  98. 

7)  E.  addit  zov  FoQyofpcivtjv ,  JrfifjLayov  nal  ICoiojva  {cod.  Kotoji^). 
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^ovrai  avry  ct^cportQOi,  o,  rs  Zsvg,  xal  6  \Afi(piTQVMV, 
6  iy.  Tov  Ttole^ov  VTioarQixpag ,  Zivg  ds  ^ovXri&sig 
TOig  av&QM7ioig  fio7]&6v  yevvi^oao,  7}  §i  y.vH  ^ev  Afi' 
cpiTQVMVog  'I(pcy.Xsa,  ix  Jiog  'IlQay.Xea,  og  y.a\  inl 
Kvyvov  ^'AQsog  viov,  fjvloxov  lym  ^lolaov,  GTgaTeviTai, 
og  Tovg  Tag  dey.ccTag  ayovTag  iig  TLvdM  mQLSGvXa,  Gxe- 
naG&elg  ovv  'IIcpaLGTOTevy.T(a  aGmdc,  TCQogeiGiv  dg  TQa- 
^tva  TiQog  Kr^ya.  Gv^^aXwv  Si  tm  Kvy.vco  amov  ^dv 
avaiQsl,  Tov  de  ^'Aqtiv,  VTZSQaGTzl^ovTa  rov  viov,  yara 
fxi^QOV  TLTQCoGxei,  xal  ovTMg  SQxeTav  TiQog  Krfvya,  ip  Sh 
6  Kvxvog  yafi^Qog  Ki]VXog,  iTil  '&vyaTQl  OejUGTOvoy  ^), 
MeyaxTirjg  6  'Adipaiog  yV7]Gcov  fiev  olSe  to  noLi^ua'  al- 
Kcog  Se  imTifia  tm  'HgcoSm*  aloyov  yaQ  cpipi  notetv 
OTila  "HcpacGTOV  rotg  Tijg  fifjTQog  iy&Qotg.  xal  AtioIIoj- 
Viog  Se  6  ^PoSiog  iv  tm  y  cpi^Giv  avrov  eivat  ex  Te  tov 
XaQay.T7]Q0g ,  y.ai  ix  Tov  nakiv  xov  'lolaov  iv  tm  xa- 
xaloyco  evQiGxecv  ^vcoyovvTa  ^HQaxlet.  Kal  ^njGh 
yoQog  Se  cpr]6LV  'HgloSov  eivai  t6  noii]fia,  vnMnrevxe 
Se  ^  AQCGT0cpav7]g  Ti]V  onXonouav  TavTr]V  ovx  ovGav 
"HgcoSov,  aXX'  heQOV  Tiv6g  Tr]V  '^Ofii]Qov  &£h]GavTog 
fiCfi7]GaGdac  ccGniSa  ^). 


1)  06fi/mov6i]  AF.  Gefiiatovit)  E.  S^sfiiarovofiT^  Ald.  Hoc  in  loco 
E.  inserit  "Msios  xai  MrjoTOjQ  cett.  de  quibus  Heinr.  p.  43. 

2)  'itakiv  E.  Ald.  om.  Reliqq.  iralai. 

3)  »Post  haec  in  cod.  F.  principio  carminis  novum  arg.  prae- 
mittitur,  sed  adco  puerile,  ut  descriptum  a  Koehlero  iterum 
describere  taedeat.  Ita  incipit:  '^fiq)iTQvwv  cpoveloas  tov  abtX<p6v 
avtov  'HltxTQvojva,    In  extr.  a^y.eTat  olv  xai  Uyat  6'JIgIo§os.^  Wolf. 


II.  2:X0AIA'). 


o'i7].  1]  OTCOta,  7}  &avfia6Trj*  im  dav- 
fiaTog  yaQ       HQriTai  to  olj],    1]  naQilztTai. 

2.  7j).v&ev.  rjhfev  eig  6i]/3i]V  inl  tov  nolefiL- 
mv  ^ AfKfiTQViova,  'AijQVTTOVOa  Tov  LavTijg  yafiov. 

4.  ij  Qa  yvvaiAWV.  riTig  drj  t6  yevog  twv  &f]' 
7.eiMV  ivixa  tm  y.6ofi(o,  vneQ  naoag  tm  fcooftcp  ixexoofi7]TO. 

7.  T^g  Tcal  an6  y.Q^&ev.  ijgTivog  ix  Trjg  xe- 
cfaXrjg  xai  rcov  f^efielavofievwv  ^lecpaQcav  toiovtov  envei 
(Jj  amivd^ijTO  y.al  ifiVQil^ev,)  onolov  ioTi  t6  aodfia  T^g 
^  AcpQodiTiig  ^). 

9.  1)  8e  yal  wg.  avrr]  de  Qvrcog  ij  Ofiolcog  yaTa 
TijV  iSiav  xjjv/jjv  iTifxa  t6v  lSiov  avdQa,  '/.a^a  ovdemo  rig 
iy.  Twv  Sijleiwv  t6v  lavTrjg  iTLfiijoe  ovvevvov. 


1)  Primum  in  Bas.  edit.  a.  1542  ex  cod.  Cantabr.  edita,  de- 
inde  saepias  multis  €ura  vitiis  repetita»  nunc  ex  cod.  Monac.  (M.) 
aliisque  nonnuUis  codd.  Pariss.  (AEFG.)  aucta  et  emendata.  cf. 
p.  30,  not.  1. 

2)  yoLQ  E.  Bas. 

3)  Libri  plerumque  sine  accentu  et  spiritu,  ^  Bas.  ?J  dedi- 
mus  propter  glossam  ij  onoia',  minus  recte  Henisch.  interpretatus 
est.  »Est  autem  illud  oirj  per  admirationem  dictum,  vel  super- 
flue  positum.« 

4)  In  A.  gl.  Toiovxov  av&os  «al  nd?2os  iTtiHsiro,  In  G.  Kiinsi 
t6  zdkkos  j}  IqojS  tj  svfioQfia, 
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11.  ?}  ^iTiV  oL  ovTtog  fiev  avrrq  rov  ayct&ov 
naTEQO,  iv  dvva^teL  cpovevaag,  ^era  layyog  anexxeLVev.  — 
OvTog  fiev  6  ' AfKfiTQVMV  Tov  TiaTeQa  Trjg  'Akxu7]V)]g  axov 
aTtexTeivev,  e?u&6vTa  elg  cpiloveiziav  evexa  /9omv.  "AXXc^g. 
"'Ay.Mv  aveile  tov  naTeQa,  ev  Tij  evaVTia  eOTcoTa  na^a- 
Ta§ei,.  nXeovezTOVfxevog  ds  6  AfirfLTQVMV  vno  ' HlexTQVowog 
Tov  adeXcpov  eig  Tip  naTQojav       '/CTijatv  avaiQet  avTOV. 

12.  ycoaafievog  neQt  (3ovaL  neQt  tojv  yai]f.ic' 
rcov  OQyia&eig,  eig  yevr/Ci]V  avalveTai,. 

15.  ig  Qr]pag.  eg  Tag  Oi]^ag  nQogecpvyev  enl 
Tovg  nolefjii'AOvg  Kadfieiovg,  ij  enl  Tovg  eyovTag  fieyalag 
aanidag. 

14.  evd'^  oye'  exeuye  '/.ccTOJzec  avv  tij  aidovg  a^icc 
yvvaim,  firj  avyyevofievog  avTrj,  ov  yccQ  avTio  i]V  e^ov. 
rovTO  yccQ  edo'§e  tt]  yvvaixl,  fxi]  nQiv  Tiva  avyyeveaOca 
avTi],  nQiv  TifA03Qi]aeL  rovg  cpoveag  T(x)V  aSe?,(po)V  al- 
Tjjg,  'AavaBi  da  'xal  rag  zojfiag  avToov. 

17.  xaa  lyv  7]  T  o)V  fieya&v  fj^cov  ^).  abelcpol 
' A?.'Xfii]Vf]g  roQyo(p(Iivr]g,  KelaLvecpi]g,  Ji]tfia'/og,  'Elixt- 
fiVLog.  A.  —  FoQyocpovov ,  Kv7,Xaiveo) ,  Jijllicc/ov  xal 
AtvUVLOV  vo&ov.  G. 

19.  ccvSqcov  riQcoMV  TacpiMV'  toqv  r]f.adeo)v. 
Tacptov  fxev  yccQ  ex  Tf]g  vi]aov  XeyovTav'  TriXe^oai  Se 
i'A  Tov  rrjXe  ^oav,  fieyaXocpcovoL  yaQ'  ?;  oti>  aneaTi]aav 
nooQM  rag  ^ovg,  aneXavvovTeg  tmv  avdQOjncov.  rovToig 
yccQ  av/LLfiayijaag  avetXe  Tovg  IJXe'ATQVMVog  naldag  '/.al 
ccvTov  ^IIXe'/iTQVMva.   tvexcc  yccQ  ^ooov  i]  f-icxyi]. 


1)  Ita  A.  ToV  itaTSQa  tial  rovS  iralSaS  —  eoxfZzas  Bas. 

2)  iSiav  Bas. 

3)  TifjtojQTjoat  Bas.,  quod  propter  y.aCase,  mutaviraus.  Coiura 
y.avoai  Heins.  et  Heinrich. 

4)  In  Bas.  glossa  »xaGiyv7jT0iv  fisyad^v/iojv)  tovtojv  ydg  ov^ixa- 
XtiGcts  —  n  /^'ixv  ^  quam  qnoniam  hoc  in  loco  inepte,  paulo  post 
iterum  idque  apte  legitur,  delevi.  Aliter  Heinrich.  et  Gaisl. 
Quae  exciderint,  ex  glossis  codd.  A.  et  G.,  apparct,  quas  su- 
pra  posuimus. 

5)  T?il,  Sa  Heins.  addidit. 
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21.  tMV  oy^  0  7iLt,£to.  rovTcov  twv  -d-ewv  icpo- 
Pdro  Ti)v  6()yi]V'  i]  OTt>  cpQOVTida  d^e,  xal  imGTQOcpjv 
7100 q  ravTa  7to?di]V. 

22.  0  ol  /lio^ev,  oTiiQ  naQa  rov  Jwg  he&i" 
omaTO  xal  ivevo^od iTTiTO,  Bas.  —  '0  Zavg  yaQ  ov/^ 
yivcfjoxsi  Tolg  TLf.icoQOVfcivoig  Tovg  iyihQovg,  A. 

25.  TM  3^  afia,  TOVTM  afxa  ly/.olovdovv  dg 
ovfiiiayiav  ol  BouoToi, 

24,  vTzeQ  oay^icov  nvsiovTeg,  7ZO?.£^r/.oi,  cog 
f.iiv£a  TiVBLOVT  ag  ^Ayaioi  ^).  ov  XQVTZTOVTsg  Ti]v  oi/jlv, 
cdX'  avTixQvg  fiay6fj,£V0i ,  i]  fxdQova  tov  ^Vfibv  tojv 
ottXcov  eyovTeg, 

23.  Ao'/Qoi  t'  ayyi fiayoi,  6  "Ofii]Qog  tov- 
vavTiov  HTiev' 

ov  ytxQ  Gcpiv  OTadi)]  {jofilvrj  fiifive  cplXov  yS]Q, 

28.  io  TiovT  0.  i]y.olov&ovv.  7iQoi]yeiTo  8h  tovtcov 
6  Tov  ^ Alyaiov  TiXaTvg  vtog  ^ AficpiTQvcov ,  yavQicov  '/al 
iTiaiQ^fievog, 

27.  7taTr]Q  S"*  avdQwv,  ovTog  fiev  ravra  ive- 
OvLieLTO '  6  de  Zevg  aXXo  i[jovXeveTO,  iScov  yaQ  Tag 
Twv  avdQomtov  yMXtag  7iXr]&vvd'eioag,  r^&iXr^oev  i^  ^ AX^ 
yur]Vi]g  yevvi]Oai  viov,  tov  dvvafjLevov  TificoQi]Gao&aL  tqvq 
yaxovg  xal  aTia^Xa^ai  Tovg  av§Qag  Tr]g  ^Xa^r]g  xal  Tovg 
i^eovg,  ^or]&ovvTaL  yaQ  GcocpQoviL,6fjievoL ,  evog  adixov 
CiTZOXTeivofiivov  ^). 

o2.  ivvvyiog,  'iva  fii)  iXeyy&fj  fiOLyev&eLOa, 
Tayicog  de  y.aTila^e  to  Tvcpa6viOV  OQog  Trjg  BoiCOTiag, 
dia  To  Tov  Tvcptova  VTZoxetodai'  iyeide  Se  7tahv  i^ii- 
(jvi       TO  axQOV  Tov  cptyjov'   ioTi  Se  OQog  Tr]g  BoicoTiag, 


1)  Hom.  II.       8,  ^,508,  364. 

2)  II.  V,  713.  oi>  yaQ  acpt  oxadirj  vjTjrfVBLV  (pilov  Y.ijQ  Bas.  vyiT]- 
v^eis  Heins.    Recte  Heinr. 

3)  i^ovlsTO  Bas. 

4)  ^OTjd^st  yaQ  'd'e6s  xal  aSixov  dTrontBivofiivov  A. 

5)  t6  tov  Tvcpojva  A.    Tov  riywra  Bas.         TvcpiZvi  Heins. 

6)  int^ijv  Bas.    Ut§r]  Heins.    tni^r]  Heinr, 
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wvo^aa&^]  Si  ix  Tijg  Scpiyyog,  i]v  Cflxec  ixa?.ovv  ol  Boi- 
MToL  JlXlcog,  Tvcpaoviov  ovo^ia  OQOVg  iv  ^l^qvyici, 
£V&a  xsQavvol  nolXol  yivovTai,  Hvda  naliv  £ig  allo 
OQog,   QVOfxa  cpiy.coV  Oij^aicov  di,  o&£V  xal  cpi'^, 

5o.  avT7j  fiiv  yccQ  vvxTi,  iv  ij  i^ovXivaaTO 
vvxTij   iv  avTrj  zal  GvvsyivtTO  rjj  ^ Ah/.^^vri  ^). 

37.  avTi}  jd^cpiTQVcov.  iv  TavTT]  di  y.al  6 
avr]Q  avTjj  TiaoeyevsTO.  ovTog  Se  il&wv  ov  TtQOTeQOV  ijWs 
TtQQg  dovlovg  ij  yscoQyovg,  aXK  CfjQ^tjCJs  TiQog  TijV  A?^" 
y^iijvijv.  TovTo  Ss  ojy.ovofi7}dr]  naQa  Jwg,  'iva  fir]  fAf/- 
/^dij  fioiyevOetaa  ^). 

bb.  y.sy.Qi fisv7]V  ysvsyv.  Siax£/coQLafisvi]V  ys- 
vsav.  0  fisv  i/.  Jiog  'O-sov ,  6  ds  i^  AficpiTQVcovog  av- 
'dQifjnov']  ^). 

^7.  og  ycil  Kvxvov  STlSCpVSV  \j* Aq7]T l^CxSljV' 
vl6v~\  ^'AQScag'  ^'AQijg,  ^AQJjTOg,  " AQi]Tia§i]g' —  rj  dt  ai- 
ria  TTjg  iTil  Kvyvov  aTQaTsiag'  Sloti  Tovg  avayovTag  sig 
TijV  Jlvdcx)  dsxadag  insysiQSL  avXsvsiv,  iyyivsTac  ^)  oxrppcv 
eycov  TTjV  sig  TfjV  TQayiva  TTQog  tov  fiaaiXsa  Kijvxa  acpt- 
'§LV'  ov  avsXciov  avdig  tov  "  AQsa  vnsQaamL^ovTa  tov  viov 

TlTQCxjazSt,   TTQOg   TOV  UljQOV. 

70.  Uayaaaiov.  Hayaaog^  noXig  xal  ronog 
Tijg  OsTTaXiag ,  oivopiaafisvog  '^)  naQa  t6  ixsl  TijV  'AQyoj 
nsnrjydat,     'TlQaxXsidijg  Ss  6  IIovTcxog  iv  tm  nsQt  yQi]- 


1)  q)Uiov  Bas.    Propter  sentenliam  correxi. 

2)  Ita  A.  iv  avrfj       trj  wxzl  s^ovlsvGaro  y.al  Gvvfy.  — 

3)  Ita  A.  iv  ravTTj  —  TcaQayiusTai,  'Iva  firj  —  f^oixavd^UGa  Bas. 
rellquis  praetermissis.  Uitima  verba  iVa  firj  cett.  immerito  Heinr. 
abiecit. 

4)  nsKQvfifititjV  Bas. 

5)  6  Si  1^"Jq6oj?  Bas,  scholiis  diversis  confusis,  quae  seiunxi. 

6)  Sia  To  TovS  ayovrae  —  fTtl  %eiQl  Gvl?,a^ojv,  ovitxpiv  cett.  Ba«. 
Sia  —  SendSaS  GvkXafi^avovta  dvaiQslv  F.  Sid  ro  —  IntxsiQUV  gvIuv 
tyyivsrai  oit^ipt?  i%ovaa  ti]v  sIs  TQattrjV  nQog  E.  Sion,  Totk  dvdyovTas 
iv  Ilv&ot  SsxdSas  iTrsyFiQBi  Gvltvtiv  lyytvsTat  GHiWiv  iywv  Ttjv  sis 
Telxtva  (I)  xal  rov  K^iixa  tov  ^aadta  dq)i^iv.  Quae  optima  vi- 
debantur,  ex  singulis  libris  elegimus. 

7)  Ita  E.  — -  7i6?us  T,  G.  Tonos  wV.  Bas. 
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aT7]QlMV,  Sia  t6  tv  UayciGaig  ^A7i6XX(avoq  V7i6  Tqo- 
ffcoviov  1£q6v  idQVG&ai, 

79.  ftsT^   adavaTOVQ.      tI  ovv/  cpi]aiv, 

rjfj.aQTiV  etg  Tovg  ideovg  6  '  AfifpLTQvwv ,  ots  cfvyag  iz 
TiQVV&og  eig  Bi]^ag  7}X&£  dua  tov  ' HksxTQVcovog  cpovov; 
axcov  Ss  avTov  trpovevoa  naTtQa  Tijg  ^ AXzfiipi^g  ovTa  6 
naTi)Q  2j  ' JFlQa-Atovg  xat  ^Lpiy/lov,  " loXaog  viog  ^ Icpi- 
yJov,  ^lcpr/J.og  St  vi6g  ' AficpiTQVwvog  xal  a8t7^cp6g  'IIqu' 
y,ltovg*  avtVJwg  ovv  'loXaog  ' IlQayJJovg. 

fiiiv  cpQtvag*  tov  Icpiy.Xov ,  tov 
nattQog  loXaov'  tjitl  aTioXiTcoov  tco  EvQva&tt  t6v  taVTov 
oiy.ov  antxMQiiat'  fitTa  di  TavTa  fiiTtf.it?.rj&7] ,  tov  fiiv 
y.ay.bog  TtQa^aVTog,    tov   ds  vofiiG&ivTOg    a^iov    bia  Ti)v 

7lQa'^VV, 

91.  aXiTtjfttvov  EvQVG  &r]a,  8ia  t6  71q6  xai- 
Qov  Tty^&i]vai.  Trjg  yaQ  "HQag  ^7]XoTV7iovai]g  ' A?iy.^irjVf]V 
y.ai  fii]  GvyyMQi]aaai]g  TOTt  t6v  ^HQa/Xia  ytvvi]dr]Vai, 
Tov  EvQvadia  8i  taaaai]g  8ta  t6  fiaat?itvaat.  y.at  yao 
ofioaag  iv  Toig  &toig'  6  Tiy.TOfievog,  cprjat,  aijfitQOV  aQ- 
^tt  Trjg  ovaiag  Tzaarjg.  oqxov  8i  TcaQcc  tovtov  ^)  Xa- 
(9ovaa,  naQcc  tov  /It6g,  ?]  "Hqcc  Tccg  fiiv  ^ Aly.fiijVijg 
toStvag  aniaiStat  "^) ,  Tag  8i  ^ AQyjTimjg  €8coy.£  8)  xul  tTiTa 
fi7]V(ov  ^)  avTi]g  ixovarjg,    EvQva&ia  Ttxttv  rjvayxaatv, 

104.    xal  TavQtog  'Evv  o  a iyato  g,    ijyovv  8ia 


1)  Ita  A.,  cfr.  GaisL^XQ'  "^ov  e.  tt.  'ATtoXhjva  v.  tq.  iSgTjo&al 
<prjai.  cfr.  Etym  M.  p.  646,  39.  Schol.  ad  Apollon.  Rhod. 
1 ,  238. 

2)  Ita  A.  —  '^?.itfitjvt]9  naxi]q  Bas. 

3)  Tw  Bas. 

4)  avyxo)QOvGr]9  A. 

5)  Ita  A.^  o  yuQ  ofxoaas  vtt^qxsv  u  ZevS  rocS  dsots  taSs'  o  ziy.zo- 
fiEVos  (ptjat  T^fisQov  otQ^si,  Tijs  doiaS  ndaTjs. 

6)  iiaQd  TovTov  immerito  Heinr.  reprehendit. 

7)  yy.avos  Bas,  F.  dnto^tas  A. 

8)  tSoi-iis  A.   ktlvxs  Bas.  F. 

9)  firjvTjOjv  Bas.,  Heinrich.  tTTvdfiTjvov  vel  tnvdfjirjvLatnv  sci  ibendnm 
esse  suspicatur,  coU.  Apoliodor.  II,  4,  5  fin.   Hom.  11.  r,  95  seqq. 


28 


^XOAIA. 


rov  TMV  '/tvuarcov  fjxov'  (Lg  ravQOi  yaq  ^ivy.mtrai^Y  t 
ori  ravQOXQavog  Igtlv'  1]  oti  TavQSiog  UootLdibv  iv  tio- 
Isi'  Boicoriag,  §ia  rb  ravQovg  &vtad'ai  avroy  xal  ^ah- 
ara  tv  "Oyxv^Tco.  Jia  rovro  Tcal  ravQoy.Qavovg  rovg  no" 
ra^wvg.  ATib  ovv  rov  '&v(siag  ravQtov  imrtXtlv  tm 
UootLSwVL,   ravQtLog  izhi&jj  BoLmLXwg, 

1115.     cpvXo  TiLda  GTijatLV,    noXtpiog  Tcal  fpvXomg 
rb  avro'  ariva  rrjg  tiojyjag  nQOcpLliorara  ioTLV,  Al- 
lcog,  7]f.iLV  yara  nolv  yQtirrova  tioL  ri]g  tVMyiag  ra  rov 
TioUuQV  toya,  cp?]aiVy  ij  ra  rrig  i^^ayng  noXv  r]8vT£Qa 
avT}]g  ioTLV  tvwxUxg, 

120.  ^Aoelova  y.vavoxf^i^T^V'^*  \AQtmv,  mTiog 
AlQcr/JJovg ,    ov  ila^tv  vartQOV  ^'ASQaoTog  ^).  "0{,i7]Qog 

Ovx  tt  ztv  f.itr6mo&tv  ^AQttova  diov  iXaiivoi 

" AdQaarov  rayvv  mnov, 

ovrwg  'Aal  'AQiaL&og'  ors  iytvvi]d-r]  b  'HQaxlrjG,  rio 
^AQtlovi,  cpi]GL^),  mmp  'AfyQiiaO-ca.  Tovrov  vartQov 
^A.dQaorog  la^m  iv  Qi]^aig  '/,al  ijioxovfitvog  in  avrco 
i'§icpvytv  "^). 

122,  6Q£Lyal'/oio  cpatLVov,  oQtiyah/og  tidog 
vlr]g  ovTM  '/aXovf.uvi]g'  vng  vvv  ovy  tvQiay.traL,  aV.ot 
ds  XiyovoLV,   vtl  yvf.itvoig      ioTLV  rov  vvv  tVQianQfA^ivov 


1)  Hom.  II.  9,  236.   Hor.  Carm.  IV,  14. 

2)  Quae  hinc  sequnntur,  in  G.  omissa,  in  A.  initio  scholii 
srripta  sunt  »'^7ro  zov  d-vaias  —  Boiomy.oj?  i<  quibus  adiungitur 
»fort  8t  tnld-tTov  ijTOi  §tn  ro  iv  'EXty.oJVt  trji  BotojrlaS  Tav(iovS  t<Z 
&iM  '&veod-ai>  rj  §id  tov  ^%ov  cett. 

3)  TjSvGTsga  Heinr. 

4)  II.  yj,  346.    In  Bas.  ilavvsts  scriptum  est. 

5)  o  atTos  y.al  Aq.  AF.  ovros  tial  'jQy.i&oos,  ots  iyivvato  cett.Bas. 

6)  (faat,  Bas. 

7)  Ita  A.  (o  iTTOXovfjLsvos  "ASQaaros  tv  tais  Orj^ais  iltfpvyev. 
^AQiioiV  'innos  ^HQaKXiovs, 

8)  X^if^^voiS  A. 
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levy.ov  1)  yalmv'  tyytevaoia  yaQ  rin  yiverai  hvxog  6 
yalxog  cfvaec  nvQQog  VTzaQycov» 

151.  laO-Lcpdo  yyoio  Sorij  Qog.  imX  avdavov- 
tai  ol  &vi](JX0VT£g  Trjg  cpd'oyyi]g  ,  TOVTioTi  tov  Xiyuv. 
CQQeov  Sa  xai   eora^ov  ^). 

152.  nQoci^^ev  fiiev  -d-avaTov  t  eiyov  xal 
Say.QVGv  fiv Q  ov  ^).  avrl  tov  fivQeGxfai  enoiovv  Tovg 
Ttov  avatQe&ivTcov  oixeiovg,  cog  yeyQiOfiivMV  ^)  tmv  fie- 
2cov  ovTtov  &avaGifttp  cpaQftar/M,  ?}  xaOoTC  ol  TvnTOfxe- 
voi  ev&itiog  eTeXevTtov  xai  ntxvreg  vno  tcov  Gvyyevwv  iSa- 

XQVOVTO. 

154.  fiOQCfVoto  cpXeyvao.  (enTeQcofzivot  i]6av') 
ftilavog  aeTov,  cpXeyvov,  ix  tov  cpliyeiv  xal  kafinQov 
eivai'  oi  Si  OQVeov  eivat  naQanh]GLOV  yvni  "^). 

157.     aSafiavTog^).  aSafiavTog  xccTeaxeva- 

GftivyV  6  yaQ  ccSafiag  7.i&og  eGilv  aSafiaOTog. 

142.  xvxXo}  TLTavtp'  Tiveg  fiev  ympov  ^)  fiera 
Xevxov  toov'  enavoo  Se  tov  yvyjov  r},exTQ0V  xal  yQvaog. 
(eGTL  Se  xai)  i]  leyofiivT]  xovict  tov  fiaQfiaQOV  ^^). 


1)  Ibv/.Qv  ex  E.  rccepimus,   Koehleri  iudicium  secuti. 

2)  Ita  A.  ov  yaQ  oxsvaoia  rivl  Eas.   ov  raale  ex  praecedenti 
vocabulo,  ut  videtur,  nata. 

3)  (pojvijs  E. 

4)  In  A.  adiicitur  »fiiQ6o&ai  St  to  d^Qrjvuv.i^  * 

5)  Lerama  in  Bas.  obscuratura  est,  ctr.  Goettl.  ad  v.  132. 

6)  ov  ^iXQtafiivojv  ovTOJv  cod.  Gaisf. 

7)  Varie  exhibetur  hoc  scholion  in  libris,  sed  ut  nihil  novi 
inde  peti  possit. 

8)  In  lemmate  Bas.  dSd/uavTov  inl  ngoTaqioiS. 

9)  yvxpuj  E. 

10)  Hoc  scholion  corrupte  exhibitum  in  Bas.  edit.  » xQvcog  ?/ 
7^syofitvT]  /utt(Jud()oj  yial  itovia»  magis  etiam  cotrupit  Heinrich.,  qui 
pro  7]  Xsyofiivr]  scripsit  6  lannoixsvos.  Gaisfordius  tamen  eum  se- 
quutus  est.  Quae  ego  sine  codd.  reposui,  sunt  ex  Cyrill.  Lex. 
Ms.  Voss.  petita,  sz/rceioc"  y.ovia  rov  fiaQfiaQov  Tjroi  aoStGro?«.  cfr, 
Hesych.  Albert.  T,  p.  1393.  Ab  initio  qua  radone  corruptelae 
medendum  sit,  dictu  est  difficile.  Commemoratio  ojov  quid  sibi 
velit,  ex  his  scholiis  cognoscitur,  E.  vrhavog'  tatlv  ao^saros 
ojov.«  6f},8a'ii(ov  fiaQfiaQoV  iativ  ao^^taTov  tojv  ojojv  ytal  TiravoS  cett. 
quae  ex  chymicis  glossis  mss.  C.  du  Fresnej  quibuscum  cfr, ,  quae 
sub  voce  toor  notavit. 
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144.  ev  f^tsGffoj  6e  Soayovrog  \^*  h]v'  yg. 
iv  f.i£Gaoj  d  adafiaVTog,  —  rfo/jog  ovri  (fctT£i6g.']  iv- 
raii&cc  GwuaTonoiH  tov  cpo^ov,  ojg  av  iv  rto  fteGio  i^ 
aSafiavTog  7jV,    ovdafitbg  dvvafiavog  Qi]&?]vat  ^). 

148.       *  §€LV7)    £Qig    71  eTCOTTiTO.       iyiyOaTlTO  TlB' 

noTijfiivi], 

lt>2.  *  tisqI  QLVoto  GaTtsiGTjg,  Gansiatjg  yaQ 
avrrjg  vnb  Tj]g  'II?Jov  'AavGsojg,  Gi]7iiTai  y.ai  Ta  OGrea 
iv  ry  yy. 

lo4.  *  TZQotoj^ig  Ts  TtaXioo^ig  rs'  oQfii]  xal 
ffvyi]  7]V  iv  avTrj'  i]  eig  to  ef,i7iQ0G&ev  Sla)§i,g  xal  ?J  eig 
TovTziaoj. 

160.  *  'Aavax7]Gi.  yooig,  y.Qavyaig'  Sia  tcqv 
y.Qavywv  /jQV/oiievj], 

161.  oijTi  (paTeiifJV'  (pofisQMV  ,  aQQr]TOJV,  fir 
Svvafievojv  hy&Tjvat  Sia  t6  iy.7i).7]y.Tiy.6v'  ivTav&a  Se  ro 
(paTSLOJV  ovy.  iTil  cpoijeQwv  '/.al  ciQQr]TOJV,  a)X  i^il  dciv- 
fiarog, 

164.  *  y.al  oSovTOJV  fiev  y.ava'/r].  tojv  Se 
oSovTOJV  7]'/og  iTieTtXtlro,  7]viy.a  iTColefjiei  6  'HQa'Ah^]g. 

168.  *  /lovvojv.    iv  '/J.6 7]  ev va^oti evojv. 

169.  *  ig  acfiag'     ig  aV.i^Xovg. 

170.  *  ovS^  eTeQOt  TQeeT7]V.  ovtol  Se  ovSug 
Tov  treoov  icpo[^ovVTo, 

172.  e/.siTO  fieyag  7ug  ^).  ey.eiTO  Se  elg  liojv 
vr/.Qog'   '/.cii  dvo  '/ciTTQOt  Tag  Uiv/ag  atpevTSg, 

174.  *  ileoL7i6vT ag,  a7io^a7.6vT£g,  '/.7uvavT£g, 
GvvTQL^evTeg. 


1)  Inde  ab  hoc  scholio  ndiumento  sunt  maximo,  quaeHerman- 
nus  V.  Cl.  ex  cod.Monac.  n.  9,  fol.  descripsit  et  in  meum  mihi  usuni 
concessit  (M.)    Quae  ex  hoc  solo  peiita  sunt,  stellula  notavi. 

2)  Ita  EM.  §vvafitvov  ^rjx^Tjvai  Bas. 

3)  In  Bas.  lemma  omissum  et  tpn^tQujv  lemmatis  loco  scriptum 
est.  In  Monacensi  cod.  nihil  reperilur, 

4)  fiiyas  Xis,  siS  Uojv  Bas. 


SX(L1IA. 
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176.  tol  €Ti  ^aXXov  iyeioeGd  viV'  ovtoi 
de   oQMVT&g  Tovg  y.Hfievovg  fici?J,ov   dtip/ilQovTO    eig  ti)v 

178.  UsiQl&oog  £ig  Ori^ag  tldMV  Sia  tlvu  ovy- 
y^vr/.ov  (fovovj  wgT€  y.aTaQ&)]vai,  eoye  yvvai/.a  /liav  T))v 
Tov  BovTaTOV  x)vyaTeQa'  oi  yovv  Aani&ai,  v^QiLpVTtg 
Hg  Tag  'EXXijvidag  yvvaiy.ag,  TtoXefxov  ovvr/QOTi^oav  au- 
cpoTeooi.  ltyei>  oi/v,  otl  iv?}v  Ty  a07iidt>  6  TioXefiog  twv 
ylami}o)v  y.al  KtVTavQcov  '^), 

183.  aQyvQeoi  ^^qvoslcc  ^),  aQyvQea  utv  Ta 
^ojccf  XQVOrj  da      i7t    avTwv  io&tjg. 

188.  *  iX  ccTag.  SivdQa. 

189,  y.ai  T£  Gvv a'i'y.T7jV.  o^ov  mq^mv,  fied-* 
oQfirjg  ovvtlavvovTtg ,  logTitQ  L,MVTtg'  wQtyovTO  naQ  a)- 
Xi]Xovg  GVvaTiTiy.ojg»    eyx^oi^  yc(Q  ol  AaTiidai  —  alh]7^ovg 

7y/.0VTlL,0V  ^). 

192.  *  ivagrpOQOg  ovliog  aQi^g.  6  noXt^L" 
GTi]g'  ano  tov  evaQa  cptQtLV ,  i}  aTio  tov  Tovg  avdQag 
cpovavcLV. 


194. 


atjiiaTL  cpo  LVLy.o  etg.     nvoQog  y.aL  fitfio- 


Ivouivog  Tco  aii-iaTL. 

205.     ayvog    o?.va7iog,  iv         ayoQi]  ^).  })v 

i/ei,  cfjjolv,   oXvunog  y.al  ayoQa,  TTtQl  (^a  ttjv  ayoQccv  y.a) 

Tov  ccyiovcc,  wg  av  TCtol  Tovg  &tovg  i)v  ucyag  ol[jug, 
[cog  av  7Z0iy.i?ua  fitycclorpvxog)  "^). 


1)  §iiyst()0VT0  eiS  t6  fidxBO&ai  M. 

2)  Haec  verba  mirani  continent  et  confnsam  renim  saepe  re- 
petitarum  narrationem.  Ex  libris  mss.  nihil  enoiatum  est,  nisi 
ijyays  pro  toxs  G.  Memoratu  digna  est  Thebarum  commemorat io. 
Jla  est  Ixionis  uxor.  ctr.  Scholl.  Venett.  ad  11.«,  263  et  ad  Pind. 
Pyth.  II,  39.  Hippodamia  vocatur  in  Schoil.  Venett.  1.  1.  y  Bov^ 
rdda  {BovTa  Bekk.).     In  reliqua  parte  nonnulla  omissa  sunt. 

3)  In  Bas.  lemma  '/QioiaSy  quod  Heinsius  mutavit. 

4)  Post  vocem  ylani&ai  pauca  verba  excidisse  videntur  »xal 
tXaTais  KivTav(jos.«'  In  Mon.  prior  scholii  pars  usque  ad  v.  ^o^jvTSi 
exstat. 

5)  Hoc  lemma  ex  Mon.  petitum  est.    In  Bas.  XQvasiri  (poQfi. 

6)  TtaQa  Bas.  rcsQi  Mon.  quod  iam  Heinr.  posuit. 

7)  Uiiima  verba  a  MAF.  absunt. 
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207.  *  aficitfict'A£TOio,  xaTcmhr/.TiKTjg ,  nQoq 
i]v  ov§e\g  dvvaTdi  liayioaadai, 

208.  nav  icpd"  ov  Tta  6  a  lt  e  qo  lo.  tov  dialelv- 
{jLEVOV  zal  vyQov  Tip  cpvaiv,  rj  navanalov.  'HQodoTog 
Ss  anecp&ov  cpi]al'  navecpdov  di  dia  t6  vyQOV  tine  xal 
iVTTiy.TOV  2)  T}]g  ovaiag, 

211.  doiol  aVacpvaioMVTEg.  idog  yaQ 
TOig  dsXcpiaiv  avay.vnTHV  ano  tov  vSaTog  y.al  anocpvaav 
vdcoQ  ano  tov  aTOfiaTog  ^). 

215.     ^  vnoyalKBOL  tqbov  lydveg»  idoxovv 
01  ya7^y.oi       lydveg  cpevyeiv  Tovg  SeXcpivag. 

21?5.  a^cp  i ^Xr^aTQOv.  veMTeQiaov  to  yiVMayeiv 
Ti]V  Tov  a^cpi[jh'jatQOV  yQiJaiv'  6  '^'OfiijQog  i^ayxLOTQev- 
o^dvovg  avTovg  ol§e  ^)* 

ntTQTi  em  nQo/jljjTi  xadrjfievog  leQov  ly&vv 
i'A  novTOio  ^VQat,e  hvco  xai  ijvonL  yaXxco, 

210.  innoTa  UeQaevg'  ioixe  xaTcc  Tovg 
ylcoaaoyQacpovg  '^)  InnoTijv  axoveiv  tov  cpvyada'  inel  6 
nannog  ^AxQioiog  e^e^aXev  aVTov'  ov  yaQ  eigayeTai  'innco 
yQcof.ievog  6  IleQaevg. 

225.  nav  §e  pL  eT  acp  Qev  ov'  Teivcov  yccQ  Trjv 
yeiQa  oniaco  ov  ^)  xaTeiyev.  ^'AXXcog.  i^aoTa^ev  iv  de- 
xTiXM    TLVi    ayyeico   T7]v   xecpah)v  T-i^g  FoQyovg   6  TleQ- 


1)  dlcp&ov  Bas.  dvfcpd-oiy  AFM.  aTrecpd-ov  recte  Heinr.  qui  non 
Herodotum,  sed  Thucydidem  tangi  minus  reete  suspicatus  est, 
qnum  Herodotus  I,  50,  H,  44  hac  voce  usus  sit,  cfr.  Baehr.  ad 
I,  10.  Etym.  M.  p.  650,  34.   Lucian.  I,  p.630,  2.  R.  Theogn.  449. 

2)  svrvTtzov  Bas.  tvzt]XTov  glossa  Bav. 

3)  oojfiatoe  A. 

4)  aUoi  gl.  Bav. 

5)  Ita  AM.  sISs  Bas. ,  qui  ipsi  versum  Homericum,  in  Bas. 
omissum,  addiderunt,  l\.  407,  sed  inl  et  oivoni  exhibcnt. 
Heinrich.  laudaverat  Od.  §,  369j  fi,  332. 

6)  Sic  AM.  —  neque  inserendum  igitur  sotIv  c.  Lehrs.  Ari- 
starch.  p.  112  neque  c.  Heinsio  (Ay.ovs  scribendum. 

7)  yXwaGoq>oiyovs  Bas. 

8)  Gov  Bas. 


Givg  1)  •    To  dh   ayyeiov   txetvo    eazms  to  ^erdfpQivov 

CtVTOV, 

^  224.  "^icv^LGig  Oee.  yQ,  y.v^Svqig.  mjQcc.  xifico- 
Tog,  i^aGTcxGs  ^exTixM  tivl  t?]v  cett. 

Ib.  af.icpl  dt  jiiv  yA^VGig'  yd^mog  ^  m!ga*  al- 
^VGig  eiQi^Tai,  naQa  to  ey,el  xeio&aL  t^v  ^ogiV  tj  naga 
To  yJetv^  To  TCOQeveGdca  yal  OQfiav'  ?j  eig  t6  xleiv  xai 
levai  /SoGLV  eyovGa,  TOVTeGTi  TQocpi]v  2). 

225.  ^  dvGavoL  Se  yaTT^coQevvTO'  XQWGGai 
exTeTa^evai  iiGav  ex  tov  nQogcoTcov. 

227.  xeiTO  aCdog  zvveT]'  neQieyeLTO  St 
enl  Ti)v  :Aecpalf]V  vecpog  ij  aoQaaia,  oneQ  avTM  nuQe- 
G/ev  1]  \A&i]va'  tov  fu)  deMQeLG&ai  avTov  naQcc  tcov 
FoQyovMV  xai  anoXXvGdai, 

228.  avTog  GnevdovT L,  eanevdev,  ecpo^eiTO, 
wg  yaQ  cpevyiov  ecpalveTO  xal  (fO.SoVfievog  Tag  FoQyovg, 
avTca  yccQ  edlcoxov. 

251.     ie^evai,  nQO&v^ov^evat  xaTala^eXv. 
232.       )(la)?yOv'  ^elavog, 

*  fiaivovGe  (ov,    naTOVGm  xal  avTwv  eftl 
rov  adafiaVTa, 

*  idx£(Sxev'  Tjxov  aneteket, 
233*     *  Xix^aGov,  eleL/ov. 

fievei  (f  exccQaGGOV  oSovtag,  t?]  OQyy  Se  (og  dv 
vno  Trjg  fiavlag  Tovg  oSovTag  avTwv  ex^xgaGGOv  SdxvovTeg. 

236.  eni  Si  SeivotGi  xaQTjvo  ig,  otptoTQLx^g 
yaQ  eiGiv  ^), 


1)  Haec  repetiit  Etym.  M.  s.  v.  nl^vavct, 

2)  cfr.  Etym.  M.  512,  56  seqq.  Etym.  Gud.  s*  wBmoKt 
Apollod.  Heyn.  I,  p.  138. 

3)  Ita  M.  et  Bas. 

4)  Ita  M.  —  avrov  vno  rijq  MfSovGtiq  wa  firj  TtgOq  &dvafov  o^ot-' 
tav  Tt.  r.  VoQY-  yotl  aTtolXvtav.  xuvhq  viqitXTjv  nai  dogaaiav  idtS,arto  Bas. 
cfr.  SchoU.  Venn.  ad  11.  E,  684. 

5)  Ita  M. 

6)  Kovam  glossam  ipse  institul.  In  Bav.  adhaerebant  praece-* 
dentibusj  a  Mon,  absunt. 
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IXOAIA. 


257.  ^  vTztQ  avTecov*  vTteQccm  ctvrwv. 

258.  ccvdQsg  iiiaQVaa&7]V.  nolefiog  yaQ  eyt- 
yQanTO  vntQ  xecpalag  aiiTcov  ^). 

241 .       ^olloi  f^ev  xeaTO.  heiVTO  TelkvrnoaVTeg, 

245.     ^  ;^cfAx£OJ^.  IGXVQOV,  fxeyav. 

245.  ^  yl^Qag  T  e\ie[iaQ7iT  ov'  to  yrjQag  zaT^- 
la^ov.  yQ.  yiiQcx.  Tt  fiefiaQTaL,  ijyovv  fiefcaQaVTai  vtio 
Tov  y7]Q(og. 

Ib.     avSQeg       oT  nQeafii^eg.    ol  nQeG^iJTaL.  oi 
nQtG^evTal,   ovg  to  yrjQag  TcaTeXa/jev.   ol  Se'  fiefiaQUTev 
avTOVg  t6  yrjQag  avTi  tov  y.aTelafi^ave'  to  §e  TtQeG/^ijeg 
yeyovev  ano    tov   nQeGpeveiv,    o&ev  iawg   y.al  ol  nQt- 
G^evTai. 

248.  ^  To\       avTt.  oi  natSeg. 

249.  xi]Qeg  TcvaveaL'  avTi  tov  xvavov  e^MyQa- 
(prilievai  ^). 

250.  deivconoi.  xaTcc  Tf]V  nQogoxfJiV  Seovg  naQa- 
GzevaGTLTiai. 

*  SacpoivoL  Te'   wg  navv  tov  cpovov  ini&vfiovGaL. 

*  anXriTOL'  anQogne?,aGTOt. 
2S5 .       xelfievov'  Te&viyAOTa. 

255.  evT  aQtGaVTO'  Gf]fiaivet  Se^  eyoQTaGdn- 
aav  ri  elg  aQtGiV  xal  nlijQcoGiV  ijl&ov'  e^  ov  xal  to  aQcc- 
QOTa  iSwSrig  ccvtI  tov  xexoQtGfievov  TQOCprjg.  aQ&GavTO  ovv, 
ixoQeG&f]Gav  ^). 

258.    KXco&w  xal  AccxeGt^g.  n  fiev  Aaxeaig  ev 


1)  Coniunctim  A. 

2)  Ita 

3)  Ita  M.  —  /AefidQCitak  A. 

4)  n^eapvsq  Bas.  TtQea^avq  Heins.  et  Heinr.  Ceterum  nondura 
omnia  emendata  sunt. 

5)  at  iv  to)  Y.VCMIO)  iGtOQijfitvav  Mon. 

6)  Plura  in  his  mira  sunt;  aQ^atq  enim  nusquam  alibi,  neque 
aQaQota  eM^q  in  Homero  apparet.   Heinrich.  laudavit  Od.  £,  95. 

i,  111.    i^fjQaQa  ■&vfi6v  ido}dfi.« 
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avTatg  DMXUStortQa^)  r^v  rijg  K?M&ovg  yal  Tyg  ' Atqo- 
nov,   aXl'  ofiMg  ^Qso^vtkQa  -/mI  TTQocpeQSGTeQa, 

262.       &vfi?]vaaat.   oQyia&etGai,  &vfX(od£Laau 

265.    *  iawaavTo.  iacog  i^tTeivuv. 

264.  GjivyeQr].  imTzovog.  Salfiova  Tiva  avaTti- 
nlay,£.  rotg  yaQ  (pofiovfibmg  moiyHTai  yh^QOTrjg  Tcal  |/;- 
QOTijg,   wgneQ  rotg  hfiwTTovaiv  ^j. 

265 .  y,aTa7ie7iTi]vta.   yaTeay,lriy,vta  3). 

268.  *  aeaaQvta.  '/e/jpvta.  QeQV7i(ouev7] ,  vnaQ^ 
Xovaa. 

269.  xaTevTjVo&ev.  i7zjp&ei.  xartxeao. 
271.     *V7teQ&VQioig.   Tolg  y.oafxoig  rotg  VTieQavM 

Twv  dvQwv.  riv  y.al  nolig  exet,  cfi^ac,  xQvaag  e/ovaa 
nv?Mg  tTCTa. 

^^i*^'  oi  6e  avSQeg  rtjg  Tzolecag, 

ol  fiev  enai^ov'  a?doi  de  ecp'  a/ia^i^g  vvficpriv  avdQl  ecpeQov. 
274.     *  OQcoQei.  Su^yeiQeTo. 

27b.     *  eilvcpa^ev.  elafinev.  el?,etTO.  avveaTQecpeTO. 

277»  ^nQoa&^  exiov'  efiTiQoa&ev  rtjg  vvficpijg 
inoQevovTo. 

280.    *  avayov  /OQOV'  inoiovv  yoQeiav. 

287.  TjQeLyov  y&ova  dtav.  eQeiyov,  TjooTQicov. 

288.  "^jjficov'  i&eQi^ov. 

289.  *  xoQ(ovi6(ovTa'  imyafzntj  ysvvijfiaTa.  n e- 
rala.  yaTeXQrjaaTO.  neTala  yaQ  ra  cpvUa  ?,eyovTar 
keyei       rovg  inixafinetg  aTC^/vag  ^). 

''A?.?,(og.  eiSog  avTi  eiSovg  ivTav&a  iSe^aTO'  tfu?,le 
yao  elnelv  Tovg  naQnovg,  ijyovv  aaTaxvag  xal  eine  cpv?da. 


1)  Lusit  in  nomine  Adx^atq  i),axiGrotbQa,  sed  simul  rem  to- 
tam  invertit. 

2)  Ita  Mon.  plenius  et  melius,  quam  Bas. 

3)  cfr.  Alciphr.  3,  3. 

4)  ItaMon.  —  InBas.,  /lui  reliqua  solus  exhibet,  minus.apte. 

5* 


36  2X0AIA. 

291.     iUeSavotor    ra  icoaa^)    rm  aoraxvm 

Uyev. 

Ib.  enLTilov  alMTiV.  Inlriqovv.  yq,  emrvov,^  f^e- 
ravov  inl  rr^v  al(a.  rovreanv  eipvyov.  nTilovv  im  ro  tn- 
Qavd-rivai  ^). 

295.    "^raliiQOvq.  Tiala&ovg,  TtorpLvovg^). 

294.    *  oQXog'  n  avaroLxia  rrig  auTielov  ^). 

298*  ^anali  [^;^«^a;cwit*«<xi  ^]'  ^^M/Mg  jitv  Qaj 
(3§0i>  tj  xaXafioi>  rag  afiTieXovg  mQiTiecpQayviai.  aQaevixcog 
Se  anficilveL  rb  oQvyfia,  ?/  rovg  nuaaaXovg,  rovg  nQog 
rnv  rcov  nolefxim  iQMrjV   eiQnrai  de  naQa  ro  xafietv  ). 

299.  ^Tw  ye  fiev  ovv.  ev  riauv  ov  (fiQerai  6 
arlxog. 

300.  *  a'lSe'  al  aracpvlai. 
501*    *  irQaneoV  inarovv, 

^  riQVOv'  eiky.vov. 

502.  nvl  re  Kal  eUn§6v  rfj '^)  elTtvaei  ere- 
Qog  rbv  ereQOV  nQog  eavrbv,  ry  ;^ft(>fc  Uzovreg  a?M]lovg' 
ml  nv'§  ccycovi^ofievoL. 

304.     *  fianeeiV  naretv. 

508.  *Qvra  xcc^^ctivovreg*  ra  x^^^" 
oavreg. 

309.  in\  de  nlrii^var  nlvfivai  eloi  ra  ^vla 
rov  XQa^arov,  ra  tm  a^vi  avreQeidovra,  eig  a  nolla- 
y^g  xal  Itnog  ifi^allovoiv  ol  yecoQyol  inl  rb  raxecog  dia- 
TQexeiv  n]v  anaaav  afialav. 


1)  viwXa  iElym.  M.  s.  v.  tni/tvoif. 

2)  Haec  optime  Mon.  exhibet,  nisi  quod  yq-  'irtinXov  pro 
Tvov  posuit  et  inl  —  twf^v  omisit,  quae  ex  Bas.  addidimus. 

3)  cfr.  Etym.  M.  s*  v.  xdXafiGv. 

4)  Ita  A.  cfr.  Etym.  M.  p.  634 ,  34  seqq. 

5)  Ita  A.  quoque,  addita  latina  voce  »  perticis. « 

6)  cfr.  Etym.  M.  p.  487,  39  —  49  et  Gud.  296,  55  seqq. 

7)  Bas.      Mon.   cfr.  E(ym.  M.  p.  695,  56  seqq. 
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309.     *  avtevv,   iixov  tnoiovv, 

311.  axQiTOv'  adia/MQiGTOv'  ovde^g  tviy.a*  nav^ 
Teg  ds  iTToo&vuovvTO  ^). 

314.     *  i'Tvv'   T?)v  avTvya, 

317.    y.loviovTo'         iTTHdi]  H7i£  y.loviovTO 

tTiriyays  xal  to'  &avfia  i]v  iBetv  xal  avTM  toj  Ju,  ov 
Suc  fiov?.ag  ?;  aamg  iyevsTO, 

323.  *  xovcpa  fii^ag*  ivyjQwg  7Too/9aiva)V, 
327.  yivyyijog  yev€7],  [^Avyytvg  tiV  /jaodevg  Tov 
jQyovg'].^  ^Atzo  Avyyeojg  yaQ  ''Ai^ag,  ov  \Ayoiaiog.  ov 
Javm],  7)g  IltQGevg,  ov  Aly.aXog ,  6  tov  ' H/.exrovojvog 
xal  ' A^KfiTQVOJvog'  tov  Ss  ' AfirfCTQVOJvog  'HQaylr,g  xal 
"Iffixlog ,  'Iff  ixlov  8e  "loXaog  3).  —  §oxet  Se  ^xal  alloig 
TOig  (fiXoGOffoig  ykvog  to  ev  xal  ij  tlvojv  e/^ovToxv  Tzojg 
TTOog  ev  TL  xal  TTQog  a?.hjlovg  a&QOiGig,  wg  naQa  toj 
HoQffVQioj  fieuadijy.a/Liev.  Texva  ley&eiiiGav  oi  ^ AQyeioi 
Tov  Avyykojg,  ojg  evog  Tivog  ovTog,  e^  ov  xaTCiyeTav' 
OjgneQ  oi  'HQay.?.£tSat,  xai  Key.QOTziSai,  xal  J.oiTioi  ^), 

531. 

a  Lojvo  g*  S'i]?.vy.ojg» 

3«>4.  Gaxevg^  olovel  tov  Gccxeog'  ot  yao  /loj^ 
Qieig  ovTOJ  xlivovGr  TQ  Gaxog,  tov  Gaxevg'  t6  ^ilog, 
Tov  /je?.evg'  tq  yaQ  eo  eig  av  TQenovGLV, 

0«>0.     ^  ovTaiiev'  TQOJGOV  xal  ava/ojoei, 

336.  iTtel  ov  vv  TQc'  ovviyiiGig  eoTiv  Svo  fia- 
XQMV  eig  fiiav  fiaxQav  ^). 


Ib. 


aiGlUOV  SQTLV'  HfiaQTai, 


1)  Ita  Mon.  »a/.).a  dS-?.ou  rftou  f^dxTjV  f?/ov  dd.«  BaS. 

2)  h./.wtovTo  Heinrich. 

3)  Haec  prior  pars  scholii  in  libris  omnibus  legitur,  sed 
non  sine  vitiis,  quae  facile  emendari  poterant.  Quae  aatem  se- 
quuntur,  praeter  Bas.  in  G,  solo  reperta  sunt  et  inde  correcta. 

4)  cfr.  Porphyr.  in  categor,  Aristot.  introd.  c.  2,  (p.  1,  16 
Brand.). 

5)  adxovq  Bas. 

6)  ex  cod.  Paris. 


58  SXOAIA.  4 

\ 

537.  ilisiv'  lafidv.  ^ 
TQwaov  avTov     ,   cprjac ,   fiovov  xal  avayMQei, '  inei 

ovx  Vf^f^^Q^^t'  ^oi  ovre  rovg  mfcovs  avrov  Xa^atv  ovte 

avTOV  (fovsvaai, 

539.  vixTjv  a&avarrjg      ^sQaiv*  ay.aiQoyg 
SdaraXxsv  rrig  'A&ijvag  T?jV  vixiiV,   iv  ratg  a&avaTaig  j 
avTfjg  xeQol  xaTeyovaa  ttjv  vlxfjv, 

540.  *  !n;Qoy£vov&'   'ixiXoi'     ^iTCQoa&tv    iyi"  | 
vovTo,  naQsytvovTo, 

548.  *  xQs^iaav'  scpmriaav  ano  tov  ^QSfisTi^co, 
o  xal  xQSfii^M  XsysTac. 

5ol.  *  oVtc  Tiovov  iSQisg  stfisv,  tmaTafisvoig 
novstv*  o  saTi  (xayja&ai, 

5^^.^  *  TQTixtvog  nQO^s^fjxs'  Tqt^xIv,  nollg 
"AQyovg'  iig  sfiaailsvas  Kifv^'  sig  yaQ  TQijytva  amQXO- 
fis&a  TiQog  Kfjvxa  tov  ^aailea'  ovTivog  Gsfxiarovofjv 
Ti]v  &vyaTSQa  'iyjig,  \ 

5b9.  ^8rj  fisv  Ts  €  cprifii*  oifiai  yaQ  avTov  xal 
naXav  nsiQav  fjfiMv  soyrixsvai, 

564.  navTL  fiivsi  ansvdtov'  naay  Tfj  dvvafisc 
snsiyofisvog, 

565.  eyyeog  OQfifj'  yQ,  syxeog  aixfif],  a 
568.     \^ovd'  aQa  Kvxvog^  ov  nQoe&vfistTO ,  av- 

Tovg  anolvaaif  tm  HQaxXst  nsi&ofisvog, 

Ib.     svfisXing*   [^"^  nolsfjiLxog,']  —  o  xcdMg  XQci- 
fisvog  rfj  fislicc,   Tovriari  tm  SoQaTi  ^)^ 
572 .     *  sfinlfjv'  nXrjaiov, 

580*       MvQfitSovMv  nolig'  (paQaalla  fj  Osa-  | 
oalia^ 

581.    "^"Av&sia'  nohg  OsaaaXiag,  \ 


1)  TTQMTov  fih  Bas.,  quod  vitium  neque  Heins.  neque  Heinr.  1 
correxerunt.  ^ 

2)  d&avdtobq  Bas.    dS-avdtfjai'  Moo. 

S)  iV-AaiQOiq  BaS,    dy.aiQO)q  Mon.  Paris* 

4)  cfr.  Etym.  M.  p.  393,  25. 


EXOAIA.  39 

584.  ^iab'  (XQ  ccTi  ov  QavoO-ev'  "OfiTjgog '^) 
utv  tnl  ^aQm]86vog  ^illovTog  xsltVTav,  tvloyMg  noisLTat 
Tceg  aiftaToiaaag  ftaSag  cpeQO^ivagj  ovrog  Ss  ' HQaxUovg 

VlTCWVTOg, 

587.  xaTiQog  xccv^t^oScov*  im&iTov ,  wg  zaQxa- 
QoSovg'  ^  ivTav&a  Ss  iml  :^r/aXaa(xevovg  'iya  cpaV£QMg 
Tovg  oSovTag'  ij  xaT  ivullayi)v  tov  q  dg  A,  olov  xa- 
Qaaacov  Tovg  oSovTag  '^ai  TQayvviov  ^). 

591,  ^  iv  locfiri''  Xocpia  ai  nsQl  rov  TQayj^Xov 
TQiyeg, 

597.  iSsi'  &eQ£i,  naQa  tq  lShv'  oti  iv  tm 
x^iQ£t  iSQOvaiv  oi  avd^QMTioi  ^j, 

ibei  iv  aivoTaTcp'  rov  ymlqov  Xiyei  TTqg  ^ayng* 
cSei  iv  aivQTaTM,  iv  tm  &iQec  tm  xavfiaTM&ei, ,  ots 
Ta  aojf^aTa  eSovTat  xal  xaTea&iovTai  roig  iSQcoai,  naQa 
t6  iStiv,  o  ioTiv  lSqovv'  xal  'Vfi7]Qog'  tSiov,  Mg  ivorjaa  ^). 

598.  neQiylMyeg'  yMviaL,']  —  ai  yMviat 
Tou  arayvog,  neQLcpQaanxMg  Sh  t6v  OTayvv'  Sf]Xot  Ss  ra 
qvXla  Tov  ziyyQov'  eig  avanavoLV  Sh  tijg  y^g  rovg  xey- 
ZQOvg  aneLQovaLV'  iv  deQti  Se  oi  xeyyQot  xal  ano  rov 
i&iQOvg  aneiQovTai,  oTav  aQywvTai  ntQm^eiv  oi  fioTQveg, 

TeXeS-wai'  ^a?.i&ovau 

599.  *  aiwlovTaL'   neQxa^wat,  ^e^^aivMvrai, 
408.     ai^ijCog   avnQ'   aiXfiog   xVQiwg  6  veaviag' 

vvv  Se  Tov  riXeiov  avSQa  (pijol,  ijtol  tov  avSQeiov.  inTa 
Se  eiaiv,  xuTa  aaTQOVo^ovg,  ai  rov  avd-QMnov  ijXLXLaL. 
fiQBcpog  an6  yevvyjatMg  kieyoL  S'  iTMV'  avaloyet  Se  rfj  ae- 
lr}vi]'  elTa  naLSLov,  ^ieyQL  SexatTLag'  avaloyeX  Sl  '£Qf,(ij, 
fieiQa^  ano  SexaeTLag  fiiyQi  tmv  ifj' '   avalayet  Si  A(pQ0- 


1)  II.  7t,  459,  ut  recte  Heinrich, 

2)  cfr.  Etym.  M.  p.  807,  37  seqq.  Oudendorp.  ad  Thom.  M. 
p.  916,  a. 

3)  Haec  ex  Mon. 

4)  Odyss.  XX,  204.  In  Bas.  XSu  alvordto).  Correxit  Aug.  F. 
Naeke,  in  dissert.  crit,  qua  Tzetzae  ad  Hesiod.  locus  restituitur, 
cir.  Jahrb.  d.  Preuss.  Rheinuniversitat,  IBd.  IVHeft,  p.390seqq, 
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^iTij'  ano   i&    hm  ii^xqi  tojv         vmviag'  avaloyd  Si 
rio^  niiM,  hno  In    ^i^Qt  v^'    aviiQ'   avaloytX  "Jqh' 
am  vy    ewg  '0'  nQeo^vrng'  avaloyu       Jii"  yeQwv  an 
avTwv  fiexQt  ^wijg  laxaTng'  avaloyu       rco  yjv/Qw  rore 
Kqovm.  *  * 

409,  avT6g  anaU^GETai  alliV  aijThg  Si 
cfnaiv  Q  paXlwv  aUi]  avayMQnasi,  ^,}  uSojg  t6v  t^tiov, 
0710V  eneaev.   ol  Si  alyvmol  rayjojg  avTov  dSov, 

411.     *  iaavfA,evcog'  o^ewg, 

AIS.  ovS'  eQQT^te  xalx6v'  Selevx^g  yQaff.ev 
Xalmg,  \v  fi  enl  rov  SoQaTog'  7;  yao  aanig  oiz  ene- 
nohiTo  an6  xaXxov. 

424,  raXaicaoStog'  vnofiovt^Tixog. 

425.  *  avTOg  Sa'   6  'HQaxXijg  SijlaSn. 
"^evSvyJojg.  emfielojg. 

430,     "^ylavziowv'  Ufxnm  roig  ocp&alfioig. 

457,     ^  nQj^MV og'  e^oyrig. 

459,     ^nayog'   oy&og.  ^ovvog, 

440,  ^GvvevsUeTai'  nQogfievei,  nQogxoXXcaaf, 
TM  nayw. 

^  ififianecog*  nQO&vftMg.  yevvaio)g. 
454.     ^  aneQyvwg*  fieyalmg. 

456,  eyyeog  OQfi^^v  etQan'  exTeivaaa  r^v  yHQu, 
461,     "^fieya  aazog  eQa^e'  yQ,  fieya  aaxog  aQa^e, 

^?"^*,  (?i'^£g'   avTl  TQV  acpaveg'  ha  Sel^ij, 

Iti   tojv  aSixMV  xal   ol  Tarpot  acpavilfjVTai. 

"AvavQog,  noTafiog  GeaGaliag'  xuXovai  Si  xal 
ivavQovg  TQvg  yjifiaQQovg, 

478. ^  rojg  yaQ  fxvv  'AnoXXoJV'  ovTOjg  yaQ  Ixi- 
levaev  q  'JnoXXojVf  eneiSi}  rovg  (peQOVTag  Tag  dvaiag 
eay,vXevev. 

479,  ^  jjvco^' '  exeXevaev, 


III.   2:X0AIA  nAPA^FAETIKA  '). 


Si]g  3),  7;  &vyaT7]Q  tov  'HlsxTQvmog,  tov  GofiovvTog  xal 
anodmxovTog  tov  laov  tcov  noXsfilwv,  'AaTaXel^ipaaa  Tovg 
dofiovg  Tovg  naTQixov^  xal  t7)v  naTQida  avTtjg,  Trjv  Ti- 
Qvv&a,  7]l&£v  Hg  Tag  6r]/9ag  eig  tov  noXsfiixov  " Aficpi- 
TQvwva'  i^Tig  Si]  ivixa  t6  yivog  naacov  tcov  yvvai- 
xojv  (5)  iv  &£(OQla  xal  fieye&eL,  xaTa  cpQov^^aiv  Srj  5 
ovx  irpdoveixeo  avTjj  Tig  ano  tmv  yvvaixcov  tovtcov  ,  ag 
-dv^iTal  ano  dvriTMV  iyivvriaav.  xal  ano  Trjg  xQri&£V 
xal  8)  Tr]g  'X£(palijg  avTtjg,  ano  ^lerpaQcov  t£  twv  fi^la- 
vojv  Tolov  xallog  'inv££V,    onoiov  ctno  Tr^g  nolv/Qvaov 


x,riV.^^  ^?-^'  ^^^'^^'  (F.)  a  Koehlero  descripta,  nunc  F.A. 
Wolfii  consilio  edUa. 

2)  Koehl.    ol  cod. 

3)  Ita  Wolf,  ^Hdf-q  cod.  et  Koehl.  Similiter  postea  a<pQoa{>~ 
rctts  pro  fvqiQoavvaoq  scribitur. 

4)  »IVcx«  legitur  et  in  marg.  et  in  gl.  interlin.  Sed  nullus 
dubito  quin  legendum  evma.  Hoc  enim  postulat  Hesiodeum  iy.ai- 
vvro«  K. 

5)  De  hac  voce  cfr.  Salmas.  ad  Solinum  p.  750. 

6)  Ita  cod.  et  Koehl.  Wolf.  dL 

7)  T^?  delend.  censet  in  notuia  margini  adiecta,  sed  in  textu 
retmuit  K.,  consentiente  Wolfio. 

8)  Wolf.  At  y.al  particula  addita  solet  in  hac  paraphrasi 
nUerpretatio  vocibus  adnecti. 
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""AcpQoditrjg,  i]  de  ^AXxfirjvrj  y,ain8Q  ovaa  ev^OQ^pog  toi- 
10  avT7]  eTifia  Tov  avdQa  avTr]Q,  (10)  MoneQ  ovx  hifta  tov 
idiov  avdQa  Tig  twv  yvvaizm.  "OvTCog  (jev  ^)  avTrjg  tqv 
aya&ov  nareQa  'HXexTQVMVa  anexTeivev  layvQMg  Sa^iaaag 
6  'A/arf  iTQVwVf  oQyia&elg  ^aQiv  twv  ^HXrATQVMveiwv  ^owv. 
KaTaXeixpag  8e  6  ^ AficpiTQvwv  Tr]V  naTQida  avTov  ^)  elg 
Bvi^ag  aneX&wv  ixeTevae  Tovg  ^r]^aiovg,  §e^aa&ai  avrbv 
iv  Tatg  &i]^aig'  otiov  6  \A^(p>LTQVwv  exTLOev  oixiag  xal 
15  xaTwxei  avv  Ty  ae^aa^ia  * AXx^r']V7]  (15)  xwQig  cpiXo- 
Ti]Tog  xal  avvovaiag  em&Vfir]Tr]g.  [_qv  ^)  yccQ  xaTe?ufi7iavev 
avTov  7]  Alxfxrivr]  neaetv  fieT^  avTjjg  tiqo  tov  cpovevaai 
Tovg  xveivavTag  Tovg  adelcpovg  Tovg  avTrjg  ^).]  ov  yaQ 
V7ir]Qy/v  avTw  3e§ofievov,  TZQOTeQov  avvevvaaOrjvai  Trj  £u- 
fiOQcpca  ' AXxf,u]vrj ,  tiqIv  rj  TifiWQijaov  xal  exSixrjaoi.  tov 
cpovov  Twv  adeXcpwv  Tf]g  AXxfxijvrjg  Tr]g  iSiag  yvvaixog' 
xaTacpXe^av  "^)  de  ev  xavattxw  ®)  nvQt  Tag  nb7^eig  twv  Ta-^ 
cpiwv  xal  Twv  Tfjle^bwv  twv  cpovevaavTwv  Tovg  aSeXcpovg 
20  Tr]g  \AXxfi?]Vi]g.  (20)  OvTwg  yaQ  tw  \AficpLTQVwvi>  eSedo-r 
TO  §v  oQxov  To  firj  avvevvaa&rjvaL  Tjj  AXxfirjvjj,  nQiv  i] 
cpovevaaL  Tovg  e^O-QOvg'  ^)  oi  deol  §e  ini  TOVTovg  ijoav 
fxaQTVQeg'  wv  tlvwv  {twv  &ewv)  TrjV  OQyijV  §La  cpQOVTV- 
§og  el^cV  ^^*)  o  AficpLTQVwv'  ianQV§a^e  §e  Xiav  Tayjojg 
ixveXeaai  to  f.ieya  sQyov,    oneQ  i]V  nQenov  avTw  ix  tov 


1)  Gl.  cod.  ovro)c. 

2)  Ita  Koehl.  ovroyq  cod.  Wolf.  » vel  ovro)q  vel  ovroq  scr.«  cf. 
Buttm.  ad  Schol.  Odyss.  t/,  149.   p.  575. 

3)  Ita  cod.  avrov  Koehl.  et  Wolf.  Noluimus  tamen  consuetu- 
dinem  infimae  aetatis  immutare. 

4)  mrw  cod.  xarMxtGi  Koehl.  in  marg.,  naror/.sb  in  textu,  KarojxrGe 
Wolf. 

5)  ov  yaQ  —  avrtjq  a  reliquis  recte  seiunxit  Wolfius. 

6)  Ita  Wolf.  In  cod,  >yrovq  dSeX(povq  rovq  avr^q  £ArHvavr(q« 
Koehl.  pro  ultima  voce  coniecit  naGi^vtjrovq. 

7)  Ita  Wolf.  Y.araqiXilev  cod.  Quae  hinc  sequuntur,  Koehlerus 
nondum  edidit. 

8)  r/  (p&a^rvAO)  add.  Wolf.  ex  A. 

9)  ix&ovq  cod. 

10)  Gl.  eq^QovriGfv,  fjuam  Wolf.  rec^pit.  »Ad  v.  ott^c  in  F.  gl. 
imG/Anrero  j  iqQOvrtGi,  in  A.  imGr^ofpTjv  iTtoiti.»  K. 
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zli6g'  (ro  egyov  r]P  ocpa^ai  rovg  ex&Qovg)  Ivv  tovtm 
.  Si^  7]y.oXovdovv  oi  BoicoTol  oi  TiveovTeg  ^vfiol  (paveowg  xdl 
ovy}  7iQV7iT6^evoi  '^aco&ev  tov  oaxovg,  SgmQ  oi  deiloi, 
(25)  Ofc  Ao'AQoi  T£  'Aul  oi  (pwxeig ,  im&VfiovvTeg  noU-  25 
.  liov.  riQxs  Si  ev  TOvTOig  6  " A^arpLTQVMVy  §o'^a^6^evog  iv 
Tolg  Xaoig.  '0  Zevg^  Si  alhp  (^ovhp  ip.ovleveTo  1)  Iv 
raig  ISiaig  cpQeoiv,  MgTe  yevvnoai,  tov  'HQay.lea  ^eXlovTa 
cpovevoai  TcavTa  '/.a'/.ovQyov ,  y.a-Aonoihv  tmv  [^qotmv  xai 
TMv  &eMv.  IlaQavTi-Aa  yccQ  ridL'/.eLTO  6  ' An6llMv'  Tovg 
avd-oMTiovg  yaQ  Tohg  anayovTag  anaQ^ag  xal  ^voiag  eig 
<  Tov  va6v  avTov  icp6vevoev  6  Kv'Avog,  'xal  elxe  Tag 
oiag'  6  Se  'HQaxl^g  anel&Mv  icp6vevoe  '/al  iQQVoaTO 
^Aa^ng  t6v  'An6llMva.  (30)  SinyiQd^n  Si  6  Zevg  an6  30 
Tov  ovQavov  iv  TM  ja&et  Tijg  Siavoiag  Xoyi^^^evog  S6' 
lov'  (o  Sa  S6log  rjv  tovto.  ioy.6m]oe  xai  xa&'  i^v 
vvxTa  €fieUe  ovvevvao&TiVcIt  o  'AficpcTQVMV  Tjj  'Ah/.fii]vri 
GTQacpelg^  ix  tov  noUfiov*  xaT  i'/eivrjv  ovvevvao&i^  amn 
yal  avTog,  onMg  fi^  yevi^Tat  S/^lrj  n  fioixeia  Tijg  'Al- 
yfiimg.)  im&VfiMV  6  Zevg  ovvovoiav  T^g  ' Ah/fii^jvf^g, 
V^.^e  nQOg  avTi)v  '/aTa  t^^v  vv'ATa'  TayjMg  Sl  xaTela^eTO 
OQog,^  To  '/Xrimv  Tvcpa6viov  ano  tov  Tvcpmog ,  ov  'exav- 
oev  0  Zevg'  i'/el&ev  *)  nahv  inoQev&ti  ^Q^g  to  a^/Q^Ta' 
Tov  OQog,  ^  ro  'xh^&h  (iHxiov  ano  T^g  ^cpiyy6g'  {oi  yaQ 
BoiMTol  Tiiv  Zcpiyya  0i'xa  kleyoV  t6  Tvcpa6viov  5)  yaQ 
?(al  To  (Pixiov  etolv  oqt^  BoiMTiag.)  {Sia  romo  xai  6 
Zevg  ioxenTeTO  S6lov  xaTa  Tr)v  vv-XTa,  otc  navTeg  ol 
^ikllovTeg  oxexpaod^ai  neQi  rcvog  nQccyuaTog  iv  vvxTi  oxk- 
TiTOVTca  a'/.Qtfii;jg,^  Mg  navTMV  tmv  ifoQvfio)v  6)  7]ov/a^6v- 
TMV  ev  amfi.)    onov  'xa&e^6uevog  iv  ratg  cpQeoiv  " i  ^^ov^ 


1)  I^a  Wolf.  e>tUfco  cod. 

2)  tay.67t^Gt  nisi  apud  scriptorem  infimae  aetatis  leeeretur, 
terri  non  posset. 

3)  5>Lege  avvovaiav  sic  in  glossa  interlineari«  K.  coA.  Inu&vniav. 

4)  t-^H&^v  a  Koehlero  et  Wolfio  codicem  secutis  interpuncti- 
one  posita  praecedentibus  adiunctum  erat. 

5)  ,  cod.  Tvcpaoviov. 

6)  cod.  &oQv^o)v,  quem  Wolf.  secutus  est.  Accentus  plurimi 
corrupti. 
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35  XtviTO  'd'8la  e(jya.  (35)  iv  ctvrf]  filv  yag  wy.rl  ifilpi 
o  Zevg  T?i  6VV7]  '/,al  Tp  (fiXoTiiTv  Tijg  evuoQcpov  ^ AXy^^r}- 
V)]g.  eTsXeos  Se  Si]  to  imOv^rjfxa  avTov'  xai  ev  avTJj  T?j 
vvxtI  xal  o  'Afx(f)tTQV0JV  6  i](,iideog  nXr}Q(f)aag  to  fieycc 
eQyov  xal  cpovevoag  Tovg  ey&QOVg  avTOv  i}?^&ev  eig  tov 
Wlov  §6fiov.  ov  Si)  ehf(A)v  6  * AficpiTQVOJv  o)Qfir}Oe  eXd^eiv 
eig  Tovg  SovXovg  avTOV  xal  eig  Tovg  Tzoifxevag  Tovg  ovTag 

40  ev  Toj  ayQM  avTov,  TCQog  to  Ibelv,  tL  eQyci^ovTa^,  (40)  ^qq 
Tov  Gvyy.oifCi}&f}vai  Tij  AXxuijvjj  Tp  I8ia  yvvaixi.  TOiov- 
Tog  yccQ  sTo&og  yMTet^s  tj}v  ipv^ijv  tov  ' AfACfiTQvcovog,  tov 
Tcoifievog  TMV  Xacov.  (ed-og  yaQ  iyovoiv  oi  7zoir}Tai  yQr}- 
G&ai  2)  Taig  aiTcaTixatg  ccvtI  yevi^y.ojv,  ojg  cpi}Oi  y.al 
^'Ofii^Qog'  notov  eTCog  cpvys  to  neQicfQayfia  tcov  oSovtojv 
oov)  ^).  "SlgneQ  Se  qts  avrjQ  Tig  excfvyr}  em&Vfii}Tixibg 
xaxoTr^TU,  i}V  eyet  vno  voooy  Setvrjg  xexQaTr}fievog  r]  vtio 
Seofiov  ioyvQOv,   ovTOjq  Si}   TOTe  6  ^ AucfiTQvcov  yaXenov 

45  novov  exn?j}Q0)Oag  y.ai  acpa^ag  Tovg  ey&QOvg  ccvtqv,  (45)  xe-^ 
yaQiofievcog  Te  xal  nQogcpvXwg  xaTe?ia^e  tov  i'Stov  olxov* 
St^  o?j}g  ^)  Se  Trjg  vvxvbg  ovvexoiftaTO  tj}  ^AXxfir}V7}  Ty 
GeiSaOfiicc  xal  eieiSei  yvvaixi  avrov,  TeQnofievog  Iv  Totg 
y.aX?s,eGW  avTijg}  cctivcx  eioi  So)Qa  Trjg  " A(fQoSiTr}g  ®),  r} 
yccQ  \A(fQoSiTr}  i}V  SoTeiQa  tov  xaXXovg ,  cig  Xeyovai  fiv 
■d-o)Seig  Xoyoi  "^).  i}  Se  ' A?.XfAr}vr}  yafii}d^etoa  tm  /1(1  xal 
Tco  ^ AficfiTQvojvi  Tcp  aQioTcp  y.ai  yevvaico  xaTa  noXv,  eyev- 
vt}oe  Svo  natSag  SiSvfAQvg  ev  tj}  Or}/9)]  Trj  eyovoj]  nv-' 

^>0  Xag,  (50)  ovxeTi  ofcoia  cfQovovvTag'  aSeXcfol  fiev  vn^Q^ 
yov.    ('YoTeQQV  Se  Ti}v  'YneQfiV)}aTQav  ^)   t)}v  tov  Evqv^ 


1)  Ita  Wolf.,  E^odhto  cod.  ut  supra, 

2)  '/qaaOav  cod. 

3)  »Ut  II.  S,  350«  W, 

4)  oAAiye  cod. 

5)  aivSti  cod.  ut  supra. 

6)  »In  G.  illa  dona  Veneris  glossa  explicat  xmo  tfi  filifi.«  K. 

7)  Inde  quae  sequuntur,  Wolfius  sua  manu  non  descripsit. 

8)  » In  Gl.  A.  expl.  illud  Sfitj&naa  per  ixvx&ftaa.«.  K. 

9)  Hypermnestram  praeter  nostrum  Eurysthei  matrem  nerao, 
nund  sciam,  nominavit.  cfr.  Heyne  ad  Apollod.  II,  p  129.  Sturz. 
Pberec.  fr.  p.  140.  At  videtur  totus  hic  locus  vitiose  scriptus 
esse:  deesse  «onnulla,  accueativus  ostendit. 


SX0AL4. 


4i> 


G&iog  ^ririQa*  T^XeadivTMV  twv  ivvm  fti]vcov  '/mI 
^ellovTog  y€VV7]Tdi]vai  tov  'HQaxlsovg  7iq6t£Qov  tov  Ev- 
QVG&EOvg  617ZSV  6  Zdvg  ^sgov  TiaVTMV  Tcov  dmv,  oTi>  og 
av  yevvr^d-ri  GrjfieQOV,  ly.dvog  avaucpi^oXiog  xvquigh  nav^ 
Tcov  fiov  TMV  TtaiSMV  rASiVOJV ,  ovg  tyevvi]Ga  ez  &vi]tmv 
yvvaiXMV.  ^i]loTV7iovGa  ovv  i)  "HQa  tji  ^Alxjni]V7],  ineG'^s 
Tag  M§tvag  avTijg  xal  e7iob]G6  tov  EvQVGd^ea  yeivr]di]Vat> 
nQMTOV  Tov  'HQaxXeovg,  Tcalroi  ovTa  e7iTafii]viaL0V  zal 
fii]  7ih]QMGaVTa  Tovg  evvea  fii]Vag'  jneTa  TavTa  eyevvr]tlij 
y.ai  6  ^HQax}ii]g'  Sia  Se  tov  Xoyov  tov  /liog  exvQiev- 
^Gev  6  EvQVG&evg  tov  'HQay.Movg  xai  tmv  aV^v  TiavTMV' 
o&ev  xai  a7ieGTe}Xe  tov  ^HQa/.lea  elg  cpQiy.TOvg  adXovgy 
07iMg  cpovevdf]'  ecpo^eiTO  yaQ  avTov  ovTa  yevvalov»  yev- 
vi]&evT£g  ovv  ex  Tijg  ^ Ah/.ui]Vr]g  6  'HQaxlijg  Te  xai  o 
'lcpr/.lijgy  6  fiev  ' HQay.Xi]g  ovy^  V7ie7ii7iTe  tco  EvQiGi^ei,  o 
Se  'I(piy.li]g  mv  avaXxig  VTiexvTiTev  avTM.  KaTa  tovto 
ovv  Xeyei  to  ovy^  Ofxa  cpQOveovTS ,  e7iiTi]bei6v  te  xal 
iGyvQOV  Tov  'HQaxXea  XeyMV,  Tov  fiev  yaQ  'HQay.?S]V 
£yevvi]G£  yafxi]&eiGa  tm  Jd'  tm  vIm  tov  Kqovov  tm  fie- 
XaivoVTC  Tag  verpelag,    tov   de  ^lcpixXea   eyevvr]G£  yaut]' 

'd-eiGa    TM     '  AflcptTQVMVL     TM     Sia    TOV    SoQaTOg  GCO^OVTOg 

Tov  XaoV    (55)  £yevvi]G£V   ovv  SLaxeyMQiGfxevr]V  yeveav'  55 
o  ftev  yaQ  ^lcpixXi^g  G^iaQeig  TiaQa  tov  ^ AficpLTQVcovog  i]V  * 
-dwiTog,    6    dk   'HQaxXijg    G7iaQ£ig  naQa    tov   Jiog  i]V 
K&avaTog, 

"OgTog  Tov  Kvxvov  tov  vlqv  tov  ^'AQeog  ecpovevGs 
Tov  y£VValov,  nXr]Giov  yaQ  tov  vaov  tov  ^ ATco^J.MVog  ev- 
Q£V  avTOV  xal  tov  avTov  naTeQa,  ^'AQea  tov  ax^QtGTOV 
Tov  TZoXefxov ,  eGTMTag  ev  SicpQcp,  (60)  Xafi7tovTag  ev  60 
Totg  OTiXoig,  MgTteQ  cpMg  TiVQog  xcaofievov  xal  XafmovTog, 
eig  Ti]V  yr]V  xtv710V  eiQya^ovTO  oi  Tayetg  '1717101  tov  'IlQa- 
'xXiovg,    xo^iTOVTeg  ^)  avTi]V  iv  Talg  6n}^ccig  tmv  ovvyMV' 

I  xovig  Ss   aficpi   avTOvg  Su^y^iQSTO ,    xonTOfiivr]   vno  tov 

I 


1)  -rjfziQwv  cod.  Id.  antea  reXeGOovto^v.  Quae  sequuntur,  simill 
ratione  enarrata  sunt,  atque  a  Scholiasta  Homeri  ad  11.  r,  119. 

2)  cod.  'HQaxhvq. 

3)  In  cod.  legitur  y.Qivovreq,  quae  eadem  scriptura  in  marg.  et 
gl.J  Koehl.  coni.  aoTttovts^;  vei  xXivovreq. 
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^XOJIJ, 


nXey.TOv  -^)  aQiiatog  /Cal  vtio  tmv  nodcov  tcoV  mneov,  {e&og 
yag  eyovoiv  oi  noifiral  ^Qrja&ai  rotg  nXi^d^vvTfAoiq  avrl 
TMV  iVLXtov.  wcpels  yaQ  Xkyeiv  xoTiTOfihnj  xovig  nXexTM 
aQ^aTi'  ev  yaQ  aQfia  i]v  to  tov  [HQaxUovg.)  to  aQua 
§e  Tov  JEtQaxXeovg  to  TcaXiog  xaTeaaevaafA-evov  xal  ai  ne- 

65  QicpeQeLai'  avTOV  i]XOV  aneTkXovv  (65)  twv  'Ititkjov  no- 
Qevo^evcov*  eyaQfi  Se  6  Kvxvog  eXnl^MV  tov  ' IJQazlea  tov 
noXefirxov  viov  tov  Jiog,  tov  ^Iolccov  Te  tov  'r^vioyov 
avTOV  cpovevaai  ev  ana&jj,  xcd  anodvaav  xal  Xapeiv  ra 
onXa  avTov,  Ovz  ijzovaev  6  fiavTixog*  avTog  yccQ 
diijyeiQe  tov  HQaxXea  nQog  tO  cpovevaai  tov  Kvxvov,  tov 
cpovevovTa  Tovg  av&QMnovg  Tovg  anayovTag  eig  tov  vaov 
avTOV   &VfiaTa,    aTiva  excdovvTO  dexccdeg,   xai  tag  &v- 

70  aiag  xaTeyovTcc.  (70)  nag  Se  6  avvdevSQog  Tonog  xai 
6  ^cofiog  Tov  " AnolXcovog  tov  Hccyaaaiov  ^),  {diOTV  rjv 
iv  TM  Tonco  TM  xalovfievcp  UayaaaiM,  6  de  ronog  exa- 
leiTO  ovTcog,  dioTi  em]y&i]  xai  xaTeaxevciad-rj  iv  avTM  rj 
"AQyM,  7]  vavg  tov  ^laaMvog,  bi  ijg  amjX&ev  eig  KoX- 
yovg,  xai  anfjQe  t6  xqvoovv  SeQag  iv  ^oijd-eicx.  Tijg  M?]- 
Seiag)  ^)  xad^cogneQ  Se  nvQ  eXafinev  ano  tmv  ocp&alficov 
avTMV,  chg  fiaviXMV  ')  xui  ixnhjXTcHv,  Tig  'd'V)]Tog  mv 
vnefieLvev  ivavTiov  OQfiij&rjvai  tm  ^'AQei,   nQiv  tov  iXd^eiv 

75  *eig  avTov  tov  'HQaxXea  ts  xcci  tov  evSo^ov  ^loXaov'  (75) 
ixeivMV  yccQ  fieyccXrj  Te  rj  Svvafiig  xai  xeiQeg  fieyaXai 
vnr]Qxov  ex  tmv  MfiMV  eni  tolg  layvQotg  fxiXeaiv,  "OgTi^g 


1)  » Ad  V.  TtXfytroiGiA'  in  G.  gl.  interlin.  miHUoiq,  et  in  mg.  ot 
yaQ  TtlaxH^;  rQo/ol  ov  rt/nvovai'  ttjv  yijv  Sva  tovto  TtXi^toi,  iaqavii 
XiTttoL   In  A.  gl.  XiTttotq. 

2)  Ad  aixfpaqd ^vL,ov  gl.  A.  TttqvTjxovv  F*  n^xovv. 

3)  Ad  evxo)Uo)v  gl.  in  F.  xavxf]fidto)v.  —   Ad  ovx  MxXve  marg.  in 

A.  et  F.  »  dtd  toiiq  yfvofiivovq  qovovq  ev  tio  aXaiu  avtov.a 

4)  Cod.  CvvSqiSoq. 

5)  Hoc  in  loco  verba  nonnulla  excideruntj  utrum  Koehleri, 
an  codicis  vitio,  nescio. 

6)  cfr.  Etym.  M.  s.  v.  Ilayaaaioq  'An6XXo)v  p.646,  40  et  Schol. 
ad  ApoU.  Rhod.  I,  237. 

7)  cod.  fia/vvTjoyy. 


EXOAJA.  47 

bi]  1)  o  'HQayXiiq  TtQog  rov  Igxvqov  avrov  i^vioyov  \T6?.c<ov 
eijisv'   d)  t]ixi&ts  ^ lolas  y.araTiolv  (piXTars  ^oi  roov  nav 
TMV  ^QOTOJV,    ovTMg  sig  Tovg  fiaxaQiOfxov  a^iovg  &£Ovg 
n  (80)  ijfiaQT6V  6  'AjLicpiTQvwv  6   tfiog  naTiiQ,    Gog  ds  80 
naTiTiog,   onors  eig  Tijv  6i]/9f]v  7)We  ti^v  eyovGav  'Aa)S}v 
nvQycov  GTecpavag  2)  y,ai  rnxog ,    y.aTaldxpag  tijv  naTQida 
avTOv    TiQVv&a    Trjv   xaXwg    iXTLOftevip,     cpovevGag  tov 
adtlcpov  avTov  ^ HleyTQVMva  yaQiv  tcov  (^ocov  tmv  nlaT^a 
fieTcana  eyovTcav,  iiXds  8e   eig  tov  (^aoiXea  tmv  Qj^^cov 
KQeovra       yal  eig  Tijv  deonotvav  'Hvc6yi]V,    ti)v  cpoQov- 
,  Gav  nXaTea  IpicxTia  *).    oirLveg  di)   o   Te  KQkov   yal  7] 
HvLoyi]  rjyanMV  avTov  xai  ndvTa  Ta   aQfxoSia  naQeiyov, 
(85)  y.add  vofiog  eGrl  naGc   (^QOToig  nocetv  nQog  Tovg  85 
eX&6vTag  IxeTag  ^)  e^  d?dodanrjg  yMQag  nQog  avTOvg,  eri- 
fiMV  Se  avTov  ey  ifJvyj]g  fid?dov.  e^i]   (%  ev  ratg  &r]^atg 
ovTog   6  AficpcTQVCov  yaiQMV  avv   tt}  AXyftrjVTj   tji  idia 
aX6yM  Ty  eyovG)]  nXarka  GcpVQa,   [GcpvQd  Se  XeyovTac  Ta 
ovTa  xaTM  T(A)V  noScov,)    Taya  Se  naQeQyofikvMV  tcov  yQo^ 
VMV  eyevvr]dr]fiev  eyoj  ts  ycu  6  Gog  naTijQ  ^Icpr/.XTjg,  ovts 
yaTa  cpvGiv  bfiococ^    ovts  y.ard  tijv  cpQovrjacv.    [eyifj  fxev 
yaQ  eific  avSQetog   y.al   dvTt?.eyMV  ^)    y.al  dvTtninTMV  tm 
EvQVodet,   o   l(pix?,i]g  Se  eGTtv  dSvvaTog  xa)  vnoxvnTMV 
y.ai  vnoTaGGofjievog  tco  IivQVG&et.)     Tovtov  fiev  tov  ^Icpi- 
y.Xeovg  e^e^a?^E  Tdg  cpQevdg  6  Zevg  xal  enoir]Gev  avr^v 
fxojQ6v,   (90)  ogTtg  6  Acpiy.?J]g  xaTaXsixpag  tov  tStov  nQO-  90 
yovtxov  T£  ^)  oixov  xat  Tovg  iSiovg  yovetg  dnijXds  TtfxrjGag 
Tov  EvQVG&ea  tov  anoTvyovTa  tcov  vevofiiofievMV  firjVMV 
T?7  yevvcc'   (^'  ydQ  fir]voov  eyevvfjdr],  ovyi  {)'',)    6  fiMQog, 
ovTMg  noX?.d  eoTeva^s  fisTenstTa  xal  7]&e?.ev  excpvyetv  tov 


1)  cod.  Se. 

2)  cod.  6tiq)ava, 

3)  In  marg.  codd.  A.  et  F.  ovroi,  Gtj^mv  fiaadeTq,  oh  tmifvo')&^ 

4)  ravvntTtlov  F.  in  gl.  expl.  KoGfuov. 

5)  In  mg.  F.  ad  v.  l/.irT^au  adscr.  yrorc,-  ftc;  Ixfolaq  tqxf^fdvoiq.K 

6)  y.ai  dvru£yo)v  bis  in  cod.  scriptum  erat. 

7)  Pro  hac  voce  Koehl.  TtatQoq  yovv/.ov  re  coniecit. 
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IXOAIA 


EvQva&^ccy  «H'  ovx  Tjdvvaro  ^),  To  lomov  ffiol  6 
&ibg  xal  1}  rvxn  i^ka^  ^^aZfin^oi;^^  «/wmg.  {Uqmtov  fiev 
yaQ  T7)v  doQav  Tov  Ns^saiov  UovTog  scpsQOV  tm  Evqv- 
G&st'  hv  devT^QM  de  a&Xw  tcpovtvaa  Tr)v  AeQvaiav  v§Qav' 
iv  TM  TQiTOj  ds  exo^ioa  avTM  ^MOav  TrjV  KaQVi]TLV  eXa- 
cpov  T7]V  e/^ovaav  XQ^^^  xiQava  xal  yevo^hnp  iv  Olvotj 
noln'  ev  tm  TSTaQTM  Se  exo^iaa  tov  EQVfiav&LOV  xa^QOV 
^MVTa'  ev  TM  Tie^TZTM  Se  e^t^aXov  Tfjv  tov  Jlytiov  xu- 
TiQOV'  ev  TM  exTOj  Se^  exofiiaa  avTM  Tag  ^TV^cpaXiSag  oq- 
VL&ag,  ev  tm  e^Sofiio  Se  exo^LOa  avTM  tov  Kqtjtlxov 
TavQOV'  ev  tm  oySoco  exofiiaa  avTM  Tag  Ivaacaaag  mnovg 
Tov  0Q(^x6g  /iLOiiriSovg'  ev  Se  tm  evaTco  exofiLOa  avTca 
TfjV  ^cQvriV  Tijg  'Jfia^oviSog  InTiolvTng*  ev  tm  SexaTM  Sh 
exofiLOa  avTco  Tovg  EnQVovog  ^ovg  e^  'EQV&iag  Trjg  vijaov* 
ev  Se  TM  evSexcxTco  exofuaa  avTco  Ta  firjla  Ta  XQvaa  ano 
TMV  'EansQiSMV*  ev  Se  tm  SvMSexcxTco  exofiLOa  avTco  ex 
Tov    aSov    Tov  KeQ^eQOV   xal  fieTa   Tama  ane&eco&7]V.) 

95  (95)  'J?X  ^)  en    ev&eiag  elavve  Tovg  mnovg,  fii^S'  oXMg 
cpo^ndelg  ^)  rbv  xtvtiov  ''jQeog,   og  vvv  ^omv  neQL  ro 

100  f^^Qov  alaog  (100)  tov  \An6llMVog  fiaVLMScog  neQLeQxeTai, 
"OvTMg  Sf]  xai  la/VQog  mv  6  ''JQng  y^cd  axoQeoTog,  vvv 
v(p'  rif,iMV  xoQea&ijaeTaL  tov  nolefxov,  HQog  tovtov  Sk 
naXLV  elnev  6  af.icof,ii]Tog  'loXaog'  m  rj&ets'  ^)  {vecoTeQOV 
ycxQ  eoTL  nQog(p(ovf]aLg  nQog  yeQaiTeQov.)  '^)  ovTMg  S/jTOL  o 

105  Zevg  xal  6  IIoaeLScov  TLfia  t})v  arjv  xecpalijv,  (105)  og- 
TLg  6  IIoaeLScov  cpvlaTTeL  Trp  (dij^riv,  '  OnoLOV  Si)  laxv- 
Qov  ^QOTov  Tov  Kvxvov  ayovOLV  eig  Tccg  aag  /eiQag,  \va 
?M/jijg    xltog    aya&ov,     evSv&t]TL    Ta    nolefiixa  oTiXcc, 


■  1)  Koehlerus  ex  cod.  scripserat  rjSvmvTo. 

2)  Ita  scripsi  ex  Koehl.  eoni.    In  cod.  vtyofdvTjr. 

3)  Hoc  quoque  in  loco ,  ut  supra,  noiinulla  excidisse,  ex 
tota  loci  ratione  facile  intelligitur.  INec  caussa,  cur  id  accide- 
rit,  obscura  est.  Ineptum  enim  iilud  additamentum  de  duodecim 
Herculis  laboribus,  quae  scripta  erant,  de  loco  suo  depulit. 

4)  (po^^&ei/v  ex  cod.  Koehl. 

5)  Koehl.  ex  cod.  d/Mfj,7iroq  dedit* 

6)  'ijd-eu,  gj.  G   0)  yevvdda. 

7)  cod.  y7]Qmr£(jov. 


XXOAIA,  m 

( TciVQtoq  Ji-  y,aluTai  6  nomidojv,  1]  oTi  W  vov  avrro 
rayovg,^  1]  on  jr/ov  dTioTehl  y,v^ickojv,  o^ioiov  Ty  (fwvri 
rojv  fiowv,  7]  oTi  tTL^dro  iv  TM  oosc  rijg  ZyvQiaq  tm 
Xeyo^iUvoj  TavQO}  ^),  ^  'AjzoQoml  rivfg  xal  Uyova\ 
dia  ri  6  'llQay^g  v^oTaGG^fievog  tm  EvQva&et  fihupeTat^ 
tov  avTov  ddehfov  'IcfiyUa,  vmtaaGo^evov  tco  '  Evqv 
gOh,  y.al  dyovhojaav  oi  ciTioQoivTeg,  oti  6  f^iv  ' IlQa- 
ylijg  VTTOTaaaouevog  ^  tco  FvQva&st  yaQLV  tov  yevkad  ai 
^sog,   'saTiv  STTcuvsT^g'  em  ^sydlco  ydQ  fua&c^  eTZQaTTev, 

0  sTiQaTTev  2).  o  dk  'Icf  iyJS^g  ^aT^v  yal  cJjg  hvyev  eixwv 
Toj  EvQVa&H  tpexTeog  iaTl  ndac  TiQeTiovTcog,)  c^Tzojg  t«- 
XHog  7ih]aidaavTsg  Thv  dUpQov  ts  tov  'AQsog  yal  t6v 
WSTSQOV  (110)  fcaymct^a,  iTTsl  ovSafic^g  iycfofiijasi  6  my 
AQi]g  G6  t6v^  Tol  Ji6g  vloV  3)  ov  i^ii  t6v  \l6laov 
Tov  vlov  Tov  ^lcfiyUog'  dlld   vmXafij^dvoj  am6v  cpvysiv 

tfie  TS  yal  ae  Tovg  yaTayoiisvovg  V7i6  tov  ^AhyatoV  (0 
yaQ  Ah/.atog  viv  naTi]Q   \AficpiTQvojvog)     olTiveg  avTol 

01  Svo  TiaiSeg  nh]alov  dal  tov  ''AQsog  ycd  tov  Kvyvov, 
{cdXoTTQogojTKog  ydQ  Uyei  6  ' l6laog  yd.Qiv  avTOV  T6  yai 
HQayUovg.)  miovTsg  aTfiaat  ^idxnv  yal  n6h^.ov  avToig' 
aTiva  jjyovv  1]  ^dyv,  yal  6  noh^og  yaTd  nolh  siwyeiag 
dyannTiyojTSQa  "^)  ,)^lv.  (115)  Oi^TOjg  einev  6  ' l6laoQ,  115 
iyslcxae  Ss  6  yevvcaog  'HQaylijg,  svcpQav&slg  iv  Tfj  avTOV 
'^'v/Ji,  yal  7iQ6g  t6v  A6laov  il  d^ioi^jijg  cmexQi&}]  yal 
HTiev'  Jj  7)^idss,  yaTayoiLisve  iy  tov  Jc6g,  oMti  fia- 
y.Qdv  iaTiv  7)  ^ccQsla  ^icr/j],  av  Se  ojgTieQ  ttqotsqov  VTcijQ- 
/eg  5)  yevvaiog  yal  noh^iy6g,  (120)  ovTtog  yal  viv  nav  120 
Tayov  dvdaTQscpe  t6v  ^dyav  mnov  t6v  ci)vo/uaa^tivov  'AqI- 
ova  yal  fioij&st,  wg  Svvrj.     OvTcog  sinchv  6  Aloay?J]g  ntQc 

1)  cfr.  Etym.  M.  p.  747,  44  Ta%o.-  t6  ^y.vD^y.ov  i'9voc. 

2)  Similiter  Scholl.  Venn.  ad  II.  0,  y.  639  »r6v  6rE^„ov  y.al 
infr^^dTT^r'  ^"'^'  '''"'^"  ^Odvaro,,  y.ara§ix,adav.  cfr. 

3)  dtUQ^fjrov,  gl.  interlin.  cod.  dtfofifjrov. 

4)  In  gl.  leg.  7iyct7r7iiAi,va. 

5)  Koehl.  ex  cod.  vnrjqx^' 
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:exoju. 


Tcctg  y,v/jfic(ig  ccvrov  'e&i]ze  xcd-Atrxia  yMreaxtvaafitva 
naqa  rov  ' Ilcfcciotov  cctio  lafATiQOv  OQtixdh/.ov,  StvreQOV 

125  de  ecpoQiiae  xaolSwv  (125)  XQVoeiov  yal  TiorAilov,  oTieQ 
edcoxev  avTM  tj  7io?.efir/J]  ^Adipa,  i)  z)vy(/.Ti]Q  tov  /liog, 
oTCOTe  efieV.ev  OQfiijoao  xaTa  Tip  aQyJ]V  eig  Tovg  cfQiy.a' 
Xeovg  ayojvag,  (ovg  TiQogeTaTxev  amco  TioLevv  o  Evqv^ 
o&evg  y.al  f.ieTa  t6  Teleiwoai  avTOvg  noujoco  oe  cc-vau-- 
cpi^oXcog  cxdccvaTov'  anijWev  ovv  6  \HQcr/.'/J]g  y.al  tTihr 
QOJOS  Tovg  dojdty.a  a&lovg  f.ieTa  fiVQicov  ttovojv'  (.itTcc 
TavTa  de  tyevtTO  adccvaTog  naQcc  tov  /iiog  ^)'  e&ii/.e  Se 
iv  TOig  oj fioig  avTOV  oidijQOV,   ccTiooo^jjTJjV  Tijg  p.aljijg  o 

130  'IlQay.?S]g  6  cpo/jtQog  avi]Q'  ^a&tiav  8e  cpaQeTQav  (130) 
iyQefiaoev  tS,6mod'ev  iv  Toig  OTij^eoiv  avTOV'  no?.?.ol  8e 
7]Oav  eooj&ev  avtijg  oCotoI  cpQiXTol,  doTi]Qtg  -davccTOV, 
Tov  noiOVVTog  Tovg  xIav6vTag  Xav&ccvea&ai,  tov 
yov'  ^)  {ol  yccQ  -dav^VTeg  ov  cp&eyyovTai.)  ef.inQOOi)'ev 
^ev  elxov  oi  oCotoI  cpaQfiaxov  inoj?^e&QOV  xal  '&avaTi]cpo- 
Qov'  y.al  ovg  fiev  eTQOJOccv,  ev&vg  i&avo^TOVV'  Tovg  de 
avyyeveig  avTOJV  inoiovv  f.ivQto&cci  xal  &Qi]veiv'  avTccQ 
oniooj  ijoav  ya?.vnT6f,itvoi  iv  nTeQOig  fiavQOV  atTOV ,  ojvo- 

135  fiaofievov  cp?.tyvov'  (135)  o  ' HQa/.li]g  Ua^e  y.oVTCi- 
Qiov  axaxfievov  ^)  y.al  oj^vfifievov  iv  ^upaQicp  ya?.y.cp'  e&i]y.e 
§e  ntQr/.tcpa?Miav  yalcjg  i]Qfi00fievi]V  inl  tij  loyvQcc  avTOV 
ytcpaXfj,  y.aTtGytvccOf.ievi]V  ano  xa?^y.ov  chvofiaOfievov  aSa- 
f,iavTog'  tix^  de  TijV  neQr/ecpa?^cciav  i]OfAOO^ievi]V  inl  TOig 
y.QOTcxcpoig  avTOv,  7]Tig  i]  neQr/.ecpaXaia  iQveTO  &avccTOV 
TijV  y.tcpa?S]V  Tov  'delov  ^ HQccy.?,eovg,     ^Ev  Tatg  X^Q^'' 


1)  COd.  v.Qiji.ivauq. 

2)  cod.  yaX/.a  ri/iaa.  Ka)./.tUva  scripsimus,  quoniam  du  Cangius 
ex  cod.  Paris.  2062  s.  v.  za/TCct  protulit  hanc  glossam  ^xrrinlq'  ro 
V7t6df]fia  r]  ij  ■/.d}.r'Ca&  et  S.  V.  yMlari/.iOV  ex  eod.  iibro  ■»  y.a)./.ri/.M,  ra 
xaA/tpa.*  Utraque  glossa  legitur  praeterea  in  lexico  »%avo<,- AeSfojv^ 
inscripto,  cuius  apographum  Gottingensis  bibliotheca  Kulen- 
kampio  debet. 

3)  cod.  y.aaiSiv.  cfr.  Du  Cang.  s.  h.  v.  p.  600,  sed  ).o)qi/.iov  scri- 
bendum  esse  videtur. 

4)  Locum  non  satis  plenum  esse  patet. 

5)  Gl.  F.  -Oavdrov  rov  Xfj&fiv  i!.inoi,ovvroq  tov  q>&tyyi6&av  doTTjQ^q. 

6)  d/^iyjdov  y.ai  oivfnov  cod. 


EXOJIA. 


avjov  Uccfis  (Sxovtagwv      TToixilov.  ov8e  rtg  avro  (140)  140 
ovTc  TQMaaL  iv  OLarcp   la^vaev  ovra  iv  nirQa  iTL,a'Aia£» 
■dav^a  v^iijoyev  sig  ro  &£a&i/Vai,'  mlp  fniv  yaQ  ro  axov^ 
raQiov  7jv  ?M/L(fcQ6v  iv  ^pif.ifiv&lM ,    iv  levzM  i:£  oaTboj 
iliif  ciVTOg  2)  y^ctl  iv  'j^Xh.TQoj '   8iJ]h]lavT0       8t  xccl  i^o)- 
yQcapViVTO  iv  avTOj  TCTvysg      yaly.ov  wvo/Liaafiivov  'avckvov' 
iv  Tw  ^daoj  8s  avTOv  7]v  Sqcc/.ojv  '/.aTaTrhr/^Tr/.og  ^),  (145)  145 
iig  TOVTiiaoj  ^)  ^Utiojv  iv  6cp&cc?.uotg  imai^g  tivqI  ?,c(fi7T0vai' 
TOVToj  '^)  y.al  t6  aTOfia  uh  fysuev  686vtojv  TQcyovTOJV  ^) 
€(g  To  Isv/.ov,    7]Tot   Xsv/.cov  686vtojv  (6  ycco  8Qcr/.0JV  Tiv- 
QOSi8£Lg  Lisv  6cp{hal^iovg  sysi,  Isv/.ovg  8e  oSovTag.)  8sivcov 
y.ai   cpo^sQwv,    ccTZQogTzslcxaTOJV'  ^)    iTil    8s   tov  cpo/3sQov 
^QogoJTtov    Tov    8QC^'/.ovTog  iTZSTSTO  ^^)    8icc    Tivoc  y.QVcpiag 
(.ujyavrjg  ivaojficcTOg   i)   yahTzi]  "FQig ,    ya&OTih^ovaa  av- 
aTQOcpi]V  ccv8q(^v,   r]Tig  i)  ''EQig  fLUOQovg  i7ioi)]a£  Tovg  av- 
8Qag   i'/.£ivovg,     (150)    oiTivsg  i^  ivavTiccg  Tcp   " Hqcc/.Isi  150 
cpsQouv  nohfiov'   tovtojv  avTwv  y.cct  ai  fvyccl  uiv  staiv 
VTisigsQyofASVi  saojdsv  tov  cc8ov'    tcc  odTa  8s  avTOJV  ai]n£- 
rai  iv  Tjj  yfj,  nsQiaamiarjg  ^*)  Tjjg  Qivog  vno  tov  yxcvaTi- 
y.ov   HUoV   iv  rfy  aam^L  8s  i]v  i^ojyQacp}]fAsvi]  8ioj^ig 
y.al  cpvyi]'   (155)  '/.aTia'/.£vaaTO  8s  iv  avTij  SoQViJog,  cpo-  155 
fiog  T£  y.al  oh&Qog  tcov  ccv8olov'    iv  aiTy  8e  loquojv  ^^) 
SQig  y.al  ^oQvl^og  y.al  yahnij  dccvaTijcpoQog  fLioiQa'  aU.ov 
vsojaTL  TQOjdivTa  syovaa  ay.f,tr]V  ^covTa,  ah.ov  a'/Lu)v  cctqcO' 


1)  COd.  F.  cd/.oq'  aQyji  T?yg  aaTzidoq. 

2)  Gl.  G.  D. 

3)  G.  rjlriXavro'  mfjiiy.ahvnrovTO ,  ^jyovv  D.r^laanivav  vitb  tov  rf- 
^vlrov  t/.itvro. 

4)  G.  di^aTirvxeq'  8i7ilwi,iara.  Ap.  Enripidem  hanrv/,]  pro  nrvyjj. 
6)  G.  8qa/.m  q>.-  6  dQcc/.o)v  qofJf^oq  et  ita  gl.  inierlin. 

6)  Ita  in  F.  gl.  explicat  e,t(najj-v. 

7)  Koehl.  ex  cod.  rovro),  quod  lortasse  in  roirov  mutandum. 

8)  G.  S-^ovrojvJ  qiai/)'oiitvo)v. 

9)  G.  dnhjro)v]  dn()OQ->pavGro)v. 

10)  G.  nenori^ro  —  dvdfJMv]  tyiyQanra  ncronlvrj.  {roind'^ovaa  rdli/if 
rtjV  rovq  ivavriovq  /.Xivovaav. 

11)  G.  GanuGrjq']  rtjq  nf^tat^QfS-fiGijq  y.al  y.aralvdtiaijq, 

12)  G.  rj  nQonoqnmq  y.ai  ^  qvyri  ilq  rovnlao). 

13)  G.  iQ-vvcOv]  fiavixwq  MQftovv. 

A* 


^XOJIA. 


rov  ^),  ^illovra  Se  TQio&rjoea&ar  GcpayivTa  da  eikxov  cctto 
Twv  nodwv  xaTa  fia/i]V.  lipoQtt  (5fc  tv  Totg  ojfioig  if.iaTiov 
160  xoxxtvov  2),  fieija^fA^evov  iv  tm  aifiarc  tmv  avdQMV  (160) 
Shvov  Y.al  cpo^^QOV  ^leTiovGa,  yifiovoa  dt  iv  xava/aig 
xal  fioatg  ^).  '£v  avTy  Ss  ijGav  ztcpaXal  Siode/.a  OfpHuv 
q)0^8QMV  y.al  xaTaTiXyjxTixojv,    aiTiveg  t^ecpo^ovv   tcc  yevi} 

TMV   dv&QCOTlMV   tXELVMV ,    OLTLVeg   &eXoVOl>    TloleUljGai  fitTCC 

Tov  ' HQaxMovg,  aTio  tovtojv  xal  i^/og  tmv  oSovtmv  vm]Q- 
ye  ^)  dca  rivog  fii^yavrig,    OTiipLxa  ficr/ovTO  6  HQaxhtg, 

165  (165)  6  viog  Tov  AficpLTQVMVog'  {oi  yaQ  SQcxxovreg  ov- 
TOt,  oTioTe^)  euelle  nolefiTjoai  fierd  TLVog  6  ' HQax?S]C, 
sTQV^ov  Sid  TLVog  f.iri/avj]g  rovg  oSovrccg  avTMV,  logTieQ 
t,MVTsg  xal  xaTen?.7}TT0V  Topg  e/&QOvg  rov  ' HQaxUovg.) 
rd  Se  &avfiaGTd  eQya  rd  ev  Tij  ccotzlSl  eXaunov  ^),  (og- 
neQ  nvQ  xaL6f.cevov  xai  ldf.inov,  xa&ojgneQ  Se  fielaLVcci, 
cpo)dSeg  ecpaivovTO  xard  rd  vojra  tmv  cpo^eQMV  SQaxovTMV 
elg  TO  &ea&y]Vab'  fi^^^Qa  Se  i]Gccv  t«  yeveici  avTc^v» 
^Hoav  Se  ev  tj]  doniSc  dye?.aL  /olqmv  TQecpocieVMV  iv  nj 
X?.6i]  ^)  xal  leovTMV  ^XenovTcov   eig   d?M]?.ovg,  fia/Ofie- 

170  VMV  ®).  (170)  TOVTOJV  xal  ai  Tcc^ecg  ofxov  inoQevovTO 
ovS'  tTeQOv  Se  tovtmv  ecfo/jovvTO'  cc?.l'  vrpovv  rdg  av/e^ 
vccg  dficporeQOi'   ySij   ydQ  exHTO  ev  avTOig  ?Jmv  xai  Svo 

175  X^^^^  iy^^)  ccvaLQt&evTeg  vno  tojv  cpo^eQoov  leovTMV'  ^^) 


1)  G.  vtorQiarov  et  arQtorov. 

2)  G.  daqpowfor'  ayav  (ftOiViMvv. 

3)  G.  y.avax.  ri  fii^Q.]  xQavyalq  ^aQfla  ovda.  A.  yoot?  HQavyalg  — 
0{^Q.    Fremens  dio,  rQv  ■AQavym  ^QvxofiivTj. 

4)  G.  nihv]  dyzereXftro.  —  A.  gl.  m'  Sh  o(Uvro)v  rjxoq  InertXHrOy 
^lvUa  eTtoU/iceb  6  'HQankijq-  ifiq  tdnv  ISeiv  dQdy.ovra,  ouroq  r^aav  >ia- 
rdar^y.roi'  nq  ro  OQda&au  (cod.  OQ/ndo&av). 

5)  Hanc  vocem  coniectura  addidimus. 

6)  G.  iSaifro]  rftf.uf^/svTo ,  t/.etaa  /liev  Uovreq,  Ivrav&a  Se  6Vf_K, 
triQO)aa      xotQov.    Hanc  rationem  interpretandi  Koehlerus  probavit. 

7)  A.  iv  yj.or^  evvai,0(xivo)v. 

8)  G.  ■Aoriovnav  rbifjL.]  i^yovv  dXXiiXovq  iy/.orovvro)v  nal  rtfi(aQ7^GaG&ai> 

TtQoO-vi^ovf^ivtav. 

9)  G.  OjLaXijdov'}  7ZaQareraY/Liivo)q. 

10)  Desunt  duo  versus  173.  174,  quorum  tamen  glossae  in 
textu  reperiuntur,   ut  ad  eif^tTrom*,- •  ol  yoiQou  y.al  6  kio)v  /.arapa- 
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ovTot  a^upoT^QQv  OL  re  xo^QOi  ycd  ol  ?JovT£g  oi  ^U^ 
TCOVTtg  Tov  yMiQOV  xcel  Tovg  avaLQtd^kvTCiQ  Awvrag,  Si- 
')])'6Qdi]accv  7rQo{)vjnovjuvoi^  /Ktra  zorov  zai  oQyyg  fxcxxs- 
G&ai.  'Jlv  c(VTjj  de  7).v  xcd  i)  ficz/f]  tojv  Jamx^-cyAov  tmv 
QVTcov  aucfl  Tov  avaxTa  Kaivm  xal  rovg  aUovg  Tovg 
Qii&ivTag  GtQaTir/ovg'  (180)  xal  a^icfl  tov  Mo^tifov  180 
Tov  ovTa  am  TiTaQag  noltojg,  tov  noXe^iy.ov  zcd  a^cfl 
Toy  07]aea  tov  viov  tov  Jr/kog  tov  Of.wiov  Toig  &wlg' 
ovTov  Si  ov  aTQaTir/ol  i^aav  aQyvQol,  xQvaua  07ilc6  cpo- 
Qovvreg.  ov  KhravQov  Se  heQM&ev  tvaVTvov  Toig  Jani- 
\  Oavg'^)  ayvndQoii^ovTo  (185)  aficp^i  tov  fie/uv  mTQaiov  185 
y.av  Tov  'Jaiiolov  toj/  fiavTvv  xav  a/jcpv  rovg  QT^^ev- 
Tag  GTQarir/ovg'  4)  aQyvQBOv  j]aav,  exovTtg  iv  rccig  yjQal 
XQvakig  aiyiiag  xc(l  xaTeaxivaa/ievovg  xovTovg  ano  tlaTr]g 
()'tvSQov'  xav  Qftov  (190)  dvr]yeiQOVTo  xaT  aU{]Xcov  tv  19» 
zovTaQioig  xal  Qcx^doig  xaTtaxtvaafitvoig  ano  tkaTi]g  div- 
Sqov,  Ev  Tfi  aanidv  Se  eaTaaav  oi  TciyvTaTov  mnov'  7]V 
Si  xc^v  avTog  o  ^'JQi]g  o  cpeQOov  tcc  evaQa  xal  tcc  lacpv- 
Qayoiyi]fiaTa  tcov  acpccL^OfiivMV ,  xqvtcxqvov  eycov  iv  Tatg 
ytQal,  nQogTaaaoov  Tolg  nt^otg,  ^tftcjcfifiivog  iv  aifiaTv, 
ojgntQ  cpovtvcov  rovg  (^MVTag,  (195)  intfifiaivMV  SicpQco'  195 
miQ^  avTM  Sa  eaTaaav  6  /Ittfiog  xai  a  06^0 g  {Jtlfiog  Se 
ItytTav  6  noicov  Tovg  av&QOonovg  cpo^tta&av  xav  TQtfitlv^ 
(Po^og  Se  6  novMV  Tovg  av&QMnovg  ix  tov  noUov  cpofiov 
cptvytiv)  nQQ&vfiovVTtg  vntigtX^etv  tov  noltfiov  tmv  av- 
Sqcov,  'Ev  Se  Tfj  aaniSv  i]V  xal  i)  \A&Tiva,  1]  ayovaa 
Tag  lacpvQayMyiag  tcov  vtXQOJV,  TavTp  ofioia,  (ogavti 
idtlovacc  xa&QnliL,tvv  fiayr.v,  eyovac^  xqvtcxqvov  iv  ytQaiv, 


Xovreq.  Versus  115  »y.daro  —  Uo}>g^^  in  glossis  ut  in  paraphrasi 
expUcrttur  »E/.ei/i>ro  dvah^jedtvreq  vtto  roiv  qjofteQwv  hovrwv.^.  Yocem 
dnovQd^in-ou  in  v.  173  G.  are^^jOivrcC ,  d({>avi)idivreQ;  ilfQinovnq]  G. 
■/.arafJ).t]Oivreq,   y.Uvavrtq,  A.  dnoilaUvreq  ij  ytUvavreq  ?/  avvrQv^ltvreq. 

1)  Ita  in  paraphrasi  et  in  textu  scribitur,  A.  vloq  l^mniy.ov 
rov  TmaQioivoq^ 

2)  cod.  AotnlO-eak. 

3)  Hanc  cod.  scripturam  mutare  noluimus.  Ceterum  olomar^fv 
G.  eadem  ratione  fidvnv,  A.  augurem  esse  voluit. 

4)  Nomina,  ut  supra,  in  v.  179,  180,  ita  hoc  quoque  in  loco, 
186,  187  praetermittuntur,  quia  in  textu  legi  po&sunt  nec  imer- 
pretatiene  egent.    G.  nevy.idiaq]-  nevy.ov  vlovq. 
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200  rii  xecfcdii  T£  cfOQoma  xqvg7}V  mQiy.Hfalaictv ,  (200) 
aiytSa  ts  Y.aTa7ih\TT0vaav  Tovg  OQMVTag  avTr/V  cpOQOvaa 
iv  Totg  oj^oig,  tTioQ^vtTO  Si  elg  t))v  yccl£7n)v  cpvlomv, 
[rpvXomg  §8  '/JysTcci  ri  f-ia/jj ,  rj  otc  oi  7iolef,iovvTeg  vtzeq 
TOJV  iSiojv  s/ovcfiv  omv  ymI  i7naTQ0cpi)v  tcuv  or/.eicov  cpv 
).ojv,  7}  OTt  iv  TM  7io?Juoj  ug\v  OTTsg  xal  cpojval  Tiollojv 
cpilojv  ^).  'Ev  T^  aGfiidi  ds  i)v  x^Qog  IfQog  StoJV'  iv  Se 
TOJ  fiiacp  avTOv  izL&aQiL^ev  imdvfiiiTov  iv  yovGeicc  xidaQcc 
6  'AtzoIIojv,  6  VLog  Tijg  Ai]TOvg  xai  tov  Jiog,  'Hv  de 
6  y.a&aQog  "Olvfi7Cog   ^6^ojyQacpt]uevog,    to   isQov  'idacpog 

^     TOJV  dtwv,    OTiov  TttQinolovGLV  oi  iQ-iol*   bi  yaQ  TiODjTat 
^    ^'OlvfcTiov  y.a?,ovaL  tov  ovqccvov  ^). 

ds  Tov  neQGHog  iaTOQia  iaTt  TOLcxvtri.  ^)  6 
'Ay.QiaLog,  6  7iaTi]Q  Tiig  Javai^g,  a7i£?.d'0JV  fig  Tlvdiav 
zai  fia&ojv  TtaQa  tov  'A7i6l?.ojvog,  otl  dmQ  ytvvrjG}]  1] 
'd'vyaT7]Q  avTOV  Javai],  6  yevvri&Hg  natg  i^  avTvjg  /ifA- 
?.H  Gffaiat  avTov,  GTQacpng  dg  tov  oiy.ov  avTOV  i^coirjas 
ya?.y.ovv  -da^.afiov  yai  ^alojv  dg  avTov  TijV  /lcevat]V  y.cu 
oov^ccg  y.aTeyojaev  avTov  iv  Trj  yy  fUT  avTijg.  'EQaa&eig 
ovv  6  Zei/g  avrijg  yai  XQvaog  yeyovwg  emaiV  eig  tov 
y.6?M0V  avTrjg  y.ai  avvefiiyn  avTj]'  iyevvi]as  ds  avTi]  tov 
TIsQaea'  yvovg  ds  t6  yeyovog  6  'Ay.oiatog  ei3a?^ev  avrovg 
eig  ?MQVccy.a  xai  SQQiipev  eig  T7]V  xla?.ccaaav'  1)  Se  ?.ciQVCi^ 
Slcc  Trjg  ^.a?.aaarig  ilr^.&ev  sig  ti]V  IsQicfov  vijaov,  i]g 
ilSccailevas  llo?.vSevy.i]g  6  tov  AiyTVog  a8e?.cp6g'  avoi^ag 
Se  Tf]V  laQVaya  6  /Jiy.Tvg  i^^cclev  avTOvg  y.ai  sjxev  iv 
TM  Idioo  OLy.co'  y.ai  vvdoM&i]  iy.stas  6  UeQaevg.  '0 
yovv  no?,v§eiyi]g  iQaadeig  tzots  Ti]g  Javai]g  y.ai  fii)  toI- 
fiiav  GVvelOetv  avrf]  tm  cpo^etadcci  tov  TJeQaea,  ifivy/c- 
vi]GaTO  T0iavTi]V  acfOQfii]v'  avyy.a?Jaag  mcvTag  Tovg  vtz 
avTov  mcQQVTag  y.ai  Tov  UeQaea  timv  avTotg'  Silo)  vuag 


1)  cod.  qv/Sn'.    Aliter  Vcnn  Schol.  ad  II.  Z,  1,  15. 

2)  »Spatiuni  vacuum  hic  erat  in  codice«  Koehl. 

3)  »Huius  historiae  narratio  fecit,  ut  careamus  explicatione 
haud  paucorum  versuum  Hesiodi.  Hla  enim,  quod  spaiium  iri 
niargine  non  suppetebat,  omissa  a  Hbrario«  Koehl. 

4)  Ita  cod.  nomen  exhibet,  cfr.  Heyn  ad  ApoHod.  bibl,  11, 
4,  1,  2  p.  153. 

5)  Ita  cod. 


^XOJLL 


•voHV  ^iot  Tceyjtg  mTtovg*  ^dllM  yaQ  ovvBQCi(.iHV  Biu 
ifQOV  Tto  Tjjg  Ln7iodc4(ii:ic(g  nuTQi  Otvo^icao  tlo  (3aGilH 
n/g  Otxctliag  nolmg*  6  Ss  LLsQotvg  ^klow  ^eQamvHV 
Tov  ^aoiXta^  HTiiV  avTco'  ov  ^iovov  'innovg  aoi  iVQrjoto  ^), 
lOXa  y.ai  ti)v  Tijg  Medovaj]g  y,ecfcih)v,  h  dtlHg,  nQog- 
a^LO  Goi,  0e?MV  ovv  6  ^aoiltvg  ovvevva^eo&ac  tJi  /la- 
vaji  adeoig,  tco  (nev  Xaca  avTov  eiTzsv  evQHV  iTznovg'  tw 
neoaet  a7Te?^detv  yal  y.o^oai  tijv  Tijg  LoQyovog  y.ecpa- 
?^riv,  '0  yovv  UeQaevg  cxTieQ/ofievog  y.aTe?.a/je  ti)v  /leivdo, 
T})v  'Evvco  y.al  ti)v  IleiLicpQijdco  ^),  Tag  ■OvyaT&Qag  (Doqxov 
y.rd  KijTOvg,  Tag  yQCiiag  r/.  yeveTi/g,  ai  eiyov  eva  ocp&aX- 
f.iov  yal  tva  odovTa'  ani]Qev  ovv  avTOvg  6  LLeQoevg'  ey.ei- 
vcov  de  ^rjTOvacov  avTOvg  6  UeQOevg  eine  naQaaxelv ,  eineQ 
dei^ovaiv  avToj  TijV  ayovoav  odov  eig  Tag  TQetg  LoQyovag, 
Tijv  H&evcx),  ti)v  EvQvalriv  xal  tj)v  Medovaav,  wv  ai 
fiev  dvo  7]aav  adavaTOi,  ?/  §h  Medovoa  i]V  -dviiTi).  elyov 
§e  avTai  y.ecpaXag  (.lev  neQieaneiQajuevag  ^)  cpo?dai  dQay.ov- 
TcoVy  odovTag  de  f4eycx?.ovg  y.al  yeiQag  yaly.ag  y.al  nTtQV- 
yag  yQvaag,  Sl  (a)V  ineTOVTO'  Tovg  idovTag  de  avTag 
y.i&ovg  enoiovv.  Aa^ovaai  de  naQ^  avTco  ai  (pOQxiSeg 
t6v  t£  ocp&aXfiov  xal  tov  oSovTa  edei^av  avTco  ti)v 
odov  y.cii  eScoy.av  neSi?ia  nTeQona,  yal  niiQav,  covof-ia- 
Guevijv  y.ifitaiv,  eig  ijv  ef,ie?2e  fia?,eLV  tjjv  Trjg  LoQyovog 
y.6(pa?J]V,  fii]no)g  idcov  avT7]v  ano?.i&oj&ij ,  y.al  neQixecpcc- 
?.aiav ,  TjTig  enoiei  tov  cpoQovvTa  avTijv  [3?.eneiv  fiev  a?u- 
lovg,  avTOV  Se  fiij  ^?Jnea6cii  naQa  tivcov,  '0  yovv 
LleQOevg  ev  tij  y.scpaXjj  avTOV  i&eig  T7]v  neQty.ecpa?.aiav, 
TijV  Se  y.ifiioiv  cpOQeaag  ev  TOig  ojfioig,  tcc  Se  niSi?^a  Ta 
nTeoojTa  cpoQeaag  ev  TOig  noai,  naQa  Se  tov  'Eq^iov  A«- 
/jO)v  SQenavijV,  y.al  neTaaag  Tayeojg  ijy.ev  eig  tov  coxeavov 
y.cii   y.aTe?.a^e  Tag  LoQydvag  y.O(.f,iOjpievag.  aaTev&vvovaijg 


1)  cod.  Oivo)i.idot. 

2)  cod.  \>i()a7iiva&m. 

3)  cod.  iviJO). 

4)  cod.  McfKKjrjdo) ,  cfr.  Slurz.  Pherecyd.  p.  90.  Heyn.  ad 
Apollod.  p.  137. 

5)  COd.  7tiQVi07tOQan.iva:;. 

6)  cod.  tnixavxo. 


TijV  XHQU  avTov  ^Ad}]Vag,  ccTr^GTQtt^i^ikvog  '4a\  ^lt" 
nojv  eig  aaTiida  y^aX'/riv,  i)g  T}]v  u'/,ova  Tijg  FoQyovog 
k'lj?.£7t£,  i'xaQaT0fi7]G£V  avTijv,  'Atio  Ti]g  FoQyovog  Ss  y,a' 
oaT0fi7]&£iai]g  fi^&ooev  6  TJi^yaaog,  o  7tTi]v6g  'iTtTiog  y.ai 
6  X-QvaatOQ  6  rr]QVOVog  2)  7iaT}]Q'  ovtoi  ia7taQ7]aav  i'A 
Hoaadojvog.  '  0  yovv  U^Qatvg  iv&£ig  ilg  T}]V  yJ/9taiv  t7  V 
iC£cpa?S]V  TTig  Medova}]^  oniaoj  Ttaliv  iyo)Q£t'  tmv  St  jToo- 
ydvojv  ix  T7]g  'AoiTi]g  iyeQ&eiaojv  '/,al  Scoj'/.ovaojv  tov  IliQaicc 
'/.ai  fu)  dvvauevojv  ^eaaaadca  avTov  dta  Tr]V  y.vvi}]V  — 
v7tr/.QV7tT£T0  yciQ  V7t  avTYig  —  aTirjldsv  6  Usoatvg 
ycdQOJV  dg  Aiyv7tT0V, 

223  (223)  Ilav   Se    (H£TacfQ£VOV   TOV   JI^Qaicog  £iy£  '/.al 

ifiaaTcc^£  T}]V  '/.£cf  ah]V  T7]g  FoQyovog,  tov  S^lvqv  iQccvfia- 
Tog'  aucfl   Sh  T}]V  '/.ecfah]v  avTi^v  7t£QL£TQ£'/£V  7]  '/i^^taig, 

225  ■d^civua  wgTs  &£a&7]vai>'  (225)  '/.Qoaaoi  Se  i'/Qi^avTO  yQV- 
a£iot'  (fo/j£Qa  Se  7t£Qr/.£Cfalaia  £'/.£i>to  Tth^aiov  tojv  'aqo- 
Tcicfojv  Tov  n^Qaiojg,  avTog  S£  6  Il£Qa£vg,  o  viog  Tfjg 
Jaifa}]g  '/aT£a'/.£vaaTO  ^)  ouotog  avdQOJTtco  aTtovSaL^ovTi  '/.al 

230  ffo^ovfiivca'  07tta&£V  Se  avrov  (230)  ojquojv  ai  '/.araTtX}]- 
'/TtKcci  roQy6v£g  ^) ,  ■Qilovaai  '/.ai  7tQodvfjiQVfi£Vat  'ActTa^ 
?M/j£iV  avT^v'  (jatvovaojv  Si  tmv  FoQyovoJV  i7tl  ficcvQOv 
ya?,'/.ov ,  cavofiaafiivov  aSccfiuvTog ,  r/yov  cc7t£Te?.£i  to  aaxog 
iv  fi£ya?q]  '/Qavyjj  o^iojg  '/.ai  ?.tyiojg'  iTtl  di  Taig  ^ojvccig 
Tojv  IoQy6vo)V  ^)  ixQifiavTQ  Svo  SQc<'/COVT£g  aTQecfOVT£g  Tceg 

235  '/.£cfa?,ccg  avTOJV^  (235)  'i?.£L'/ov  S^  c<?,?.7]?.ovg  ovTOt*  iv 
OQyij  Se  i'/.TV7tovv  Tovg  oSovTag  ayQia  p?.£7tovT£g,  ETtl  Sh 
Tatg  '/.aTa7t?.i]'/.Ti'/.aig  y.£Cfa?.c<Lg  tojv  FoQyovojv  iTceQceaa^TO 
fiiyceg  cfofiog.    ^'A?.?iOt  Si  avSQ^g  v7t£Qavoj  aVTOJV  ificcyovTO, 

7tO?y£fH'/rCC  OTt?^a  "^)   CfOQOVVT£g'    OVTOl    fl£V   V7taflVV0VT£g  '/.at 

2ia  aTtoaofjovvT^g       '/.ccl   Sioj/.ovT£g    (240)  tov  6?,£dQ0V  Tijg 


1)  cod.  anfGrQannivov. 

2)  COd.  rtjqvovoq,   Apollod.  1.  1.,   §,  12  rrj{)v6vov. 

3)  cod.  vTti/.QVTfri.    Apud  Apollod,  1.  1.  3,  §.1  aTtf/.iivnr^ro. 

4)  cod.  y.ariG/.cvaro. 

5)  cod.  roQYovai^. 

6)  G.  rov  TJiQGtoK.  »rect€ft  Koehl, 

7)  cod.  ona. 

S)  cod.  anoGpqovyfFC, 


^XOAIA. 


idiag  nol.mq  yctl  tmv  idlwv  yovecov.    ovtol  Se  TiQodv^ov- 
fievoi  y.aiHV  n)v  noliv  avrojv,    ttoUoI  yaQ  acpayivxeg  h 
Tco  7to?JfiM  ekeLVTo'  TiEQiaaoTeQoi  dk/hi  iMVTe.g  y.at  Trp 
^axi]V  exovTeg  IjiaxovTo  TiQog  aXh]lovg'   {driQig  dk  kvfio- 
loyeiTaL  ?;  naQct  t6  €Qig  y.al  TQOTzfi  tov  €  eig  7]  i]QLg  y.al 
nleovaaf.tco  tov  S  Si^Qig,  i]  naQcc  to  drjQaL  ^))   y.cu  \_ai 
yvvaiy.eg     ]   ^^1  twv   y.aXwg  ey.TLa^ievojv  nvQycov  yaly.eov 
y.ciL  fieya  y.al  ojv  efioojv.   y.aTk8QV7iTov  Se   y.al  exoTiTOV 
Tag  naQeiag,    ovaav  ofiOLaL  yvvaL^i  ^coaaig'  eQya  evSotov 
IIcpaiaTov,    (245)  oi  avSQeg  Se,    oiTLveg  i)aav  yeQOVTeg,  245 
nollol  ijaav  ioTcxf^evoL  ezTog  tcov  nvloov  Tijg  noleoig'  ava 
(U  ^otg  Tdeolg  Tolg  fiaxaQLafiov  a^ioLg  elxov  ey.TeTa^ievag 
Tag  yeiQag,   cpo^ov^evoL  yaQLV  toov  oiyeicov  Teyvo)V,  a?.lot 
Se  ovTeg  veoL  eiyov  ficxyip'   ai  Se  &avaT7j(p6QOL  fAOLQaL  ai 
fieuelavojfuvai  ^)  omadev  avTcov  (250)  elyov  fiaynv  neQt  250 
Tcov  nLnTovTwv  vexQcov  ev  tco  noUftcp'  naaat  Se  nQoe&v- 
fiovvTO  nieXv  aifia  e/.  tcov  ^qotoov  tojv  vsxqcov'  t6  alfia 
yc(Q  eOTtv  1)  TQocpi)  Twv  ^avaTficpoQcov  fwiQcov,  Tcov  eyov- 
ao)V  Seivovg  ocp&aXfiovg,   tcov  cpofieQcov,   tcov  ayav  cpovt- 
HCA)V,    aig  ov  SvvciTai  Ttg  n?.i]aLaaat,  ovTLva  Se  nQcoTov 
y.aTa?,a^%Lev  ^)  yeiftevov  ij  ninTovTa  tm  TQOj&rivat  vewaTt 
afupt  f^ev  avT6v  efiaXov  Tovg   fieya?,ovg  ovvyag'   ti]v  Se 
yjvyijv  avTov  eneftipav    (255)  eig  t6v  y.QveQ^v  TaQTaQov  255 
rov  '  AiSov'    {y.QveQ^g  Se  ?JyeTat,  StoTt  oi  vexQol  ovTeg 
ev  cojTOJ  ovy  eyovai  Tt  i9eQfi6v  y.ai  ^owyovov'  ^avovTOJV 
yc(Q  avTMV  cp&eiQeTat  t6  &eQfi6v  y.at  L^ojoyovov  alfjLu  y.ai 
ovTOt  anofievovat  ipvyQoi')  onriviy.a  de  avTat  Tag  iSiag 
cpQevag   en).r}QOjaav   alfiaTog   avSQOJV,    tovtov  fiev  ov  t6 
aifia  eniov  eQQL^^fjav  oniaoj'  eig  Tovniaoj  Se  nalLV  eldov- 
aaL  ojQfiMV   eig  t6v  ■&6qv^ov  y.cd  eig   ti)v  ftcxynv,      * H 
IQ.mOco,    7]  Acxyeatg  y.ai  1)  ^'./hQonog,  7)  elaTTMV  avTcov 
y.a&    tj?uy.iccv  eoTaaccv  ev  avTolg,  ovy  vnrjQyev  1]  "ATQonog 


1)  cod.  S^iQHv  accentu  non  addi^o.  Longe  aliter  E(ym.  M. 
266,32.    Ad  vocem  daiqM  provocat  aliud  schol.  ad  h.  1.  quod  vide. 

2)  Non  est  in  cod. 

3)  cod.  ty.Tftaf4fiivaq. 

4)  Ita  cod. 

5)  cod.  'AaxaXdpiitv, 


ar/a7^ri  y.ccTct  t6  gmlici,  a7Xa  ccvTi]  tojv  dvo  twv  a/ltov 
T^q  T£  Klco&ovq  y.cd  Tjjg  Accyioeoig  7iQOcfeoi]q  TS  y.ai  luI- 
L,o)V  f)v  y.a&^  Tihy.iav  xal  yiQaiTioa  ^),  aaoai  8  a^iffl 
hl  ccvSqI  fia/7]V  fieyah]v  WiVTO,  Seivcog  de  eig  cclhj?ucg 
eoQay.ov  yal  e^jhnov  Totg  ofificcai  ^vnrivaaai  ^)  y.aL  OQyi- 
-Ohoccl'  Iv  ccvTaig  81  ima)]g  ETZ^fixpav  ovv/ag  y.al  Tag  yd^ 
occg  Tccg  layvQccg.  Uccq  ccvTcdg  Ss  eiaT7]y.ei  e^ojyoccff  7]- 
fiev7]      ev  aojficcTL  7]  \4y7.vg,  1)  emnovog  Te  y.al  ya^.eni], 

235  (265)  7]  y^uoQi)  y.ccL  ojyQci  eYdi]  eyovaa,  ^7]q6v  nQogionov 
eyovtja^y.al  y.aTaneaovaa ,  ya7.enfj  ovaa  ev  ?UfiM,  yovccTa 
nayece  eyovaa'  vnriQyov  de  Taig  yeoalv  avTiig  fieycdoi, 
orvyeg,  yML  e/.  fiev  tojv  qlvojv  TccvT7]g  fivlaL  eooeov,  Ia 
be  TOJV  nccQeLoJV  alua  eoTcc^eTO  eig  T7]V  yrjv'  7;  Se  ear^]- 
y.eL  an?.r]TOV  ^)  y.ccl  no7,v  yeyijvvta  y.aL  avecoyfievov  eyovaa 

270  To  OTOfAa'  no?JS]  Se  y.ovLg  VjV  ev  Toig  ojuoig  ccvrrig  (270) 
Say.Qvai  SivyQog.  117.^^0 lov  Sh  ccvTVig  i)v  7)  67'] /3r],  1]  y.a?^-^ 
7.6nvQyog  "^)  n67.ig  tcov  Oi^^cciojv'  yovaeLai  Se  enra  nvlccL 
eiyov  ccvT7]V  vQuoauevaL  ev  Totg  naQaaTccraLg  ^)  y.cu  ev 
ToTg  aTo6ffLy^LV  ^),  01  Se  ovTeg  ev  avTjj  ^vS^eg  ev  evffoo- 
aivaig  10)  y.al  yoooig  TeQipLV  eiyov'  ovTOi  fiev  yccQ  enl 
ccua^i]g  y.alovg  TQoyovg  eyova7]g   ecfeQOV   ccvSql  yvvaty.a' 

275  nolvg  Se  vfivog  i]yeiQeTO.  (275)  uaxQav  Se  Uafinev  (fojg 
ano  rojv  y.caouevojv  SccSojv,  tojv  ficcaTa^ouevoJv  ev  ratg 
^eQal  TOJV  Sov/.iScov,  aiTiveg  ■&cc71ovaccL  ev  y.cc7.otg  IfiaTioig 
eunQoa&ev  enOQevovTO.  TccvTaig  Se  riy.o?.ov&ovv  avSQCxiv 
yoQOL  ncd^ovTeg,  ovtol  f.iev  vno  7.LyvQ0Jv  avQiyycov  eneftnov 
y.Qavy7]V  efiue?S]  ^^)  e/.  aTOfkccTOJV  ancc?,o)V.  neQl  Se  avTOig 


1)  cod,  Y}]oai,ortQa. 

2)  cod.  a/./.;;2ot'?. 

3)  cod.  &Vfir^vdGai. 

4)  cod.  s6^0J;'^ar/?;/a')'?;. 

5)  COd.   nOTtJ/.cV  aTT/.CTOV. 

C)  cod.  'Tjvccoynivtp'. 

7)  cod.  07;;?«  7j  •/.aXoTtVQOq, 

8)  Similiter  usurpari  videtuix        «'  -Ta^xt&raJfs  et  miQacra- 

9)  COd.  GtQOq^vti^V. 

10)  cod.  d^Kjo/Jvrai:;. 

11)  tufii/.ov  cod. 


^XOAIA,  m 

cr/vvTO  y.al  GVvr/.tylc<GTO  y,ccl  ahr/cv  ,)  y.ocw/y].    (280)  ai  250 

/vvcciy.fg  {jtio  tojv  cpooui//wv  ccv7r/ov  yoo6v  tmdvurr 
Tov*  h'&tv  Tiauv  a/.layov  veoi  tTioiovv  y}^iov  vno  ^av- 
lov.  ovTOL  ^dv^  mdiv  mciiovTirg  V7i6  6oxi]oh  y.al  Toa/oj- 
dicc  )  y.ccl  /{?MVT6g  V7i6  toj  y.QovovTi  t6v  avliv  ey.aGTog 
eunooG&tv  iTiootmTo  2).  naGav  ti]v  noliv  tvoryiai  yo- 
Qoi  TS  y.ai  ivcpQOGvvca   dyoV   cclloi        naliv  imfiavTtg 

i^ZmOV   OJQUO)V  ^lTCQOGdtV   Tijg  TloltOJg'    01  St   /HOO/Ol  l]otl- 

yov  y.cu  tGxi^ov  Ti)v  tvSotov  /Tp.  {tv8o'^og  Sk  U/tTai}oTi 
ti   ccvTiig   l/^vvi]&i]Gav  m.vTa,    y.al   t^.  avTi^g  TQtcpovTcci, 
y.ccl  mcliv^  dccvovTtg  tlg  a{;Tj)v  ccvaXvovTai)  3)  ^wotqwjv- 
Ttg  dt  Tovg  yiTMVccg  avtGTalfdvovg  tlyov  tm  Tccig  ^clvaig. 
AvTccQ  i)v  fit/a  ytoQacpiov.  ovtoi  fiev  ijjLuov  y.at  tdtQiuov 
tv  aiyuaig  y.al  iv  SQtmcvcctg  oltiaig       r«  ^niTijla  y.ai  \a 
imyafiTzTj   cpvUa    (290)   Tm  GTccyvojv  /i^ovTa,    ojgavtl  290 
ovra  SojQov  rijg  Jj]fitjTQog'  oi  dh  iTQv/ojv  aumlovg,  /iia- 
ycciQag  iv  Tcctg  ytQoi  xaTiyovTtg'    alloi  Sh  la^i^avovTtg 
ccTijj  Tojv  TQV/nTi]Qmv  Tovg  ^oTQvg  (295)  ifptQov  tig  y.ala-  295 
■diGyovg.    Tzao    a{jTotg   §k  ?>  i^oyog    xcci  rck/c  yQvoeog, 
Gtiofitvog  iv  cpvlloig  y,ai  GTi]OLi;6fitvog  iv  lcQ/VQotg  zafia- 
tiv,    amQ  TiavTa  tiGiv  €vSo§a  to/a  tov  mQiGGiog  cpQovi- 
fiov  'HcpaiGTOv,   {i^oyog  Si  U/trai  6  T^nog,  iv  co  'ioTav^ 
Tac  yccTcc  Ta^iv  Ta  y.h]uaTcc)   (300)  /ifuov  iv  GTacpvlatg'  300 
fucvQcd  S^  al  GTcccpvXai  avTat  i/ivovTO,   ovGca  nQcoi]v  Xtv- 
y-au     "AV.OJ,  fiev   iTQamov  ij  erQccTtov  y.ai   iTtoiovv  Tccg 
GTcccpvlag  oivov'^^  alloi  St  ijvT?.ovv  y.ai  t^ccUov  ccvtov  iv 
Toig  a//tioig.  " Alloi  Se  Tcahv  ifiayovTO   TtvxTiy.iog  y.cci 
tu.y.cjv  cahjlovg  y.cci  imUcaoV  alloi  Se  avSQtg  ^i^QtVTai 
ixQccTOVv  y.cci  i&ijQtvov  la/ojohg   Tovg  Tccyttg  tig  ro  TQi- 
ytiv.  y.ai  y.ivtg  i)gccv  iccTTQOGdtv  Totg  y.vvir/otg,  xW.ovTtg 
y.ccTa).ai3ttv  Tovg  hc/coovg-  5)  oi  St  hr/cooi  7ioorJvfco6cctvoi 
ty.cpv/ttv  cciTOvg,     (305j  nhiGiov   St  avvibv  iTimtg  \tvtg  303 

1)  cfr.  Du  Cang.      v.  TQayovdHv,  ubi  attulit  ex  Niceta  Bar- 
Daroga.    >■>  y.aO  iiaaaa  oira^ovop  irQayoj^ei  aal  6oyHro.« 

2)  Ita  cod. 

3)  cod.  «m/roj'!7«'. 

4)  cod.  oSc/W  xal  rci. 

5)  cod,  Tayovc. 
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tiyov  Tiovov'  aiKfi  St  tco  [joctl^cto)  ciyov  ^cryi^V  y.ccl  novov 
yxtl  civayy.i]v'  i]vioyoi   dk  Tivtg  tTTi^avT^q  y.a7^onXiyTiov 
ccQiiaTOJV  aTTeXuGav       Tovg    Tayeig   mTiovg,  yaXaGavTtg 
Tovg  yctXivovq'    Ta  Ss  ctQ^aTcc  to.  yalwg  ytxoV^r^jntva  yMt 

llQUOOUEVCC    OJgaVtL    tTZtTOVTO    CiTlO    TOV   Tiollov    SqO^UOV  TIOV 

'iTTTioJV'  GVV  avTolg  dt  i)yov  hilovv  ctl  niS^^vai  yai  al 
310  oTTCil  Tojv  TQoyojv.  (310)  Ol  jiicv  aidiov  tiyov  ttovqv' 
TOVTOig  dt  yal  fiiyag  TQinovg  yovGtog  nQoiytiTO.  \Jf((fl 
§t  Tj]v  ntQiCf  iQtuav  tov  ctQfiaTog  tQottv  wy.eavog,  ouoiog 
315  cov  7Th]jiuvQ0vvTi.  (315)  Tiav  8h  TO  GaxoQ  t6  noXvTToiy.i' 
Xov  yvy.Xoj  Gvvtiytv'  oi  St  tig  avTOvg  ovTtg  y.vy.vot  nivov- 
Ttg  Ti)v  cctQGijv  y.ai  ti}V  Sqogov,  ^tyaXojg  i^oojv*  o^iTi- 
vtg  di)  TTolXol  tnXtov  tig  ccxqov  t6  vSwq,  naQ^  avTotg  Si 
tTaQaGGOVTO  oi  iy&vtg,  cfO^Sovjitvoi,  iLii]7T0)g  vtt  avTcov 
ccvaLQtdwGiv*  ouoLOt  St  ijGctv  01  ly^Svtg  'QcbGL,  O^avjxa  tig 
t6  iStLV  y.ctl  T(o  ziCi  T(o  ^Sqovt^ovtl  ^ctQiojg  xal  (.ityctXojg, 
ovTiVog  Tov  Jiog  Sicc  Tccg  TTQOgTayccg  iTToiijOt  t6  fitya  Tt 
y.al  7ioiy.i?.ov  occxog  tov  ' HQcczliog  6  "HcfaiGTog ,  y.aiToiyt 
320  Ti]g  '  HQag  ui)  iyovGyg  cfiliojg  'HQay.lti,  (320)  Tovtq 
fiiv  TO  Gccy.og  6  ' HQay.?S]g,  6  ioyvQ^g  vl6g  tov  Ji6g 
€7TCi?S,t  y.al  ixivti  iGyvQcdg'  im  de  tov  iTTTTt-y.ov  SicfQov 
ccvi[ji]  bfioiog  aGTQaTTy  tov  naTQ^g  avTov,  Ji6g  tov  cfo- 
QOVVTOg  t6  SiQLia  Ti^g  * Aua?^&tiag  aiyog.  (avTi]  yccQ  tv-^ 
QOVGa  t6v  /Jia  tig  tcc  6qi]  Tijg  KQi]Ti]g  y.tipitvov,  oTt  i]V 
/jQicfog,  &7]?.(x^ovGa  ijvSQCOGtv  avTOV'  ^tTa  TctvTa  ovv  /^a- 
GL?.tvGag  kcxvTcov  6  Ztvg  Tijg  ' Ajia?^&tiag  ?.oiU(fj  ^)  cf&a- 
Qtiotjg  6la/9e  tq  dtQucf  avTijg  xcci  y.cc?.?MmGag  ccvt6  iv 
yQVGo)  icfOQti,'  ofiov  (.Ltv  dicc  Tov  y.ct?dovg  tov  (yiQuaTog 
y.aTa7TXi]TT0JV  Tovg  ^?,67T0VTag  avTOV'  Ofiov  Se  y.al  Tif,n)v 
a7TOvifiojv  Tfj  &Qt\fJctfiivi]  avT6v  " Afta?,&ticc  iy.  tov  (fOQtiv 
t6  diQfxa  ciVT7]g»)    avi^i]   de   tig  tq   aQua   6  AlQay.?S]g 


1)  Haec  vox  alibi  nusquam  repeiitur. 

2)  cod.  otTtflvaav. 

3)  Quum  vix  credi  possit,  scholiastam  tam  perverse  locnm 
intelligere  potuisse,  a.ri7TU)oQ  scribendum  esse  censerem ,  ut 

tur  in  Eav.  gloss.,  nisi  in  Diaconi  sclioliis  leciiniiogicis  idem 
legeretur. 

4)  cfr.  Buttm,  Lexil.  II,  1,  170. 

5)  »Antea  scriptum  erat  hfimr.  Koehl, 


:exoaia. 


xov(fu  /9i^ag  xccl  t7i    ay.oolg  ovv^i  maMV.     (325)  Uhr  325 
aiov        ccvTol)  1)    i]ldi:v  y  'AO?]va,    y.cd   7TQ6g  ahrovg 
HTta'  /ai'Q{T6,   u)  ytvog  rov  Avyyiog  (?;  otl  ualv  tz  tov 
''Agyovg  rov  y,TiG&ivTog  vtto  tov  Avyyiog  2j        or«  y.a- 
Tcr/ovTcci  il  JxtivMV,     Avyytvg  yccQ  iytvvj}6£  rov  "Ai^lav 
ra  3),  o  Si  'A/3ag  tov  M^lvovu,  o  da  jyhuvtov  tov  " Ay.oi- 
aiov,    6   Se  ^Ay.QLGLog    T}]v  zlavarjv,    i]    St   zlavai]  tov 
lltQoicc,   6  Sa  IltQGtvg  tov  'AlyaTov,  6  6>t  'Alxatog  tov 
Hlt/.TQVMva  y.al  tov  ^ A^cfiTQvwva,    6  yovv  ' A^cf  iTQvojv 
iytvvijGt  Tov  'IlQaylia   y.al   tov  Acpiylia,    6  Si  ' Icfry.lijg 
Tov  Aolaov'   y.ccl  ovTwg  y.ccrayovTca  o  ts  AlQccy.Xiig  y.al 
6  Aolccog  iy,  tov  Avyywg.)     (330)  'Onnviya  idv  Kvy.vov  330 
GTtQijGiig  ylvy.tiag  cciwvog,   tovtov  'iTctiTa  avTOV  yccTcclti- 
il^ov.  ^  (t6  da  aiMVog  6i]lvy.6v  la^(^avtTai.  ojde   y.al  yXivt- 
Tai  7]  alojv,    TTig  aiojvog.)   gv        tov  ''AQta  tov  cf  ovtv- 
OVTU  Tovg  ^QOTOvg  imryQrjGag  tig  tcc  vc^Ta,  onov  yvftvoj- 
mvra  GccKovg  tov  noty.ilov  (335)  vniSjjg,   iy.ttGa  tqojgov  335 
ccvt6v  iv  Toj  doQaTL.    {t6  da  Gay.tvg  Alohy.ov  ioTLv'  iTtti 
oi  Aloltig  ovTO)  PJyovGi'   t6  Gccxog  tov  Gccy.tog  y.al  gcc 
y,avg,    To  ^klog  tov  ^iltog  y.al  ^Q.tvg.)   ^ura  t6  tqcogccu 
Ss  t6v  ''Aqi]v   tig  TovniG oj  avayojQi]Gov'   intl  ovy,  eoTiv 
aifiaQ^ivov  gov  naQu  tcov  Aigojv,   ovTe  rovg  'innovg  ovts 
Tcc  evSo^a  onla  avTov  hc/3aiv'   alla  ^iallov  ti^ccQuevov 
ioTi  GOL  TQOJGcci.  t6v  'AQsa.      OvTOjg  tinovGa  1]  ' A{Iriva, 
1]  avdo^OTari]  tcov  &twv,   alg  t6v  SicfQov  rov  'HQayUog 
e^ri,  eyovGa  TijV  vixnv  y,al  Tf]v  a/,  T7]g  vixijg  So^av  iv  raig 
ccVTVig  X^Q(Jt  ratg  cc&avaTOig.     (340)  ToTa  Se  6  Aolaog  340 
6  yvi]Giog  TM  zlti',    0  zaTayofiavog  ax  tov  Jc6g,  yxcTa- 
n7.y/TLy.6v  tl  i^oijGa  Totg  mnoig'  ovtol   Sa  oi  mnoL  vno 
Tijg  antLlijg  Tov   loXaov  cpo^i]{HvTag  avy,6},ojg  y,al  TccyvTci- 
Tojg  etftQov  t6  &o6v  ccQ/Lia,   xovloqt^v  noLOvv  "*)   Sicc  tov 
nadioV  iv7]y.a  yao  y.ca  avk^alav  avTotg  rotg  innoig  Svvcc 


1)  Ita  cod. 

2)  cdd.  Avyy^oq.  Koehl.  corrigit  Avyy.toq.  De  Lynceo,  Argo- 
rum  conditore  cfr.  Odofr.  aiuUer,  Graecor.  de  Lynceis  fab.  p.  10. 

3)  cod.  'AQdfiavta  et  postea  "AQd(]aq.  Ceterum  Memno  in  hoc 
genere  memorari  non  assolet,  cfr.  Apollodor.   p.  127  ed.  Heyne. 

4)  noiovv  ad  «Vj/tw  trahendum.   De  equis  dixerat  poeta. 
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p.iV  7]  yXaVAocp&aX^OQ  ^ Adi^va  avataQa^aaa  rijv  aiyiSa, 
i]v  kpOQst,  zuTaTihiTTOVGa  TidvTaq  Tovg  fi?JnovTag  avTi^v, 
VTio  Tov  (jaQOvg  Ss  Trjg  &iag  aTova^ov  xal  ri'/ov  antTkXs- 

343  a^v  1]  ytj»  (*^45)  OvTOL  6  Kvxvog  ts  6  Tiohfiixog 
'/.ai  6  ^'Agrig,  6  ^i]  i'/MV  tiot^  -/.oqov  T7]g  '/.Qavyrjg  tov 
TioXe^ov,  Ofiov  TiQogiytvoVTO  -/.al  xaTsXafiov  TijV  oSov, 
i^g  efi£)J,€  SisXOhv  6  'IlQa'/}ii]g  '/al  6  ^ loXaog*  i^aav  8k 
OfiOLOL  tivqI  7]  avaTQOCpfi  avefiov  acpodQa,  (TOVTOig  St  and' 
y.aa£V  avTOvg  Sia  t6  acpoSQov  '/al  cpo/jSQOv.)  Tovtcqv  Sh 
aficpoTs-QMV  oi  'iTiTioi  ovT£g  '/.aTa  TiQogooTiov  cXXiiXoyv  r/Qt- 
(.UTLaav*  ntQiayvvTO  Sk  '/al  ixexXaaTO  'xai  e?^i]yev  rj  7i/m 

350  avTMV.  IlQog  tovtov  tiqotsqov  eintv  6  ' IlQcr/.?uijg'  (350) 
0)  Kvxvs  cpiXs,  TL  Si]  Tovg  Ta'/JaTOvg  'iTtTiovg  7]fALV  'xco- 
Xv£T€,  avSQaaLV,  diTLVeg  vTzaQ/ofiev  dfATieiQOL  tzovov  xai 
xa'X07iadeiag ;  aXXd  naQe^  'xai  d^to&ev  Trjg  oSov  e'/e  xal 
eXavve  tov  aov  SicpQov  tov  '/.a?Mg  '/.aTeay.evaa{xevov  xat 
rrig  bSov  VTio/ojoeL  i^toOev,  wgTe  ievaL  '/.ai  dneXxIeiv  hie, 
OTtov  'diXco*  eig  Tijv  TQi]'/lva  S&  yijv  naQeXavvco  '/.ai 
dmQXOfiai  eig  tov  Kijvy.a  ^)  t()V  /jaaL^Ja  avTrjg.  OvTog 
yaQ  6  Ki]V^  7iQ0iSe^ii'/.e  '/.al  ^aaiXevet  Ti]g  TQ7]/LVog  ev 
SvvdfieL  TS  xal  Tifii],  av  St  '/.a?,(i)g  yLVcoaxeig  avTov'  rov- 
Tov  yaQ  TijV  ^vyareQa  Tijv  0efAiaTOVOi]V  rijv  y^MVXOcp&a?^- 
fiov  'e'/eLg  yvvalxa.  {oi  Se  y?.avy.o\  ocpx)a?if.ioi  ini  evfiOQ- 
cpiag  naQaXafi^dvovTaL*  ovtol  ydQ  evfioQcpovg  noLOvaL  Tag 
yvvaL/.ag  rdg  i'/ovaag  avTovgi)  co  cpiXe,  ov  fiev  yd^  aot 
Ti]V  TeXevTi]V  tov  {^avdrov  dnoStco^et  ^)  6  naTi]Q  aov  6 
""AQiig,  idv  Si]  ijfieig  avve?i&ojfiev ,  cogre  no?^efieiv,  ^'HSi] 
fiev  Te  aifTov  tov  '  AQea  ?ieyco  '/.ai  d?J.OT£  nelQav  Xa^eiv 

360  (36  0)  Tov  '/.ovraQiov  tov  7]tieTeQ0V,  ot£  eaT7]  ivavTiog 
ifiov,  fia/oficvog  vneQ  rijg  IIv?.ov  Tjjg  ipafifiooSovg,  fie- 
veaivcov  '/.ai  nQO&Vfiiav  dfiOTOv  ^)  'xai  dnXi]Q0)T0V  e/oov 
Tov  noXefiov.  ^Ex  TQirov  fiev  vno  ro7  ifno  -/.ovTaQLco  tqoj- 
■delg  xcci  nXayicog  neacov  nQogiy/.oVfi^jLae       t;)  yiji  tqoj- 


1)  cod.  KvtrKa. 

2)  Ita  cod. 

3)  cod.  a/.orov. 

4)  Hanc  vocem  cotnpositara  Du  Cangius  non  invcnitj  simplex 

a.Kov!.i[ji'C,(f)  frequeniior,  ci^r.  Suid.  s.  v.  d/iyijaiGato. 
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O-hrog  1)  tov  azovTCiQlov  avrov  y.cd  fu)  icyactVTog  avrov 
tQcodrvai.  xaTcc   ds  ti)v  TiTcxQTip  (pooav  tTocoaa  2)  tov 
juijQOV  avTOv,  h  Ttcxay  dvva^a  a7ZOvdc^'^cov'  ditoa'^a  y.cd 
layjaa  ro  fuya  aaxog  avTov,     (365)  y.al  Iv  tiJ  oopii  d't 
Tov  dogaTog  imaev  tTU  TZQogc^Ttov  enl  ti)v  yijv'   onov  di) 
/^e^Xa^i^evog  iyeviTo   exetvog,    /uovog   ev   ToTg  deoig  vtio 
TMV  t)ueTeQO)v  yHQOJv  y.aTaleLtpag  Ta  ay.evccauaTa  (^QOTeia, 
a  ela^i^ave  cpovevojv  ev  tm  tioUuco  Tovg  avdQOJTiovg^  y.cd 
VTtoycoQTpag   ex  Tyg  fiayj^g  iv  tco  TQO}0r]vac  y.aioicog  TTaQ^ 
ifiov.  ^  OvTOjg  einev  6  AlQay.h]g'  ovS'  aQa  ijdehv  6  Kv^ 
y,vog  o  eyojv   doQV   ano  ixeliag  devdQov  xaTeaxevaafievov 
xaTeyeiv  e^o)  Trjg  odov  Tovg  'inTiovg,  mMfievog  tcZ  AIqcc- 
xlet     (370)  ToTe  di)   cmb  tojv  dicpQOJv  imi^i^aav  eig 
Ttjv  yijv  6  naig  Te  tov  Jiog  6  ' IlQay.lijg  y.al  6  Kvxvog 
6  viog  Tov  "AQeog  rov  'Evvaliov  xcd  TiolefiixoV'  oi  i)vi- 
oyoi  Ss  avTcov  nhjaiov  avTOJV  ij?,aaav  rovg  xaXag  eyovTag 
tQiyag  mTzovg'  vtio  twv  'innojv  Se  cijQfii}fievoJV  xavciyiL^e  xcd 
xavayi)v   xal  (^oiiv  ineTi^lei  ij  nlaTeia  yij   iv  Totg  Tzoalv 
avTcov  TiaTOVfiev)^.     Ka&ojgneQ  de  (375)  dvo  neTQai  ano- 
ancovTca,  i]  ftev  jnia  i^  aUov  oQOvg  xoQVcprjg,  ii  de  keQa 
ano   allov    oQOvg  xoQVcpijg   xccTeQyofievai  avvavTrjaovaLV 
aV.Vjlaig'  noXlcd  dh  dQvg  vxpnlal,  nollcd  Se  nevxca,  al- 
yeLQoi  Te      nlareiag  Qi^ag  exovTeg  QijyvvovTai  vn  avTOJV 
evxolojg  xvhofikvojv,    ecog  naQayivovTat,  eig   rijv  Oficdijv 
yijv'  ovTOjg  xal  ovTOt  eneaov  inl  alXijloig  fiiya  ^ocZvTeg, 
(380)  Ilaaa  8h  5)  ij  nohg  tcov  MvQfiiSovojv ,   evSo^og  Te 
'lojh/og'  6)      "AQvtj  T€  xai  ij  'FMxcov  "')   xcd  ij  ''Avdeia 
12  ^otavojdrjg  vno  tfj  cpojvrj  aficpOTeQOJV  fieyalojg  i^oojv,  ol 
Ss  avSQeg  oi  xaTOixovvTeg  iv  Taig  eiQijfievacg  nbhai,  avv- 
ijl&ov  iv   To)  &eico   d^oQViSco   tco   yivofievcp  vno  Te  tov 
HQaxUog  xcd  tov  Kvxvov,  fieydilwg  Sh  i^SoovTijaev  b  ,^ov- 


1)  Cod.  TlQOlOivxOq. 

2)  COd.  £TQO)GcV. 

3)  cod.  inijdriatv. 

4)  Tf  deest  in  cod. 

5)  cod.  rh. 

6)  Ita  cod. 

7)  Ita  cod. 
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Vetus  nomeii  alifpando  mihi  expecliendiim  esse  vi- 
deoj  ex  parte  saltem.  Nam  qiiimi  anno  17114  ado- 
lescens  Theogoniam  Hesiodeam  in  auditorii  usum 
ederem,  iam  tum  tacitus  mecum  omnium  liuic  poe- 
tae  attributorum  operum  editionem  cogitaLam.  Eram 
autem  illo  tempore  et  a  propiia  facultate  et  a  ne- 
cessariis  rei  bene  gerendae  praesidiis  adeo  impara- 
tus,  ut  ne  uni  quidem  consilio  qiiod  pro  tali  car- 
miue  satis  angustum  sequebar,  grammatico  et  cri- 
tico,  nedum  ut  lectoribus  erudilis  et  mytliorum  si- 
mul  origines  anquirentibus  satisfacere  possem. 
Quod  quum  eventurum  praevidissem,  feci  quod  po- 
tui  tiro|  sed  perplexam  illam  multisque  modis  im- 
peditam  doctrinam  lectionibus  de  myOiologia  liaben- 
dis  reservare  malui,  quam  cruda  iiovae  sapientiae 
rudimenta  in  vulgus  elFerre.  Neque  postbac  islius 
me  poenituit  verecundiae.  Adhoc  enim  multum 
legendo  scrutandoque  potius  addiscere  mihi  conti- 
git,  quid  de  magna  mythorum  parte  pravo  acumine 
disputatum,  quam  quid  probabile  aut  verum  et 
priscorum  Graeeorum  ingeniis  unice  congruum  ha- 
bendum  esset.  Quanto  igitur  insperatior,  tanto  iu- 
cundior  mihi  pubiicati  studii  fructus  constitit,  quod 
primum  meum  critices  epicae  tentamen  respicere 
dignatus  €st  unus  paucorum,  qui  aliquot  ante  an- 
nis  principes  ad  eundem  poetam  doctius  tractandum 
f^cein  praetulei^unt,  Dav.  Ruhnkenius.  Nam  can- 
didissiinus  hic  iudex  ex  eo  ftiihi   nascentis  laudis 
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fautor  conciliahis,  tum  per  litteras  eximia  quaedam 
benivolentiae  documenta  dedit^  tum  postea  Leidae 
salutanti  coramque  colloquenti  auctor  fuit,  ut  reli- 
quis  quoque  carminibus  et  fragmentis,  quae  etiam 
senex  Hesiodo  tribuere  non  dubitabat^  similem  aut 
maiorem  diligentiam  adbiberem  5  idemque  denique 
ex  adversariis  suis  mecum  communicavit  nonnuUa, 
brevissime  quidem  notata,  sed  praeclara  et  utilia  ad 
fragmentorum  maxime  iustiorem  coUectionem. 

lam  illo  ex  tempore  per  amicos  in  exteris  ter- 
ris  curiose  circumspicere  coepi  copias  paullo  maio- 
res,  quibus  Hesiodea  si  non  ad  pristinam  formam 
revocari,  id  quod  sperare  ab  initio  nefas  putaram, 
certe  molestis  posteriarum  maculis  purgari  possent. 
Nec  defuit  mibi  libraria  fortuna,  quippe  ex  Italicis 
bibliotbecis  varia  subsidia  per  Lud.  Lanzium  et  lo. 
PbiL  Siebenkeesium  aliaque  aliunde  nacto,  ultimum 
eos  apparatus ,  quos  lo.  B.  Koeblerus  a.  1765  Pa- 
risiis  et  Monacbii  ad  promissae  editionis  usum  col- 
legerat  ^).  Verum  Iiaec  omuis  silvula  variantium 
lectionum  et  glossarum  et  sclioliorum  acrius  lustrata 
ita  intra  famam  et  exspectationem  substitit,  ut  ea 
inspicere  saepe  me  pigeret  taederetque :  quum  quis- 
quis  opes  Homericae  recensioni  bodie  paratas  in 
numerato  baberet,  facile  sibi  videretur  vel  diurna 
mercede  conductus  talia  pleraque  suopte  ingenio 
comminisci  aut  amissa  reparare  posse.  Quod,  quam- 
vis  dictu  ridiculum,  accredent  mibi  baud  dubie, 
qui  "EQya  y.al  'H^iqag  ab  illo  Lanzio  ex  quinqua- 
ginta  codicibus  recensita  cum  vulgato  textu  contule- 
rint.  Ea  autem  frustratio  primo  non  nimis  cupi- 
dum  edendi  aliquamdiu  retardavit,    mox  plurium 


1)  Notum  Gst  illins  programma  de  nova  Hesiodi  editione  a 
se  curanda,  1766  Kiliae  editum,  quo  magnam  egregiae  editionis 
spera  factam  aequales  praedicabant,  Ad  irritum  ea  spes  cecidit, 
etiam  ante  mortem  viri  erudiiissimi ,  qui  otium  .«uum  in  nimium 
dispaiibus  studiis  absumebat,  Sed  illis  annis  multa  viri  reique 
mentio,  ut  ap,  Scbneiderum  in  Pind,  fragm.  p.  91,  ed.  noviss. 
p.  150. 
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(loctorum  eundem  laborem  aemulantlum  inclicta  cer- 
tamina,  ne  in  incepto  perinanerem,  prope  deter- 
ruerunt.  Nam  ut  libri  antiquitatis,  boni,  mali, 
subinde  prodeant  emendatiores,  id  plurimum  refert^ 
nihil  refertj  per  te,  an  alios  res  iiat.  Neque  ego 
haec  scribo,  ut  nunc  demum  novae  Hesiodi  edi- 
tioni  praeludam :  illud  sohim  mihi  propositum  est, 
ut  in  scuto  Herculis  tamquam  illustri  aliquo  spe- 
cimine  ad  vetustissimarum  Homeri  partium  leges 
exigendo  ostendam,  quantiim  paucorum  saeculorum 
decursn  ab  antiquo  vigore  suo  defecerit  lieroica 
poesis,  donec  ea  sub  ortum  legitimae  prosae  in 
inanissimos  tinnitus  abiit  vocum  et  loquutionum 
epicarum.  Statim  hic  eloquor,  quid  mihi  velim  et 
cui  aetati  carmen  assignandum  arbitrer ,  ne  quis 
deinde  miretur  eorum,  qui  Homerum  et  Hesiodum 
adhuc  domi  integros  servant.  Et  his  quidem  nihil 
me  allaturum  spero,  quod  veteres  avias  ipsis  de 
puimone  revellatj  erunt  contra,  quibus  parum  af- 
feram  novi,  quod  non  dudum  a  los.  Scaligero  et 
Tan.  Fabro  2)  et  minoribus  discere  potuerinc:  sed 
supererunt  fortasse  medii  quidam  animique  dubii 
lectores,  qui  ex  iis ,  quae  atferam ,  melius,  quam 
ex  aridis  praeceptis  de  hoc  genere  iudicare  discent, 
nec  de  Hesiodeis  solum ,  sed  etiam  de  lliadis  et 
Odysseae    diasceuasticis    partibus   tolisque  rhapso- 


2)  Scaligeri  iudicium  ex  Epist.  ad  Salmas.  n.  247  iam  lo.  A. 
Fabricius  attulit  B.  G.  I,  p.  375  ed.  noviss.  p.  577,  nihil  ipse 
dececnens.  Nobis  mox  ad  illud  eiit  redeundum.  At  lapsu  de- 
scribentis  calami  verba  Fabri  pervertit.  Sic  enim  legitur  in  lau- 
dalis  eius  Notis  ad  Apollod.  p.  274.  »Qui  Hesiodi  esse  putant 
t-tjv  ^AaniSa,  nae  illi  poesin  Graecam  haud  satis  norunt.«  ^cribere 
voluit  antiquiorem  poesin,  sed  scripsit  esse  putant:  con- 
tra  Fabricius  non  esse.  Negatione  addita  qlium  cognoscimus 
Fabrum  a.  1661,  quo  Notas  illas  edidit,  alium  a.  1664,  quo  bre- 
ves  Vitas  poetarum  Graecorum  Gallice  scripsit.  Ibi  sic  est  p.  9, 
ed.  noviss.  p.  18.  » On  trouve  encore  un  assez  grand  poeme  in- 
titule  le  Bouclier,  que  1'  on  dit  avoir  este  fait  par  Hesiode; 
mais  cet  ouvrage  n'est  pas  de  luy  et  je  ne  dis  rien  la  dessus, 
que  les  plus  fins  de  V  Antiquite  n'ayent  bien  reconnu.«  Cete- 
rutn  his  duobus  Fabricius  adiunxit  lo.  G.  Vossium,  longe  eru- 
ditissimum  virum,  sed  quem  in  eo  numero  non  exspectaramj  ne-» 
que  mihi  huiusroodi  quicquam  in  eius  scriptis  reperium  est. 
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diis,  quae  mihi  proximis  ante  Solonem  sacculis 
compositae  videbantur.  . 

Nempe  maiora  alias  auso  et  virorum  aliquot 
acutissimorum  assensus  et  long^ior  usus  banc  conli- 

o 

dentiam  attulit.  Itaque  secundum  ea ,  quae  in  Pro- 
legomenis  ad  Homerum  de  Hesiodo.  nostro  in  uni- 
versum  monui  3),  amplioraque  illa,  quae  deinceps 
ab  Eicbstaedtio  ,  Scblegelio  5)  ,  Heinricbio  6), 
Tbierscbio  "^) ,  aliis  8)  in  eandem  sententiam  dispu» 
tata  sunt,  plane  libereque  profiteor,  mibi  in  islo 
poematio  nunquam  quicquam  coloris  vere  Hesiodei 
suboluisse.  Ac  mibi  ne  priores  quidem  ^6  versus, 
quibus  ut  singulari  fragmento  Catalogi  beroidum 
nonnulli  pepercerunt,  a  reliquis  seiungendi  viden- 
tur  aut  minus  severa  digni  censura.  Qua  in  re 
non  aliter  sentimus,  quam  recentiores  illos  et  ve- 
terum  plures  sensisse  legimus.  Nam  si  in  prima 
Graecae  critices  aetate  carmen  iUud  ab  Hesiodo  ab- 
iudicatum  reperimus,  non  particula  quaedam,  sed 
universum  intellEgendum  est,  quale  fere  nunc  in 
manibus  babemus.  De  carmine  enim,  quod  sine 
boc  principio  [''H  oiri)  nuUum  esset,  aperte  lo^ 
quuntur  scriptores,  qui  post  Alexandrinum  aevum 
auctoritatem  eius  addubitant.  Constat  autem  bodie, 
ad  illius  aevi  criticos  retrabendas  esse  plerasque  du- 
bitationes  vel  suspiciones  eo  ex  genercj  ex  quo  no- 


3)  p.  XLIl,  CI^VII,  alibi,  ut  ad  Theogoniam  p.  49  ss.  et 
pluribus  eius  locis,  sed  submissius  tum  pro  tempore. 

4)  Kurzgef.  Han(iwQrterhuch  iiber  die  schmen  Kmste.  T.  JI. 
(1795)  p.  588  sqq. 

5)  Geschichie  d.  Fqesie  d.  Griechen,  T.  I.  (1798)  p.  187  al. 
Frid.  Schlegelio  nemo  contemptins  de  hoc  sguto  loquutus  est,  nec 
tamei),  gi  summani  species ,  iniuria. 

6)  Prolegg.  in  sc.  Herc  in  eius  edit.  1802,  ubi  quod  exi- 
jnium  virum  offendit  p.  LXIII,  ad  id  infra  respondebo. 

7)  Ueber  die  Qedichie  d-  i/<?^.  in  Denkschrr,  c/.  K.  Akademie  d, 
yvis^.  m  MUnchen  i8l3, 

8)  Ut  Boettiger.  Mu«oo  p.  3:^1  et  Harles.  in  Epime(ro  ad 
Fabric.  bibl.  T.  I,  p.  578  ss.  mirabili  exemplo  Iiii;rariae  scri.? 
pturae,  ftpj!  jittpfariae, 
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tisslma  haec  est  in  eleganti  libro  de  siiblim.  orat. 

IX ,  5.   »  ityf  'IIgi6§ov  '/Mi  Ti)v  'JaTtlSce  ^srtov :  «  qui- 
bus  verbis  etiam  postremorum  saeculofum  rumusculi 
resonant  in  scboliis  ad  Dionysii  Tbrac.  Gramm.  ap. 
Villoison.  Anecdd.  Gr.  p.  174,    aut  Bekk.  p.  672 
magistjue    confusi   in   alius   scboliastae  panniculo, 
qui  ex  principe  Aldi  exemplo  repetitus  a  multis, 
«ni  quoque  nostrorum  codicum  adhaeret.  Confusum 
quod   dico   et  ex  fonte  turbido  turbate  derivatum 
scbolion  boc  est:     Tr,g  \AomdoQ  n  aqyj]  tv  tw  d'  Ka- 
TaloyM   cflQ£Tat>  ^r/Qi  GTiycov  v'  xal  a\  VTttoTZTevxs 
'jQiGTO(pccvi]g,   ovy  6  xMf^uxog,    alla  Tig  tTtQog  yQau^a- 
Tixog,    (og  ovz  ovaav  avTi)v  'Hoi6§ov,  a)X  ktQOV  Tivbg 
Ti)v  'Ocn]or/.7)v  aom§a  ^i^iriaaaOca  TZQOcuQov^ivov.  Ex 
primis  bis  verbis ,    si  ea  nobis  soia  servata  essent, 
probato  Sam.  Petiti  acumine,    {v'  y,al,a')  sane  col- 
ligendum  putes,    crilici  iudicium  ad  ipsam  certami- 
iiis  et  clipei  descriptionem  inde  a  v.  57,  non  simul 
ad  priores  versus  referendum  esse.      Sed  istis  ab- 
surdis  9)    quum  lumen  fenerent  snperiora  aliorum 
loca,   quis  semel  monitus  talem  testem  illis  praefe- 
rat  clare  testantibus?    Duo  tamen  bac  notatione  do- 
cemur,    unum  quod  absque  ea  nesciremus,  Cata- 
logo  illi  et  quarto  quidem  volumini  eius,   Tatg  fis- 
ycduLg  'Hoiatg,    nostrum  hoc  carmen  olim  quoquo 
modo  connexum  fuisse,    aut  sic  primitus  scriptum, 
ut  maiori  operi  continuaretur  ^    alterum^   quod  ali- 
unde  coniici  licebat,    allatae   sententiae  primarium 
auctorem  fuisse  Aristopbanem  Byzantium  i.  e.  eun-. 
dem,   qui  Quintil.  I,  1,  IH  teste  etiam  alium  ve- 
terem  librum  'Ytzo&i^xmv  Hesiodi  esse  primus  nega- 
^it-     Quo  ex  loco  rbetoris  Latini,   ut  modo  dixi, 
coniici   licebat,    eandem    critici   censuram  Hesiodi 
auctorltatem  aliis  (juoqup  carminibus  detraxisse,  in 


9)  Pereruditum  scholion  ^ppellat  Ruhnken.  ad  Hermesian, 
Eleg.  25.  Vere,  ut  nostris  temporibus  post  tantam  erudiliorum 
rerum  iacturam  Atque  omnirjo  eadem  interdum  erudit^  sunt  et 
absurda  j  nec  Lat^ne  hoc  voc^bulum  in  convicio  ponimr. 
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qtribus  fraudetn  odorari  difficiliiis  esset,    qnam  in 
istis  XuQMVog  'Yno&ir/.aig ,  ubi  Centaurus  de  scripto- 
ria  arte  ad  alumnuin  suum  praeceperat.  Quocirca 
ab  boc  Aristopbane  non  tantum  Scutum  nostrum 
idque  totum,    sed  etiam  universum  Karcdoyov  yv' 
vctiy.o)V  inter  subditlcia  numeratum  fuisse,    mibi  et 
olim  in  Prolegg.    p.  CCXIX  yerisimile  videbatur, 
nec  postea  secus  visum  est,    partim  Catalogi  satis 
multa  fragmenta  percensenti,   partim  propter  Aeli- 
ani  locum,    V.  H.  XII,  56,    quo  Fabricium  nunc 
video  in  eam  sententiam  deductum  esse  ^®).  Nimi- 
rum  ad  totum  opus  Karctloyov  s.  KaTaloywv,  quod 
si   Suidae   credimus,    in   quinque    libros  divisum 
eratll),    minime  ad  boc  Scutum   pertinet  Aeliani 
dubitatio  :   d  f.n)  aqa  ovx  elaiv  ^HaioSov  ra  €7tf],  a?.k 
(og  no?2a  xal  a/la  y.aTk/JivaTai  avTOv,     Quin  longius 
binc  progressus  contendere  ausis,    eodem  spectare 
bunc  Aeliani  locum,    quo  tritum  Pausaniae  illum 
IX,  51,  5   de  unico  carmine  ^'FQywv  ad  Hesiodum 
referendo,    atque  adeo  utriusque  buius  et  plurium 
aliorum  scriptorum  similes  animadversiones  de  He- 
siodeis  falsi  nominis   suspectis  omnes  ex  Byzantii 
grammatici  commentariis  ductas  esse.     Et  bactenus 
nibil  posuisse  videor,    quod  non  aut  testimonii  fi- 
dem  aut    bistoricae  probabilitatis   speciem  babeat. 
Neque  obscuris   scriptorum  locis  usus  sum  in  bis 
omuibus  5    modo  aliter  sum  usus ,    ac  docti  viri, 
quos  supra  nominavi.      Quamquam  veri  partem  et 
illi    viderunt   et   aliquanto   ante   Groddeckius,  de 
"Hoiaig  erudite  commentatus^   quem  eo  niagis  miror 
nuper  boc  scutum  sic  laudare  potuisse^  ut  id  pul- 


10)  Adde  hic  etiam  Scaligerum  1.  1. :  —  quisquis  fuit  au- 
ctor  xMv  'HoiMv  y.al  Ttjq  'AGTtidoL:,  quam  praepostero  iudicio  crilico- 
rum  natio  Ascraeo  ilii  tribuit. 

11)  Dubitanter  loquor  de  fide  Suidae,  praesertim  Suidae 
unius  et  tali  in  re.  Grande  enim  opus  luisse,  tragmentorum  va- 
rietas  arguit.  Neque  aliunde  quam  ex  magnitudine  voluminis 
quartam  partem  tag  fKyf^kaq  "Hola^  hoc  nomen  suura  accepisse  pu- 
tem,  quod  a  nemine  explicatum  memini. 
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clierrinium  et  ad  Homerici  clypei  praestantiam  pro- 
xime  accedere  iudicaret 

Annon  vero   ipse    praepostere    ago,    quod  a 
praeiudicio  ordior,    causa  nondum  co^^nita  ?  Immo 
ad  Luiusmodi  causam  cognoscendam  primum  iudiciis 
opus   est  externis,    inter    quae    maximo  momento 
aestimatur  quaesisse,    num    qui    veterum,  quibus 
iudicandi  facultatem  et  sua  et  postera  aetas  tribuis- 
set,  librum  in  vo&dag  suspiciouem  adduxerint,  an 
^  forte  ii,    qui  ab  illis  dissenserint,   aliquo  putandi 
sint  numero.    lam  si  quis  quaerat,  qui  ab  ilio  Ari- 
stopLanis   iudicio  discesserint,    balbutiens  iste  ma- 
gister  in  altera  scliolii  parte  tria  nomina  posuit: 
JShya/lrig       o  'A&yvcctog  yvj]acov  fih  olde  ro  Tcohiua, 
(dhog  Se  imTifxa  tm  ' HoLodto'  aloyov  yccQ   cp^ai,  tzolhv 
yicfaioTov  TOLg  Tijg   fi7jTQ6g    fx&ootg    oTila  naotyovTa. 
'jTiollomog  8s  6  'PodLog  iv  tco  y'  cpi^al  avrov  JvaL,  h 
Ti  Tov  yaoay.TriQog  xcd  ix  rov  rov  'iolaov  iv  tm  KaTa- 
loyco  tVQi6y,eiV  r]VioyovvTa  toj  "Hoayld,    cogaVTOjg  dk  xai 
^TViaLyoQog  cfnaiv  ' Haiodov  tlvca  to  Tionjfxcc,      In  his 
praeter  ineptas  ratiunculas  duo  auctores  afferuntur, 
qui  nobis  y.cocpa  TiQogojTia  sunt:    unus   nos  advertit 
Stesichorus,   melicus  poeta  perantiquus^    illi  enim 
€Ognominem   quis    ullum    novit   alium  scriptorem? 
At  si  forte,   ut  Homeri  ipsiusque  Hesiodi  Pindarus, 
ita  ille  Hesiodi  et  huius  quidem  carminis  nominatim 
meminerit,    v.  c.   in  carmine   imyQacfOfiivoj  Kvavoj, 
(Schol.  Pind.  01.  X,  19.)   quid  inde  aliud  discas, 
quam  vulo^arem   istorum    temporum  persuasionem  ? 
numne  graviorem,  quara  quae  XelQojvog  'YTto&ijyccg  et 
KaTuloyovg  et  plura  Hesiodo  subdiderat?   sicut  Ho- 
mero  plurima ,   in  quibus  discernendis  iam  Herodo- 
tus,  ut  putaturlSj^   totque  alii  Graecorum  posthac 


12)  In  Hist.  Graecarum  litt.  elementis  (1811),  libro  utili  et 
ad  academicum  usnm  perquam  accommodato,  p.  45.  Antea  (a.  1787) 
111  GoetL  Bibliothek  d.  alten  Lilt.  ii.  K.  II,  p.  79. 

.  ..  ^^*  1^':  IV,  32.  Tantum  enim  abest,  ut  doctiss.  Schwei«r- 
haugero  assentiar,  coniecturam  meam  de  hoe  loco  improbanti,  ut 
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crisin  suam  exercuerunt.  Quae  profecto  nulla  un- 
quam  extitisset,  nisi  multi  libri  niultis  de  causis 
ementitos  titulos  accepissent.  Huc  accedit,  quod 
in  laudandis  scriptis  plerique  cum  vulgo  loqui  et 
tralaticia  nomina  afferre  solent,  etiam  ii,  qui  di- 
versa  ipsi  iudicia  sequuntur :  ex  quo  fit ,  ut  'Haio- 
dov  'Aamda  ibi  quoque  usurpent,  ubi  eius  poetae 
nomen  perperam  praescribi  subnotant.  Haec  igitur 
Gonsuetudo  obstat,  quominus  quis  nobis  Apollodori, 
Strabonis,  Athenaei,  Pausaniae,  Eustathii  et  infi- 
mae  aetatis  Graramaticorum  auctoritates  obiicere  cu- 
piat.  Ita  Athenaeus  IV,  p.  180  nostri  carminis 
\  ersum  20«S  afferens ,  cius  auctorem  edit  Hesiodum  5 
itemque  facit  X,  p.  428,  ubi  quatuor  versus  'HoImv 
apponit:  sed  idem  VIII,  p.  364  rag  ng  'Halodov 
avacpsQOfievag  fisyaXag  'Holag  appellat,  loquendi  modo 
de  suppositiciis  libris  usitato  ^^^.  Similiter  Pausa- 
nias  post  duo  Joca ,  1,  5  et  45,  quibus  Catalogi 
auctorem  simpliciter  nominat  Hesiodum  ,  isti  famae 
non  plus  habet  fidei,  quam  quisquam  Grammatico- 
rum ,  quibus ,  sicut  Aeliano ,  carmina  illa  dicun- 
tur  '^Haiodov  imyQacpoiisva  vel  xarsyjevafiava,  eig  '^Halo- 
80V  avaTi&Bfieva  vel  avaf^^QOfieva.  Et  'Hoiag  quidem, 
Catalogi  partem,  saepius  Pausanias  caute  memorat 
sine  nomine,  semel  tamen  et  iterum  IX,  36,  4: 
40,  5  Tov  Tag  fieyalag  'Holag  TioirjaavTu  1]  avv&kvTa, 
lam  ex  antiquioribus  prope  unus  restat  ApoUodorus 


nunc  etjam  priorem  et  longiorem  locum  interpolatum  putem,  qua- 
lia  plura  apud  Herodotum,  ab  Intpp.  nondum  observata. 

14)  Retulit  huc  aliquis  eorum,  qui  de  Hesiodo  sciti.csime 
scripsit,  Athenaei  locum  XIII,  57,  p.  590,  velut  plurium  Cata- 
logi  auGtorum  idoneum  testem  in  verbis  YMtdloyov  yvvavnojv  noiov- 
fdvoiq.  Melior  Grammaticus  est  is,  qui  sic  erravit,  quara  ut  ab 
alio  docendus  sit,  Tiobovf.iivovq  duabus  de  causis  Graece  dici  non 
j  posse  auctorcs  et  ex  praegressis  sermonibus  ipse  facile  alluden- 
tis  iocum  reperiet.  Alia  ab  eodem  festinantius  ibi  prolata  ar- 
guere  nolo,  nisi  liaec  cum  consilio  nostro  coniuncta:  quod  'E^y. 
V.  11.  Qir^  ciQa  —  ab  jnitio  carminis  poni  non  potuisse  putut; 
quod  oiqte  sic  dictum,  ut  ibidem  ¥.44  legitijr,  ab  Homerico  usu 
prorsus  alienum  videtur;  quod  ap.  Pausan.  IX,  31,  4  ex  verbis 
KardXoyov  yvvauzoiv  xai  ^Hoiaq  omnino  diversa  carmina  haec  fuisse 
docet  -T-  etsi  nihil  necesse  est  mutare  ibi,  aq  y.al  (.v.  L  "Hoiaq. 
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cum  Strabone.  Sed  prioris  locum  II,  4,  2,  ubi 
ex  Hesiodi  Scuto  v.  225  cltatur,  recte  summovit 
Heynius^  at  quae  fabulae  in  eiusdem  libelli  aliis 
locis  sub  nudo  Hesiodi  nomine  afFeruntur,  pleras- 
que  omnes  ex  Catalogo  depromptas  esse,  non  in- 
certior  ilhus  interpretis  coniectura  est  p.  986.  Pos- 
sem  autem  hie  monere,  quod  multis  fortasse  novum 
esset,  Bibhothecam  mythicam  hodie  minime  exstare 
integram,  sed  a  posterioris  temporis  Grammatico 
:  quodam,  nonnusquam  male  Graeco,  factam  epito- 
men^  sed  nihil  opus  est  ea  digressione,  quum  su- 
periora  satis  demonstrent,  toties  in  eo  libro  adscri- 
ptum  Hesiodi  nomen  nihil  nobis  de  vero  operis  au- 
ctore  persuadere  velle.  Eademque  ratio  est  Strabo- 
ms,  duodecim  locis  Hesiodum  laudantis,  semel  (I 
p.  ll^  Sicbenh.   p.  S4  Coray)  nominatim  ex  Cata- 

"'«^^.^™!".^  '''^"  nominato,  semel  etiam 
(VHI,  p.  29o=  141)  „t  videtur,  ex  v.  581  Scuti 
nostn  l«).  Itaque  multo  minus  tribuendum  erit 
Grammatico  Paris.  MS.  ,  qui  Hieronymum  et  Epa- 
phroditum,   Romae  sub  principibus  scribentes,  car- 

doQ  Hotodov  it>).  Immo  hi  omnes  etiamsi  vulgi  ere- 
duhtatem  improbabant,  sic  scribere  suo  iure  pote- 
rant  brevitatis  caussa^  id  quod  plerumque  facere 
videmus  scholiastas,  quum  ex  illo  thesaura  veteres 
labulas  atFerunt.  Plerumque  ab  istis  laudatur  'HgI- 
oSog  ev  KaTaloyco,   iv  ' Hoiaig  cett.  17j. 

Explicatius  persequuti  sumus  nostrae  sententiae 

nnJ^^n^'''  quis  statuat,   ibi  ad  alium  Catalogi  locum  respici 
qnod  opus  a  Strabone  omnibus  locis  significatum  opinor. 

16)  Vid.  Kust.  ad  Suid.  v.  dXy.aia.  ' 

OdvsJ^^'mfi  Q  ^.'P^*^'^'^'  ab  Herodiano  ap.  Eustath.  ad 
!:  R!-  P-  *'t^'  ^  '  Porphyrio  m  Schol.  Ven.  ad  III  20f) 
P  337     partim  ab  editis,   ut  Eustathio,  qui  quoties  HesiodPnm 

OZ:'  f  Hsb.^^rJm^VY^^rr-^'^"^^  1^-"!^  ad 

•  I-  u      .  Schol.  Aristoph.  Ran.  v  994  K  nhi 

7eme]  ilt^r    '  ^  '^^^^  al.quoties  Hesiodi  Catalogum  citante, 

semel  inter  raH,  Ha.  avacpe^6an'a  Pyth.  m,  14  etc.    j\am  Tzetzfs 
et  simihbus  nihil  non  genuinum  est.  ^ 


78  '     F.  A.  WOLFII 


vetiistatem,   ut  vel  eaecl  priseorum  nominum  mira- 
tores  Titleant,   acutioribus  olim  plerisque  nec  par- 
Yam  hanc  'Hohp,   neque  istas  magnas,   neque  uni- 
versum  Catalogum  mulierum  pro  Hesiodeis  habita, 
sed  potius  ignoto  alicui  pluribusve  priorum  (claro- 
rum)  Epicorum  imitatoribus  tributa  fuisse.  Cuius 
iudicii  eonstantia  nullo   pacto  potuisset  ad  infima 
(extrema)  saecula  propagari,    nisi   magni  nominis 
criticus  intentiore  sua  demonstratione  praeisset.  Ea 
autem  res  j^raviter  exercuit  Alexandrinos ,  quando 
cum  falsis  libri  inscriptionibus  (centuriatim)  in  bi- 
bliotliecam  illali  neque  in  indices  recte  referri,  ne- 
que  eorum  utilitas  iudicari  sine  tali  censura  pole- 
rat.     Inde  quum  subtiliora  studia  critica  effloruis- 
sent,   non  nimis  operosum  fuit,    opinor,  vigente 
adliuc  lingua  in  iis  certe  carminibus,  quae  antiqui- 
tus  nondum  in  sacrum  corpus  concreverant,  cras- 
siora  vel  tenuiora  fila  poeticae  texturae  discernere  5 
in  quo  negotio  ipsis  comportatis  libris  assidentem 
haud  dubie  etiam  adiuverunt  quaedam  res  circum- 
stantes,    quarum  nuUa  ad  nostram  pervenit  memo- 
riam.    Sic  pauUatim  clara  nomina  adempta  (detracta) 
sunt  multis  ipivdimyQacfoigy   ut  apud  Aegimium  for- 
tasse,  aliis  eontra  iam  tum  avmv^oig  nemini  veros 
auctores  investigarc  licuit.      Et  quantum  enim  nu- 
merum  tum  fuisse  putabimus  unius  generis  carmi- 
num  epicorum^  siquidem  hodieque  ad  XXX  in  no- 
stris  antiquitatis   reliquiis    (ap.  scriptores  nostros) 
obiter  memorata  numeramus,   quorum  nonnuUa  iam 
sub  exitum  secundi  saeculi  (Pausaniae  tempore)  ut 
Hegesinoi,    ut  Chersi,   IX,  29,  I5    58,  4,  in 
deperditis  hahebantur. 

Ac  talia  quidem  vetusta  esse ,  suh  primis  Pto- 
lemaeis  haud  dubium  erat:  (recte  distinguebant  in- 
ter  'JlaioSov  et  (xQxc^tcc,  ut  Athen.  2,  p.  49),  quippe 
maxima  ex  parte  hic  proventus  litterarius  fuerat 
saecc.  a  Chr.  n.  VIII  et  VII  illorum,  quae  post 
tantam  iacturam  tam  vacua  nominibus  et  titulis  facta 
sunt.    Saepe  hic  nobiscum  cogitavimus,  qualis  no- 
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stra  crisis  antiqujoriim  carminiihi  futura  fuisset,  si 
illa  partim  saeculo  V  adliuc  lecfa  nobis  non  invi- 
disset  fortuna.  Nunc  enim  tot  deperditis  monu- 
mentis  plurimae  res  obscuratae  sunt,  quibus  nun- 
quam  ne  divinissimus  quidem  coniector  eam  lucem 
reddere  poterit,  quae  errorum  tenebras  dispellat. 

Omnino  maligna  materies  in  Loc  litterarum  ge- 
nere  videtur  esse  Hesiodusj   et  cuivis  eam  tractanti 
^  saepe  animum  subeat  illud  ex  Epigrammate:  "Eoya 
Gv  fioL  na^kyuq,   m  ysgov  ' Haioda.     Omitto  incertam 
eius  patriam,   aetalem  et  vitae  conditionem  memo- 
rare,   res  nihilo  minus  dubias  nobis,  quam  fuerunt 
veteribus:   de  carminibus  si  quaerimus,  prope  con- 
stanti  voce  doctiorum  inter  veteres  ad  unius,  iit 
Velleius  ait ,  operis  auctoritatem  revocamur,  "EoyMv 
xai  'H^cQMv,      At  ne  buius  quidem  tantuli  et  talis, 
quale  nunc  legimus  carminis,    si  modo  Boeotiis  et 
assiduo  veterum  carminum  lectori  eruditoque  iudici 
Pausaniae  credimus,    apud  quem    tamen  nondum 
quisquam  quaesivit,    quae  tntduaxevaG^ha  dicantur 
ra  tTil  "K  T6  xai  'H,      Ipsum  autem  carmen  cum 
eura  perlectura ,   paucis  particulis  exceptis  vix  cui- 
quam  dissimilem   faciem  ostendit  ab  ista  farraoine 
sententiarum  ,  quam  Theognidis  poemate  patres^no- 
stri  una  cum  puerili  libello  de  pueris  educandis  et 
Isocrate  in  scbolis  patienter  legebant.     Neque  nu- 
per  formae  inconditae  ordinem  aut  nitorem  addidit 
Brunckius:   qui  multo  melius  meruisset,  si  in  "ZT^- 
yotg  dissuendis  eundem  modum  tenuisset,   quem  de 
Valck.   nionitu  tenuit  in  Theognideis:    neque  res 
ulli  in  posterum  alii  diasceuaslae  melius  succedet, 
quum  nihil  sit  in  tot  citationibus  veterum,  quod 
commodam  rationem  monstrare  queat.      Adde  quod 
iion  tantum  luxati  (corporis),   sed  et  amplioris  ope- 
ris  exio-uam  superesse  ruinam  docent  Manilius,  Pli- 
nius,   alii,    quum  ex  illo  alTerunt  plura,  quorum 
iiunc  nec  vola  nec  vestigium  apparet,   nisi  quis  te- 
inere  fingat,   hos  de  diverso  carmine  testari.  Eant 
igitur,   quibus  id  opus  pro  prisca  simplicitate  satis 


80 


F.  A.  WOLFII 


apte  eonstructum  eiusque  partium  (slt  \enia  verbo) 
aptitudinem  hanc  novis  argumentis  doceant,  anti- 
quo  lectori  placere  potuisse ,  cui  non  displicuit 
Theognideum  carmen,  qlim  incipiens  ab  eo  versu, 
qui  Yulgo  nunc  184  est.  Ac  ne  quis  in  Brun- 
ckiana  temeritate  adiumentum  melioris  ordinis  sibi 
paratum  putet,  mihi  quidem  unice  probatur  Her- 
manniana  ratio ,  in  Homericis  hjnmis  inita ,  ut 
malim  potius,  si  possim,  augere  pluribus  ver- 

sibus,  quam  vulgatos  expungere.  MuUi  enim  quos 
nunc  tamquam  arenam  sine  calce  miramur,  omni 
fortasse  olFensione  carebant,  iuncti  iis,  quos  Pau- 
sania  longe  posterior  Grammaticus  in  suam  ovlloyip 
non  retulit.  Quanquam  ne  haec  quidem,  quam 
Proclus  commentario  illustravit,  liodie  videtur  in- 
cohtaminata  superesse.  (Quam  multi  versus  amissi 
essent,  iam  dispexit  nescio  quis  in  Hannov.  Anzei- 
gen  1752,  p.  1293  ss.)  Unum  obiter  addiderim, 
non  ex  uno,  sed  ex  duobus  Hesiodi  carminibus 
indigestam  hanc  avXXoyrv  conflatam  esse.  Cetera 
quae  huius  loci  videri  possint,  dudum  a  me  sepo- 
sita,  occupavit  in  eleganti  et  modesta  Commenta- 
tione,  a.  1813,  Kiliae,  unde  Hesiodo  prima  lux 
alFuIsit,   edita  Aug.  Twestenus. 

De  altero  maiore  carmine,  primis  quidem  sta- 
minibus  suis  aeque  vetusto,  non  persequar,  quae 
olim  praemisi  adnotationibus.  Vetustam  autem  quod 
dixi  Theogoniam,  in  eo  minime  impugnare  volo 
Pausaniam ,  qui  illam  quoque  aliquotics  ad  suppo- 
siticia  relegat,  adeoque  semel  (IX,  55)  cum  bile  et 
stomacbo.  Verum  hic  ipse  de  recensione  libri  suo 
tempore  vulgata,  sic  iudicans,  eadem  sententia  am- 
plecti  noliiit  illam,  qua  Herodotus  usus  erat  (II, 
55)  et  philosophi  a  Pythagora  ad  Platonem.  Atque 
ex  illa  adhuc  plura  inesse  videntur  in  nostra,  etsi 
iianc  medio  demum  aevo  alibi  detruncatam  et  cir- 
cumcisam,  alibi  ex  diversis  codicibus  interpolatam 
esse  apparet.  Alexandrinis  certe  in  manus  vencrat 
magnum  opus  et  continente  iilo  deductum ,  cuius 
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alteram  paftetn  facicbat  Oioyovla,  alterain  'Hgojyovia 
s.  Kar,  yvv.    At  iiniversum  illutl,  si  recte  vidimus, 
idem  Byzantius  Criticus  indi^tium  censuit  Hesiodo, 
imprimis    'HQcpyovlav    (non  ' HQtooyovlav) ,     ex  qua 
Hoiag,    quantum    earum   frag^mentum   nostrum  ar- 
guit,  vix  Pisistrati  aetas  natas  videre  potuit.  Quae 
coniecturae  si  peritis  probabuntur,   perieetis^    quae  * 
mox  de  'Hola  nostra  notabimus  ,  tum  ipsi  viderint, 
quid  de  ceteris  reliquiis  Heroogoniae  existimandum 
^  habeant  et  quomodo  ex  talibus  Ascraqi  vatis  aetatem 
usque  ad  a.  700       Clir.   detrudant  18).  Libenter 
autem   de  his    omnibus    audiam   meliora  docentesj 
quos  non  exstituros  spero  tales,    qualem  aliquando 
cavillatorem  audivi^  qui  ne  buic  Theogoniae  et  re- 
liquis,    quae  Hesiodi  opera   feruntur,  diffiderem, 
mspicere  me  iubebat   Maximum  Tyrium  Diss.  52 
Themist.   O*  XXX.    Plut.  Cons.  ad  Apoll. 
p.  lOoD.     Quintil.  X^  1,  52  cum  Gesneri  no- 
tula,  Dionys.  Halic.  de  Rhet.  p.  227  et  Pausaniam 
ipsum  IX,  50  5    et  Meliora,     iuquam,  docentes, 
tametsi  de  coniectura.     Historiae  enim  fontes  hodie 
nulli  manant^    et  bene  dixit  Aristoteles  j  x^^^^^ov 
ix  Twv  fi7)  xakojg  lyoVrm  Uyeiv  y.alwg. 

Etenim  quicquid  litterarum ,  ad  Hesiodum  per- 
tinentium  exstat,  nec  dignitati  eius^  nec  contro- 
yersiosis  istis  carminibus  illustrandis  emendandisque 
idonea  subsidia  praebet.  De  ipsiu«5  quidem  persona 
ex  vetustioiibus  temporibus  nihil  nisi  opiniones, 
commenta,  fabulae^  ex  Alexandrino  aevo  nihil  am- 
plius  quam  principum  Crilicorum  annotationes  ali- 
quot  forte  servatae  a  Graecis  interpretibus  ^  quorum 
nullus  est  antiquior  et  qui  Aristophanis ,  ApoIIonii 
Rhodii,  Aristarchi,  Cratetis ,  Seleuci,  Didymi  et 
supparum  commentarios  ipse  ejolverit^  nullus  Piu- 
tarchus,    de  cuius  fragmentis  a  Proclo  servatis  ni- 


vPtpI?«  ^f^.  vera  esset,  qua  tandem  ratione  nar^re 

Leculfs  fuisser'^   Hesiodum  Homeio  antiquiorem  idque  muliis 
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miiim  promlttit  Hemst.  acl  K.  I ,  p.  462  5  ne  Pro- 
clus  quidem  iiiteger,  sed  ab  ineptis  Graeculis  ita 
excerptus  et  discerptus,  vix  ut  usquam  viri  doctri- 
nam  agnoscas.  Etiam  ex  scholiastis  et  glossographis 
vulgaribus  corraserunt  hi  Graeculi.  Ex  talibus  igi- 
tur  scholiis  perraro  aliquid  discere  licet^  uude  me- 
lior  textui  facies  reddatur:  neque  huic  desiderio 
sufficiunt  codices  nostri,  ex  uno  iivulo  ducti  omnes. 
Adeo  vili  supellectile  iostructi  nec  dignitatem  va- 
tis,  quae  et  tempore  et  gloria  Homericae  proxima 
ponitur^  nec  caussas  perspicimus,  quae  tot  diversa 
carmina  in  eum  cumulariot.  Igitur  Hesiodum  suum 
quendam  plerique  sibi  ad  Homeri  similitudinem  lin- 
gunt,  et  in  iis  rebus  captant  coniecturas,  in  qui- 
bus  aut  historica  vestigia  aut  certe  antiquitatis  va- 
lidior  fama  ad  probabiiitatem  quandam  ducere  potest. 
lam  in  libellis,  quos  Hederici  nostri  nunc  faciilime 
de  Gr.  litt.  historia  conscribuUt,  pueris  haec  sa- 
pientia  instillatur  et  Ilesiodus  quasi  optimtis  auctor 
traditur.  At  nuilta  huiusmodi  somnia  erudita  facile 
redarguentur  a  futuro  editore,  qui  nescire  fortiter 
audebit,  quae  sciri  nequeuot.  Et  plura  satis  in- 
ter  se  ipsa  pugnant.  Ut  eoim  Hesiodei  nominis 
claritas  intelligatur,  faciuot  illum  noonulli  etiam 
patrios  fines  evagaotem  cum  cithara,  hominem 
otii  quietisque  amaotissimum,  cim\  cf  OQijuccTii  ut  Paus* 
ait,  om  or/Mcp,  I,  2,  3  et  IX,  50,  2'^  ut  origi- 
nem  plurium  inaiv  ipsi  subdiloruoi  expliceot,  tTio- 
noiov  creant  alio  seosu,  quam  id  noiiien  veterum 
est  in  usu,  uoi  Homero,  nec  magno  iotervallo  se- 
cuodum^  quem  plurimi  veterum  non  didacticum, 
sed  gnomicum  perhibentj  ut  deoique  Homericae 
cantorum  familiae  ne  aemula  desit ,  Hesiodicam 
apud  Boeotios  scholam  fiogunt,  de  qua  neque  illo- 
rum  popularis  et  summus  fautor  Piutarchus  nec 
quisquam  alius  scriptor  usquam  mentiooera  fecit. 
Qua  ex  schola  si  coniecerunt  ilia  xptvSipiodHa  pro- 
venisse,  non  cogitarunt,  adhuc  a.  6^0  ad5oO  i.  e. 
usque  ad  Pisistratum  tyrannum  in  pluribus  Graeciae 
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locis,  eundcm  artls  poeticae  amorem  et  lonicae 
gentis  et  dialecti  regnatisse.  Ita  adeo  fieii  potuit, 
ut  Atticus  poeta  illius  nomine  versus  tc^qI  TaQr/cov 
^  ediderit,  qui  Athenaeo  III,  p.  116  coquo  digniores, 
quam  Ascraeo  seni  videbantur. 

Carptim  perstrinxi  omnia ,  sed  iam  dudum  fi- 
nes  transii,  quos  liuic  praemonitioni  statueram. 
Aggredimur  iam  ipsum  carmen  sic  commentando, 
ut  nihil  nisi  Yerba  et  sententias  persequamur. 


1.  ''H  olf],  Quae  in  Proiegg.  de  boc  carmine 
in  universum  scripta  sunt,  satis  docebunt,  opinor, 
quam  improbabilia  commenta  ad  boc  initiiira  protu- 
lerint  grammatici  nonnulli ,  partim  iam  vetusti. 
Ita  Tzetzae  et  aliis  dlrj  fuit  ^av^aoTi)  ^r/aXri  [mi 
i%6VfiaTog  yaq,  addunt,  ecQrjTai.  t6  ou]),  quasi  quod 
etiam  absurdius  est,  pro  niliilo  atlditum  esset  //. 
Diversos  errores  addiderunt  recentiores,  ut  Guieli 
coniectura  ?;o/7?  matutina,  ut  Robinsoni  r  ou], 
illa  sola,  quorum  alterum  prope  seosui ,  alterum 
prisco  usui  repugnat,  utrumque  omni  fidei  veterum, 
vcrbis  fj  dr,]  carmen  ordiri  tradentium. 

dofiovg  Tcal  TcaTQida  yatav'  Electryonis  re- 
giam,  Tiryntba,  quae  urbs  ei  una  com  Mjcenis 
et  Midea  hereditate  Persei  patris  obvenerat.  ef.  in- 
fra  V.  81.    ApoHod.  II,  4,  4.    Paus.  II,  25,  8. 

2.  ' yiQiiiov  'AfKfi.,  non  pro  eig  vel  &7u 
'ylucp,,  ut  olim  iungebant  ^jlvOf:  ueT'  \/lfirp.,  sed  ut 
vulgo  nunc  vertunt  sequuta  virum  Tliebas, 
quo  scil.  homicidii  noxius  concesserat.  vs.  15.  cfr. 
11.  K,  149  /91]  Sk  fA.£T^  avTOvg. 

«>.  Iaoao6ov~\  propter  ambigoum  etjmon  du- 
bitatur  de  vi  vocis.  Sed  similia  epilhet?j!,  ut  So- 
qvaooog  infra  v.  M  et  Pind.  'mTioaoag  [Isfb.  4,  59; 
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Pytli.  2^  119]  usum  coerceut  ad  notlonem  coilci- 
tandi  5  non  servandi.  Copiarum  ergo  ductor  cfr. 
Eustatli.  ad  ll.  [p.  1111,  60  et  1145^  16].  Ergo 
ad  Goco  s.  Goofica  pertinet ,  etsi  gm^m  ex  eadem  ori- 
gine  est.  Bene  gL  Bav.  tov  laovg  oQftijd-rjvai  noi- 
ovvTa,  Tov  nolBpuKov,  qui  armatos  ad  pugnam 
ciets     Diac.  bene  »  «tto  tov  am  rb  oQfico, 

^HKey.TQvcov  sine  dubio  aliquoties  in  hoc  carmine 
V.  praef.  II.  p.  76  [p.  71]. 

5.  eidet  T6  pisyWa  ts'  vooii]  Virtutes  liae  sunt 
mulierum.  primariae,  omnibus  locis  priscorum  cele- 
bratae*  II.  [1151. 

6.  ctnoxQf]i)'£v]  Ita  veteres  Grammatici  viden- 
tur  scripsisse,  uti  Eustatbius,  [II.  X  p.  1257,54] 
Etymolog.  M.  [p.  495,  1.  50],  non  ut  vulgo  ano 
7(Qrj&sv.  Neque  usquara  xQr^&ev  simpliciter  legitur, 
genitivus  pro  y.aQi^dtv,  (Diac.  habet  »  anb  tov  xQaTbg 
yivsTai  yQa&8V  xal  TQony  tov  a  eig  1]  y.Q^jdev  « )  et  ya- 
TaxQrj&£V  etiam  vulgo  legitur  in  Tb.  574  et  in  Ho- 
mero  nostro,  cfr.  ad  Tb.  1.  c.  [quem  ad  lociim 
manu  sua  Woliius  » sic  et  Rubnkenius  ad  Hymn. 
in  Cer.  182«]: 

xvavmcov']  Tamquam  unicum  bodie  mirari  so^ 
lemus.  Vix  dubium  tamen  est,  quin  in  vocabu- 
lis  barum  quantitatum  olim  saepius  occurierit.  • — 
Quum  iam  voov  subiecisset  hSh,  horum  duorum 
versuum  panno  supersedere  debuerat.  Ipsum  vooP 
an  satis  usitate  dixerit,  videndum.  Apud  Home- 
rum  certe  non  ita  simpliciter  est,  uii  cpQtveg  pro 
prudentia.  Neque  animus  apud  LatinOs  ita  usur- 
pari  posset.  Rarius  dicitar  voog  ead?,6g,  quod  ta^ 
mcn  ne  ipsum  quidem  hic  lociim  habebat  ^).  in 
tam  miniitis  discrimioibus  ostentlitur  imitator.  In 
carmine  antiquiore  et  castigatiore  eiusmodi  pannum 
sustulissent  Aristarchi.  (Quodsi  duos  versus  appo- 
suit  ex  alio,  liic  alius,  opinor,   non  admodum  an- 


1)  Sic  Jioster  etiarti  v.  88  vot^^ta  et  qnnjv  iungit;  et  sic  voj^fia 
tantum  II.  r,  218  apud  poetam  minus  sntiquum. 
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tiquus  fmt,  certe  non  optimus.)  At  similis  est 
homini  undequaque  pulchros  colores  colli^enti.  Et 
talis  erat  istud. 

8,  TotQv  airvo-]  gl.  in  A.  ^mzmo  roiovrov  ^V- 
^og  xccl  xccUog,  oiov  rfj  ' AfpQodLr^i,  [1«  paraphr. 
TQiov  xaXlog  invuv ,  hnoiov  ano  rijg  'JcpQoSiTf^g.l  Et 
m  alio  mabgne:  lemsi  ro  xaUog  ij  eQwg  evfiogwia. 
Jix  his  unum  xaUog  confirmatur  Hymno  in  Cer.  27d. 
Quamquam  talia  dictu  inelFabilia  sunt,  praesekim 
grammaticis.  Absurde  Tzetza  :  To.airov  iavQ^^ev, 
oTtoLov  laTi  To  aod^^a  r^g  ' JcfQoSirtjg ,  quasi  de  un- 
guentis,  ^ 

9.  V  nal  ojg^  Inversa  structura,  qualis 
etiam  apud  Ciceronem  est  (satjs  defendi  potest  vel 
Latmae  prosae  usu).    Recte  vero  I.  Ramus 

Qui  licet  in  patrem  ferro  grassatus  honestae 
Coniugis  et  tantum  maculasset  sanguine  nomen: 
Non  tamen  hoc  facinus  caesique  iniuria  patris 
Eripuit  primos  quos  illi  iunxerat  ignes. 
Nam  V.  11  protasis  est:  etsi  eius  patrem  occiderat, 
nihilominus  (xal  Sg)  uxor  eum  venerabatur.  Ad 
quae  interpunctione  leviter  mutata  opus  fuit.  Apud 
Homerum  vix  simile  exemplum  ita  praecurrentium 
vocum  xal  wg.    Pertinet  huc  truncata  glossa  in  A. 
ad  ij  ^i^v  oii    T6  SsvreQov  ^qmtov  alnsv'  Bh  yaQ  el- 
nnv  TTQ^Tov  . . .      Alii  acceperunt  xal  ^g  »  etsi  adeo 
pulchra  erat  etc.  «   ut  Paraphrasis  [xalmQ  oloa  ev^ 
^toQ(fog-},  minus  recte.    Kal  &g  non  separanda  esse, 
eertum  est,    Non  sensit  hoc  Tzetza. 

lov  ad  dxoiTT^v  refer  potius,  quam  ad  ^vfi6v, 
etsi  ov  xaTa  ■dvfwv  satis  Homericum  est, 

11,  aTzexravev  ^ovGl,-]  Qui  balbutientem 
hunc  poetam  nondum  novit,  vi^^  dubitabit,  eum  de 
violenta  et  voluntaria  caede  Electryonis  loqui  eoque 
xnodo  plerique  acceperunt.  At  imprudenter  interem- 
ptum  illum  ab  Amphitryone  refert  ApoUodorus  II, 
4,  seq.  cum  scholiis  ad  h.  1.  Diversa  quidem  fama 
de  Electryone  a  Telebois  in  pugna  caeso  traditur  in 
scholiis  ad  Apolloniuiii  Rhodiuni       747^   ubi  eius 
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narratlonis  auctores  produntur  Herodorus  et  ipse 
Hesioclus.  'II  ioxoQla  Gacpwq  Tcag'  'HaLoSM,  inquit. 
Quae  verba  si  accurate  scripta  sunt,  non  ad  nostrum 
carmen  pertinere  possunt,  nec  profecto  possunt 
Grammatico  visa  esse  oacpO)Q  tradita ,  quae  nobis 
admodum  amblgua  yidentur.  Contra  si  ad  aliud 
Hesiodeimi  carmen  pertinent,  non  minus  mireris, 
in  noslro  tam  diversa  ratione  rem  narrari  potuisse. 
Sed  ne  longius  baereamus  in  vanis  dubitationibus, 
primum  prope  certum  videtur,  scbolion  cx  diverso 
opere  Hesiodeo  ductum  esse^  deinde  inest  in  loco 
statim  sequente  aliquid^  quod  voluntariae  caedi  mi^ 
nime  conveniat.  Quid  enim  magis  absonum  fidei 
est,  quam  virginem  sponso  ultionem  fratrum  ab 
bostibus  caesorum  mandasse,  ei  qui  sub  idem  tem- 
pus  ipsius  patrem,  speratuni  socerum,  occidisset. 
Haec  vero  talia  sunt,  opinor,  ut  etiam  vim  in  in- 
terpretando  loco  nostro  excusare  possint,  Nec  ta- 
men  magna  vis  erit,  si  dicas,  in  verbis  icpi  da- 
fidooag  nibil  inesse,  quod  fortuitae  caedi,  qualera 
superiores  illi  produnt,  repugnet^  usitatam  eam  lo- 
quutionem  esse  de  nece,  naturali  morti  opposita^ 
/woaM.£Vog  neQl  ^ovai  autem  spectare  non  minus  posse 
ad  rixam  cum  socero  babitam.  Quodsi  baec  vis 
est,  culpam  ipse  sustinet  poeta.  Ac  video  partim 
baec  iam  monita  esse  a  doctiss.  Claverio  ad  Apol- 
lodorum,  II,  p.  24G  contra  Heynium  omnia  de- 
properantem.  IleQl  ^ovai  esse  thqI  ^omv,  recte  signi- 
ficatscbol.,  quum  dicit:  hq  y^viytip  avalmrai,  Paulio 
anle  Trinc.  dedit  aTiextHv  ,  invitis  codd.  versusque 
nfjmeris,   quippe  ex  glossa,   ut  solet. 

15.  eg  Qrjflag  Ix&Tevoe  cp.  X.]  h.  e,  Lylri^Q  i^Wev 
tg  Oi^^ag  fiQog  KaS^tiovg  vel  Ori^ag  i}l€tev  ixirtvowv 
K.  Genus  structurse  probum  et  in  utraque  lingua 
iisitatissimum,  quanquam  non  est  apud  Horaerum. 
Ivit  autem  ad  Creontem ,  Thpbis  tum  regnantem, 
ut  illius  opera  expiaretur,  id  quod  etiam  in  axov- 
awig  cpovoig'  moris  fuisse  constat,  Sed  haec  omittcre 
licuit  poetae,   tanquam  notiora^    illud  non  placet, 
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fjiiod  alieniore  loco  v.  83  tandem  Creontis  menti- 
oncm  facit. 

cpiloTfiTOQ  kpi^eQoV  epitlieton  iucundo  sen- 
su,  si  noa  novum ,  Hes.  Theog.  152,  certe  in 
Homericis  non  lectum.  Mox  in  lioc  quoque  poeta 
ob  oi,  quod  saepe  positionem  facit,  ut  apud  dete- 
riorem  etjam  Orphicum  corrigit  ovdh  oi  J^,v  Herman- 
nus  ad  Argon.   p.  6o9. 

20.^  "/2g  ya^  ol  SiexHTo  —  Nimis  festinanter 
res  quasi  notas  tianscurrens  (studio  omnia  cursim 
transmittendi)  poeta  etiam  vulgarem  perspicuitatem 
postponit,  primam  virtutem  epicam.  Non  enim  sa- 
tis  erat,  conditionem  Alcmenae  potiundae  et  inter- 
positam  iurisiurandi  religionem  signiiicari  adeo  levi- 
bus  verbis,  oi  yc^g  ol  ^jtv,  wg  yccQ  oi  Siiy.aTO.  Eo 
lit,  ut  etiam  adiecta  &,^ol  S'  tm^c^QTVQOi  ?^aav  displi- 
ceantj  non  quod  obscurum  est,  quid  dicere  volu- 
erit  poeta,  sed  quod  clarum  est,  eum  brevitatem 
cum  perspicuitate  coniungere  nescire.  Ceterum 
SiaxHGdui  de  officio,  lege ,  pactionibus  proprium 
esse  Graecis,  notum.  'Em^iaoTVQoi  male  alii  Inl 
uccQTVQoi,  quo  spectant  Paraphr.  verba  ItiI  tovtolq. 
Apud  Homerum  sic  est  imuaQTVQOi, 

28.  seq.  vcpaivs  ^ETa  (pQsolv,  0(pQa  ■&£otaiv  av- 
SoaGi  f^h^^^T^V^^^  c^Qm  ^-ly^T^iQa  cpvTtvaai']  Nollem 
liic  et  l^cv  pro  c(Qr]g  sine  reprehensioFie  transmissum 
aut  adeo  nuiio  discrimine  Jialjitum  aoecog  sive  aotog 
qui  noster  oiim  error  fuit  [cf.  Woif.  ad  Theog. 
iio7.J  et  aliorum  etiam  veterum  quorundam,  unde 
ortae  erant  scripturae  ante  recensionem  nostram 
vulgatae  11.  |,  48o,  a,  215.  Non  dulnum  enim 
est,  verum  vidisse  Toiiium  adApolloa.  lex.  v.  dcQ/] 
et  alios,  quum  docerent,  Im^c  ccqj^v  nihil  ad  deum 
belii  pertmere.  Id  unum  olTendere  possit,  quod 
quum  ^cQi]  in  utraque  notione  {svyfj  et  p.a/9j])  mini- 
me  diversum  origine  vocabulum  sit,  quantitas  tamen 
ita  differt,  ut  dxi]  semper  primam  producat,  ^hcfif^ 
semper  corripiat.  Sed  eiusmodi  discrimina  aiia 
quoque  nonnuila  iam  vetus  canendi  consuetudo  haud 
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semper  certis  de  caussis  invexit,   unde  deinde  con"  , 
stans  usus  prodiit.     Quod  de  ambigua  quantitate 
vocis  ccQcf  apud  Tragicos   affert  Heinrich. ,  novus 
error  est.    Cautius  ei^im  et  recte  loqpitur  praeclar.  *^ 
ed,  M.  ad  Morellium :    « ac  tragici  videntur  usur- 
pare  vopem  tantum  priore  signif.  9   peuult.  ubique 
brevi.      [pfr.  Hermann.  cens.  souti  ab  Heinr.  editi  C. 
in  epbemm.  litt.  Lipss.  1802  Intellig.  p,  92.]  * 
ccQrjg  etiam  schoU.  liic  legebant;  explicat  Diac.  ccqcc' 
mraQu  ml  V  fila^r},    cog  ivvav&oi,    item  sic  scholl,  - 
Bav, 

Qup  autem  sensu  d^aotat  quoque  auxiliator  di- 
ctus  Hercules?  Ad  Gigantomachias  referunt,  ut 
ap.  ApoUod.  I5  8.  satis  bene.  Ac  pluribus  occa-  " 
sionibus  lo^jus  fuit  iqi  mythis,  ubi  Hercules  diis 
laborantibiis  opitulari  posset,  sicut  Briareus  ceteri-  ' 
que  Centimani  in  fabulis  vetustioribus.  Sed  non 
Ijonge  quaerenda  est  talis  occasio,  siquidem  in  boc 
ipso  carmine  opem  fert  Hercules  ApoIIini,  Cycno 
QCcidendo. 

(pvTivari]  AUi  libri  cpvrsvaai,  al.  veriore  tono 
qjVT£vac(i,  quod  plerique  hodie  praeferunt,  ex  nota 
lege  consequutionis  modorumf  Ita  Hermannus, 
Thierschius  [§,  341]  cfr.  Matth.  p.  753  [§.  318], 
imo  Viger.  p.  793.  8^1.,  Seidlerus,  etiam  scholl. 
ad  h.  1,  ipa  '/cal  iQ-eotg  zal  av&QiiTioig  yevvijff?]  /^oi^i^-ov,  ^ 
Non  licet  talia  e^  pingui  (vulgari)  lege  conseq.  mo-^ 
dorum  iudicari,  qua  utitur  oratio  historica,  quum 
non  tantum  praeposilivo ,  sed  etiam  postpositivo 
inembro  r^m  sirapliciter  gestam  exprimit.  Jn  toto 
hoc  genere  euim  non  coUigatio  quaedam  s.  iunctura 
membrorum,  sed  singula  potius  memhra  per  se  ^ 
spectanda  simt.  Ita  si  in  altero  hoc  membro  res 
ponitur  ut  gesta^  optativo  locus  est,  subiunctivo, 
si  ul;  gerenda.  Quanquam  etiam  subtiliora  discri- 
inina  incidunt  in  his  constructt. ,  sed  abhorrentia 
ab  usii  vetustioris  linguae,  in  qua  iionnunquam 
etiam  metricae  rationes  vulgarem  usum  pervertunt 
aut  circumscribunt  j    uijde  posteriores  poetae  eliam 
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licentius  grassati  sunt.  H.  1.  contra  usum  priscum 
esset  optativus.  ■ 

52.    evvi:>xiog  tolerari  potest,   sive  ad  lf^slQ(ov  s. 
ad  (OQTO  retrahas:    melius  certe  alterutrum,  quam 
cum  aliis  iungere  ivvv^,Qg  raya  SL     Sic  enim  nullo 
,    modo.     Eruditum  scholion  de  noctis  commodis. 
W  Tv(pa6v^ov'  optes  sane  cum  Heinr.  montem 

hunc  in  regione    inter  Olympum  (Thessaliam)  et 
^oeotiam   media  quadam   pont^^  posse  5    sed  quum 
Homericam  imitationem   hic  non  nimis  fidam  esse 
videamus,   tenenda  videtur  potius  fama  etsi  postre- 
_   morum  Grammaticorum,    quae  et  hunc  montem  et 
Phicium  Boeotiae  assignat.     Talia  certe  ex  antiqui- 
oribus  scholiis  sumi  solent.      Et  congruit  famae, 
^    quod  Typhon  pater  est  Sphingis  [Hygin.  f.  113.1, 
huius  terrae  incolae,  unde  nomcn  est  cprAiov  a  Boeot. 
(pii  pro  ^cffyl,   ut  notum.      To   0ixiov   oQog  ix  rrig 
^    ^cpiyyQg,  jjv  ^Ua  imlovv  oi  BokotoL  Tzetza.  Huc 
spectare  videtur  Hesych.  glossa:    Tvcpiov,  'oQog  Bol- 
(OTiag,  ubi  bene  correctum  est  Tvcpd^vtov  in  Observv. 
Miscell.  [H,  p.  530],      Indocte  Clericus  coniecit 
TpX(pmiQv,      Vulgatum  bene  tuentur  viri  docti. 

%«]  rem  insolitam,  mirificamj 
ilihil  ultra,  quam  id,  quod  statim  dicitur,  eadem 
nocte  et  lovem  et  Amphitruonem  concubuisse  Al- 
cmenae.  Sed  primum  amfi  bene  esse  potest:  hac 
ipsa  quae  instabat  nocte^  altero  loco  est  pro 
rfi  avTfi,  ut  etiam  apud  ^lomerum  nonnunquam. 
[cfr,  Herm.  Opuscc.  I,  p.  535J. 

53.  'HXfXTQvojvi^g,  Genitivus  hic  nominis  mi- 
nime  caret  exemplis,  ut  Theog.  920  et  aiibi,  sc. 
ut  sit  evvfi  TLVog,  non  tlvl  fiLyijvaL  evvij.  Tres  codd. 
dativum  praebent.    Matth.  in  Hom,  liymn.  Merc.  4. 

56.    iadcoQ,  Alii  etiam  apud  Homerum  mS(OQ; 
sed  paullatim  consensum  de  tenui.    Sic  Diac.  » 
iomdaL  laxvQt^ovTca.n 

40.     levai  sc.  imaiC£rp6fi€vog   ta  L§La  S^QifipiaTcc, 
^liiac.    Sententia  per  se  commoda^    an  etiam  h.  1., 
pro  suo  quisque  sensu  iudicet.    In  hoc  enim  genere 
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non  paiica  sunt,  quae  ingeniosi  slbi  explicari  no- 
lunt,  ceteri  ne  explicata  qiiidem  assequuntur,  non- 
nuUa  etiam,  quae  explicari  non  possunt. 

wqt'  uvai  in  Odyss.  [7?,  14,  &,  111,  2m] 
quo  spectat  Diaconus,  dicens  »' Ofi7]Qi'46g  iariv  6  O}- 
}.og. «    In  Iliade  saepius  ^ij  Ikvai, 

42.  o)g  8'  oT  c(Vi]Q.  Prima  comparatio  (nam 
infra  maior  statim  copia  erit  facile  parabilium  barum 
divitiarum)  ab  Homero  Od.  e,  594  seqq.  surrepta 
est,  vel  ut  alii  dicunt,  adumbrata.  Recte.  Nibil 
praeter  umbram  restat.  Ipsa  dictio  oiFendit  et  syn- 
taxis,  ut  in  verbis  vomov  vtzo  post  yMXOvi^Ta,  tum 
i!!a  cumulata  aanaaiojg  t€  cpiXmg  Te,  etiam  wg  OTt  pro 
oTav,  Sed  nesciyit  assumehtum  aliter  conglutinare. 
Ne  alienis  quidem  bonis  bene  uti  talia  sciunt  in- 
genia. 

53  —  56.  Tov  fiev  —  ndvTMv]  Quam  langui^ 
dae  his  insint  praegressorum  versuum  rcpetitiones, 
iiemo  rion  sentit.  Adeo  interpolatos  certe  o5,  06 
putabat  olira  amicus  noster  Koeppenius.  Sed  plura 
posthac  exempla  videbimus  loquacitatis  nimio  maio- 
ris,  quara  cui  indulgent  subinde  antiquiores  Epici. 
lam  displicere  debet  »  tov  jnev  v7T,o§^ii]deiaa «  post 
V.  48  » x^-Boj  dfiiid-siaa. «  Ut  nunc  tamen  series  sen- 
teniiarum  est,  egregie  cavit  poeta,  ne  quis  criti- 
corura  ipsi  ullura  versura  adimeret,  nisi  omnes  qua- 
tuor  illos  simul.  Alioquin  etiam  durior  esset  et 
magis  ambigua  transitio  in  verbis  og  xal  —  quae 
vel  ipsa  egregium  centonum  sarcitorem  produnt^ 
cfr.  V.  77  ubi  quoniara  duobus  versiculis  interposi- 
tis  abrupta  est  oratio,  similiter  fit  ad  posteriora 
transitus. 

54.  Pro  ^lcpixlea  ye  SoQvaaoco  'Jf.upiTQvo)Vi,  ubi 
ye  nonnisi  versui  complendo  servit,  nonnulli  codi- 
ces  babent,  'IcpLxXjja  laoQaoop  ^A^cp.  .  Quae  si  anti- 
qua  lectio,  non  interpolatio  est,  placebit  correctio 
Mermanni  in  Schaef.  Gregorio  p.  879  avTaQ  'IcpLxXij 
laoaaoojy  doctiore  forma  pro  'Icpiylija.     Sed  in  'Icpi- 
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f)  y.li]a  prlma  correpta  nobis  nec  ratione  nec  auctori- 
tate  carere  videbatur. 

^  ^7.  'AQi^TLadi]v]  Rarius  patronymicon ,  quasi 
ab  'Aqt^toq,  (ex  hoc  genitivo  simpliciter  clucit  Diac.) 
^  ex  "AQi]g;  etiam  ambiguum ,  siquidem  Areti  filius 
etiam  est  'jQi^uadi^g,  Od.  71,  59d.  Nonne  'AQr/C- 
ddi^gl  V.  Valck.  —  Singulare  aliud  Patronym.  est 
/iavatSi]g,^  a  matre  Danae  Perseo  datum  229,  quum 
proprie  sit  Danai  progenies.  Potest  tamen  a  Da- 
nao  formatum  esse,   cfr.  v,  o27. 

^<3.  T6fiev6c]  aXoBi  V.  70  et  99. 
S9.  naTEQa  ov  ''Aqiiv']  vulgo  naTeQ"  oV  "'Aqiiv, 
Nostrum  (ex  Trinc.  et  duobus  nostris  codd.)  iam 
commendarunt  plures.  —  Praeterea  in  forma  ''Aqi^v 
baerendum  est,  quae  quidem  infra  quoque  555, 
42^,  457  vulgatur,  ap.  Hom.  autem  non  nisi  se- 
mel,  11.  s,  909.  Eam  formam  autem  praeter  alia 
perquam  dubiam  facit,  quod  omnibus  bis  locis  etiam 
''AQif^  scribi  potest,  ut  in  libris  nonnullis  scribitur 
(ita  in  duobus  nostris) ,  quum  ubique  vocalis  sequa- 
tur,  neque  ante  consonam  usquam  "'Aqti  sit,  ne 
apud  Alexandrinos  quidem.  Quare  et  b.  1.  scribere 
possis  naTiQa  ov,  ''Aq?]'  cctov  n,  (Varietates  declinan- 
di  nominis  tangit  Diac.  p.  70  Heinr.). 

Ceterum  versatur  et  alia  dubitatio  in  nomine 
^  "A.Qijg  de  quantitate  prioris  syUabae,  quam  temere 
nonnulli  natura  brevem  dicunt.  Non  enim  addunt, 
unde  id  didicerint.  Certe  non  ex  nostro  poeta,  v. 
192  ,  441,  ubi  ^'AQYig  pr.  longa  est,  simiiiter  ut 
'AQBog  V.  98,  ''AQ,a  Quint.  II,  110,  Apoll.  I, 
1024,  ap.  ipsum  Oomerum  II.       479,  cu- 

ius  loci  iam  obliti  sunt  Intrr.  ad  f ,  51 ,  ubi  notum 
'AQsg  ''AQeg  iam  olim  pluribus  ridicula  remedia  po- 
scere  videbatur,  intolerabilia  etiam ,  ut  narrat 
Maltby  T,  I,  p.  157,  Porsono  et  Heynio.  Imo 
anceps  baud  dubie  a  fuit  etiam  in  "'AQm  h.m  priscis. 

61.  taTaoT  h  Sicf.QM]  haud  dubie  uno  in  curru^ 
cogitabil  quisqiie,  sed  v.  ad  558. 

62.  Gcpe']  avTovg,  Martem  et  Cycnum. 
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64.    mQfiara  —  h^hm  languide  interleeta, 

68.  Qui  Martem  comitem  et  ducem  habet, 
parum  egebit  alius  numinis  auxiliq.  Sed  ad  seqq. 
perveniendi  aliam  viam  non  vidit, 

Omniuo  difficile  fuit  poetae?  ad  allerum  par 
venire,  Herculem  et  lolaum.  Inde  plures  ver- 
sus  iuterposuit,  non  admodiim  novis  sententiis  in-f 
signes,  praecipue  a  y,  70  ad  75,  et  post  longa$ 
ambages  niliil  habet,  nisi  7^  et  76,  versus  eisf 
"Eqy.  147.  8  surreptos. 

Ambigunt  schoU. ,  evxio?Ml  utrum  ev^cici  ri  Se/jaHg 
sinty  an  xavxii^^^Ta.  At  ubi  posterius?  neque  id 
sensu  commendaturj  haud  dubie  intelligi  voluit 
mxag,  minime  xavx^^f^cijce.  Hic  autem  statim  causam 
addere  debebat,  cur  infesto  animo  fuerit  Apollo. 

71.  vnai']  vetinui  et  item  v,  278,  non  quod 
opus  fuerit,  sed  alia  ex  antiquis  Ubris  profecta  non 
debent  a  nobis  immutari  pro  lubitu ,  alia  ad  re- 
^  censionis  Homericae  nostrae  similitudinem  refingi- 
mus,  ubi  yel  unus  CQdes^  addicit  pt  twm  etiam  ta- 
citi  ifi  his  levioribus. 

ml  ccvTov']   et  ipso  dei  corpore.     Huic  tamen 
uihil  addere  sciTit,    nisi  rem  satis  tritam,  tivq 
Mg   ocpd-al^iMV  am^^a^tTi^TO,       Ipsum   antlaixTiiTO  post 
Xaiin^v  puerile,  prope  ut  142,  145,  145. 

74.    nliiv  y]  y   addit  ex  more  post  v. 

79.  xi  Ti  ixiy~\  pro  ^  ^iya  rc,  Libri  ^fr', 
male.  Me/  correctionem  Dorvillii  ad  Charitonem 
p.  220  Lips.  verissimam  et  usitatam  verbi  structu- 
ram  docte  defendit  Heinrich.  At  —  etsi  ti  ^eya 
pro  (jieyec  rt,  \n  prosa  dicitur  ubi  apud  Hojn.  sic 
inversus  ordp  est?  Neque  tamen  ^ej  ,  inter  deos, 
verumy  immo  antiquum  mendum  videtur^  scbolia 
certe  nihil  aliud  videntur  legisse,  quoruni  Tzetzes 
peir  interrogationem  ,  Diac.  ah]&wg  ex^^licvii, 

81.  Tigvv&ov,  evxTifievQV  nToXie&Qov]  sic  codd. 
nostri  omnes.  Structura  satis  Homerica,  ap.  quem 
non  solum  est  'IHqv  emTifievQv  nTolied-QQV,  sed  etiam 
eg  ArjfAVOVi  ipKTifi.  moL,    (Odyss.  (o,  577) 
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tibi  prior  ratio  metro  non  minus  convenlebat.  At 
offendit  insolentia   formae,        TiQvv&og  pro  Tlovvg, 
quod  ubique  superest  ap.  optimos  scriptores.    '  Ti- 
Qvv&og  autem  nonnisi  apud  Grammaticos,   ut  schoL 
ad  h.  1.    y,  'Aarahnwv  ti)v  ISlav  ^aTQida  Tyv  TiQvv&ov.  « 
At  si  bonum  auctorem  habuit  Twvv&^vde  ap.  Steph. 
Bjzarit,  pro  TiQw&ads ,   etiam  altera  forma  in  usu 
fuisse  videri  debet.     Placet  tamen  Scitis  Ruhnkenii 
correctio  TiQvv&og,  hausta  ex  duorum  codd.  scriptura 
TiQvvd^a.     Unus  codex  ap.  Gaisf.  habet  TIqvv&\ 
^      8i>.  ^      SixTj  '^Gd'"  ixeTpaq  fj,    non  7/  —  Diac. 
(og  £OTi  vofiog  ttochv  Tovg  ixhag.  'Apoll.  Rhod.  fj 
^ttg  ioTi  I)  ol7.  * 

80.    aya?26fi£vvg']  per  se  bonum^  sed  nori  hac 
m  re» 

87.    imTzXofievMv'}  sic  Homerus  quoque  pro  ^5- 
Qm?\,.i  at  eademne  vi? 

^>0.     Gf^eTeQov]  Tzetz.  t6v  iavTov  oixov.  Quidni 
nostram?  v.  Prolegg.  [p.  248]. 

91.     a?aTri^eQov]  aXmj^Evov  vulgo ,  quod  quam- 
quam  nusquam  ita  nude  reperitur,   quum  ^eolg  ad- 
datur  in  Odjss.  (IV,  807),  tamen  bene  habet  per 
se,  etiam  sine  ^eolg  pro  aleiTijv,  aliTQ^v,  improbum. 
At  auctoritas  praevalet  pro  aliTi]^eQov.    Etenim  iam 
Guietus  illud  divinavit ,    probantibus  pluribus,  ut 
Schneidero  in  Lexicp   s.  v.   aln:j]^eQov,   ex  Tzetza 
y^bia  t6  TiQo  xaLQov  Tex&rjvai.      Item   Diac-    (p.  70 
Keinr.)  cpaaiv  otl,  otc  rjv  ivvea^iriVLaiog  6  ' HQaxlijg  ev 
Tii  ' Aly.iiijvri   Ixvye  t6v  EiQVGdka  eTiTa^rjvLaiov   eivai/ ev 
Tfi  '.dgxiTimi'  oj^wGev  ovv  6  Zevg  exetvov  aQ^ac  tov  kk' 
QOV,  t6v  yevvimaevov  y.uT    ixtivrjv  ti)v  TifiiQav,  wg  Toi 
'HQayMog  jieUovxog    yevvaG&ai.    a?X    ?}  "HQa  (^ijloTV- 
noiGa  7T.Q6g  ti)v  ^Mx^irjvr/v  iTzoirjGe  t6v  fih  EijQVG&m 
eTTTafirjviawv  yevvij&nvai,  t6v       'HQaxXea  Sexa^iiiviatov, 
ojg  fiaQTVQet  yat  Qe6yQiTog'  cfijGl  yaQ  ' HQaylea  SeyM^uj- 
vov  i6vTa  yeivaro  ^ujtijq'  ijo^e  yovv  Sia  t6v  oqxov  Ev- 
QVGdevg  Tov  'HQaxlioVg.     Contumeliosum  igitur  h.  1. 


nomen, 


94.    avTccQ  ifioi  SaijLiMv]  Transitio  admodum  im 
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peifecta,  immo  ieiuna^  qiiod  senties^  si  Diaconi 
paraplirasin  cogites:  ifiol  Ss  6  'JmoIImv  ix€?uvGs  (fo- 
i/^vjca  tov  Kvxvov.  Et  hoc  avrciQ  et  mox  w  cpiloq 
arena  est  sine  calce.  ^ 

ImTkXliT']  tniTHlev  Trinc.  menrlose,  0(1.2,621 
de  eodeni.  6  8k  ^oi  xc^hnovQ  ImThlleT   atdlovq.  Mox 
ex  nostrarum  linguarum  ingenio  accipe ,    alla  ai^  , 
0)  cfiKog.     Sed  sic  saepe  Graeci,   non  solum  versu 
impellente. 

101.  aaTaq  quivis  futurum  exspectat,  et  ita 
explicant^   at  praesens  est,  zoQsvvvTaL  noU^ov,  xai- 

mq  avdQttog  wV.  y 

105.    "H&sl"]  vulgares  corruptelae  sunt  ^  d-st. 

108.  §v6to  Ttvxea]  armaturam  Herculis  nobis 
mox  ostendere  voluit  v.  122,  et  quidem  ita,  ut 
videremus  ipsum  actum^  '  Oftf^QLHMg  ^). 

110.    ovToq  vulgo  ovTo,  ut  sacpissimC  inHom. 

114.  Tcc  ocpiv  noXv  (filTtQa  ^om?g]  Uude  liunc 
flosculum  sublegerit,  nescio.  Tzetz.  aTLva  Tr]g  tv- 
wxiug  7iQog(fLUGTtQa  Igtiv.  —    Ecce  fragm.  49  Gaisf, 

116.  d^vyio^  ynd-nGag-^  )>  Nonnulli  codd.  leg^unt 
non  male  ^iv&io  yi^&nGag^^  Graevius.  At  nusquam 
ita  dativus  causae  additur  verbo  p^&ttv^  sed  unice 
vetus  sermo  amat  p^&ttv  &vhm  s.  nata  ^v^iov,  cpQtGt. 
S.  naTa  (pQtva  etc. 

118.  Quum  orationes  vellet  iniicere,  Home- 
rico  more  pugnae  proludentes  ^  sententiae  autem 
deessent,  verba  nobis  dare  satis  habuit.  Nara 
comparatis  vss.95sqq.  vix  quicquam  inest  in  hisce 
Yss.,  quod  Herculeo  hiatu  dionum  sit.  Ut  ege- 
statem  minus  sentiamuS,  opportune  succurrit  equiis 
Arion,  quem  iubet  satis  inepte  tkxvt)]  ava6TQ0)rpav, 
ncxvTii  enim  quasi  de  magna  acie  ait.  Risisset  au- 
tem  ipse  forlasse  poeta,  si  Arionem  hinc  in  mytho- 


1)  Quura  scripsisset  Wolfins.  »Si  Hercules  qnum  illa  dice- 
ret  V.  95  seqq.,  aut  in  curru  iam  e.  at,  aut  certe  currum  conscen- 
surus,  inepta  est  haec  adhorfatio  (5t'cifo  t'cv-/ia.  Sed  plnra  id  ge- 
nus  perquam  negligenter  tractavit  Rhapsodus«  postea  in  margine 
ab  hac  reprehensione  se  ipse  revocavit. 
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logiam  tradiictum  vJderet,  qiiem  fortasse  iiiops  de 
siio  indiderat.  Alioqui  plura  exspectes  de  noLili 
equo  dicenda. 

120.  ^eyav  mTiov  'Aqhovcc  'Avavoyairrjv]  Lau- 
guet  illud  (.ityav  mTtov.  Vix  auget  sententiam  ma- 
gnitudo  equi,  qui  Adrasto  deinde  ab  Hercule  do- 
uatus,  satis  innotuit  ex  fragmeiitis  Antimaclii  in 
ScLellenbergii  nostri  coUectione  p.  6d.  Duo  codd* 
'Jgjova,  Simul  autem  h.  1.  alterura  iugalem  intel- 
Ijgit^  quum  uterque  heroum  big^is  vehatur  ex  more, 
V.  vs.  m,  97.  ' 

122,  y.vijLu§ag  OQHyaly.oio']  Novi  quid  addere 
voluit,  quum  oQHxalyoio  diceret,  ut  in  Hymn.  IV, 
9.  Mox  ieiunum  est,  quod  nonnisi  ocreae  Vul- 
cani  dona  dicuntur. 

120.  yod}]V  Se  TieQl  GTi]&tGGi  (faQevQijv']  Si  res 
ex  heroum  Homericorum  consuetudine  iudicanda 
est,  pharetra  cum  sagittis  ad  TiavoTtliav  non  perti- 
nuit.  At  Herculi  fortasse  proprium  hoc  putavit 
poeta  et  sagittas  4  verss.  exornare  voluit.  Sed 
an  tales  descriptiones  ipsius  debeantur  ingenio,  quis 
dixerit? 

132  - —  ISo.  Quovis  pignore  contenderim ,  haec 
aliunde  sublegisse  poetam. 

loo.  ijGav'  6  o/^Qiiiov']  7]Gav  ieiunum  vide- 
tur,  nec  tamen  vitiosum  puto  j  certe  verbo  finito 
h.  1.  opus.  Et  ita  ab  initio  versuum  saepius  sunt 
ignava  vocabula ,  ut  statim  ?MU7i6f^evov  v.  143  5  at- 
&07ti  autem  pro  h^to,  ut  in  aliquot  libris  est,  mc- 
nioria  suggerente  flomericam  ckusulam ,  ut  saepe 
(ex  lapsu  memoriae,  quum  Homeficum  epilheton 
sit).  Ex  talibus  exsculpi  nihil  emendationis  potest, 
nisi  cui  ludere  est  emendare. 

139,  ys  fdv]  his  particulis  appendit  Lalum  cli- 
peum  !  mox  ovdk  —  amo  pro  q  u  o  d  n  e  m  o  u  n  q  u  a  m . 

140.  Etiam  hoc  supervacaneum  modo  et  am- 
Litiosum  ornamentum  est.  Et  quis  dixit  voov  ts  xal 
(fQevag  ita  coniuncte?    Homerus  satis  habet  semper^ 
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ut  et  supm  V.  89  factum  erat,  (pQSvag  i^^Ua&cet  av- 
dQog.    Durior  etiam  iunctura  voov  ta  xaX  ix  cpQivagk 

152.  avTMv']  non  toov  avrwv ;  ita  iunge,  iit 
fere  solet^  sed  additur  avrwv  h.  e.  personarUm  ob 
oariai 

io5i    SelQLOv  a^aUoio,   genitt.  absolL  ^  quales 
saepe  sunt  in  Homeri  dictione. 

155.  cfo^og  —  dtdiiHl  Tres  codices  tpovog  t\ 
ex  glossa  ad  av§Qoy.Taoi7] ,  opinor^  quo  ducit^alius 
codicis  scriptura  etiam  ineptior,  qjovog  r  avdQOJV 
avbQoy.TaoLri  t8.  Nequt^  ulla  causa  erat,  cur  Grae- 
Tius  T   tdedriH  scriberet. 

156.  Hunc  Versum  cum  tribus  sequentibus 
pro  interpolatL4  11.  2,  535  et  ad  verbum  trans- 
sumptis  habuerunt  plures,  primus,  ut  videtur, 
Sclilichtegroll  p.  49^  et  qui  eos  vindicare  nostro 
vellet,  nimis  sinistre  de  eius  iudicio  existimaret. 
Vel  sic  imaginum  copia  laborat  hic  locus. 

165*  'dwvTct']  servavi  ob  ipsam  insolentiam 
formae,  quae  vix  ulli  librario  aut  correctori  se  of- 
ferre  potuisset  ,  nisi  in  antiquis  libris  fuisset. 
Tanto  facilior  fuit  correctio  dav^aTa  pro  &aVf,taoTa, 
positum  ter  in  hymnis  Homericis  ,  ^emel  ap.  Pind. 
01.  I,  45,  ubi  vett.  Gramm.  nemo  opinor  aliter  acce- 
pit,  quam  Boeckhius  noster.  Et  sic  duo  vel  tres 
codd.  habent  cum  Diac.  et  Trincav.  5  nostrorum 
autem  nonnisi  unus,  in  quo  est  ^av^iaoTa,  sed  in- 
ter  versus  additum  yQ,  iftovTa  (proparoxyt.). 

dai£To]  Diac.  riyovv  fi6f.ieQcaf.iha  i)aav  yal  ov  Gvy 
y.iXVfilva,      Similiter  ad  badrisL  vs*  62  Diac.  ifi£QiL,eT0. 

166.  oTiyfAaTa  —  Kvavea']  Hermanno  ad  Orph. 
p.  702  mutandum  videbatur  in  OTiyfiai,  quum  in 
nonnullis  libris  esset  zvaveou  Id  vero  nobis  nihil 
nisi  mendum  videbatur*  Nam  non  videas,  qua 
via  oTiyfiai  in  oTiyfiara  a  librario  muiari  potuerit, 
quum  iUud  potius  piosarium  sit.  a  longum  in  talL 
poeta  minime  nos  oiFendit. 

181.    Laudavit  versum  Tzetz.  ad  Lycopbroa. 
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881  cfr.  Graev.  [cfr.  Bachmann.  Ancccl.  Gr.  IJ, 
p.  231].  ' 

185  et  188.  ioyvQtoq  *  Haec  ab  jpso  scri- 
ptore  de  industria  sibi  opposita  esse,  censeo.  Ta- 
les  eniin  homines  sui  ipsorum  interpolatorcs ,  ipsi 
miscris  operibus  suis  glossemata  inferunt.  Sed  v. 
SchlichtegToll.  propter  armorum  diversitatem. 

189.  Gvva'iydt]v]  Post  Ycrissimum  monitum  viri 
docti  in  Obsvv.  Miscc.  T.  I,  p.  416  sic  corrigi  vo- 
luerunt  plures,  etiam  Ruhnk.  pro  vulgato  mendo 
avvaixTi^v,  necdum  postea  desierunt  nonnulli  avv- 
ar/Si]v  pro  verbo  habercj  mirifice !  Delusit  eos  foi  t. 
ars  poetae,  duo  adverbia  avvafydfjv  et  avroaxedov  ita 
cumulantis.    At  eodem  fere  modo  252,  253. 

190.  ey%£aiv  7j3'  DMTTjg]  melius  haec  inter  se 
responderent,  si  185  non  Tivyea,  sed  kyyscx  dixisset. 

192.  iv  de]  sc.  Totg  mnoig  i.  e.  aQfiaTL  noto 
USU5  quanquam  non  ita  usitatum  est  Ivrjaav  mno^, 
iv  Sa  —  vQf^Sy  et  quod  extremo  claudicat  v.  19i> 
dlcpQM  iTiifji^i^^awg.  Hoc  enim  iam  erit  in  vs.  192. 
Sed  in  talibus  sane  interdum  maior  copia  et  repe- 
titio  quaedam  est. 

ovXtog  "JQm']  Apud  Homerum  semper  est  ovlog 
"jQijg.  Pindaricum  autem  est  illud ,  01.  IX,  116  5 
cito  enim  variabant  talia  5  ut  pro  &ovQog  ''AQrjg  etiam 
^ovQiog  ^'AQtig  dicebatur,   apud  Suidam. 

199.  'iy^og  iyova'  iv  yeQai  yQvabjV  re  tQvqpahiav] 
Sic  primae  edd.  et  duo  codd.  Vix  mediocri  rha- 
psodo  dignus  versus^  ita  elumbis  est^  sed  duo  vi- 
lia  intulerunt  deinceps  in  vulgata,  yQvaiiriv  scri- 
bendo^  nusquam  enim  huius  vocis  prima  syllaba 
corripitur  in  lonicis.  Si  ipse  auctor  non  erravit, 
satis  placet  correctio  viri  docti  in  margine  nostrae 


1)  Quibus  stellula  addita  est,  ea  Wolfius  patrio  sermone 
conscripsit.  Non  possum  tamen,  quin  interdum  ipsa  eius  verba 
ad§cribam,  ut  h.  1.:  »Sicher  sucht  der  Verfasser  selbst  etttas 
hierin,  in  dieser  armeri  Convenienz- Aniithesis?  solche  Leuie  in- 
ierpoliren  sich  selbst,  wie  sie  selber  Glossernata  in  ihre  Mach- 
uerke  bringen»* 

1 


) 
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oilitioiils,  (CMHVnv  re  TQvcpdkHav,  quae  clausula  Ho- 
merica  est  11.  70.  —  Si  abesseiit  199,  200, 
etsi  Palladi  duo  tantum  vss.  superessent,  tamen  ni- 
liil  admodum  ad  descriptionem  deesset.  Post  vs, 
198  enim  frigent  pannique  speciem  liaLent  liaec 
»  inl  S'  cox^TO  fpv).omv  aivijv, « 

202.'  '/A&aQi^ev  Ji]TOvg  xal  Jiog  vi6g\  sic  vulgo  5 
(al.  y.L&aQi'§£V,  quod  tamen  vitium  Ijpograpliicura 
videtur.)  non  melior  est  versus,  quam  v.  199  5  lam 
duorum  codd.  scriptura  yi&aQi^8  ad  rectum  ducere 
potuitj  quod  ex  Trinc.  assumpsimus  Jiog  yal  ylij- 
Todg  vlog;  hic  etiam  legitimus  ordo  verborum,  ut 
jn  Hymn.  Ilomm.  et  alibi,   non  JtijTOvg  y.al  /liog,^ 

205.  ayvvTl  optime  correctum  ah  D.  Hein- 
sio^  bis  ittfra  eadem  vox. 

205.  aOavaTcov  iv  «/wj/t]  baec  iungenda  esse^ 
non  ut  alii  faciunt,  iv  aymi  ^eai  ,  apparet.  Ab- 
surde  b.  1.  ds  ita  postpositum  esset.  Totus  locus 
lucido  ordine  caret,  auctoris  ipsius,  opinor,  ciilpa. 

  ^  [Carmen  enim  bocce  ex  versibus  integris  et 

bemisticbiis  aliunde  petitis  misere  compositum  est, 
multasque  babet]  reminiscentias ,  quas  in  musica 
liodie  vocant,  quales  a  doctis  omnibus  facillime  de- 
prebenduntur ,  ab  indoctis  numquam. 

209.    ys  fievl  particulas  amare  videtur 

poeta. 

212.  avacpvai6(ovT£g  i&olvcov']  *  vix  utrumque 
simul  fieri  poterit.  neque  ifoiTcov  intelligi  potcst. 

215.    aTcoQQLipavTL]    Trinc.  sine  sensu.  ^  ^ 

217.  ^  Nibil  quicquam  insanius  aut  delirius  di- 
ctum  est.  (Toll  iind  uberphantastisch)  '^  baud  secus 
ac  si  artiura  imperiti  bomines  artifici  alicjuid  praescri- 
bunt,  quod  perfici  cupiunt.  An  dicemus,  opera  tam 
subtilia  et  summa  arte  elaborata  iam  in  usu  fuisse  ? 

222.  6  waT£  v6r}^i  inoTaTo']  Pal.  fWro,  alii 
UTaTo.  Unde  Herm.  ad  Orpb.  p.  694  ebcuit  o  8\ 
«VrTttTO  coaT£  von^a  cum  hiatu,  sed  ut  caesuram  tro-, 
cbaicam  in  quarto  loco  baberet.  Tales  rationes 
nobis  perraro  probabiles  videntur,  cfr.  148. 
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hjv  {hte  Ii.  e.  eaput  pera  incJusum  liabebat:  yj/cai^ 
verius  putatur,   quam  et  y^i^va^g,  cfr.  Fiscb. 

ad  Weller.  Gr.  T.  I,  p.  106. 

228.     i(xHy6vTi,    prorsus  ut  xrAlrjyivreg,  idgue 
^  pro  'Acylnyoreg;    itaque  pro   ll,ocy6T,'>    solius  produ. 
ctionis  caussa?  * 

252.    ficcivovaeojv]    cfr.   I.  H.  Voss.  Epistoll. 
.  mytbologo^.  [I,  p.  252 J.  ^ 

24o.  ;/«;,;r£oj;  o|u  /^owj/]  nimium  videtur  et  a 
bono  usu  ahenum  ;,«A;;for  6tv.  Paullo  tolerabilius 
luerit,  si  yerbum  componas  6lvfioav,  quod  contra 
llomericam  quidem  consuetudinem  esset,  sed  ad 
similium  yerborum  analogiam.  At  y^c^Xxeov  de  femi- 
neo  ululatu.^  Coni.  ap.  Koebl.  marg.  yahyJojv  non 
inteiix  iusus  est,   sed  nihil  maffis. 

246.  ey.Toadev']  Heinr.  reposuit  evToa&ev.  Se- 
nes  enim  intra  moenia  rehnquendi  erant.  Bene,  si 
de  arte  poetae  agitur^  nunc  mulieribus  boc  tribu- 
tum,  ut  intra  urbem  iTtl  niQyo)v  eiularentur:  ita 
sequitur  hToa&ev  nvlojv. 

1  ^^^'^^'  '^vvyag'\    pro  ftallov   yitio  poetae 

haud  dubie,  fortasse  cogitantis  ey.aoT^  ex  naaai,  ut 
lam  ahi  putarunt.  Secure  gl.  Bav.  ad  ^aXX'  addit 
e^allov,  numeris  metricis  bonam  grammat.  iuoulan- 
tibus.  Aha  manus  in  marg-.  vet.  edit.  adscripsit 
^alX  pro  (^aUov  dici  propter  ov  sequens ,  quae  ra- 
tio  nimis  ingeniosa  est  necdum  audita. 

y.aTViev']  Ita  scribendum  sine  dubio,  cfr.  Buttm. 
[I,  p.  o62]  *  Ridiculum  est,  quod  vitium,  cui 
tam  facilis  medela  afferri  poterat,  tam  diu  incom- 
pertum  mansit. 

Dolebunt  emendatores ,  hunc  versum  subduci 
non  posse. 

2o9.  ovtC\  *  Neque  haec  vox  apta  est,  neque 
totum  membrum  recte  compositum  5  neque  ^dv  post 
7]  dici  posse  videtur.)     Nondum  video  lucem^  ne 

7* 
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grammaticam  quidem.    *Neque  quidquam  confiden- 
ter  corrigi  potest. 

265.  ccvaTalirj]  bene  sic  Ald.  vulgo  avar. 

266.  fiaxQol  ovvxsg  x^^Q^^<^^^  V7inaav\  *  Haec 
quoque  male  consarcinata.  De  unguibus  enim  iam 
antea  dixerat. 

268.    ut  supra  174. 

270.  naga  d"]  *  Cur  ncxoa  (sic  ut  posui) 
pro  nagnv  positum  sumi  nequit?  cur  non  pro  lu- 
turo  exempla  quoque? 

274.  ^jyovr]  nyov  Heyn.  ad  Hom.  2,  49^, 
perperam,  ut  videtur.    rs  malo  loco  positum  esset. 

277.    Toiaiv  dh]   Heinrich.  TJiaiv  proposuit  ex 

r^ai,  quod  tres  codd.  praebent!    bene,    nisi  forte 

poeta  simul  ad  rok  '^vBQag  272,  3  respexit.  Qum 

ofFendit  etiam  quodammodo  antea  ral  3*  ayXatri  rsd^a" 

Ivtai,  substantivo  non  praemisso.    Ideo  quis  corrigat 

§^<.{^v  pro  d^^m,  ut  Guietus  olim?    At  iaces  a 

mulieribus  praelatae! 

281.    hdev  —  hkQOid-s]  *  Quis  unquam  ita  lo- 

quutus  est?  neque  tamen  h8Q(o&i  reponi  poterit. 

285.    Toiys  fJLh  al]    *  Quanquam  repetitio  ea- 

rundem  vocum  rolye  fiev  al  absurda  est,  tamen  eam 

^enuinam  putem.     Nihil  poeta  nisi  sonum  quaeritj 

ut  Hispanicos  aliquot  poetas  verba  sonantia  conqui- 

sivisse  aiunt,    sive  significantia ,    sive  non  signi- 

ficantia.  ^  _  , . 

28S.    cfr.  vs.  272,  ubi  ferme  iisdem  verbis 

usus  est. 

287.    Scite   Gaisfordius   contra  Tittmannum. 
*  Hinc  homo  insanus  quaecunque  potest  coacervat. 

290.  wgd  JnfivrsQog  azrnv]  inutile  additamen- 
tum.    An  vere  de  frumento  loquitur? 

291.  miTVov  al(o^]    cur  al(o^  plane  omittit 
Gaisf.?    Minus  cogitanter. 

295  —  500.    *  Haec  permira  sunt.  Videri 
posset  duplex  recensio  esse,  nisi  tales  homines  ipsi 
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varia  inferre  solerent  i)^  neque  Etym.  M.  alia  in- 
venit.  I.  H.  Vossius  v.  295  h  ralaQoig  voluisse 
videtur.  In  v.  296  i^oQevv  sine  aecusativo  posi- 
tum  est. 

297.    xkvTa  % *  pluralis  qnamquam  saepe 
usurpatur,  h.  I.  tamen  minus  aptus  est. 

299.  *  Haec  nimis  turpia  sunt  omnemque  sen- 
tentiarum  nexum  corrumpunt.  Versus  299  ex  su- 
periore  loco  (282)  fbrte  huc  delatus  est.  ^slavd^ri' 
aav  inutile  additamentum  5  reliqua  suspicionem  su- 
pra  positam  confirmant,  non  nisi  variatam  esse  a 
poeta  orationem.  —  ys  Luic  homini  expletiva 
est  particula  cfr.  209.  Nos  autem  si  unum  modo 
versum  eiecimus  {o^sh^o^ev)^  non  adversabimur  ta- 
men,  si  alii  plures  delere,  vel  totum  immutare 
carmen,  vel  omnino  novum  malint  componere,  quod 
non  nimis  est  difficile.  Praecipue  equidem  a  v. 
296  usque  v.  500  omnia  uncis  incluserim,  cfr. 
Guic^^t. 

502.  layog]  forma  dorica  in  epico  carmine  vix 
ferenda;    quasi  voluisset  poeta  Hesiodum  imitari. 

505.  y^al  xdcQxaQoBovTs  y,vve  tzqo]  tiqo  sic  reie- 
ctum  paullulum  ab  usu  abhorret,  vera  tamen  lectio 
videtur.  Familiaris  olim  coniectura  avBQBq  d^riQEVTal, 
Svo  T£  xvvs  yaQxaQodovTs  parum  quidem  modeste,  ne- 
que  opus  addito  dvo,  quum  venatici  canes  fere 
duo  intelligantur  5  quasi  copulati. 

503 i    'ixov  et  tlxov  nimis  saepe  repetita. 

518.  'davfia  idsLV  xal  Zi}vl  fiaQVXTVfto)']  Inepta 
adiectio,  sed  qua  voluit  sequentia  nectere,  ov  Sia 
fiovlag.  —  Quin  hoc  quoque  ofTendit,  quod  nunc 
demum  et  obiter  dicitur  luppiter  Vulcano  hoc  opus 
imposuissej  quid?  quod  ne  iilud  quidem  eo  loeo, 
ubi  debebat,  narravit,  a  Vulcano  et  clypeum,  non 
tantum  ocreas,   fabrefactum  esse,  sed  post  versus 


l)  iSieht  ganz  ausy  wie  eine  alte  Variationy  Doppelstelle/ 
wenn  sich  so  einer  nicht  selbst  variirte«  suat  verba  WoJfii. 
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aliquot  iam  describendo  clypeo  insumptos  tandem 
commemoravit,  v.  219  et  saepius  postea ,  ut  244, 
297,  515,  interdum  quia  laborabat  de  clausulis. 

321.  Mqs]  repente  post  longissimam  quietem 
heroum  redit  ad  actionem :  prout  verborum  et  Io« 
quutionum  aucupium  eum  huc  et  illuc  agit. 

iTiTidov  —  dicpQov']  contra  epicorum  omnium 
usum  et  rationem. 

524.    xa^iTivkov  ccQfia  bene ,  ex  Hom. 

550.  Ss  Toi,  €7iog  etsQsw']  *  Ita  tolerabile  cerle, 
si  cum  Homerico  usu  comparaveris  5  ti  certe  ferri 
nuUo  modo  potest,  quanquam  i^sQeo)  quoque  nus- 
quam,  ut  h.       usurpatur.  —    At  —  nihil  interest. 

551.  Admirabilis  h.  1.  est  providentia  divina. 
Praescit  dea,  Cygnum  etsi  defensum  a  patre  Marte 
propugnatore  primum  casurum  esse. 

555.    avTog']  ut  425.    Tu  ipse  vero. 

558.  Mireris,  inquit  doctus  interpres  (Hein- 
rich.  ad  h.  v.)  deam  ascendere  currum  dici,  unde 
antea  non  descendisset.  Nos,  quibus  tot  alia  in 
h.  carm.  mirabilia  occurrunt,  quaereremus  potius, 
quem  currum  significaret ,  deaene  proprium  an 
Herculisj  nam  non  semper  curru  vehi  deam,  no- 
tum  est.  At  si  Herculis,  qui  fieri  potuit,  ut  et 
deam  tertiam  personam  caperet  bicpQogl  cfr.  456. 
At  ubi  adhuc  sedentes  cogitabimus  Martis  comites 
(ll.  §,  440  et  ibi  Intptt.)  mox  cedenti  deo  suc- 
currentes,  v.  465?  unde  nobis  repente  accurrunt? 
ubi  antea  sedebant?  Ad  Olympum  v.  466  rever- 
tebanturj  inde  ergo  repente  venerant.  Etiam  hic 
machinae  sunt  poeticae.  Similiter  Pallas  f^Vx.  Ov- 
IvfiTtovSe  475.  —  Ceterum  Martem  et  Cyguum  in 
eodem  curru  sedere,   nemo  dubitabit,   v.  61. 

540.  .di6yv7]Tog]  non  sic  Hom.  At  v.  Hes. 
fragmm.  XXI ,  Gaisford. 

541.  a^uQSaUov  d^'  mTioLOLv]    Ne  hoc  quidem 
deleverim  j    *  ov  in  arsi  ita  positum  nbi  tandem 

reperitur  praeter  h.  1.  ? 
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544.     avaooHaaaa]    cfr.  Hyinn.  Apoll.  544. 

54o.    Tivoc]  ^^propter  hiatuni  confer  II.  15,59. 

548.  S^Ha  ;ifO€t(f(y«j/]  *  imm  otecog  tyQ^uGav^l 
neque  vero  tam  vulgari  sermone  poeta  uti  \oluisse 
videtur  ^). 

5d0.  TiiTiov']  ignave,  vertunt,  non  pro  reli- 
qua  sermonis  lenitate,   at  cfr.  557. 

5oI.  T£  novov']  pro  tiovov  rel  at  quis  sic? 
cfr.  59o. 

5d2.  TiaQli  eys]  Paullo  post  ehs  naQe^,  Vana 
circumloquutio,  quales  satis  tolerabilcs,  ubi  non 
eadem  verba  iterantur. 

5d4.  o  yaQ]  grave  additamentum,  ut  descri- 
batur  quid  sit  rex.    An  tamen  boc  sensu  alibi  tiqO' 

5d7.    TtXivxi]v]  V.  Koeppen  ad  h.  I. 

561.    ^.ibvudvMv]   ubi  sic  ?    cfr.  Schneid. 

56t>.  ovra^lvoy  Gay,eoq]  i.  q.  vvGoeiv  oay.og,  Be- 
ne  Voss.  , 

564.  Versum  a  Guieto  proscriptum  nemo  sane 
probabit  duas  ob  caussas.  Sed  durum  est  paupe- 
rem  poetam  pauperare  versibus  moleste  conquisitis. 
Ac  primum  quidem  insolens  Gazog  prima  producta  5 
sed  ut  Gay.zog  pro  oay.og  invaluit,  ita  et  in  illo  du- 
plicari  posse  a  credidit,  opinor^  nisi  obliviscamur, 
quali  in  carmine  versemur,  ut  vs.  461,  ubi  Harl. 
habet  gaQy.og,  quod  mendum  non  iufelix  putabunt 
plerique;  nec  profecto  scimus^  an  probabilem  au- 
ctorem  habuerit.  Deinde  vero  magis  etiam  optes, 
ut  hic  versus  absit,  ob  sententiam.  Disconvenit 
enim  vs.  41d.  Ibi  enim  quum  clipeum  Herculis 
transfodere  non  valeat  Cycnus,  eQVTO  yaQ  SwQa  ■&aoio' 
his  contra  valuit  Hercules  Martis  non  minus  pro- 
fecto  'HcfaiGTOTevxTov   oay.ogj      mox    et   461  Marti 


1)  »  Wol  niclits?  der  Herr  wollte  vorneJimer  reden.n^ 
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I 

Hercules  traiicU  clipeum,    nisi  Guieti  remediam 

praeferes. 

56G.    h&a  Vertunt:    Ibi  —  fuit.  Al 

adeo  invilo  usu  Graeco,  /.e,  ut  speramus,  non  potuit 
ponere  pro  simplici  expletiva  parlicula  cfr.  536. 

371.  talq\  *  haec  vox  semel,  non  bis  posita 
oiTendit  glossatorem  Bav. 

375.  An  Iiodie  quoque  probet  eorrectionem 
suam,  ex  eadem  caussa  ductam,  unde  illa  est  vs. 
222,  Hermannus,  dubito. 

581.  'Eliy.i2  Thessalicum  oppidum  StraboVIII, 
p.  S90.  C,  quod  iam  Casaubonus  notavit. 

586.    x^^^^^og  7iQoidkG&ai\  quis  ita?  et  quid  est? 

590.  i'ty.n]v]  importunus  consarcinator  in  tali 
loco  vel  una  bac  forma  facile  se  prodit,  qiiae  mu- 
tuata  ex  narrationis  tenore  bic  male  convenit  inter 
quatuor  praesentia. 

595.  Hinc  per  novem  versus  interrumpitur 
filum  finitione  temporis,  quo  acciderit  pugna  prae- 
ter  exspectationem.  In  meliore  poeta  id  ut  emble- 
ma  insiticium  amoveres.  Hic  vero  voluit,  opinor, 
interiectis  his  vss.  taedio  occurrere,  quod  tot  simi- 
litudines  afferre  potuerint. 

596.  navfjfiiQiog  ts  xal  rMog']  varsQov  TtQotfQov, 
ovx  6fi7]Qiy.Mg,  pro  mane  et  per  reliquum  diem. 
Hoc  enim  sic  dixit,  ut  iste,  qui  de  universo  orbe 
et  circumiacentibus  vicis. 

597.  Ineptus  versus,  qui  omittendus  est. 
Nam  quum  versibus  prioribus  summae  aestatis  tem- 
pora  describere  vohiisset,  nunc  non  licebat  nude 
ipsam  aestatem  adiicere. 

598.  7]fiog  St]]  al.  trjfiog,  Heinr.  tjuog  ne- 
scio  unde.  Ti^fiog  certe  falsum  estj  nam  vs.  598 
—  400  uberior  est  explicatio  protaseos,  apodosis 
autem  v.  401  redditur. 

400.  Male  huc  intrusum  versum  putabant 
plures,  primufl  Eichhornius  in  diss.  dc  re  numma- 
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rla  Arabum,  demde  alii.  Est  sane  inter  Hesiotli 
frag^menta.  An  apto  loco  sit  quidque,  non  curat 
nimium  poeta. 

401.  fiaQvavTo']  hic  exit  sententia;  sed  spi- 
ritus  etiam,  aegre  iam  ductus,  deficit  poetam. 
Defectum  explet  nota  formula.    Sed  nemo  non  scn- 

<  tit  miserum  laborem  hominis. 

40o.    In  summo  verborum  splendore  et  stre- 
pitu  ad  nihilum  recidit  sententia.     Momenta  simili- 
tudinis:    Ubi  loci  fera  viribus  defecta  procubuerit, 
nesciens  venalor,   utpote  viarum  regionis  silvaticae 
Jgiiarus  et  disquirere  omittens.    Sed  iacentem  feram 
animadvertunt  vuJtures,  advolant  et  cum  clangore  de 
possessione  praedae  dimicant.    Etiam  singula'' osten- 
dunt^    statim  oi  di,  deinde  fia/Ja&f]v,    et  hoc  simi- 
lis  fraudis,    ut  590  itxT7]v,    iudicium  offert^  tum 
409    futurum     ajialnasraL,    nisi  illud  pro  aoristo 
accipere  velis^  nam  ivot^aav  pertinet  ad  id  quod  di- 
Xit,   avTog       analyiatTai  aUjj,  ^mqov  aCdQig  iwv.  At 
extremo  quid  voluit  illustraium  hoc  omni  verborum 
strepitu?    Clamorem  et  sonitum  irruentium  heroum. 
Respondent  certe  inter  se  duvij  iayj],  y.U^ovTs  et  y.e" 
xhjyovTiQ.     Sed  eiusdem  fere  rei  caussa  iam  ante 
aliam   similitudinem   disiierdiderat  5    et  quod  h.  1. 
nostro  est        oi  asyi^yovTsg  iii    aUi]loiaiv  ooovaav, 
prope  nihil  discrepat  ab  istis,  lig  oi  in  al^loiai 
niaov,  f^iya  xs-AiqyovTss  579. 

*  Ceterum  ti%s   versus   ex  Homero  descripti, 

cfr.  n,  428,    ubi  Heynius  mire  de  interpolatione 

loquitur. 

415.  VTieQfisviog]  cfr.  Q,  688,  712. 

41o.  x^lnov']  Cur  non  ab  initio  xalxov  tam- 
quam  materiem  memoravit?    quia  per  se  patebat. 

416.  'AfAcpiTQVMviadijg  pin  ' HQax^ajsLn]  An 
uUus  alius  hoc  aut  similia  ita  iunxerit?  •  Sed  bella 
variatio,   ut  mox  424. 

418,  &oo}g  et  imxQaTiMg']  *  advertc  adverbiorum 
copiam. 
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420.  '^LiTzeai]  in  Cyonuin.  Si  aliud  composir 
tum  esset,  non  cum  ev,    ferri  posset  Diaconi  ratio. 

425.  vs.  pauperculus ,  post  wg  iiQiTitv  sequi- 
tur  wg  eQi7i\  Reliqua  facile  iu  promptu  eraut  ex 
Homero. 

424.  TcelayMQdiog']  ubi  sic?  .cfr.  448, 
42o.    avTog]  ut  supra  in  exhortatione, 

450.  cfr.  428  dnvhv  oqmv  aaaoiai^ 

451.  ylc((^H']  simpliciter,  iiullo  substantivo 
addito  ? 

452.  avra]  ov)f  'Ojxi2QrAwg^ 

45o.    ayjdbv  ijlvdev]  *  lam  supra  ay^ebov  il&etv, 
Ita  similia ,  \el  eadem  adeo  iisclem  verbis  iteranturj 
ayvv^evog  '/S]q  coll,  c.  neQl  Ticiidbg  y.oxeMV,  454. 
ttog  eari],   454  et  444.     hibg  7iQ?y?.bg  j^ysiQero  47o. 
ccneiQcov  ).ciog  472. 

458.    -i^yj]]  adverte  propter  digamraa. 

441.    ^QiaaQuaTog]  raro  ita  usurpatur, 

446.     ^ivog  XQaTeQbv]  ^O/nijQiycog. 

450.  ov  71810-'  ^AQEOg  fi  eya?,i]T  0  Q  cs  Tdv^ov] 
certa  llde  caret  forma  "jQecog,  Ubique  est  ''AQi]og  vei 
^'AQtog;  hoc  posterius  etiam  in  cod.  5  quare  praetu- 
limus.  Diversa  mensura  est  etiam  vs.  98,  quae 
iiemini  placebit  varietas,  nisi  omnibus  locis  ^'AQtvg 
pronuntiandum.  Harl.  TitidtT'  ''AQi]g  ^eya?J]TOQi,  dv^M, 

4o4.     eov]   sine  digammate.n 

456.  eTQaTi'  oQeia^iv)]]  qualis  et  ubi  est  hic 
numerus? 

461.  accAog]  hic  certe  ady.og  priore  syUaba  pro- 
ducta  volet  loco  reildere.  Talis  homuncio  nuliuui 
sibi  versum  eripi  patitur!  (So  ein  TVicht  Idsst  sich 
keinen  Vers  nehmen). 

462.  «  fAeaai]]  *  ea  vox  quanquam  non  urgendai 
estj   tamen  ubi  similia  Homerus  dixit? 

468.  Kvxvov  av?.evaavTsg]  aavlevaavTeg  idem  est,i 
quod  ap.   antiquiorcs  av?,evaavTeg  s.  av?J]oavTeg,  Ini 
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azvldaavreq  pleriqiie  eodd.  consentiunt^  at  GvXtjaav 
ng  est  iii  Ald.  Iiint. 

474.    cfr.  580. 

476.  cpilov  ^iaxaQeaai  •&£olglv']  *  nihil  nlsi 
adsumenta,  sicut  si  quis  nostra  aetate  ex  gradu  ad 
Parnass.  P.  Morellii  versus  pangit. 

479.  yii]TOLdi]g]  Eadem  ratione  in  Hymnis  Ho- 
niericis. 

4vW.    iivdwdq  cfr.  Od.  yl,  i581. 


Vel  qualis ,  relicta  patria  tellure  et  aedibus  suis, 
Thebas  venit,  Mavortium  sequuta  Amphitryonem, 
Alcmena ,  filia  bellatoris  Electrjonis. 
Quae  mulierum  tenerarum  genus  omne  ^uperabat 
Forma  et  proceritate:  mente  autem  nulla  ipsi  ccrtabat 
Earum,    quas  mortales  mortalibus  pepererunt  con- 

cumbentes. 
Illius  a  caplte  et  nigricantibus  palpebris 
Tale  quiddam  spirabat,   quale  aureae  Veneris  est. 
Ea  tamen  ex  animo  venerabatur  coniugem  suum, 
Sicut  nulla  umquam  mulierum  venerata  est  virum: 
Etsi  patrem  eximium  ipsi  occiderat,  vi  domitum, 
Indignatus  propter  boves.    Tum  ille  relicta  patria 
Thebas  venit,   supplicans  scutatis  Cadmeis. 
Ebi  ille  liabitabat  cum  veneranda  coniuge 
Sed  seorsum  a  desiderabili  concubitu :  uon  enim  li- 

cebat  ei 

Prius  lectum  conscendere  formosae  Eleetryonidis, 
Quam  caedem  ultus  esset  fratrum  magnanimorum 
Suae  coniugis,    llagrantlque  igne  combussisset  vicos 
Fortium  virorum  Taphiorum  et  Teleboarum. 
Nam  hanc  sibi  legem  imposuerat^   diis  testibus  ad- 

liibitis  'j 
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Quorum  ille  ultionem  metucbat,  festinabatque  quam 

citissime 

Exsequi  praeclarum  facinus,  quod  ipsi  ab  love  eom- 

missum  erat. 

Eum  vero  simul  belli  pugnaeque  cupientes, 

Boeoti  equorum  domitores  super  clypeis  spirantes, . 
25  Locrique  cominus  pugnantes  et  magnanimi  Phocenses 

Sequebantur,    quum  duceret   eos   praestans  lilius 

Alcaei, 

Glorians  copiis  suis.    At  bominum  pater  et  deorum 
Aliud  machinabatur  animo,  ut  diis  pariter 
Et  sollertibus  hominibus  calamitatis  depulsorem  gi- 

gneret. 

30  Perrexit  igitur  ab  Olympo  dolum  profunda  mente 

volvens, 

Concubitum  desiderans  pulchre  cinctae  mulieris 
Nocturnus  5  celeriterque  venit  ad  Typhaoniiim  ^  unde 

rursus 

Ad  Phicii  cacumen  accessit  prudens  luppiter: 
Ubi  residens  mente  mirabilem  rem  versabat. 
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P  R  A  E  F  A  T  I  O. 


1  ridoricus  Aiigustiis  Wolfius  licet  in  lianc 
paene  devenisset  sententiam,  niliil  ut  commodi  ad 
emendandas  Hesiodi  reliquias  ex  libris  manu  scriptis 
redundaturum  esse  aug^urarelur :  tamen  ipse  ali- 
quando  collectionem  criticae  supellectills  instituit^ 
sed  eam,  ut  reliqua  omnia,  quae  Hesiodi  caussa 
susceperat,  inclioatam  reliquit.  Nostrum  igitur 
videbatur,  hac  quidem  in  parte,  si  lleri  posset, 
consilium  eius  persequi:  id  quod  eo  promptiore 
a^gressi  sumus  animo^  quo  maior  esse  videbatur 
Muetzellii  auctoritas,  de  emendatione  Tbeo^oniae 
Hesiodeae  disputantis,  qui  futuros  poetae  editores 
illustri  aliquo  exeraplo  proposito  ad  opes  criticas  et 
conquirendas  undique  et  summa  cura  excutiendas 
admonuit.  Itaque  colligere  statui,  quidquid  ex  li- 
Lris  scriptis  et  editis  ad  Scutum  Herculis  recensen- 
dum  peti  posset,  ut  et  mibi  pateret  et  aliis,  num- 
quid  esset  bonae  frugis  inde  sperandum. 

Qua  in  re  profecto  Blue tzellio  feliciores  fuimus. 
Primum  enim  inter  Wolfii  reliquias  servatum  accepi 
Jo.  Bernb.  Koebleri  apparatum,  Parisiis  et  Mo- 
nacbii  ex  quinque  codicibus  collectum,  cfr.  Wolf. 
Anall.  litter.  HI,  p.  275  seq.  Contulit  enim  ille 
cum  Heinsiano  exemplo  (a.  1605)  codd.  Parisienses 
2708,  2772,  2775,  28553  «on  ita,  ut  omnem 
scripturae  enotaret  diversitatem ,    sed  ut  delibaret, 
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quae  potisslma  viderentur,  el  farraginem  scholiorum 
describeret.  Maiore  vero  cura  et  studio  Ycrsatus 
est  in  Monacensi  codice  exigendo,  propter  quem 
librum  iam  a  Bernliardyo,  Dionysii  Periegetae  edi- 
tore,  diligentiae  sibi  laudem  paravit,  praef.  p. 
XXXIII.  Tam  accurate  enim  librum  descripsit,  ut 
Titia  nulla  praeteriret,  scribam  primarium  a  cor- 
rectore  semper  discerneret,  glossis  describendis  ope- 
ram  daret,  et  Diaconea  sebolia,  quanquam  non  in- 
tegra,  denuo  exigeret.  Praeterea  idem  ille  Aldi- 
num  exemplum  et  Juntinum  prius  eadeni ,  qua 
Bavaricum  codicem,  diligentia  excussit.  DeindeGo- 
dofr.  Hermannus  tam  benevolum  niihi  se  prae- 
buit,  ut  cod.  Vitebergensis  collationem  accuratissime 
ad  TrincavelHnum  exemplum  a  se  institutam  suaque 
manu  descriptam  meum  in  usum  mihi  concederet. 
Tum  Fr.  Ritschelius  Rehdig^eranum  codicem, 
iam  ab  Ileinrichio  usurpatum  amicissime  ad  Din- 
dorfi  exemplum  comparandum  curavit  ab  adolescente 
docto,    Guiliclmo  Marckscheffel. 

Haec  iam  possidebam,  quum  Quedlinburgi  ver- 
sarerj  Gottingam  vero  postea  delatus  mox  ex  Dis- 
senii  sermonibus  iucundissimis  laetam  spem  conci- 
piebam,  fore  ut  quae  Fr.  Thierschius  aliquando 
collegisset ,  intercedente  amico  eius  antiquissimo, 
in  manus  meas  venirent.  Atque  expertus  sum  in- 
signem  viri  eximii  liberalitatem  et  benevolentiam. 
Quae  enim  Thierschius  e  Parisiensibus  codicibus 
(a.  1815  et  1815)  enotaverat,  et  margini  editionis 
Schrevelianae  Lipsiensis,  a.  1684  adscripserat,  ea 
mibi  misit  omnia,  inter  quae  collatos  repperi  non 
Koehleri  codices  solum  2708,  2772  ,  2853,  multis 
partibus  accuratius,  quam  ab  illo,  exactos,  sed 
alium  praeterea  librum  Parisiensem,  et  eum,  quem 
olim  Dorvillius  contulit,  nuper  autem  Gaisfordus 
publici  iuris  fecit.  His  accedit  cod.  Florentini  s. 
Schellershemiani  collatio,  manu  Rinckii  iunioris 
facta. 

His  vero  opibus  instructus^    quum  ad  hunc 
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apparatuin  aclornanduin  me  accinxissem,  ac  iain 
perfecissein  pleraque:  praeter  omnem  exspectationern 
contigit  mihi,  Welckero,  viro  praestantissimo, 
interceclente,  ut  etiam  ea  nanciscerer,  quae  Hein- 
ricliius  ad  novam  Hesiodi  editionem  parandam 
coilegit,  Quae  cpanti  sint  pretii,  nolim  coHi^at 
aliquis  ex  hoc  apparatu  "  critico  ad  Scutum  edito: 
m  quo  profecto  ipse  non  procul  ahsum  a  severo 
tv.  A.  Wolfii  iudicio.  Sed  ad  Opera  et  Dies 
inulto  potiora  exstant,-  neque  ad  Theo-oniam  cor- 
rigendam  desunt  adiumenta.  At  haec  ipsa,  quae 
nunc  vulgantur,  si  Scuto  emendando  minus  in- 
seryiunt,  testimonio  tamen  erunt  luculentissimo, 
unde  editorihus  futuris  in  his  tenebris  lux  exspe- 
ctanda  sit. 

Inter  Mosquenses  codices,  quos  a.  1774 
Matthaeus  contulit,  duo  Scutum  continent,  quos 
nominavit  Mosq.  h  et  c,  simillimi  iliis,  quos  Pa- 
risiis  accepimus.  Praeterea  ap.  Heinrichium  repe- 
rimus  collationem  cod.  Paris.  ,  excerptam ,  «t 

ait  Heinrichius,  diligentia  G.  Koesii ,  Dani,  ad 
exemplum  Loesnerianum.  Haec  nova :  inest  prae- 
terea  cod.  2708,  a  Koesio  et  cod.  2853  a  Brun- 
clao  collatus^  sed  a  Koesio  iterum  diligentissime 
ita  excussus,  ut  Brunckiana ,  ubi  minus  accurata 
essent,  emendatione  iuxta  posita  corritreret. 

Ita  factum  est,  ut  codices  nonnulli  apud  me 
sint  ter  aut  quater  a  viris  praestantissimis  col- 
hUi,  ut  cod.  Paris.  2708  a  Koehleio,  Fr.  Thier- 
^reg- Georgiade  Zalyco,  G.  Koesioj  et  cod. 
2^o^  a  Bernh.  Koehlero ,  Fr.  Thierschio,  Ric. 
Brunchio  et  Koesio.  Qua  in  re  profecto  vere  et 
lure  lamentari  possumus ,  quod  viri  eximii  libris 
tam  recentibus  tantam  operam  tam  exic^uo  fructu 
navarunt. 

Venerunt  autem  praeterea  in  mauus  meas,  quae 
Hemrichius  ipse  elaboravit  ^  quorum  unum  est,  quo 
in  hoc  apparatu  adornando  uti  potui,  exemplum 
editionis  Heinrichianae,    in  quo  textum  ipse  emen- 
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daverat,  et  in  margmem  nonnulla  coniecerat,  Haee 
meis  addidi ,  non  suppresso  Heinrichii  nomine  5  ne- 
que  reliqui  intacta,  si  qua  praeterea  in  eius  char- 
tis  reppereram. 

Praeterea,  ut  par  erat,  et  congessi,  quae 
iam  a  prioribus  Scuti  editoribus  ex  codicibus  ex- 
cerpta  vidi,  et  ipsos  editor^s  ab  Aldo  ad  Goettlingium 
usque  consului  plerosquej  si  quid  esset  alicuius 
pretii,  notavi^  nonnulla  etiam,  quae  nullius  essent, 
librorum  indolis  aperiendae  caussa  non  praeterii. 

Quod  superest,  libros  manu  scriptos,  qui  hu- 
ius  apparatus  in  fontibus  fuerunt,  notasque,  quibus 
singulos  quosque  significavi,   infra  exhibui. 

A.  cod.  bibl.  reg.  Paris.  2708 

B.  cod.  bibl.  reg.  Bav.  285 

C.  cod.  Vitebergensis  Hermanni 

D.  cod.  bibl.  reg.  Paris.  23S1 

E.  cod.  bibl.  reg.  Paris.  2775 

F.  cod.  bibl.  reg.  Paris.  2772 

G.  cod.  bibl.  reg.  Paris.  2853 

H.  cod.  Harleianus  Robiusoni 
/.  cod.  Mosquensis  b 

K,  cod.  Mosquensis  c 
L.  cod.  Cantabrigiensis  Gaisfordi 
M.  cod.  Mediceus  Dorvillii 
m.  cod.  Parisiis  a  Thierschio  collatus 
JS.  cod.  Paris.  Thierschii 
O.  cod.  Paris.  (2765)  Ruhnkenii 
P.  cod.  Palatinus  Commelini 
S.  cod.  Schellershemianus  s.  Florentinus 
T.  cod.  Venetus  Triclinii 
V,  cod.  Vratislaviensis  s.  Rhedigeranus. 
Diac.  scholia  paraphrastica  Diaconi 
d.  scholia  technologica  alius  Diaconi 
f,  scholia  paraphrastica  cod.  F. 
gl.  h.  glossae  cod.  B. 
Mon,  sch.  scholia  Monacensia  cod.  91 
Bas.  sch.  scholia  quae  Tzetzae  dicuntur  ab 
Oporino  edita. 
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His  accedunt  et  codices  Florentini,  Neapoli- 
tani,  Parisienses,  a  Lennepio  coUati,  ex  quibus 
quae  ap.  Boissonadum  excerpta  leguntur,  iisdem 
verbis  indicavimus^  et  codd.  Pariss.  2678  et  2877, 
quorum  sex  septemve  versus  Koesius  describendos 
curavit^   et  cod.  Vossian. 

Editiones  singulas  non  enumerabo:  Las  enim 
omnes,  ne  Aldino  quidem  et  Trincavellino  libro 
exceptis,  quos  codicum  instar  esse  et  ex  codicibus 
expressos,  nemo  nescft,  ita  signilicavij  ut  ipsis 
editorum  nominibus  uterer. 


Inscribitur  carmen   in  B. ,    ut  in  Ald.  lu.  Bass. 

'Hacodov  n6vi]^a  (hoc  quidem  vere  et  significanter) 
n£Ql  Ttjg  aoTiidog  xov  'HQaxUovg.  Wolf.  Una  littera 
mutata  Bog,  et  Schmidt.  'Hg,  noiriiAa  cet.  Sed 
nec  quod  vulgo  fertur,  ' Hawdov  aamg  'HQayMovg, 
ap.  Trinc.  primum  exbibitum,  ipsius  poetae  esse 
videtur,  cuius  in  carmine  nusquam  aGjiidog  nomen 
exstat,  nedum  Attica  genitivi  forma.  Veterum 
vero  scriptorum  quicunque  carminis  meminerunt, 
Herculis  nomine  non  addito,  simpliciter  illud  'Aamda 
vocare  solent,  ut  Longin.  de  sublim.  p.  36.  Apol- 
lod.  bibl.  n,  c.  4.  p.  158  Heyn.  Theodos.  gramm. 
p.  54,  Suidas  s.  V.  'Haiodog  reliquique  omnes. 
Servii  enim  aamSoTtoda  ad  Aen.  XU,  164  (T.  II, 
p.66  Lion)  ex  errore  nata  est,  cfr.  Graev.  lectt.  Hess. 
c.  17  in.  Muetzeli  de  emend.  Theog.  III,  12.  p. 
508.  Rectius  ab  Hermog.  Progymn.  c.  2  pars 
Homerici  carminis  aamdonoiia  appellatur. 

8^ 
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1.  '^H  011}]  Vat^las  corrtipteias  liabel  In  libris, 
unde  tamen  niiiil  disci  potest  5  ut  in  F.  oV?;  §t  TtQo- 
hTiomccy  superscripto  §i ,  ubi  dk  est  correctoris, 
quum  syilaba  versui  deesset,  antea  ut  minio  expie- 
retur  omissa.  Sed  ibi  (in  F.)  0  tanquam  initiaie 
rubro  pictum  est.  Woif.  Enarratores  carminis 
nostri,  qui  supersunt,  omnes  primos  hosce  versus 
non  ^iiiter  interpretantur ,  ac  si  verum  sibi  legere 
visi  essent  et  iegitimum  singuiaris  aiicuiiis  carminis 
initiumj  aiiuiide  aiiquid  pe^^endum  et  cogitatione 
addendum  esse ,  quam  viam  recentiores  interpretes 
post  Ciericum  inierunt,  non  inteliexerant  5  neque 
advertit  iiios  quidem,  quod  versus  quinqua^inta 
sex  ex  Eoeis  peliti  esse  traduntur.  Unde  coliigas, 
ipsos  Eoearum  iibros  in  eorum  manus  nunquam  ve- 
nisse.  Ceterum  ^  ot??  legerunt,  non  oV??,  quod 
exhibet  lemma  Mon.  5  praeterea  unum  illud  ?;  nag- 
iXxitai  in  scholi.  Bass.  dubitationem  movet ,  cfr. 
p.  23  et  83.  In  vocula  ou]  d.  a  reiiquis  omnibus 
dissidet,  ubi  oicc  iegitur  et  ex  legibus  grammaticis 
expiicaturj  ita  saepius  vuigaris  loquendi  ratio  in 
exempia  huius  carminis  irrepsit.  Libri  scripti 
quid  exhibeant,  non  semper  accurate  notatum  est. 
H  oLYi  C.  ,  ita  ut  prima  littera  sine  accentu  et  spi- 
ritu  exhibeatur,  nec  scias^  utrum  77,  an  ^  voiuerit. 
Eadem  ratio  ap.  Ahi.  —  7]  oin  A  B  S  et  cod.  Par. 
2678,  quod  unus  Bog.  recepit,  transferens  ille 
»  O  qualis,  «  quod  ex  Basii.  »  Heu  qualis  «  refinxit. 
(In  B.  '  oiri  iittera  prima  omissa  et  interpretatione 
inter  versus  addifa  &aVfia6Tj]  et  alia  manu  ij  ^ 
oTiota,)  —  V  oltj  K.  ,  quod  Trinc.  recepit  Wassius- 
que  et  Robinsonus  probarunt,  t]  o'ii]  illa  sola 
interpretati ,  cfr.  Obsvv.  Miscell.  vol.  III,  t.  I, 
p.  81.  —  oii]  Si  F.  —  T0/7?  I.  M.  ut  in  lunt.  2 
Farr.  Benenat.  In  lu.  1  0/?;,  sed  spatio  reiicto, 
uli  littera  prima  scriberetur. 

Antiquiores  autem  testes  si  circumspicimus, 
primus  se  ofTert  locus  ex  scholi.  Venn.  ad  II.  r, 
432,    p.  ^27^  50  Belsk.  ubi  in  eod.  A  legimus 
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y>Lr}oq  Se  rov  dycc&ov  ano  tov  rjco'  o&sv  xai  t6' 
1)017]  TtQohnovGa  SojLiovg  <i  quae  verba  praeterea  iii 
schol.  Townl.  et  Mosc.  exstant.  » Quale  tandem 
lioc  monstrum «  ait  Heyn.  t.  VII,  p.  680,  imme- 
mor  Etym.  31.  459,  o5.  s.  v.  rjvg  »0  Ss  aya&og 
Tiaqa  TijV  rjM  (scr.  (V  y  6  7[u£Qog  a   unde  sclio- 

liastae  sententia  quaiis  luerit  iiitelligitur.  Somnia- 
bat  enim,  ab  Aurorae  nomine  deducendam  esse  ut 
vocem  Tjvgi  ita  formam  femininam  rjoifj  ap.  Hesio- 
dum  et  eadem  utrumque  notione  dici ,  qua  ij^sQog 
ab  ijixiQa,  ut  sit  ayadog,  vel  nQaog,  Veterem  igi- 
tur  aliquo  modo  coniecturae  suae  auctorem  babebant 
et  Guietus,  quum  Alcmenam  matutinam,  rjoifjv^ 
lingeret,  et  Palmerius ,  quum  Hesiodum  in  Ori- 
e.ntalibus  laudaret,  Graec.  antiq.  p.  551,  cuius 
verba  repetiit  Epkema,  Act.  Societ.  Traj.  p.  27o 
immerito  propterea  a  Boissonado  ad  Hesiod.  p.  190 
reprebensus.  Nos  nibil  ex  boc  loco  colligimus, 
nisi  fuisse  inter  grammaticos,  quibus  ^o/?;  una  vox 
videretiir,  qualis  est  ap.  Hermesianactem,  in  no- 
lissimo  fragmento,  p.  loO  Scbneidewin. ,  et  in  no- 
mine  vulgari  Hesiodei  carminis,  ap.  Hesycb.  s.  v. 
'Holai,  in  Etym.  Gud.  s.  v.  ''Hoiai,  (mutato  accentu,) 
et  saepe  alibi,  Huc  pertinet  Hesycbii  glossa,  I,  p, 
1659  "HQtoai,  ai  leyo^tvai  "Evvoiai,  ubi  iam  Vale- 
sius  de  Hesiodi  Eoeis  cogitavit.  Similiter  loci  alii 
ex  hoc  Hesiodeo  carmine  bausti  vulgo  scribi  sole- 
l)aBt,  Ttoh},  ut  in  schoU.  ad  Pind.  Pyth.  IX,  6  et 
IV,  55,  cfr.  Boeckh.  II,  1,  p.  546  et  401, 
Nec  praeteriri  potest  liber  Sosicratis  Phanagoritae, 
cuius  Athenaeus  meminit,  p.  590,  b,  y>  ov  xara 
Tovg  ^Mot/tQixTovg  rov  (IkjcvayOQhov  ' Hoiovg,  7]  Toy 
Twv  yvvatx^v  r.araXoyov  NixaoveTov «  Dind.  p.  1515, 
ubi  tamen  in  nonnullis  libris  OYovg  et  Ohvg  reperi^ 
tur.    Omittimus  alia. 

Sunt  enim  alteri  quoque  sententiae,  qua  vo- 
culae  dissecantur,  testes  sui.  In  loco  Eoearum  a 
Strabone  bis  laudato,  p.  442  et  647  Casaub.  ex 
libris  cditur  rj  oif],    quanquam  ibi  quoque  divcrsa 
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scriptura  notatur.  Eodem  trahere  possis,  qiiod 
Schneidewinus  jneus  in  praestantissiino  Delectu  poe- 
sis  elegiacae,  p.  131  ex  Theognosto  Crameri ,  H, 
18,  26  attulit  y>  Ovccg*  aQyJ]  xarceloyov,  Deinde  in 
scholiis  Venetis  ad  II.  fi,  496,  p.  80,  b  Bekls. 
(cod.  A.)  si  ex  Hesiodo  affertur  » t]  Sitj  'Yoirj  Boi- 
Mrirj  hgecps  ^covqi^v,  «  unde  Eustathius  p.  265  Rom. 
sua  hausit,  » Sirj  'YQit}  BoLWTirjg  vQfqie  y.ovQ7]v;<i  si 
nihil  aliud,  certe  vocum  distractio  probari  videtur. 
Ceterum  Ruhnkenio  epist.  crit.  I,  p.  109  et  Vossio 
RandgL  p.80  melius  locum  restituerunt  Heynius  ad 
II.  496.  Muellerus  Orchom.  p.  504  et  Behke- 
rus.  Sed  favet  huic  sententiae,  quod  Casaubonus 
ad  Strabonem  p.  26  ex  Sophoclis  schol.  adinonuit, 
» oiog  vocem  esse  (xTtaQL&firjaei  vakle  accommoda- 
tam^  «  cuius  rei  testem  ille  Timonem  in  Sillis  exci- 
tavit,  quem  in  pliilosophis  enumerandis  hac  voce 
usum  esse  scimus.  Ita  Sophocles  in  Oedipo  Colo- 
neo  septem  duces  commemoraturus,  exorditur  »  Oiog 
SoQvaoovg  'Jf.fcpKxQe(og,  vs.  1515.  Huc  pertinent 
efiam  » versus  a  Fed.  Morello  ad  calcem  Strab.  Ca- 
saubon.  p.  275  editi «  (ita  Heinr.  in  mg.  p.  110), 
ffuos  Tzetzae  esse  et  ex  Antehomericis  petitos  iani 
dudum  intellectum  est.  Differt  non  magnopere 
scholiastarum  nostrorum  ratio,  davfiaoTr]  inter- 
pretantium,  quam  eandem  sententiam  requirebant, 
qui  To«?  reposuerunt.  Ut  enim  roiog  a  glossographis 
antiquis  &avf,caa^ov  positum  putatni,  cfr.  He- 
sych.  11,  p.l5985  schol  ad  Apollon.  Argon.  I  v.5. 
Lehrs  Aristarch.  p,  44^  ita  vocem  correlativam  oiog 
eandem  admittere  rationem  censebant.  Nec  immerito; 
cfr.  V.106  et  Theocrit.  XVII,  15. 54  c.  not.  Wuestem. 

Haec  qui  consideraverit ,  acquiescet  quidem 
mecum  in  vulgari  interpretatione,  sed  eam  ab  omni 
parte  tutam  esse  non  putabit. 

Sof.tovg']  Sofiov  si  in  vulgato  textu  esset,  nemo 
mutaret,  opinor.  Ex  uno  L  notatur,  qualia  ne 
hic  quidem  repetemus,  praesertim  solitaria  si  sunt 
et  nemini  utilia.  Wolf. 
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2.  ^AQnCov  Wolfius  fioliis  scripsit,  ut  66  et 
alibi^  reliqui  omnes  c(qi]'lov,  Itlem  ille  in  Homero 
fecerat,  in  his  quoque  levioribus  rebus  summam  re- 
quiri  constantiam  ratus,  cfr.  praef.  ad  llom.  p. 
LXXOI. —  In  interpretatione  Basil.  altera,  p.255 
cditum  est  Yitio  typograpbico ,  ut  videtur,  d  secuta 
inaritum  Ampbitryonem,  «  quanquam  non  esset  diffi- 
cile,  vel  versum  talem  inde  procudere  jwfr^  ccxoItt^v 
'A^icpiTQvoova,  vel  alias  caussas  interpretationis  libe- 
rioris  fingere.  Neque  attulissem,  nisi  idem  repeti 
v^derem  non  solum  a  lo,  Ramo  de  Goes^  » Et 
Tbebas  Alcmena  virum  comitata  reliquit, «  sed  etiam 
i\  Commelino,  Pasore,  Heinsio,  (1615)  Clerico  et 
Graevio,  qui  omnes  interpretationem  multis  cum  vitiis 
repetere,  quam  diligenter  eraendare  maluerunt.  — 
'JficfiTQvova  S.  'JfKpiTQVMvce  reliqui  omnes  libri  scripti 
et  editi,  cfr.  Eustatb.  ad  II.  2,  p.  8I>9,  18. 

5.  "  Jly.f.ivvri  H.  —  ' IIlexTQVMVog  accentu  in 
penultima  syllaba  posito,  cod.  Par.  T.  Trinc. 

Bog. ,  eandemqne  scribendi  rationem  Trinc.  in 
scboliis  constanter  tenuit,  in  quibus  scmper  ^Jucftr 
TQVovog  et  * HlrATQVMvog  legitur,  de  qoa  fluctuatione 
cfr.  Heyn.  ad  Apollodor.  p.  129,  Heinr.  et  Goettl. 
ad  nostr.  loc. ,  Herm.  Opuscc.  VI,  p.  195.  —  Ce- 
terum  in  voce  ' HXexTQvcovog  vco  in  unani  colre  pronun- 
tiando  syilabam,  iam  dudum  intellexit  Wintertonus 
ad  Ii.  I.  et  contra  Bailium  defendit.  Ita  Goettling. 
contra  Wolfium,  iiber  ein  FFort  FriedricUs  des 
Grosseiiy  p.  49^  neque  aliter  Mattb.  Gr.  Gr.  §.24 
et  Tbierscb.  p.  149,  3.  Hesiodum  in  usu  Synize- 
sis  Homero  liberiorem  esse^  observavit  Spitzner. 
de  vers.  Heroico,  p.  187,  idemque  bac  in  voce 
eam  admissam  statuit,  p.  95.  Hanc  sententiam 
Heinricb.  in  margine  sequutus  est. 

4.  7^  Qa  plurimi  libri.  ?;V  qc(  Olm.  cpvla^^n 
ixaivvvTO  S. 

15.  (Wei.  T£  m  F.  Hdit  t'  iv  e  correctione  C. 
ex  Diac.  ut  videtur,  j>  iv  toj  'Ad)2H  y.ca  Tjj  cf  QovijGn, « — 
rciiiv  AV  2678,  Winteri:on.    yi  ^tui/  C.     Ex  rcU- 
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cfiils  libris  nihil  notatiim  est.         ^tv  extat  in  cod. 
Par.  2877.    cfr.  Buttmann.  ad  Arat.   exc.  II. 
fiav  Ald.  Bass.  Bog.    ys        iam  luntt.  Frob.  Trinc. 
fiiv  ferri  nequit,    quia  eQi^HV  interdum  sine  dativo 
reperitur,    ut  11.  /9,  555,    nunquam   cum  accusa- 
tivo.   —      '^Qi^ev  Wolfius  post  Trincavell.  ex  T. , 
eandem  legem  secutus,   quam  in  Oomero  sibi  scri*^ 
pserat,    cfr.  praef.  ad  Hom.  p.  LXtll,    G.  HerV 
manni  consilio,     de    emend.  rat.   gr.   gr.   p.  22, 
praef.  ad  Orph.   p.  IX,    cfr.  ^lla.  Jen.  Lit. 
1805,  p.  26^5   1809,  p.  122. 

^vriroiai  B.  a  m.  sec.  ad  formam  ionicam 
vel  metro  refragante  restituendam. 

7.    cc7io^Qridav~\    ano    yQijid^cv    disiunctim  libri 
scripti  et  editi,  quantum  scio,  omnes,   excepto  C, 
ubi  ut  ap.  Wolfiura,  accentu  praepositionis  abiecto, 
exaratum  est  anoxQri&ev,    Sed  quum  in  eodem  llbro 
legatur  ci7ioy.vavE(av,  peculiarem  haec  res  hanc  videtur 
habere  caussam^  quod  praepositio  hoc  in  loco  a  verbo 
suo  disiuncta  scribae  visa  est^  cuius  usus  in  nostris 
codicibus  innumera  reperiuntur  exempla,  cfr.  Villois. 
prolegg^.  ad  Hom.  p.  11  Bast.  ad  Greg.  Corinth.  p.  79i>. 
Scholiastae  nostri  quid  voluerinl,  ex  interpretatione 
ano  t^q  xicfalT^g  patet,    quae  etiam  in  K  reperta  est. 
Antiquius  vero  habemus  testimonium  in  notissimo 
scholio  Veneto  ad  11.      ^48,  (cfr.  ad  IV,  772)  quod 
est  llerodiani,  (cfr.  Lehrs  Aristarch.  p.590,)  qui  ad 
defendendum  Aristarchi  iudicium,     yara  xqTj&^v  in 
Homero,    non  yar'  ay.Qi^dtv  exhibentis,    nostro  Ke- 
siodi  loco,   tanquam  certissimo  illius  sententiae  fun- 
damento  utitur.    Descriptum  iliud  est  ab  Eustathio, 
p.  1237,  54  sqq.   in  Etym.  M.   p.  495,  29  sq.  et 
Gud.  p.  504,  525    atque  ita   quidem ,    ut  y.araxQT}- 
i9iv  ab  omnibus^   a7z6  y.QTj&£v  nonnisi  ab  auctore  Et. 
Magni  iunctim  scribatur.     Huius  unius  igitur  hoe 
minus  ratio  est  habenda,    quo  apertior  est  fons  et 
origo  rerum  ab   eo  proditarum.      Quare  equidem 
Wolfii  sententiam  minus  probaverim,*  cui  quomi- 
nus  assentiamur,    iliud  quoque  impedit,    quod  ge- 
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nitivus  rrig  antecedit,  et  ad  yQr^O-sv  et  ad  fihcpaQcov 
tralieiidusj  cfr.  Voss.  ad  Jiyinn.  Cer.  p.  68. 
Spitzner.  de  vi  et  nsu  praeposs.  ava  et  xara  ap. 
Hom.  p.  22  et  animadvers.  ad  II.  XVI,  i548.  cui 
Rost.  accedit  in  lex.  Dammiano  s.  v.  xccTaxori&ev; 
Muetzell.  de  emend.  Tlieog.  p.  110,  Mattli.  Gr.  Gr. 
§.  87.    Heinrich.  ad  mar^. 

^hcpaQwv  T  ]  Ita  libri.  Sed  quia  Eustatliius 
neque  p.  1257,  54,  neque  p.  1565,  58  parti- 
culam  post  vocem  ^hcpaQwv  exhibeat^  huic  eani 
ignotam  fuisse  suspicatur  Hermannus,  Opuscc.  vol. 

VI,  I,  p.  195.  Poterat  simul  provocare  ut  ad 
schol.  Ven.  et  Etym.  Gud.  11.  11.,  ita  ad  schol. 
Ven.  T,  1,  ubi  Villoisonus  ^lecpaQiov  r,  Bekkerus 

I  vero  fihfcxQwv  scripsit.  Alia  via  iam  anfe  Herman- 
num  Heynius  hanc  in  coniecturam  inciderat,  ad  II. 

VII,  p.  254  y>T^g  xai  an6xQ7]&6v  ^lscpaQcov  ano 
y,vav6(xMv.  Nihil  famen  mutandum  estj  quoniam 
nec  grammaticis  tesfes  cifantibus  in  rebus  ab  eorum 
consilio  alienis  magna  fides  habenda  est,  neque  ra- 
tio  satis  apta  excogitari  potest,  qua  ts  particula 
abiecta  sententia  salva  maneat.  Ceferum  cfr.  Soph. 
Trach.  989  seq.  xal  firj  GXiSaGai  twS*  aTio  XQarog 
^licpciQcav      tTtvov.  De  Heyn.  coni.  Heinr.  »  vix  recte.  « 

ctTto]  ano  C.  ano  recte  iam  Winferton.  Goett- 
ling.  ut  Heinrich,  in  exemplari  suo  correxit.  Muet- 
zell  1.  1. 

y.vaveacov']  xvuvecov  contra  metrum  ABCDEF 
IMN,  et  ut  ex  silenfio  suspicor  eorum ,  qui  hos. 
libros  contulerunt,  HLP^  neque  aliter  2678^ 
et  2877  5  plerique  tamen  hoc  scripturae  compendia 
nsi  xvavs' ,  ut  2877.  Editorum  autem  pars  magna 
vetus  hoc  vitium  retinuit,  Ald.  lu.  1.  2.  Frob. 
Farr.  Bass.  Steph.  Benenat.  Com.  Heins.  Graev. — ^ 
xvavsovTcov  contra  usum  sermonisGraeci  G  KOS  Vj 
sed  GS  ano  xv.  V  anoxv.;  qualem  scripturam  prae- 
positionis  K  exhibeat,  non  indicatur.  His  in  li~ 
bris  quum  inulta  vitia  contra  metricas  rationes  re- 
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perlantur,  rectliis  forlasse  liaec  scriptiira  quam 
ex  correctione  metrica  dedncitur  a  vitio  scribae, 
qui  aut  compendium  supra  positum  male  intellexit, 
aut  adeo  ovtmv  ab  enarratore  aliquo  additum  ad- 
iectivo  adiunxit.  Kecepit  lianc  scripturam  nnus 
Bog.  —  xvavsacov  T  et  ex  antiquioribus  Apollon. 
p.  61,  21  ^  cuius  verba  leguntur  etiam  in  Ap.  lex, 
Homerico  s.  v.  la;  scbol.  Ven.  ad  11.  t,  1  et  Eu- 
stath.  ad  II.  m,  p.  1563,  ^B,  quam  veram  scriptu- 
ram  occuparunt  ex  T.  Trinc. ,  Guietus  ex  Eusta- 
tliioj  et  qui  hunc  secuti  sunt,  Cier.  Scbmidt.  Ro- 
bins.  Loesn.  Heinr.  Gaisf.  Boiss.  Dind.  Goettl.  — 
Unus  Winterton.  ex  coniectura  maveaiMv,  in  notis 
tamen  xvaveaMV  praeferendum  esse  confitetur. 

Apollonius,  Herodianus  et  Eustatbius  a  prae- 
ter  consuetudinem  metri  caussa  additam  esse  sumunt, 
ut  in  voce  dMti^Qsg  iaMv;  de  qua  vid.  Muetzell.  1.  L 
p.oHl  etLelirs  qu.  epp.  p.66seqq.5  unde  Buttmann., 
Atisf,  Gr.  SprachL  p.  155,  Tiiierscbius  Gr.  Gr.  §.  183, 
10,  n.  Hermannus  Opuscc.  I,  p.i51  aliique  in  genere 
neutro  recte  acquiescunt,  At  Wintertonus  et  Hein- 
ricliius  cogitabant  de  suiistantivo  neutrius  generis 
eum  adiectivo  feminini  iuncto.  Heynius  vero  in 
«Iterasn  Heinricliii  suspicionem,  ad  novam  aliquam 
formam  ?J  ^XecfccQa  delabentis,  quam  primus  Guietus 
linxit,  ipse  incidit  eamque  certissimam  esse  opina- 
tus  est  ad  II.  u4,  593,  Sl,  o48.  Heinricbium  postea 
sequutus  est  Passovius  s.  v.  ,  Goettiingius  5  refra- 
gatur  Boissonadus,  qui  (^lfcpaQMv  certe  vel  (^lHpaQHov 
a  fil€q:aQf]  scribendum  Meynio  fuisse  recte  monet^ 
formae  77  ^lecpaQog  vcstigia  invenit  Sciineidewinus 
meus  in  fragmento  Ibyci,  p.97.,  ubi  ap.  Siebenlxees 
xvavarjatv  vtco  ^ltcpaQoig  legiturj  vix  tamen  credi 
poterit,  si  plura  reperta  essent  talis  formae  exem- 
pla,   Apolionii  aciem  ea  elFugere  potuisse. 

8.  olov  T£~\  olov  TtoTc  CGKOSV,  fortassc  syl- 
laba  710  ex  sequente  vocabuto  tioIv^qvoov  orta* 

Ceterum  Alcmenam  poeta  primo  loco  videtur 
cum   feminis  mortalibusn     deinde  cum    dea  com-; 
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parare  voluisse.  Nee  praetereiindla  sunt,  qiiae  in 
reliquis  Hesiocli  carminibiis  et  apud  Homerum  simi- 
lia  leguntur.  Ae  cle  Pandora  quidem  Hesiodus, 
Opp.  V.  65,  t'^al  yaQiv  a^cfixeai  y.ecpalf]  -/Qvahjv 
'JcfQoblrnv,'^  et  de  Gratiis,  Tlieog.  910,  *))t^j/  y.al 
anb  /9l8cpaQ(ov  jQog  iifisro  S  sqzo  fzevcx  cov  IvGine- 
h^ig'  yalbv  Ss  &*  vn  ocpQVOL  SeQxiocovrat,.  Ex  Ho- 
mero  Luc  traliendi  versus,  Od.  2",  191.  y>  Kc^Xkn 
fi£V  01  TTQcoTc^  nQogcojiaTa  yaXa  yJ&tjQev  'Jfi^Qoolcp,  oV- 
caTiSQ  ivoTecpavog  KvdeQsia  XQierai,  \vt  av  ij]  XaQiTcov 
XOQov  ifi£Q6evTa<<  (de  quo  rectius,  quam' Apollon. 
lex.  Hom.  et  Hesycli.  s.  v.  KalleC,  exposuit  Passov. 
s.  V.  zallog,)  et  quem  locum  lieinricli.  excitavit, 
hymn.  Hom.  in  Ven.  174  seq.  » x«AAog  Sh  TzaQei- 
aiov  anila^Ttev  a^,^QOTov,  oiov  t  eOTiv  evoTecpavov 
KvdfQeit^g,  <i  quibuscum  cfr. ,  quae  Mitscherlich.  col- 
le^it  ad  Hor.  Carm.  I,  19,  8.  Add.  Pind.  P.  4, 172. 
coU.  c.  Hes.  Th.  16,  li.  Hom.  5,  19.  —  In  se- 
quentibus  versibus  poela  sibi  transitum  ad  Am- 
phitruonem  paravit. 

9.  fo^]  tog  sine  accentu  I  ut  Heins.  og  L. 
» In  nosiro  h)co  y.ai  sententiam  prioribus  adnectit, 
et  wg  est  mera  eaque  solennis  comparandi  formuJa, 
quod  facile  animadverti  potest,  cum  sequenti  versu 
(og  sequatur«  Bauermeister.  Obsvv.  in  Hes.  carmm. 
spec.  prim.  Gott.  1815,  p.  3  sqq.  _  In  S  comma 
post  &vfi6v  positum  est.  —  Tieo-/  m  I.  —  axokiv 
Trinc. 

10.  ovTzco  Ttgl  Ita  recte  A  B  C  E  F  G  T.  ovttco 
Tt  DM.  lilud  c.  Trinc.  Bog.  Steph.  Com.  reliqui^ 
Iioc  Ald.  lu.  1.  2.  Frob.  Farr.  Bass.,  sed  in  in- 
terpr.  Bas.  recte  » aliqua.  «  Inutilis  est  coniectura 
Schmidtii  »  wg  Tig  av  ov  tiot    'hioe, « 

11.  t]  fi7]V  ol]  7]  fxev  oi  ACEFMm.  rj  firiv  oi 
T.  et  ex  hoc  Trinc.  lu.  2.  Farr.  Bog.  Steph.  re- 
liqui.  J]  fup,  oi  om.,  D  Ald.  lu.  1.  Bass.  1.  2. 
V  og  B  a  pr.  m. ,  quod  secunda  in  oi  mutavit, 
superscr.  avT^^g  et  ita  in  gi.  6  fiev  oi  GKSV, 
Equidem  millam  caussam  video,    cur  non  ex  libris 
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plerisqwe  uh  restltiiatur ,    cfr.  Hartung.   de  parti- 
culis  II,  p.  591.    ScKol.  Ven.  ad  II.  «,  77,   He-  ^ 

sycli.  s.  V.   ?;  uev  fioi,  p.  1651.  I 

ccTir/rTavev]  ccTctXTCLVev  CILMSV.  anrATeiv*  T  / 
et  Triiic.  ant-ATHVtv  legitur  etiam  in  Diac.  sclioliis, 
qua  ex  re  noii  cuin  Beinrichio  p.  115  collioeiidum 
est,  eandem  fuisse  in  codice  Diaconeo  scripturam, 
sed  errorem  librorum  ex  iuterpretatione  scholiorum 
natum  esse. 

da^aaaaq]  icp&i  Safiaaag  C.     i(fi  da^iaaag  I, 
Ycfi  da^aaaag  K.  (c.  gl.  iayvQtoQ)  Trinc. 

12.  7t£Ql  ^ovaC]  TiiQl  ^ovaiv  Im,  niQi  Goettiing. 
ut  sit  adverb.  valde,  quod  recte  Hermann.  Opuscc. 
VI.  p.  194  reiecit.  Adde  Lehrs  r^aest.  epp.  p.  97. 
Sin  Hermannus  et  Wolfius  opinantur,  ex  Hesiodeo 
loco  colligi  nou  posse,  Amphitruonem  Electryoni 
iratum  fuisse:  me  iudice,  ab  Apollodo/To  haruraque 
rerum  enarratoribus  posterioribus  seduci  se  passi 
sunt.  Quicunque  enim  aliarum  narrationum  imme- 
inor  ex  Hcsiodo  solo  rei  cognitionem  petit,  nihil 
ccrtius  putabit,  quam  ab  Amphitruone  Electryonem 
interfectum  esse,  rixa  propter  boves,  h.  e.  de 
possessione  boum  s.  bonorum  exorla.  Cfr.  prae- 
terea ,  82,  XTeivag  ' TMr/fTQVcova,  ^otov  'ivex'  evQV^tTM^ 
ncov  et  schoL  ad  Hom.  li.  |,  525  »^u4fACfiTQvm,  og 
avtluiV  '  JlkexTQVcova  ^omv  afiCf  igiSijTipHog  x^^Qi^v  ^'jQyovg 
ecfvyev  quae  nostro  ex  carmine  liausta  esse  patet. 
Similiter  dictum  est  in  hymn.  in  Mercur.  256 
y>^co6fi£vov  71£qI  ^oval^  et  li.  ijj,  80  seq.  yficcTi  tJ, 
0T€  TiaXSa  xaTexTaiov  ^AficpidafiavTog,  vr]mog,  ovz  i&e-f 
l(f)V,  aficp'  daTQay(xloiai  xo^t^^^is'  tamen  yQ.  dfiq)' 
daTQaydhjatv  igiaaag, 

oye']  oTe  B  a  pr.  m.  D  et  mg.  K.  Ald.  lu,  1 
Bass,,  fortasse  ut  oTe  et  h&a  v.  14  sibi  responde- 
rent,  ut  li.  II,  505.  V,  554.  Od.  I,  16.  18,  quan- 
quam  oye  et  oTe  saepissime  commutantur. 

15.  cpeQeaaayJctg]  cpeQeaazeovg  C.  cpeQeaaaxeovg 
T  et  Trinc.  (peQeaaxiccg  m.  (peQeaccxeag  I.  rpeQeaad- 
xetcg  D  S  V  plciiquc  5    cfeQioaii/.eag  K.  schol.  addilo 


APPARATUS  CRITICUS. 


12o 


ir/ovv  aay.eqcpoQovg,  Inter  editores  prlmus  Sclimidt. 
deinde  Pasor.  Cler.  eett.    cpsQ€6aa'xeeg  Winterlon. 

14.  hatev  Im.  —  naQaxoLTt,  C.  naQaxotTi  B 
a  pr.  m.  D.  Ald.  lu.  1.  2.  Trinc.  Farr.  —  na- 
QaxoiTi  AIKS  Ba  sec.  m.  Bo^.  inter  editores 
primus.  —  In  paraplir.  f.  »  ovv  ae^aa^ia  ' Ah/.^^vji « 
tanquam  legisset  »  gvv  alSoiji  'JXx^rvr], « 

^  Ib.  i(p'  jiueQov  L.  ecpyueQi  C.  —  ov  yaQ  ol 
libri  omnes.  ovde  oi  ex  Herm.  coniectura  ad  Orph. 
p.  i2o  et  780  recte  receperunt  Dind.  et  Coettl. 
yccQ  nihil  nisi  glossema  esse  videtur,  in  libros  in- 
trusum^  cuius  generis  plura  exempla  reperiuntur. 
Koehl.  ex  cod.  Paris.  nescio  quo  ovSe  ya.Q  attulit. 
Heinrich.    in  mg.  postquam  Hermanni  coniecturam 

commemoravit,  addidit  »11.  ijj,  o40  y.al  vv  xev  ot  

quod  retinere  voluit  Wolf.^    quum  sit  in  plurimis 
codd.  'At  oL  vide  Heyn.  «  sed  correxit  W.  in  posle- 
rioribus  editionibus.  —    tjev']  ehv  I. 
^ H},exTQv6vi}q  C. 
IB.     aloyov  I.     nvQL  'AaTacp7,ekat,  xtLiiag  C  D  E  F 

GKLOSV. 

19.  ^Si  CEFGMmSV. 

20.  em^aQTVQot']  em^aQTVQOi  iunctim  libri 
omnes,  ne  T  quidem  excepto ,  ut  Hesych.  em^ccQTv- 
Qog'  fitxQTVg  enl  Totg  yevopievoig,  T.  I,  p.  1567  Aib. 
im  fActQTVQoi  unus  Trincavellus ,  cuius  scriptura,  ut 
verisimillimum  est,  technologiae  Diaconi  debetur, 
in  qua  non  em^aQTVQot,  sed  uaQTVQOi  explicatur. 
Hinc  Guietus  quoque  verba  per  tmesin  explicanda 
esse  censuit,  ^eol  inrjaav  fiaQTVQoi.  Similiter  f. 
habet  »  oi  &eoi  Si  enl  TOVToig  i]aav  fiaQTVQeg.  «  Neque 
tamen  certi  quidquam  his  ex  rebus  coUigendum  est. 
Diaconus  enim  non  raro,  si  voces  compositae  in 
carmine  exstant,  nihil  nisi  partem  earum  explicat, 
wt  in  VS.80.  non  evaTecpavog,  sed  aTecpavog.  Retinenda 
igitur  librorum  scriptura,  quam  Aristarchus  tuetur, 
cfr.  Lehrs  Ar.  p.  116  et  cum  Aristarcho  Hero- 
dianus. 
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Tjaav]  eooav  CGOSV# 

21.  t(jov  oy'  6m^aro'\  tmv  y'  om^ero  cui 
scripturae  noa  merum  Yitium  subesse  Yidetur,  sed 
lectio  Twv  y  d)mL,iTO  ^rjviv,  cfr.  Hom.  Od.  |,  283. 
Ji6g  S'  wTii^eTo  ixnviv  et  11.  g,  216.  lilud  alterum 
vero  in  sclioliis  et  MSS.  omnibus  reperitur,  neque 
est  de  loco  suo  depellendum. 

22.  e'4TiUa6aL\.  ixTiliaag  Ki  ex  vs.  58,  ut 
yid^tur. 

25.  Husvol]  Duplex  apparet  iam  ex  sclioliastis 
nostris  bulus  vocis  scriptura  5  iausvot  ex  Diac.  »  6^f- 
yofievoi  noltuiioai «  et  ex  f.  »  imd-v^ovvTeg  noU^ov :  < 
contra  u^nvoi  ex  d  et  ex  b.  » nooavo^evoi. «  Non 
aliter  iihri  5  wdim  U^uvou  exbibent  A  C  D  E  G  K.  u^s- 
^,01  contra  B  F I  m  S.  iilud  Ald.  lu.  1.  2.  Bog. 
boc  Trinc.  Quid  verum  sit^  et  ex  sententia  elucet, 
et  ex  usu  digammatis,  cfr.  Hevn.  ad  II.  Xll,  274 
coll.  obsvv.  adXIII,  707.  XV,  450  5  ut  Scut.  vs.63. 

cfvlomhog  Te\  (fiLomhog  te  CKM.  Ald.  Iu.i.2. 
Trinc.  In  K  scliol.  y>omg,  omdog,  imaTQOcfi)  xal 
(poovTig,  oOiV  1]  (pilomg,  Tijg  cpilomdog  i]yovv  ?]  aTiovSrj 
Tijg  imaTQocfijg. «  In  Etym.  M.  (filomg  p.  627,  47, 
<pv?,07iLg,  p.  802,  55. 

24.  nXii^LTiTtoL']  TtlaliTiTiov  FKOSZ  (scd  in  S 
n^Mi^iTiTioi  vitiose  legitur,  ut  nliiUnTiOL  ap.  Benenat.5 
in  K  ?;  velut  glossa  superscriptum  est)  quae  est 
forma  Pindari,  nla^Lnnov  0i}(^av ,  Oi.  VI,  85.  Si- 
miiiter  nlaTo  scriptum  infra  146.    nXi]^lnnov  L. 

vnsQ]  inlKS,  Cfr.  Cailin.  v.  10  Tyrt.8,5oSclin. 
nvc-iovTeg]  nviovreg  GKV. 

25.  ay/JfiaxoL]  Ita  plerique  libri  scripti  et 
editi,  ut  li.  XIII,  o.  Sed  iyyi^iayoi  T  et  Trinc. 
Nam  Goettlingio  iyiei^a%oi  scribenti  bac  quidem  in 
re  fides  babenda  non  est  propter  Trincaveiium ,  qui 
iyX^m^f^  aperte  exbibet^  soiet  enim  V.  Ci.  in  ac- 
centu  et  spiritu  scripturam  iibrorum  immutare  et 
ad  suas  reguias  accommodare.  ay/J^uaxoi  CS,  quae 
glossa  est  vulgaris,    ut   ay/jfAaxvT^jg    li.  /5,   604  5 
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&,  17^5  alibi,  et  proplerea  ia  textura  illata ,  cfr. 
Apollon.  de  advv.  ap.  Bekk.  p.  i)l>i),  4  et  cfuae  ex 
Paris.  cod.  Imm.  Belik.  ad  Etym.  M.  p.  288,  59 
ed.  Sturz.  notavit.  Hesjcli.  I,  p.  7o  ayyj^axor 
ol  lyyv&^v  ^ayo^evoi;'^  is  neque  ayyj^axoi,  neque 
iyyj^ayoi  novit.  Triclinius  ulrum  in  libro  aliquo  iyyi- 
fiayoi  reppereril,  an  ex  coniechira  scripserit,  non 
constat:  mibi  posterius  verisimile  videtur.  In  Bas. 
conversione  altera  bastati  Locri  Trincavellino  exem- 
plo  debentur.  Rei  ipsius  caussa  cfr.  Hejn.  ad  II. 
Xni,  715.  Lonvenit  enim  poetae  non  cum  Ho- 
mero,   sed  cum  consuetudine  posterioris  aevi. 

cfO)y,rjig]  cpvxrjtg  H.  cfcoy.rj§eg  D.  Apud  Aristar- 
cbum  in  Bom.  dLytZg,  cfojxrjig  et  ccw/.Hsg,  cfr.  scboll. 
Venn.  ad  II.  517. 

26.  'iGTiovr''']  eGTtovTO  I  m.  littera  finali  non 
elisa.  'icTiovT  B. ,  spiritu  leni,  contra  Aristarcbi 
praecepla,  cfr.  Lebrs.  p.  547.  Huius  rei  vestigia 
semper  notanda  esse ,  docent  Imm.  Bekk,  Allq, 
Jen.  L,  Z.  1809,  p.  145.  Buttmann.  Gr.  Gr.  M, 
p.  129.  Spitzn.  ad  Hom.  Exc.  X,  p.  XVII. 

Tiacg']  ncag  V.  Duas  sjllabas  libri  scripti,  quan- 
tum  scio  omnes  exhibent.  Inter  editores  primus 
Dind.  naig  scripsit,  quem  Gocttlingius  scquutus  est. 
Wolfius  veterem  formam  retinuit,  suae  ipsius  le- 
gis  nunc  immemor,  cfr.  praef.  ad  Hom.  II.  p, 
LXV  et  Herm.  ad  Orph.  Argon.  p.  8645  rationem, 
ut  videtur,  sequutus,  quam  nunc  Spitzner.  expo- 
suit,  Exc.  VI  ad  II.  715,  p.  Xill  seq.  »  Probat 
diaeresin  Hejn.  ad  II.  7;,  12,  vituperat  Wolf.  — 
de  naig  saepius  Hejn.  monuit  ad  715.  819.  « 
Heinr. 

27.  Semel  monendum  duco,  in  Aldina  et 
Trincavellino  exemplo  et  h.  1.  TCaTnq  scribi ,  et 
saepe  Se  particulam  enclisin  pati ,  quod  propter 
Theogon.  Muetzell.  monuit,  p.  132.  cfr.  Lehrs. 
quaest.  epp.  p.  101.  lara  in  lu.  1  et  Frob.  talia 
corriguntur.  Eodera  pertinent,  quae  ad  vs.  5  de 
ye  fi£v  dicta  sunt. 
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28.  vcpaivs']  » In  B.  recentiori  manu  vcpaivs 
mutatum  est  in  vcpi^ve,  et  supra  literam  velut  in- 
terpretamentum  adiectum  ca «  Koelil.  vcpaivEL  lemma 
Mon. 

^tra]  '/MTa  M,  sed  ^s  primis  litteris  superscri- 
ptum  est. 

ocpQa']  olg  Qa  AFHIMmN,  sed  in  A  additum 
in  margine  yQ.  ocpoa;  in  IM  enclisis  non  admissa j 
in  I  iusuper  g  excidit,  si  recte  haec  descripta  sunt. 

29.  avdQaai>  r  ]  avdQaoiv  vitiose  B.  AJd.  lu.  1. 
Bas.  1,  sed  interprelatione  addita  »  Et  liominibus.  « 
B.eliqni  omnes  avSQaai  t\ 

cdcpriaTijaiv]  aXcpi^aTjiai,  m,  alcpiaTriaiv  ¥  G  l^0\ , 
aQj^jg  aixTrjoa]  Libri  nostri  scripti  et  editi  omnes 
consentiunt  in  hac  scriptura,  quam  iam  Herodiani 
tempore  vulgatam  et  extra  dubitationem  positam 
fuisse,  docet  schol.  Ven.  2*,  100,  quod  est  He- 
rodiani.  »  dia  tov  oj  ^'jQeo)  'AQiaTaQyog.  —  tv  Ss  ToTg 
ehaiOTEQOig  ctQrjg  Tr]g  /jla/3rigf  Itzh  y.al  ' Halodog  «  aQijg 
cclxTrjQa  y>  l9?La[j}]g  y,al  y.axioaiojg  €(pi]  ^<  quod  huc  et  ad 
vs.  128  et  ad  Theog.  trahendum  est.  Saepe  ita 
Herodianus  Hesiodo  tanquam  antiquissimo  teste  Ho- 
mericae  scripturae  utitur.  Ceterum  eadem  interpre- 
tatio  exstat  in  nostris  scholiis ,  tov  dvva^tvov  t^mw- 
QTiaaad-ai  y.ai  ana?,Xcc^ai  Tovg  avSQag  Tijg  ^lcijSfjg  xai 
Tovg  &eovg,  cfr.  Heyn.  T.  Vi ,  p.  6d6.  In  K.  ni- 
hil,  nisi  aly.Ti]Q'  6  cpvla'^,.  »  De  his  nunc  vera  pro- 
posuit  Heyn.  Obsvv.  in  11.  ^tt,  554.  Monere  prae- 
terea  debebat,  non  esse  legitimas  formas  in  versu 
Homerico,  ''jQsog,  "jQeojg,  "jQrjv  <f  Heinr.  in  mg. 
p.  118.  monitus  ab  Herm.  Leipz.  Litzt.  1802  /«- 
telliijenzhL  p.92.  cfr.  Spitzn.  ad  H.  48o.  »Mar- 
tis  depulsorem«  convers.  Bas.  altera.  De  re  ipsa 
cfr.  Buttm.  Mythol.  I,  p.  2i>9.  quibus  adde  Etym. 
M.  p.  511,  27  y>  zal  y.i]Qap,vaTi]g  a  ^ HQay.lijg  o  Tctg 
xijQag  SiMXOJV'  aleliy.ay.og  yccQ  et  Od.  Mueller.  Dorr. 
1,  p.  4oo.  De  voce  cpvTsveiv  Isier.  quaest.  Hesiodd. 
p.  215. 

(pvTevai]]    Ita  T,    ex  eo  Trinc.  lu.  2.  Farr, 
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Steph.,  quem  sequuti  sunt  usque  ad  Gaisf.  Bois- 
sonad.  Dind.  Wo!f.  omnes,  cfvrsvGat  ABCDE 
FG  HIKJVm  sed  in  A  superscr.  7;,  in  B  gl.  yiv- 
vriGai  addita,  ut  in  f.  ^are  ytvvitGai  Inter  editores 
unusBog.  —  cpvrevaaLmO^Y,  Ald.  lu.  1.  Bass. 
mg.  Steph.  Benenat.  Dind.  Goettl.  Herm.  1.  1.  et 
nunc  Heinr.  in  marg. ,  qui  quod  p.  117  dixerat, 
ocpQa  ap.  Homerum  coniunctivum  habere,  in  exem- 
plari  suo  delevit.  Quid  scribendum  sit,  ut  ex  lege 
grammatica,  ita  propter  libros  paene  consentientes, 
non  est  incertum.  Coniunctivus  enim  critici  esse 
videtur,  scripturam  aperte  vitiosam  cpvTeiaai.  infeli- 
citer  corrifi^entis,  ut  ex  A  patetj  (fvtelaat  vero  ni- 
hil  est,  nisi  vulgare  in  talibus  rebus  vitium  pro 
qwTivaat;  ut  multa  in  nostro  libro,  fortasse  ex  scho- 
lio  ortum. 

50.  OvXvf.moio']  olvfiTToco  GV  Frob.  ano  Ivfi- 
noLO  S. 

^vaGoSofievcov]  r>  ^vaaoSofiovvTeg  ix  ficx&ovg  GxeTZTo- 
fievoi-  ^vaabv  fia&og  xal  ^vaaog  (3v&6g  Tiaga  'HqoSotoj  ^ 
K.  cfr.  Wesseling.  ad  Herod.  III,  23.  Isler.  quaest. 
p.  50.  '  ^ 

52.  Ta/a  /^5]  Ita  A  Trinc.  lu.  2.  Farr. 
Steph.  Cler.  Dind.  rciya  d'  i^^]  BGKNV  Ald.  lu.l. 
Schrev.  Gaisf.  Goettl.,  qui  » sic  scribendum  erat,  * 
ait,  )>cum  codicibus  ex  regula  Herodiani  cf.  Op.80. 
V.  annot.  ad  Theodos.  p.  258.  «  rcxya  8'  £§s  F. 
Tc^ya  8*  sCe  Mm.  ra/a  S'  i^^s  C.  Similem  diversita- 
tem  scripturae,  'i^sv,  Uev,  rjSev,  r/^ev  in  Hom.  no- 
tavit  Heyn.  ad  II.  II,  660,  cfr.  Etym.  M.  p.  472, 
10,  ubi  Anonymus  doctissimus  Apollonium  Rhodium 
et  Dyscolum  mire  commutayit. 

Tv(ptt6viov']  Tdcpcoawv  coni.  Cler. ,  refutatus  a 
Dorv.  in  Obsvv.  Miscc.  T.  I,  p.  5o0.  Rem  con- 
ficit  Od.  Mueller.  Orchom.  p.  62.  Ap.  schol.  enim 
Pind.  ad  01.  IV,  11.  .  evioi  §h  iv  m&r]xovaaig  cpaal 
Tov  Tvcpwva'  —  ol  iv  tw  oQei  tm  xaTa  BoiooTiav.  ^ 
Add.  Hesych.  II,  p.l457.\  Tvcpiov'  oQog  BoLcoTiag  * 
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Typlioii,  pater  Sphingis  ex  Ecbidna  ap.  Hygin. 
f.  llo. 

52,  To&iv  av&igl  Ita  31.  lu.  2.  Farr.  Heins: 
Robins.  Loesn.  Heinr.  Gaisf.  idemque  voluit  L. 
ino&ev  av&ig.  Huic  scripturae  praeferenda  est  ea, 
quam  Heinrich.  in  mg.  recipiendam  duxit,  rodsv 
avTcg,  quam  exliibent  ACIKSTV  Trinc.  In  f. 
ix£i&6V  Ttcchv.  Sed  in  K.  additur  in  mg.  yg.  t6t€, 
quod  reperitur  aliis  in  libris ,  tots  av&ig  B  D  Ald. 
lu.  1  Beneuat.  tots  d'  avTig  H.  tots  av&ig 
Bass.  Bog.  Winterton.  Hinc  infeliciter  Goettling. 
t6&6  avTig,  ut  Muetzell.  ostendit  ^%.  HalL 
Littzt,  1855.  N.  204,  p.  414.  Equidem  praefero 
TOTS  avTig,  quoniam  to&bv  neque  apud  llomerum 
reperitur,  neque  apud  Pindarum ,  excepta  Boeckbii 
coniectura,  Ne.  IX,  40,  quam  Hermannus  et  Dis- 
senius  probarunt^  t^tb  vero  similiter  usurpari  so- 
let,  cfr.  II.  II,  221.  t6t  avT  'Jya^ikivovL  Si^  — 
?J-/  bviiSta,  XIII,  794.  t6ts  Sh  Zsvg  woae  ^axsa&ai 
et  alibi.  Imprimis  comparandus  II.  XI,  65  » olog 
S'  h  V6(fim>  avacpaivsTai  ovhog  aaTrjQ  Ttaurfaivojv,  tots 
S'  avTig  eSv  vicpea  axLosvTa  «  nisi  Spitzner.  et  Tbierscb. 
TOTs  S'  scripsissentj  nescio  quam  Tere.  Nec  Sh 
particula  videtur  omitti  posse. 

55.  (pixLov']  (fOLXiov  L.  (fvy.Lov  H.  In  K,  (fd- 
y.iov'  ayQcoTTiQLov.  Hesycb.  II,  p.  Io06  (fiyuov'  oQog 
Qri^wv  ex  Palmerii  coniectura.  cfr.  Scbol.  ad  Tbeog. 
526.  Anecdd.  Bacbm.  11,283.  Mueller.  Orcbom. 
p.  55. 

fi7]Ti£Ta']  fif]TL£Ta  IKV  Ald.  lu.  1.  2.  Farr.  ^it]' 
risTa  recte  Trinc.  Bog.  cett. 

53.    fiev  yaQ']  yaQ  fiav  C  vitiese. 

Tavva(pVQOV  'H?.6XTQV(ovj]g']  TavvacpvQLo  'HXsxtqvlovtj 
EFIHMm  Koeppen.  Genitivum ,  quem  reliqui 
omnes  retment,  defendit  et  explicat  Mattb.  by. 
Homm.  p.  209.  Gr.  Gr.  §.  405,  quem  Heinricb. 
sequutus  est,  qui  in  mg.  notavit  »  Arg.  Orpb.  221 
et  ibi  Herm.  * 
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56.  y^c^i  cfd6Ti]Tf\  Ita  libri  plcrique.  Ni- 

liil  enim  nisi  vitiuni  scribae  est,  q«od  C  habet  av- 
Tfj  xal  cpiloTTiTi,  Mutavit  Tricl.  et  scripsit  i{,vn  Iv 
cfiloTnTi,  quod  est  ap.  Trinc.  et  in  mg..  Stepb. '  In 
Bas.  vers.  altera  » cum  procera  Electryonide  in 
lecto,  concubitu  mixtus  est^,  quod  nemo  probabit. 
Si  repperisset  Triclinius  dativum  Tavvorf  iqo,  'HI,xtqv(^' 

.r<7i  ,  hanc  rationem  praetulisset  fortasse.' *  Genitivus 
de  viro  saepe  reperitur,  ut  in  hymn.  Merc.  4. 
^>jh6g  Iv   (fd6T7]Ti  fuyHaan    ita   in   Hesiod.  Theo"-* 

,.^74,  40i>,  625,  822  5  ^e  muliere  rarissime.  Scrt 
bendum  igitur  ^>Tavvo(fVQco  ' HlezTQVi^jvij  dvn  'Aal  fpi- 
loTiiTv  ^iyn.  «  Ita  in  Od.  o,  421  .  nlvvovai^  \ig  nQc^^Ta 
fiiyi]  'Aoilr]  TcaQct  vifC  evvjj  y.al  (fdoTijTi..  « 

Ta^Gsv  J']    Taeas  S'   ES    probantc  Koehlero, 
neque  indocte.    Tzaeaev  Schrev.  Cler.  vitiose. 

«>']  Ita  B  Aid.  lu.  1.  Wintert.  Gaisf.  «V, 
CFIKS  Trinc.  lu.  2  Farr.  Schrev.  alii,  quod  se- 
mel  moneo. 

i£?JcoQ']  seXwQ  m.  vitiose. 

58.  SojuovSe']  S6fiovTe  I M.   S6/uoiaiv  L. 

59.  ovS'  oy   eTiX]   ovS'  oye  em  Im. 
ayQ0i,(OTag']  aygicov  C. 

40.    wqt]    In  B.  manu  recentiori  mutatum 
m   (i)QT^ , 

^  nqiv  y  ?}g]  nqiv  y  kijg  A.  r>  tiqIv  f  r]g  corrigi 
lubet  quidam  [Fiorillo]  in  GoeUmff,  Gel.  Anzz.  1812. 
iSf.  18o.  p.l847.  «  Heinr.  in  mg'.',  cui  assentiendum 
non  videtur.  cfr.  Spitzn.  de  vs.  her.  p.  128.  Nae- 
gelsbach  de  partic.    ye  usu  Homerico   p.  7  seqq. 

P  «"^^H   «rri/j^ro  S.  in  K.  schol.  dcfdXeTo. 

cfr.  Od.  14,  144.  ^ 

42.    vTtexnQocfvyij-]     Ita  IL3Im    Trinc.  Dind. 

Gaisf.  (sed  in  L.  vneQTTQocfvy,^,  ap.  Trinc.  vTtexTTQOcprjyn 

vitiose  scriptum)  et  schol.  f.  hcfvyji.    Plurimi  Opta- 

hvum   exhibent  cum  Diac.    vnexnQocfiyoi  B  CDEG 

NOSVAid.  I«.1.2.  Benenat.  recte.   Ceterum  cfr. 

^  ^;^^^^    "       ^^^'^  '^(^^OTr^Ta  wvyomev.^^  Spitzn. 
Exc.  18,  p.  79.  ^ 
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45.    vovoov]  vooov  AGlKmSV.    dvafiod  G. 

V7t"]  v7i  Wintert.  Dind.  Goettl.  cfr.  Lehrs 
quaest.  epicc.lo2.  vno  Wolf.  poelae  opprobrio  vertitj 
Bauermeister.  1.  L  p.  7.  ano  reponenduin  esse  cen* 
suit,  ut  sit  calamitas,  quae  oritur  e  gra\i  morbo,  coll. 
II.  X,  570.  ovU  GE  (pt]fil>  Si]q6v  tfxriq  ano  yHQog  alv- 
Ieiv  ainvv  oh&Qov,  quia  cum  voce  xaxoTijra  praepo- 
sitio  iungi  nequeat;   praeter  necessitatem. 

44.  wg  ()«]  Ita  IK.  Fluctuant  libri  in  ac- 
centus  inclinandi  ratione,  ut  ys.  77.  wg  aga  CGV. 
wg  Qct  Tor'  Mm  {tot   sine  acc). 

kxToXvmvaag']  Duplex  notatur  scriptura  iam  in 
A.  yg,  hTolpLTioag,  contra  in  schoU.  Monacenss. 
iXTo\u7]aag']  YQ.  hTo7.vmvaag.  In  libris  hTolvmvoag 
AIK  Trinc.  Bog.  Winterlon.  ixTolfirjoag  BDM 
Ald.  lu.  1.  2.  ixToXiiMv  Sy.  In  K.  schol.  addi- 
tum  ^TolvmvHV'  i^^Qya^ea&ar  Tolvnn  yaQ  n  iQ/aaia' 
y.al  ToXvmvfxa'  ovvaycoyri. 

45.  aonaoUog  ts  cpiliog  Tf]  Ita  CIT  ideraque 
voluerunt  EN,  ubi  tpiXovg  ts  vitiose  scriptum  jist  5 
neque  aliter  editores  plerique  Trinc.  Bog.  Bas.5.  4. 
Steph.  reliqui  usque  ad  Goettlinginm.  Sed  aona- 
oioog  Ts  (pdiwg  rs  ABGKMmOS  V  (in  A  i  alia  manu 
insertum  est,  unde  rei  origo  discitur)  Ald.  Iu.1.2. 
Farr.  Bas.  1.  2. 5  hinc  aonaoitog  (pdiMg  te  Frob. 
Schmidt.  Quoniam  cpdLcog  Graecis  serioribus  multo 
erat  usitatius,  quam  (piXtog  ea  notione,  ^quae  hic 
requiritur;  ^il(og  autem  ap.  Hom.  11.  <5,  547  repe- 
ritur,  (pdiiog  nunquam  ^  minus  bene  Goettling.  iu- 
dicavit  y>  (pdicog  praeferrem  si  scriberetur  aonaaitog 
(pdlcog  T€. « 

46.  navvvx^og]  navvx^og  B.  Ald.  lu.  1.  2. 
Farr.    navvvxiog  iam  ap.  Trinc.  et  Bog. 

naQaxoiTi]  Ita  recte  IKSV,  quod  idem  volu- 
erunt  C  E ,  ubi  naQaxoirr}  scriptum  est.  Inter  edi- 
tores  primus  Bog". ,  deinde  Boisson.  Dind.  Goettl, 
naQaxoLTt  Trinc.  naQaxoiTL  ABFG  Ald.  lu.  1.  2. 
Farr.  Steph.  et  reliqui  omnes. 
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47.  ' AcpQodLrrig]    * JfiffQoShrjg  Ald.   quod  iam 
lu.  et  Frob.  correxerunt. 

48.  no^.lov']  noXkwVf  6uj)erscr.  6v  N. 

49.  Oi^^ri  iv  InruTivXco]  iv  om.  Dlm.  itp' 

StSvuaovs  yilvaro  ncti8f\  ut  Hom.  11.  26  eadem- 
que  in  utroqiie  loco  scripturae  diversitas,  cfr.  Heyn. 
T.V.  P.188.  Na  m  ut  ap.  Wolf.,  scriptum  est  in  AEF 
GKV  Ald.  lu,  1.2,  Trinc.  et  cett. ,  sed  diSvfiaov 
iysivato  BCIM5  in  B  ex  b  recentior  manus  fecit 
Oy   ut  sit  SiSvfiacov. 

^O.  ovxi&^  6f.ia  cpooviovTs']  Ita  Trine.  ex  T, 
Dind.  Goetll.  ovk  sd-'  6  (p.  libri  scripti  reliqui 
omnes.  In  B.  ofia  pr,  m.  praecedente  sO\  cfr. 
Heyn.  II.  IV,  o59  (T.  IV. ,  p.  655  et  704)  et 
Bekfe.  Ephem.  Litt.  Jen.  1809  num.  246.  p.  174. 
Lennepius  scribendum  esse  coniecit  ov  y.adofta,  quod 
probabilissimum  yisum  est  Boissonado,  Goettlingio 
vero  et  mibi  non  necessarium.  cfr.  schol.  ad  11.  64, 
ubi  in  orac.  Delpb.  de  Menelao  et  Alexandro  p  ovx- 
i&^  6fWfpgoviovTig  i<  in  cod.  Ven.  A. ,  y>  ovy.i&*  ofia 
(pQOviovTsg  in  cod.  B.  et  apud  Eustath.  p.  i521  le- 
gitur.  Vocis  xa&ofjid  in  Homero  nullum  vestigium. 
De  loco  Callimaclieo  vid.  Schneidewin.  Eustath, 
prooem.  p.  54. 

;£  fdv']  yi  fisv  AS  Ald.  lu.  1.  2,  Winterton.  Si 
fuv  C.    Naegelsbach.  L  I.  p.  19, 

51.  Tov  d'  av]  Tov  S^  Trinc. ,  idque,  si  Goett- 
lingio  fides,    non  ex  T. 

fiiy'  dfiiivova']  fiiya  fisiova  D. 

52.  yQUTSQOV  TS]   XaQTSQOV  TB   S.  V, 

^ii]V  ' HQaTthjsiriy]  ^r^r^v  m.  c  superscr.  ' HQa- 
}iXsir}V  I. 

Ceterum  totus  versus  in  F  deest,  ut  Thier- 
schius  notavit,  Diaconus  vero  locum  sic  inter- 
pretatus  est ;  » 01»/  ofiocpQovag'  dSiXcpovg  Si'  tov  fdv 
XiiQOTSQOV,   TOV  'Icpixlm  SriKaSr}'  tov  Si  xaTUTZoXv  y.Qsit^ 


134  APPARATUS  CIllTICUS. 


Tova.  Uyo}  St)  rov  'HQcocUa,  clIIci  tov  fiiv  ^HgaxUa 
(p7]Gi  avyysvofABVJ]  tm  Ju"  tov  da  ^lcpixUa,  ovyyivofiev?] 
TM  ^firpLTQvu)vv  hexsv,  Unde  apparet,  eiini  certe 
omnia  non  aliter  leg^isse,  atque  apiid  nos  YuJgo 
exliiberi  solent,  ut  ne  de  lioc  quidem  versu  abii- 
ciendo  transponendove  cogitari  possit. 

^5.     vnod^ri&Haa']   vnoS^L&tiGct   D   Ald.  Ante 
Iianc  Tocem  in  m  yeiooxtQov  male  intrusum  est. 

^4.     avTccQ  ^lcpixXria  ys  doQvaG6(f\  Locus  propter 
scripturam  vexatissimuS.    ye  omissa  est  in  ACEF 
GIKLMmNOSV  et  in  quatuor Lennepii  codicibus. 
'Ifpr/.?J]06  omnes  exliibent  libri,  nullo  excepto^  ?.aoG- 
oocp  babent  C  G  KL  O  S  V,  uniis  ap.  Lennep. ;  sed  K 
in  mg.   n  yQ.  ys  SoQiG66oj;<i   quod  exhibent  BDF  et 
ut  diximus,  ys  eiecta,  AFIMmN  et  plures  Lennepii. 
lam   quum    qui    fontes    fuere    omnium  editionum 
Aldus  et  Trincavelhis  edidissent  ^lcpixlria  ye  Soqvggoco 
(i  enim  ^pro  v  positum  non  curamus)   omnes  edito- 
res  posteriores  in  hac  scriptura  acquieverunt,  douec 
Hormanniis  de  Metris,   p.  74.    ys  toJlendum  esse 
edieeret.      Huic    obsecuti   Heinrich.    et  post  eura 
Boissonad.  'IcpixUja  Soqvgoom  scripserunt.     Non  diu 
post  autem  Hermanuiis  in  epist.  ad  Schaef.  Gregor. 
de  diall.   p.  879,    librorum   scriptura  ^.aooooco  eo- 
gnita  ,   hanc  praetulit  scripsitque  avTceQ  'Icpixlrj  XaoG- 
ooMy  quod  Dind.  recepit,   Goettling.  autem  in  7^«- 
x?ita  mutavit,   reprehensus  propterea  ab  eodem  Her- 
nianno  in  Opuscc.  VL  194.      Praeterea  Gerhard. 
Lectt.   ApoUonn.   p.  108   coniecit    » avTaQ  'I(pixXrja 
SovQvaaoco, «  quae  coniectura  neque  caussa  et  ralione, 
cui  eam  debemus ,    commendatur  —  vult  enim  G. 
brevem  syllabam  ex  thesi  tollere  —  neque  confir- 
matur  libris,    neque  ipsa  per  se  cuiquam  placebit. 
Denique  Fr.  Thierschios,   Gr.  Gr.  §.  148,  4,  du- 
plicem ,    ait,    antiquitus  fuisse,    ut   multorum  iii 
hoc  carmine  versuum ,   ita  huius  versus  scripturam, 
AvTaQ  Icpix?S]a   SoQVGOoco   et  AvraQ  ^'lipixlov  laooooou 
Nam  quod  ibi  r]  post  avraQ  additum  est,   pro  mero 
vitio  habendum  et  ex  signo  digammatis  ortum  vide- 
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tur.  Heinricb.  in  mg.  suam  scrlpturara  tuetnr 
j>  Hom.  II.  14o  et  287  xai  'IrpiavaaGa,  Inscite 
compilator  Sturz.  ad  Empedocl.  p.  oOo.  «  Memora- 
bilis  est  interpretatio  scbol.  f.  p.  4i5  »  tw  dt.a  rov 
doQarog  aw^ovTc  tov  ?.a6v' ^  quae  ostendit,  et  eum 
dofjvaoocp  in  libroj  suo  repperisse^  et  facillimam  fuisse 
ab  bac  voce  ad  alteram  illam  aberrationem.  Equi- 
dem  librorum  indole  perpensa ,  ad  hanc  deve- 
nio  sententiam,  ut  veram  esse  scripturam  putem 
» avraQ  ^Trfixlija  SoQvaooco «  eamque  esse  a  viris  rei 
nietricae  minus  peritis,  particula  addita,  infeli- 
citer  correctam.  Aaooaooj  ex  glossa  ortum  est.  Ea 
enim  vox  altera  illa  multo  frequentior  est  et  notior. 
Sin  vero  quis  banc  vocem  praeferret,  is  dubius 
baereret  inter  formas  lcprAXT^  et  ''Icpizlov,  quarura 
prior  libris  et  Hermanni  auctoritate,  posterior  Tbier- 
scbium  fautorem  nacta ,  usu  Homeri  II.  i/,  697  et 
Hesiodi  fr.  XLH ,  4  Gaisf.  commendatur ,  cfr. 
Ruhnb.  bymn.  in  Cer.  lo5.  Icpj^-Ah  i  superscr.  m. 

oiS.  y.iXQi/uevt^v']  xiXQVf^£Vi]v  E.  x£XQififi£vrjv  G  F; 
Mon.    y.rAQififjLhi]  I. 

^6.  d^ewv  abest  ab  I  M.  oifxavTOQi  B.  Ald. 
lu.  1.  ■&£0jv  GriM.avTOQi>  navTOJv  est  in  fragmento  He- 
siodeo  XX  Goettl. 

Hos  versus,  55,  56  tollendos  esse  censuerunt 
Koeppen,  Scbneiderus  Saxo  in  epistola  ad  Hein- 
ricb.  data,  et  Bauermeister  Obsvv.  in  Hes.  Carmm. 
p.  8seq.,  quia  prorsus  inutiles,  nibii  nisi  €|isae  iara 
dicta  essent,  repeterent  et  ad  satietatem  usque  in- 
culcarent.  Heinricb.  ipse  vero,  si  signis  confiden- 
dum  est  quibusdam  in  margine  exempli  eius  adiectis, 
quattuor  versus,  53  —  56  sustulit,  fortasse,  ut 
transitus  ita  ad  sequentem  de  Gycni  caede  narra- 
tionem  ab  Herculis  nomine  pateret.  Sed  vereor, 
iie  in  bis  rebus  sensum  nostrum  magis,  quam  ve- 
terum  rationes  sequanuir.  Ac  mihi  quidem  ex  sen- 
tentia  poetae  singuia  sic  progredi  videntur.  Primum 
enarrat,  Aicumenam  al^  love  et  Ampbitruone  com- 
pressara  fratres  gemelJos  Tbebis  peperisse^  48^  40. 
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Neque  tamen  ei  proposltum  est,  horum  Lisloriam  j 
a  primis  annis  enarrare,  quod  ne  in  feminis  qui- 
clem  facere  voluisse  putandus  est,  quorum  catalo- 
gum  concinnavit.  Sed  quum  totam  vitam  eorum 
contemplatur,  primum  ei  iliud  maxime  mirandum 
videtur,  quod  licet  fratres  fuerint,  indole  tamen 
et  natura  sunt  ut  qui  maxime  diversi.  In  Theogo- 
nia  ubi  Musarum  origo  enarratur,  poeta ,  vs.  60, 
addere  non  neglexit:^  » 'htK  hvta  xovQag  6^6- 
(pQovag^  jiaiv  doiSi']  fii{.t/9?,6Tai  (n  uhi  bene  schol.  »  ov^ 
logTisQ  'JfAcpiMv  zal  Ziidog^  dSe?i(poi  ^av  7]oav ,  It£q6^i^^ 
?,oi>  Sl  yeyovaat  ratg  nQoaLQkotaiv  cett.  p.  5S6  Gaisf. 
Hinc  immerito  Ciericus  ultima  haec  versus  verba 
»  xaaiyvfTM  ys  ^lv  fjaT^p  «  v  e  r  s u  s  f  u  1 1  u  r  a  m  r  u  e  n  t  i  s 
vocavit,  Necessarium  fuit,  haec  adiicere.  lam  in 
sequentibus  versibus,  describit  primum  accuratius, 
qua  ratione  dissimiles  fuerint,  ,  deinde  nomina- 
vit  ipsos,  et  patres  singulorum  significavit,  quod 
praeteriri  nullo  modo  poterat^  dcnique  caussas  di- 
versitatis  duobus  ultiniis  verbis  explicuit,  dum  al- 
terum  dicit  hominis,  alterum  regis  deorum 
progeniem  fuisse.  Comparari  quodammodo  potest 
Pindari  Nem.  VI.  in.  ''Ev  dvSQwv,  tv  &£(ov  ytvog' 
ix  ^idg  Se  Tivio^ev  fxaTQog  dfAxpoTtQor  SLeiQyti  Sh  ndaa 
y.i)(QLf^£va  ShvafiLg,«i  Quid  sit  in  loco  nostro  ytv^rj, 
docuit  Spitzner.  in  Exc.  IX.  p.  IX  seq.  Paraphr. 
f.  » £y£vvi]a£V  ovv  Siaxt%ojQiaf.iivi]V  ytvsdv'  6  fiev  yaQ 
'Jcpiylrjg  OTiaQtlg  naQa  tov  ' JficpLTQVMVog  r}V  dvriTog^  6 
Sh  HQayXrig  anaQtig  naQa  rov  Zliog  rv  dddvaTog  <if  quod 
quanquam  non  ab  omni  parte  verum  est,  tamen 
caussam  huius  additamenti  indicat.  Ceterum  adver- 
tit  tota  haec  res  etiam  philosophos.  cfr.  Arist.  hist, 
animm.  7,  4.  i>  idv  iyyvg  i]  avk?,rjyjLg  tyivtTO,  to  £71L' 
zvri^ev  i^rjV£yxaVf  xal  TiXTovaLV  cjgTttQ  SiSvfia  yovM,  xa- 
x^dneQ  xal  Tov  'IipLxUa  xal  rov  'HQaxXea  fiv&oloyovaLV « 
quae  in  latinum  sermonem  Plinius  transtulit  N.  H. 
VII,  c.  H.  pSed  ubi  paullulum  temporis  inter 
duos  conceptus  intercessit,  utrumque  perfertur,  ut 
in  Herculc  et  Iphicle  fratre  eius  apparuit,  et  in  ea, 
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-  quae  ^emino  partu  alferum  marito  similem,  alterum- 
^  que  ab  altero  genuit.  «  Secl  priorem  lianc  poematis 
^    partem  ex  Eoeis  petitam  video  relinqui  non  posse 

priusquam  rerum  Iiistoricarum  aliqua  mentio  iniecta 

fuerit. 

Qua  ratione  Herculem  Alcumena  conceperit  et 
^   pepererit,  ab  Homero  II.  t,  93sqq.  et  ab  Hesiodo, 
^  vel  quicunque  et  Homerici  loci  et  Eoeae  nostrae 
pro  auctoribus  habendi  sunt,   ita  traditum  est,  «t 
fabulam  iUis   temporibus   notissimam    nobis  legere 
Tideamur.     Atque  Hesiodus  quidem    tam  breviter 
omnia  et  strictim  tetig^it   magis,    quam  enarravit, 
ut  Wolfio  poenas  dederit  temeritatis  suae.  Necrari 
^  tamen  non  potest,   partem  narrationis  eius  ita  per- 
spicue  esse  proditam,    ut  quid  sibi  voluerit  poeta, 
nulh  ncn  pateat ;  partem  vero  alteram  ei,  qui  sin- 
^  gula  quaeque  dihgenter  perpendere  et  Homero  ma- 
gis,    quam  posterioribus  scriptoribus  in  rebus  ex- 
plicandis  inniti  susceperit,    non  tantas  difficultates 
obiicere,    quae  superari  nequeant.     Ita  primo  ad^ 
spectu  non  patet,    quae   caussa  fuerit  et  ratio 
Electrjonis  occisi.    Obscurius  enim  dictum  est,  quod 
ait  vs.  11,    y>  x^f^^^^^^og  mgl  ^ovoL  ^<  repetitum  illud 

VS.  ^^'ATsivag    'miXTQiMVa  /^OcDj/   hayi'     iVQV^eTMTKOV,  <^ 

ht  praeterea  nihil  de  caussa  necis  dixit:  rationem 
vero  duo  verba  indicant  » 7,^^  da^aooccg,^  Has  te- 
nebras  adauget,  quod  Taphios  quoque  et  Teleboas 
poeta  tam  paucis  verbis  commemoravit ,  «t  horum 
ipsorum  caussam  qualem  sibi  cogitaverit,  non  magis 
perspiciamus.  Sed  si  Homerum  prafi  ceteris  scripto- 
ribus  consulimus  Taphiosque,  in  Odyssea  saepius 
nominatos,  et  mercaturam  exeicuisse,  I,  185  seq. 
et  piraticae  operam  navasse  legimus,  XV,  427. 
XVI,  426  {Tacpioi,  hftoTOQsg  avSgeg):  oritur  haec 
coniectura,  apud  Hesiodum  quoque  de  rapina  cogi- 
tandum  esse.    Ita  Apollon.  Rhod.  I,  747. 

'Fv  dh  fiowv  eoxtv  ?.aowg  vofiog'  afifi  Se  fiovoc 
Ttjle/36ai  ^iaQvavTO  y.al  vieig  'Hley.TQvoiVog' 
01  uev  afiHi^6fievoi,    aTag  oi  /  i&elovTeg  afieQOaL 
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ItlvaTcti  TacpiOL'  rciv  ai^an  divexo  XeifiOJV 
tQai^sig,  nolhg  oXiyovg  /Siomvto  vo^rjag. 
quos  Aersiis  in  Mosc.  cod.  c.  (K)  librariiis  bis  de- 
scripsit  et  Scuto  nostro  non  male  praeraisit,  serael 
adeo  cum  scholiis  Graecis.  Quod  si  probabile  est  1), 
simul  illustratur,  cur  Alcumena  bos  potissimum 
non  sine  fervore  aliquo  puniendos  esse  putaverit: 
praesertim  si  Taphiorum  facinus  in  caussa  fuerat^, 
cur  postea  Electrjonem  inter  et  Amphitruonem  al- 
tercatio  oriretur.  Ac  profecto  Amphitruo  pro  inge- 
nio  temporum  illorum  magnam  sibi  culpam  non 
contraxerat,  si  quidem  circa  vel  propter  boves  cum 
Electryone  rixatus,  vi  usus,  Alcumenae  patrem  in- 
terfecerat.  Videbatur  enim  illud  praeter  volun- 
tatcm  fecisse.  Ita  certe  de  Patroclo  Homerus 
11.  yj,  85. 

av§QOXTaaiijg  vtio  Xvygrjg 
ijfiaTi.  TM,   OTS  Tialda  xaTexTavov  'J^cpiBafxaVTog, 
vijmog,  ovz  tdelMV,   afAxp'  aaTQayaloiai  yolMOeig, 
et  de  Tlepolemo  Pindarus  01.  Vli,  27  ed.  Boeckh* 
yML  yaQ  'Alzuipag  xaaiyvr/Tov  vo&ov 
axaTiTM  -divMV 

aylnQag   elaiag  exTav    tv    TiQVv&i  Jcxvfiviov  el- 

&6vt'  ex  ^alaficov  Mideag, 
Tagde   sioTe   y&ovog    olxiaTrjQ    yolM&eig.   ai  dh 

(fQtvwv  TaQayai 
naQtTilaylav  xal  aocpov. 
Quae  Apollodorus,  II,  4,  6  de  hac  re  enarravit, 
ab  Hesiodi  narvatione  dissident:  id  quod  iam  Hey- 
nius,  Obsvv.  p.  150  recte  sensit  «at  ira  com- 
motus  apud  Hesiodum  sc.  Herc.  «,  cautior  ille  hu- 
ius  rei  iudex,  quam  Sturz.  Pherecyd.  p.  99.  Phe- 
recydes  autem,  de  quo  postea  videbimus,  simpli- 
.  citer  )'  aTioxTtivag  axovaiwg «   ut  Hesiodus. 


1)  De  Taphiis  semper  mihi  memorabile  visum  est,  quod  ex 
antiquioribus  testimoniis  Etym.  M.  p.  748,  31  seq.  attuiit 

avxol  8c  xu  dvUaOiV  •Vomxcq  rwr  furu  KdS/iQV  atahvtow.a 
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Sed  hac  tota  ia  caussa   maximi  momenti  est 
^   scholion  in  Apollon.  ilhod.  locum  supra  descriptum. 

»  Tacf  og  aorl  v^aog  ^ia  tmv  'Eyivadtov,  riv  MZj^aav  Ttj- 
le^oaL,  ^  oi  TiQoreoov  n)v  'Axaovaviav  ohoivTtg,  Ari" 
GTQiXMTaTOL^  de  ovTeg  xai  ^exQig  ''jQyovg  tnel&ovTfg 
tm]laGav  Tag  ^HlexTQVMvog  ^ovg  tov  naTQhg  'Alxfi^vi^g, 
'S2g  Se  ivioTj^aav  avToig  'Hlr/,TQ{(ov  xal  ol  vioi,  ixsivovg 
^  T£  navTag  aveUov  oi  Trile^6ai  xai  Tag  ^oig  am\laoav, 
Alxfirivrj  dh  avezi^Qv^s  tov  iavTi^g  yauov  tm  Ti/ucoQt^oo- 
flSVCp  TOV  TlaTQMOV  ffOVOV,      TlflCOQI^OafJ^iVOg   ovv  'A^cfc- 

TQvcov  epjuev. «     Quac  initio  quidem  cum  ApoUonio 
conveniunt,    postea  vero ,    Electryonis  nomine  ad- 
dito,  prorsus  dissident.    Sed  exstat  Scuti  argumen- 
^  tum,   ex  libro  Relidijrerano  primum  ab  Heinrichia 
editum,  p.42seq.,  nunc  vero  aliis  etiam  in  libris  efe 
in  eodem  Mosq.  c  simul  cum  Apollonii  versibus  et 
sclioliis  repertum,  quod  similem  famam  persequitur,  ex 
eodem  fortasse  fonte  ductam  5  et  a  scliol.  ad  vs.  11 
(p.  24)   repetitam.     Sed   vel  magis  miranda  sunt, 
quae  postea  in  vulgatis  Apollonii  scholiis,    non  in 
Parisinis,  leguntur     H  loTOQia  oacp^g  TiaQ    ' HovoSoy.  ^ 
cfr.  Od.  Muelleri  Dor.  II,  p.  464.    Vogel.  de  Her- 
cuie  p.  10.    Haec  verba  eiicienda  esse,   post  Wel- 
laueri  iudicium,    de  seholiorum  Parisinorum  aucto- 
ritate  ,   praef.  p.  X.,  decernere  nou  audeo^  id  non 
refugio  dicere,   errorem  esse  in  hac  re  a  scholiasta 
admissum.      Nam   in  Eoeis    certe  Hesiodum  cum 
Apollonio  consensisse,   filiosque  solos,    non  patrem 
occisos  eosdemque  Amphitruonem  ultum   esse,  no- 
stris  oculis  videmus.      Patris  autem  mentione  sola 
reiecta,  reliqua  omnia  et  cum  Hesiodo  et  cum  Apol- 
lonio  conveniunt.      Hesiodi  igitur   testimonium  ad 
partem  rei,    non  ad  totam  narrationem  trahendum 
est. 

Quae  deinde  ex  Herodori  testimonio  referuntur, 
quanquam  aliquantum  ab  ApoIIonii  narratione  difFe- 
runt,  quia  Taphii  non  tanquam  praedatores,  sed 
iure  quodam  hereditario  filios  Electryonis  bello  pe- 
tunt:  tamen  in  eo  conveniunt,   quod  non  ipse  Ele- 
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ctryo^  sed  filii  eius  occiduntiir.  Ceterum  Od.  Muel- 
lerum  auctorem  locupletissimum  sequor,  de  He^ 
rodoro  yerissime  iudicantem ,  1.  1.  p.  467,  si  ad 
eum  refero,  quae  relicta  veterum  poetarum  fama 
de  Taphiorum  et  Electryonis  communi  origine  apud 
posteriores  scriptores,  ut  apud  ApoUodorum  enar- 
rantur.  Superest  vero  duplex  imprimis  harum  re* 
rum  narratio.  Nam  si  scliolio  Apollonii  fidem  ha- 
bemus,  Herodorus  quatuor  noverat  filios  Persei  et 
Andromedae,  Alcaeum,  Sthenelum,  Mestorem,  Ele« 
ctryonemj  quorum  Mestor  flippothoam  filiam  ha- 
bebat,  cuius  a  Neptuno  filius  erat  Pterelaus ,  pa- 
ter  Teleboae  et  Taphi,  qui  Electryonis  filios  inter- 
ficiunt.  Longe  aptior  alia  est  harum  rerum  narra- 
tio,  tradita  illa  in  schol.  Townl.  ad  II.  t,  125, 
ubi  quinque  filii  Persei  et  Andromedae  enumeran-» 
tur,  Alcaeus,  Electryo,  Elius,  Mestor  et  Sthene- 
lus  5  et  Mestoris  filia  Hippothoa  Pterelai  coniux  di^ 
citur  »7^  IlTiQeXciM  ya^i]&Hoa,<i  ita  ut  nuUae  siut 
Neptuni  partes  neque  Pterelai  quae  coniux  fuerit, 
iit  Heynio  visum,  ApoUod.  I,  p.  149,  ignoretur^ 
denique  3iestoris  nepotes  Electryonem  eiusque  filios 
interfecisse  dicantur,  non  pronepotes,  Apollodorus 
eontra  auxit  etiam  miracula  5  quippe  qui  nescio  quo 
ex  fonte  Taphium  addidit,  Nepluni  filium  et  Pte- 
relai  patrem  5  nisi  forte  eius  sententia  additamentis 
alienis  obscurata  est,  quo  ducere  videtur  Mestor 
piriTQOTiaTWQ  appellatus  1.  1.  Apud  Anaximandrum 
in  Heroologia  Teleboes  erat  filius  Neptuni,  et  pater 
Pterelai,  cfr.  Athen.  XI,  p.  498,  c,  quod  cum 
scholio  Townlejano  convenit. 

Sed  redeundum  est  ad  Hesiodum  5  de  quo  hac 
in  re  unum  mihi  superest,  quod  moneam.  Exstat 
de  Herculis  partu  in  scholiis  Venetis  ad  II.  |,  525, 
narratio,  fortasse  ex  Rhiani  Heraclea  petita ,  cfr. 
schol.  ad  II.  r,  119,  quae  Hesiodeae  narrationi  tam 
similis  est,  ut,  paucis  additamentis  exceptis,  ex 
Hesiodo  expressa  videri  possit.  y>'JXxfii]V)]g  rijg 
" HXty.Tovovog  xai  ' Avalovq  r^g  \4yxaiov  (scr.  ' Ahiaiov) 
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r^aGd^rj  'Jfi(fiTQV(ov,   og  oV£7.wv  " HlsxTQVova  f^oMv  ccfi- 

^  ffigfitjTfjasMg  x^e^v  ''AQyovg  ecpvy,-v  dg  GriPag. 
ovv  avTM  Se  zac  'Aly.firjvn.  VTZoSe^^davreg  de  aa/nevwg 
vno  TMV  /9aGdev6vT(ov  Tijg  noXecog  KgeovTog  y.al  'Hvi- 
ozvg  Tiftrjg  hvy/avov  fieyioTng'  ov  )ovXofiev7jg  Si  " Al- 

,/  'Aiii]vng  yafxrj&ijvai,  ei  mtJ  ol  cpoveig  tmv  aSelcpwv  avTijg 
avaLQedwaL  Tele^oaL ,  xaTijycoviaaTO  avTOVg  \AfAcpiTQVMV, 

^  nqogla^oiievog  ovafifkyovg  BoLMTovg  xal  Aoyqovgy 
Itl  Si  zal  (I>Myi]g,  evLavTov  n  q  o  ge  S  q  ev  a  ag.  Mg 
Se  emaTQhpag  ctTio  Trjg  OTQaTeiag  ijye  Tovg  yafiovg  eaVTOV 

^  xal  AXxfirjvijg ,  Tfj  avTfj  vvxtI  eQaodeig  avTrjg  6  Zevg 
xai  elyao&elg  'AucpLTQVMvi  ifiiyij  yal  viov  iTioirj' 
Civ,  ofxoiMg  Sh  aal  ^ AficpiTQVMv  Tf  aVTf  vvxtL    ijSrj  S' 

[  ixeivijg  tov  enTafirjVLalov  (scr.  SexafA^VLaLOv)  xqovov  Trjg 
fiilecog  ixovarig,^  yevvccTaL  ' HQa/lrjg  fih  iz  Jiog,  'IcpLylijg 
Sk  ii  'AficpLTQVMvog, Haec  excipit  iii  codd.  ABD 
fama,  noii  ex  Hesiodo,  sed  ex  Plierecyde  hausta 
de  tribus  iioctibus  generando  Herculi  insumptis 
» cpaal  /lia  ovyxoLfiMuevov «  cett.  cfr.  scboL  ad  1.  1. 
apud  Bekk.  p.  400,  b,  cum  additamento  ex  Heyn. 
At  (juae  praecedunt  omnia  Hesiodum  auctorem  sa- 
piunt^  dico  commemorationem  et  rixae  Electryoms 
cum  Amphitruone,  et  Heniochae,  et  populorum, 
quorum  consilio  usus  Taphios  deproeliatus  est.  Ac 
totus  enarrationis  tenor  Hesiodeus  est  l).  Accedunt 
tria,  quorum  certa  non  sunt  apud  Hesiodum  vesti- 
gia,  primum  quam  diu  cum  Taphiis  bellatum 
sit,  deinde  qualis  lovis  dolus  fuerit,  denique  quod 
temporis  spatium  inter  conceptum  et  partum  prae- 
terierit^  quae  omnia  ita  narrationi  intexta  sunt,  ut 
reliquis  non  repugnent.  Ac  propter  annum  qui- 
dem,  per  quem  Amphitruonem  bellasse  contra  Ta- 
phios  ait,  possis  ad  vs.  87  provocare,  ubi  Hercu- 
les  de  parentum  coniugio  locutus,  plurali  numero 
usus  est  » Ta/a   S'  a^fieg  imnXofiivMV  ivLavTMV  yeLVo- 


1)  Cfr.  Saal.  Rhiani  Ben.  quae  supersunt  p.  32,  qui  in  re- 
Jiqua  narrationis  parte  ex  Homeri  auctoritate  Rhianum  totum 
pendere  animadvertit^  cfr.  Meinek.  Rhian.  p.  103  sqq.  (1832). 
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fii&^ «  qui  oiFendit  nonniillos^  sed  facile  explicatur^ 
si  sclioliastae  narrationem  probamus.  At  quomo- 
docunque  de  his  iudicare  voluraus,  constat,  sumraam 
esse  in  scliolio  et  apud  Hesiodum  rerum  oranium 
similitudinem ;  quae  eadem  apud  Pherecydem  quo- 
que  cernitur  l)  in  schol.  ad  Odyss.  A,  2l>5.  Sturz. 
p.  98.  cfr.  Od.  Mueller.  Dorr.  II,  p.  467.  Quare 
nisi  fallor,  inde  quoque  recte  colligitur,  hanc 
priorem  certe  carminis  partem  iam  Graecis  veteri- 
Lus  notam  nec  auctoritatis  expertera  fuisse. 

57.  Kvzvov]  cfr.  Schol.  ad  Arist.  Rann.961. 
» 0 8vo  Kvxvoi  iyivovro,  6  fibv  ^'Ageog  viog  6  vcp* 
'MQayMovg  cf  ovev&tig,  wg  iv  ' AoTtidi  Ilatodov  cett» 
Schol.  ad  Pind.  01.  II,  147.  Kixvoi  §h  Svo,  6  filv 
^'Jqeog,  6  Ss  UoastSwvog'  xal  rov  fitv  ^'AQtog  ya- 
XMg  ra  mQ\  Osoaaliav  Sia^evTist  ^ IlQaxlrjg  aney.T£i>ve 
cett.  Deinde:  ^^'loTOQia  tibqI  tov  Kvxvov,  Jvo 
Kvxvoi  iyevovTO  6  fxkv  ^'AQtog  viog  6  ev  OeTTaXia 
Tovg  naQiovTag  XoyMV  y.al  cctioxtslvmv,  y.al  ^ovAofAiVog 
ratg  xerpalaig  vaov  aveyeiQai  tm  naTQi,  ov  'HQaxlrjg 
ccTzexTeivev.       Hi  omnes  duo  Cycnos  norunt,  alteruni 

Hercule ,  aiterum  ab  Achille  occisum;  cuius 
Aristoteles  meminit,  Rhet.  II,  c.  22.  Apud  Apol- 
lodorum  vero  unus  Hercules  duo  Cycnos  interfecit, 
Martis  filios,  ex  Cyrene  alterum,  II,  c.  5.  Kvxvog 
Se  ^'AQeog  xal  IIvQi^vi^g,  eig  fiovofxaxiav  avTOV  nQOvxa- 
XeiTo,  "jlQeog  Se  tovtov  ixSixovvTog,  xai  ovviOTavTog 
fiovofiaxiav ,  ^h]&elg  xeQavvog  fieaog  aficpoTeQMV  Sialvei 
Ti)v  fiaxr]v  <^ ,  alterum  ex  Pelopia,  II,  c.  7.  r>  IlaQt- 
ovTa  Se  ^lTMVa  elg  fiovofiayiav  TiQoexaXeaaTO  avTov  Kv~ 
xvog  "'AQeog  xal  IleXomag'  avoTag  S^  xat  tovtov  ane- 
XTSLvev  <i  cfr,  Heyn.  Obsvv.  ad  Ap.  p.  170  et  196. 


1)  lam  observavi  p.  21 ,  not.  6.  similitudinem ,  quae  inter 
Pherecydem  est  et  argument^  auctorem;  ea  obscurata  est  scri- 
pturae  vitio.    Pherecydes  enim  non  scripsit,  ut  ap.  Sturz.  legi- 

tur  » TtiXf^oab  arqatavaavtiq  yixdvovav  rov  ^Hkfxr^vo)voq  Tialda  nfQi 
S-Qifi/iciroJV  ayoyvvt,6f^iVQv  i  sed  ^rovq  'H.  TZaidaq  n.  dyo}vt.uo/Lt,ivovq » 
quod  apparct  comparantibus  nobis,  quae  sequuntur  »it7ze^  roiv 
ctvr^q  aSikqim.ni  Mire  haec  invertit  Vogel.  de  Hercule,  p.  44, 
not.  45. 
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De  matre  Cycni  apud  Hesiodum  ne  minimum  qui- 
dem  vestigium.  Nec  tamen  praetermittendiim ,  Cy- 
cnum  ipsum  dei  esse  filium  ex  mortall  muliere 
natuin,  Hesiodumque  de  aliis  quoque  Cycnis  narrasse, 
cfp.  schol.  ad  Theocr.  16,  49  et  schol.  ad  01.  Xf, 
19  Boeclxh.  de  quo  ad  vs.  68.  Praeterea  cfr.  scliol. 
ad  II.  ,  546.  de  Arione  equo  ^>  tovtm  de  Siaywviaa- 
fievog  ' HQctyjSjg  figog  Kvxvov  tov  ^'AQacog  viov  yia-d^^ 
LTiTiodQO ^iiav  ivix7](76v  iv  Ttp  Tov  Tlayaaciiov  ^ jItioXXm' 
vog  L6Qcp ,  0  iaii  nodg  TqoiCt/vi.  «  uhi  TQaytvL  Heinr. 
ad  Ys.  120  correxit,  laudatus  propterea  a  Prellero, 
Demet.  p.  lo5.    Tih/lva  ex  schol.  A  Gaisf.  p.  o05. 

* jQi1TLa§r]v']  ^jQrfLa8i]V  suspicatur  Wolf.  p.  91. 
Eustath.  ad  II.  p.  oi8,  24  seqq.  " HQcadiavog  ovv 
(f  i]aiVj  oTi  7i)MoaL  yJJataLV  6  ''^QT^g  yJ/Qi/TaL.  yal  yaQ 
yML  wg  Lafi^Lxov,    fii)  eyov  iTi    ev&eiag  t6  t,  neQLTTO- 

GvlXa^OV  e/JL  Tl]v  y6VLXl)v,    "j[Q1]g,    ^'jQI-jTOg.     O&eV  'u4q7]' 

TLadi-jg  TTaQ^  HaioScp  naTQcovv^r/.ov.  y.al  '^QrjTicov  vno- 
xoQLaTLy.ov.  et  p.  1155,  14  seqq.  K?Uv£TaL  yaQ  yal  cog 
la^^Lxov  AQijTog,  o&ev  TiaQ*  ^ HoLoSop  yal  /iLOvvaicp 
AQViTLabijg,  o  an  ''AQijTog  o  iaTiv  ^'AQaog  y.aTcr/ojv  t6 
yivog'  cfr.  Dionys.  Perieg.  680  et  Eustalh.  p.  251, 
5.  ap.  Bernh.  eiusdemque  not.  p.  709.  Herodia- 
nus  igitur  Homeri  usum,  Od.  n,  59^.  a,  415. 
recte  ab  usu  Hesiodi  seiunxit ,  aliter  atque  Buttm. 
Gr.  Gr.  II,  p.  552.  Contra  liuc  pertinet  'AQr/TLccg 
vrjaog  ap.  Apoll.  Rhod.  II,  1052  et  'jQijTLag  y.oi]vi] 
ib.  IH,  1182.  cfr.  Od.  Mueller.  Orchom.  p.  287 
seq. ,  deuique  "jQijTLcxg  MtlaviTiTir}  II,  966.  Cete- 
rum  adverte  gl.  Hesych.  "jQijTog'  'HQayXijg  I,  p. 
^26,   cfr.  Sturz.  de  dial.  Mac.  p.'  56. 

S8.  £VQ£  /aQl  ivQs  Se  L.  fort.  ex  Diac.  ixa- 
TriP6lov~\  tyaTL§6Xov  m. 

^9.  naTtQa  ov'\  Ita  C  F  G I K  M  m  N  S  T  V,  Len- 
nepii  Florentini,  Trinc.  Bas.  5.  Bog.  Guiet.  Heinr. 
Gaisf.  Boissonad.  Dind.  Goettl.  Gerhard.  lectt. 
ApoIIonn.  p.  111.  —  naTtQ  ov  ABDEL  Ald. 
lu.  1.  2.  Farr.  Steph.  Bass.  1.2.4.  Benen.  Comm. 
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H^ins.  reliq.    In  A  versus  omissus,  sed  eadem  manu 
in  margine  additus  est. 

"jl()7]v]     Ita   ABDLT,    unus  Florentinorum 
Lennepii,    (in  A  vero  non  ^'A^riv  cttov,   sed  arov 
"jIqi]v;    et  in  K.  v  in  fine ,   glossae  loco,   ab  alia 
manu  adiectum.)     Ald.   Trinc.  et  horum  propter 
consensum    editores    reliqui ,     ne   Dindorfio  qui- 
dem  excepto. — -   ^'Jgf]  I  Kpa  N  V  ''^(jtj'  CEFGOS 
(in  G.   aQ)j'    vidit   Koes).      » Scribe    aQi]^    et  sic 
353,  425,  457.     Monuit  Hermannus  L  1.  p.  92. 
Gerhard.    lectt.  Apoll.    p.  111.  «    Heinr.    in  mg. 
»  Libenter  scripsissem  ''Aqi]  pro  ^'jQt^v,  [ndim^AQn 
epicos   antiquos    non    dixisse   cum    Bekkero  cens. 
Hom.  Wolf.  p.  131  puto)   quod  epicos  tantum  se- 
riores  et  ne  hos  quidem   deceat,    nisi  MSS.  me 
avocarent  a  proposito «  Goettl.    "Aqi]v  ex  sententia 
Herodiani  scribitur,   cfr.  schol.  Ven.  ad  II.  jEi  909, 
cui  Spitznerus  recte  obsequutus  est.  ^'Jqti  vel  ^'AQ-i]  iu 
multis  libris :  quorum  posterius  cum  Hermanno  pro- 
baverit  aliquis,   quia  semper  vox  sequitur,   quae  a 
vocali  incipit  neque  digammate  instructa  est,  aTov, 
emoVTa,    axog,    ut   ap.   Hom.    avdQoxTaaiawv.    I.  H, 
Vossii  sententiam  de  hoc  versu  vide  Randgloss,  p.80. 
De  accus.  'Aqt]  ap.  Tragicos  cfr.  Ellendt.  Lex.  So- 
phoeL  I,  p.  225. 

60.  Itt  T.  a  recentiore  manu  versus  additus 
est,  nec  satis  patet,  utrum  a  Triclinio  forte  omissus, 
an  consilio  abiectus  sit,  an  denique  in  antiquiorei 
libro,  quem  descripsit,  non  exstiterit.  Ac  de  eii- 
ciendo  versu  cogitare  potest,  qui  considerat,  pri- 
mum,  de  Martis  armis  eorumque  splendore  iterum 
poetam  postea  loqui,  v.  71,  deinde,  priorem  ver- 
sus  partem  saepius  et  ap.  Homerum  et  ap.  Hesiodum 
legi,  cfr.  Theog.186.  H.  XVHI,  510,  posteriorem 
vero  multa  habere  simiba  ubique.  Eadem  paene 
verba  habes  II.  563  aela  nvQog  ai&ofisvoio.  Sed 
quum  in  libris  omnibus  exstet  nec  apud  schoH.  pa- 
raphrasticos  desideretur,  qualis  est  conditio  poematis 
Qostri,  melius  retinetur.  cfr.  Spitzn.  Exc.26,  p.37. 


) 
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wel  wg  AV  Bas.  3.  Heinr.  sine  aecentu. 

.        .\  '■fr''.'  '"^  '"^""'^"  '•^^"'^^'  Trinc. 

tara^T  en  IM  (^W.Tr'  ap.  Tli.  ex  m.,  si  recfe 
susp.cor);  ctr.  II.  XXIV,  701,  ubi  eadem  verba  le- 
guntur  et  ex  Harl.  notatur  scriplura  » .V W  iv 
d,cpi,a>.^  In  schol.  Ven.  ad  h.  1.  » Wdr'.  ■Jni- 
^agzog  /ffK(«r. «  Hoc  igitur  videntur  voluisse. 
M.nus  caute  Spitzner.  ad  1.  1.  Tam  certa  enim  te- 
st.mon.a  coniecturis  tollere,  nefas.  Prudentius  Heyn. 
Obsvv.  T.  VIII,  p.  739.  . 

8kfQoj]  Ap.  Diac.  ^iara/^evovs  iv  tS  vaoj  tov 
AnoUmoi  ev  SicpQo.g,.  quod  nolim  ita  interpretari, 
Ht  pluralem  numerum  eum  scripsisse  pntem.  Nam 
quod  nemo  animadvertit,  vel  eerte  explicati.is  enar- 
rav.t,  per  totum  hoc  carmen  de  u no  est  Martis 
ipsius  curru  cogitandum,  in  quo  ab  initio  uterque 
et  paler  et  fil.us  insistunt.  Neque  enim  offendet  queni- 
quam,  quod  m  proximis  versibus  «^aro  appellat 
plurah  numero,  quae  est  Homeri  consuetudo:  et 
disertis  poetae  verbis  credendum  est,  108  seq.  .  di- 
0(0  Ttyxs  'AonU,  'ofQa  Taxmxa  bicpQovg  ipimlkaavxig 
Apog  »  ,  nfiiTiQ6v  Ti,  fiaQvmfiia&a.  .  Atque  ut 
rehqua  non  attingam,  postquam  Cycnns  occisus, 
Mars  vero  vulneratus  est,  Marfis  equi  et  currus  hi 
Olympum  redeunt,  466,  Cycni  autem  nulla  spolia, 
msi  arma  commemorantur,  468.  Ita  lucem  nan- 
ciscuntur  versus  Virgilii,  Georg.  III,  89—  91, 
Talis  Amyclaei  domitus  Poliucis  habenis 
Cyllarus,    et,    quorum  Graji  memijiere 

ivr      •  poetae, 
Jlart.s  equi   bijuges,     et   magni  currus 

,  .  '  Achillis, 
de  quibus  I.  H.  Vossius  in  commentariis,  p.  S30 
non  satis  luculenter  exposuit.  Virgilius  enim,  nisi 
iaJlor,  de  hoc  ipso  loco  nostro  eogitavit.  Mirum  qui- 
dem,  quod  quodammodo  dno  naQa^ixa,  et  duo 
novxii,  vs.  463,  .n  eodem  curru  versantur,  sed  non 
ineptum  est,  quoniam  non  de  solita  hominum  ratione 
sermo  est,  sed  de  curru  divino,  cuius  apud  Homerum 

10 
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quoque  duo  ^sQaTzovTeg  sunt.  Simillimum  illud  est, 
quod  Minerva  eundem  currum,  in  quo  Her- 
cules  et  lolaus  stant^  adscendit,  558  seq.  Cete- 
lum  elucet,  quam  apte  poeta  priore  in  versu,  ubi 
quales  singuli  fuerint  describitur,  plurali  numero, 
nunc  vero,  ubi  utrumque  uno  in  curru  stetisse  di- 
cere  voluerit,  usus  sit  duali. 

62.  xv^if^''']  Znhf^f^^  sed  cfr.  Arcad.  p.  108,, 
10.  In  schoi.  ad  Aristoph.  Acharnn.  740  »>  ov  /io- 
vov  \AQi6ro(favrig  tm  rcov  ^oIqmv  rag  oTilag  eiQrjXev, 
alla  ml  ^L^miSrjg  o^oiwg  tnl  X^^Q^'^  "  OTiXag  exivei 
TMV  dma&icov  tioSmv  «  xai  'HoioSog  eTil  fiowv  Opp.  487, 
» IX7]T  aQ^  VTiEQ^allm  Pobg  OTiXrjv,  «  xal  t6  evavTiov  tni 
Tov  mnov  »vvaaovT6g  ^^T^/LT^tyi-i^ «  cfr.  Suid.  s.  v. 
67i?,r],  p.  1141  Bernh.  Vox  vvaaM,  frequens  ap. 
Hom.,  nusqiiam  tamen  de  equis  terram  puls.antibus 
usurpatur.  Minus  recte  tamen  ab  editoribus  comma 
positum  post  mmi,  quoniam  xTVTieco  vix  poterit  c. 
Accusativo  construi,  vvaaM  potest.  Construe  i&ova 
vvaaovTEg  x^l^ai  mTtoc  sxtvtiov.  «  Reizius  contulit 
Virg.  G.  5,  88  Bcavatque  tellurem ,  et  solito  gra- 
viter  sonat  ungula  cornu.  « 

xovig  Se  acp'  apicpidBdriei^  Siarp  afi(pc  §s  §i]£b  E» 
Haec  ratio  quanquam  vitiosa  est  et  perversa ,  tamen 
nobis  veterem  aiiquam  scripturam  aperit.  Nam 
Diac.  » xovig  Ss  riytiQETo  xivovfiiv?]  vno  twv  aQfAarwv 
Tcai  Twv  'ltzticov'  xal  afifpl  arpe  xal  avrovg,  xara  ava^ 
GTQOcpr]V  T7]g  nQoS^eatcog,  Ityw  Si]  t6v  ^'jQr^v  aal 
Tov  Kvxvov,  StSfjtt  Kal  taxoQm^tTo. «  Eademque  ra- 
tione  d.  et  gl.  b.  nihil  explicuerunt,  nisi  simplicem 
vocem  Stdj]ti,  quibus  addi  potest  Hesych.  I,  p.898l 
Alb.  Scripserunt  igitur  Se  acp^  aficpl  StSr]tv,  quia  i 
accentus  retrahi  non  solet,  cfr.  Lehrs.  quaest.  epp. 
p.  71.  In  Homeri  carminibus  similiter,  II.  528  i 
»  aeo  S^  tivtx  avrr]  Tt  nroXtfiog  ts  aaTV  toS  afi(piStSi]£,  « 
(cfr.  Etym.  M.  p.  89,  i>2.)  et  756  y.  navTj]  yaQ  as 
neQL  OTecpavog  nolifioio  SiSrjtv, «  (cfr.  Et.  M.  p.  2o2, 
58.)  ubi  vide,  quae  collegit  Spitzner.  Relinquen- 
da  igitur  ratio  grammaticorum  iniimi  aevi^  quibus^'; 
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ipsis  condonanduiii  est,  quod  SedtjH  a  voce  Saico' 
^uqI^m,  deducunt,  gl.  b.  j^yeiQeTo'  e/iieQi^eTO.  d.  ap. 
Heinr.  p.  (>7  coll.  cum  scliol.  Lips.  ad  II.  11,  95, 
p.  85  Baclim.  Ceterum  hanc  vocem  sine  iota  sub- 
scripto  recte  ediderunt  et  antiquissima  exempla, 
Ald.  lu.  1.  2.  Farr.  Trinc.  Bog.  Ben.,  et  recen- 
tissima  Dind.  Goettl.  c.  Heinrich.  in  mg.  5  addide- 
rant  illud  Bass. ,  quibus  omnes  ad  Boissonadum 
usque  obsequuti  sunt  3   cfr.  Spitzn.  ad  II.  B,  93. 

nXsxTotaivj  m^zToToiv  Guiet.  coni. ,  quam 
inutilem  esse  Graev. ,  Heinrich.  et  Goettl.  osten- 
derunt. 

64.  aficpaQafii^ov']    avrv/   a^cp.  E.  a^cpaQam- 

65.  h^iviov']  Ita  ABCIMSTV5  et  inter  edi- 
tores  Ald.  1«.  1.  2.  Farr.  Frob.  Trinc.  Bog.  Bass. 
Schmidt.  Krebs.  Boisson.  Goettl.  Idem  voluit  E. 
t^efiivMV.  In  B.  gl.  nsfiTiofAsvMv.  Diac.  MvovfiivMv.  eo- 
ilem  spectat.  —  ItfiivMv  Stepb.  Co.  Heins.  Loesn. 
Cler.  Pasor.  Dind.  Gaisf.  et  scbol.  f.  y>  noQcvofitvMV  <^ 
Aberrationem  notat  Heyn.  Obsvv.  II.  154.  scil. 
respiciens  vitium  in  ed.  Lips.  h^iivMv  Heinr.  cfr.  v. 
25.  Ahrens,  iiher  die  Conjug.  auf  im  Homer. 
Dial.  p.  24;  qui  cum  Stepli.  cfr.  Thes.  p.  4420 
B.  11089  A.  et  Buttmanno  Gr.  Gr.  I,  p.  534  le- 
nem  spiritum  defendit.  afilfAMv,  B. 

Ceterum  conferenda  est  tota  haec  descriptio 
cum  II.  \p,  562  sqq.  Cycnus  et  Mars  videntur 
equos  exercere  in  stadio. 

67.  ycclnM  d7}MGHv']  Hom.  II.  VIII5  ^^4  ))  rj  ^sv 
tyM  Tov  yaXy.M  Sj^MGag  evaQa  ^QOTosvTa  cpeQMfiai. «  In 
plerisque  et  optimis  libris  St^iMGeLV  legitur,  A  a  pr. 
m.  gl.  addita  Tefnveiv,  C  F  c.  gl.  cpovevGai,  G  K  c. 
gl.  ;craVw,  SiaxoTiTM,  L  m  S  V.  Idem  voluit  ex  T 
Trinc. ,  qui  SfjMoeiv  scripsit.  JVam  in  iota  subscri- 
bendo  Trinc.  neg%entissimus  ubique,  et  T  cum 
reliquis  consentire,  ex  Goettling.  silentio  colligen- 
dum.  Nec  diversa  videtur  scriptura  esse,  quam  E 
vitiose  exhibet  SjfcMGcv  c.  gl.  tqmgui,  et  N.  Si^i  mgiv. 

lO^ 
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In  BD  est  SacMaeLV,  quod  exliibent  Alcl.  lu.  1.  2. 
Farr.  Ben.  Frob.  In  IM  dvC^^oaiv.  diiwaeiv  recte 
primi  Bog.  et  Steph.  .      rr  • 

ano  Alvtal  am,  vXvxa  CS.    hno'AvTa  V  Trinc.  . 

anbvXvTa  I. 

bvanv^X  SMaeiv  L.  •       „ , 

68.  6^;foA£W  ACEFImNS  propter 

rerum  metricarum,  opinor,  imperitiam.  svxcoIbmv  in 
reliquis  libris,  ut  K,  et  disertis  yerbis  ap.  d.  — 
Eadem  constructio,    Od.  IV,  707,   ^ea  Se  oi  exXvev 

eyrAVe-]  hXvae  C  M.  e^e  ^^^f^^''^^^'^^  ^*^™' 
Qaae  scbol.  Pindari  ad  01.  XI,  19  Boeckh.  ex  Ste- 
sichoro  enarravit:  ^^^iaxeaaro  Se  'HQa-Ahjg,  ort  tcU" 
y.6^evos  hv  Vl6s  Tov  -'JQeos,  x«l       naQoS^  rns 

qeTTalias  oh.m  aney.aQaT6{xei  rovg  naQiovras  Jevovg, 
va6v  To,  'A7i6llwvi  ^ovUiievog  ex  tmv  :cecpaXcov  oixo- 
Souriaal,  ml  cwt^  naQ,6vTV  Ini^ovlevaai  vpeh^f^-^^  vi" 
tio  pessumdata  esse  et  Heynius  intellexit  et  Boeck- 
hius.  '^JQev  scribendum  est.  ^  Patri  occisorum 
capitibus  templum  exstructurus,  «  iam  Dammius,  ad 
Pind.  1.  I.  p.  268.  Apollinis  commemoratio  propter 
lucum  eius  facta  est. 

69.  Versum  om.  L,  incuria  scribae,  ut  rccte 
visum  Wolfio.  —    'HQaxhinv  ^^itiose  EFIm. 

70.  Etym.  M.  p.  646  ,  59  seqq.  Hayaaaios 
UyeTai  6  'AmUm  hn6  Hayaang'  eaTi  Sl  r^nog  rns 
eeaaalias  y^al  n6hs,  naQa  t6  het  rnv  'JQyo)  nemu^ai' 
'HaioSos  hv  'JaniSi'  Hav  S'  alaog  Tial  ^wfxog  Jnol- 
lo^vos  llayaaaiov,  Versus  autem  ,  Gaisfordo  teste, 
deest  in  Ms.  Dorvill.  In  schol.  ad  Apollon.  Kb. 
I,  258,  ubi  de  Pagasis  sermo  est,  additur  » «ar* 
sl  Iv  avTM  aal  nayaaaiov  '  Jnollmos  leQOV.  « 

71.  *  inall  ^iecie,  Wolf.  praef.  nov.  LXVlll. 
Thiersch.  Gr.  Gr.  ed.  II,  p.  214,  n.  5.  «  Hemr. 
{jn   ai  notavit  KoehL  ex  libro  Parisino  nescio  quo. 

ml  avTov-]  ^al  deest  in  BM  lu.  1.  2.  Farr. 
Miror,  quod  Goettlingius  avTOv  de  Cycno  mtel- 
lexit.    Primum  enim  poeta  de  Cycno  et  Marte  si- 
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mul  enarravlt,  ^8  —  65,  cleiiicle  de  Cyciio  solo, 
65  —  69  3  denique  de  Marte  solo.  Sed  interpuM- 
gendum  est  post  vocem  i)eov,  iit  legatiu-  Idfxmv 
vnal  §HVOLO  -deov,  rev^eMV  re  xal  avrov,  «  ut  est  apud 
Hom,  II.  Vin,  195  »  naaav  XQ^^^^^^V^  ejueva^  navovag  te 
xal  avTip,  «  ib.  XI,  524  seq.  oi  dt  Sr)  allot  Tqmsq 
oQivovraL   e7iif,u^f    mnoc  te  aal  avroi «   cf.  XIIIj  684, 

XVII,  644. 

72.  nvQ  <5'  Mg]  nccQ  8^  wg  C  S.  nvQ  6'  wg  A. 
Bas.  5.  et  VV^olf. ,  qui  in  mg\  exempl.  Loesner. 
» e^  dfSalfiMV «  adscripserat.  Non  dici  potest ,  quo- 
ties  ignis  oculorum  apud  veteres  poetas  commemo- 
retur. 

exelvM']  iyMvwv  HIM,  Robins.  Ileinr.  ixetVM 
vel  ixeivM  recte  scholiastae  et  libri,  exceptis  iltis, 
quos  significavimus,  omnes,  quod  unum  ferri  posse 
apparet  ex  nexu  sententiarum ,  cfr.  Bauermeist.  1.  1. 
p.  11  seqq.  Error  Robinsoni  inde  natus  est,  quod 
75  seq.  ad  Cycnum  et  Martem  trahendos  esse  cen- 
sebat. 

75.    &vf]T6g~l  &V7]Tolg  cod.  Parisin.  ap.  Koelil. 

74.  nXrjv  y  ' HQax?.7]og']  Enarratores  duplicem 
produnt  scripturam.  Diac.  » r/g  6'  av  ^vriTog  av 
&QMnog  iToXfii^aev  ixeivM  n7^rioidaai,  nKr^v  tov  'HQa- 
xleovg  xal  tov  'loXaov, «  Sed  in  f.  » rig  dvriTog  wv 
vnefiecvev  ivavtiov  OQfif^&rjvat  tm  ''A^ei,  nQiv  tov  fA- 
'0-eLV  eig  avTov  tov  HQaxXea  y.al  tov  evSo^ov  'loXaov.  « 
Eadem  differentia  nostris  in  libris  apparel,  sed  ita, 
ut  praeterea  aut  coniuncta  cum  nh^v  legatur  aut 
non  legatur.  nQiv  F  H  M m.  nlfjv  AB  C  G  K  L 
S  V.  nlfjv  y  E  I N.  Editores  omnes,  excepto  Trin- 
cavello,  nlriVi  Aldum  sequuti  5  y  adscivit  Wolfius 
ex  Trinc.  Comparari  potest  Hom.  Od.  Vill,  207, 
nXriv  y  avTov  AaoddfiavTog;  de  quo  usu  cfr.  Nae- 
gelsbach,  de  part.  ye,  p.  15.  Si  accurate  Thier- 
schius  notavit,  G  nllv  exhibuit,  quod  potest  viani 
ostendere,   qua  nQLv  ortum  sit.    Illriv  reponendum. 

HQaxlriog]  'HQaxXeog  G  K  S  V  xv3aUfiOV  y.al  'lo- 
Xdov  A,  (Koes). 
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75.  Tcdvcov]  zeivco  C,  iinde  Herm.  Opiisec.  VI, 
p.  194.  TiHvio  Yulgatae  scripturcie  praefert,  quouiam, 
ut  ait,  res  ipsa  et  vs.  77  ostendunt,  cle  Hercule 
solo  loqui  poetam  voluisse.  Mihi  res  duhia  vide- 
tur.  Libri  enim  illius  non  tanta  est  auctoritas  et 
fides;  neque  nexu  sententiarum  cogimur,  ut  scri- 
pturam  vulgatam  immutemus.  .  Hercule  vero  et 
lolao  commemorato,  debebat  utrumque  laudare^ 
atque,  si  xf^Vw  scriptum  esset,  trabendum  illud  ad 
Martem  videretur,  ut  enHVco  vs.  72  3  non  ad  Her- 
culem  5  denique  si  transitus  displicet  vs.  77 ,  co- 
gnoscitur  inde  poetae  ingenium,  qui  hac  ratione  ad 
narrationem  in  vs.  58  coeptam  redire  voluit. 

76.  Hi  versus,  primum  in  Operibus  et  Die- 
hus  reperti  148,  149,  deinde  a  Theogoniae  con- 
ditore  repetiti,  152,  ac  forma  insolita  Hesiodoque 
soli  propria,  mecpvxov,  insignes,  immerito  et  in 
Theogonia  a  Guieto,  cfr.  Muetzell.  1.  1.  p.  100 
et  nostro  in  loco  a  Koeppenio  resecantur.  Talia 
produnt  auctoris  artem  et  consilium  5  cfr.  v.  400. 
Ceterum  GTa^aQotGi  G.  ^eleGGiv  C  et  Trinc.  ^e- 
leGL  FI.  ^msGGi  S.  fiele£GGiv  EL  exhibent.  Ha- 
bemus  igitur  vestigia  scripturae  em  GTi^aQoig  fieXe- 
ecGLV  ut  Opp.  et  D.  149. 

77.  OQ  Qa\  In  enclisi  non  admittenda  librarii 
eandem  rationem  hoc  in  loco  sequuntur,  qwim  ad 
vs.  44  vidimus. 

79.    7?  tl\  i^Toi,  GV,   sed  fjTi  G.  in  mg.    ^t/ i 
Im.  H  tL  Iu.  2.  et  M.  si  recte  Dorvill.  5  ^  tL  S. 
Diac.  aX7]&(os  7]^aQTsv  dg  ^eovg  6  naTtjQ  ^ov  Aiicpi- 
TQVMV  «   f.  »  ovTcog  elg  Tovg  fiazaQtGfiov  a^iovg  '&eovg  Ti  ' 
7]fiaQTev  6  *  AficpLTQvcov «  sed  scholia  vetera  »  tL  ovv,  . 
cpfiGlv,  7]f4aQTev  eig  Tovg  -d-eovg  6  ^ AficpiTQVwv ,   oTe  cpv- 
yag  ex  TiQVv&og    cett.     Libri  editi,    quia  Ald.  et 
Trinc.  consentiunt,  lu.  2.  excepta,    omnes  ri  ti, 

fiey^l   fisT    exstat  in  libris  scriptis  et  editis, 
quotquot  comparati  sunt,  lu.  2  et  M.  exceptis,  (sio 
recte  Dorvill. ,)  ubi  nescio  quo  modo  fxed^'  scriptum 
reperitur.    Idem  scholiastae  interpretati  sunt.  Vul- 


APPAKATUS  CRlTiCUS.  lol 


garem  auteni  lianc  scripturam  primus  impugnavit 
Dorvillius  ad  Chariton.  p.  220,  quia  aliTaivo)  ap. 
Hom.  cum  Accusativo,   ^era  pracpositione  nusquam 

'  adiecta,  construi  solet,  cfr.  Matlh,  Gr.  Gr.  §.  41o^ 
11.  Theogn.  1124  eTiH  ^eyaXovq  7j?,LTeg  a&avaTOVg, 
Quam  quidem  caussam  quum  sua  assensione  proba- 
tum  ivissent  Heinr.  Herm.  Gaisf.  Dindf.  Goettl. 
Schaef.  ad  Steph.  thes.  s.  v.  aAiTCM,  I,  p.  1490 
Paris.  ^    qui  in  testibus  coniecturae  citandis  omnia 

"  pervertit,  Lennepius  contra  notandam  esse  dictio- 
nem ,  non  temere  damnandam  aut  repudiandam  cen- 
suit,  idemque  iam  H.  Stephanum  fecisse  et  Hey- 
nium  ad  11.  t,  265  Boissonadus,  qui  Lennepium  se- 
quitur^  notavit.  At  vero  ^er^  ita  est  contra  usum 
epicae  poesis  usurpatum,  ut  nulia  ratione  ferri  aut 
defendi  possit^  hoc  mihi  certissimum  videtur  5  non 
licet  nisi  de  optimo  corrigendi  modo  disputari.  Ac 
fuit,  quum  mihi  perplaceret  ri  tqt  ad^avaxovg.  Sed 
^dy  propius  abest  a  librorum  scriptura  et  senten- 
tiarum  nexui  accommodatissimum  est^  neque  fre- 
quentius  quidquam,  quam  vocularum  iibTa  et  iiiya 
confusio,  cfr.  Gaulm.  ad  Theod.  Prodr.  p.  509. 
Hemst.  ad  Luc.  Nigrin.  I,  p.  59.  Schaef.  ad 
Greg.  Cor.  p.  246.  Bast.  p.  710.  Adde  Soph. 
PhiL  515.  Br.  Unum  obstat,  quod  litya  ti^  non 
Ti  likya  dici  solet.  Hinc  Lennepius  coniecturam 
Dorvillii  improbavit,  Hermannus  vero  audaciorem 
invexit  hanc  mutationem  » ?^  ^kya  871  ti  &eovg  fiaxa- 
Qag «  ut  ApoUon.  Rhod.  111 5  890  »  w  cpilai'  7}  ueya 
8rj  TL  TtaQrjhrov «  vel  Noster,  v.  105.  » ^  i^iaka  dr 
Tni  Heinr.  margini  suo  adscripsit,  p.  128,  post 
^rba  et  DorvilL  L  c.  » ubi  in  exemplis  est  etiam 
Ti  fieya,  rl  fieya  nQogdoTtav  ' u^&7]vaiovg  aya&ov,  Plut. 
Demosth.  c.  22.  rl  vfilv  fitya  Uyeiv  Plat.  Apolog. 
Socr.  c.  5.  Longus,  Pastor.  p.  88  Schaef.  wgneq 
Ti  fisya  Y.a\  ^eoTzefiTiTov,  —  Sed  hoc  fortasse  capien- 
dum,  ut  Homeric.  ^  xi  fiala  xQtM.  IL  Xlll,  197.  (f 
Haec  mea  ipsius  quoque  fuit  coniectura^  i]  n  iun- 
genda  putoj  ^ui/'  ad  vocem  jjXiTev  trahendum. 
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fxaxaQag]  fiaxQag  L.  rol,  olv^iTioVy  comniate 
posito  B.   Aid.  Iii.  1.     eyovoL  E. 

Ceterum  quae  ab  Loc  veisu  usque  ad  vs.  94 
leguntur,  ea  omnia  ab  antiqiia  poematis  forma  re- 
mota  fuisse,  Fr.  Tbierschius  suspicatus ,  de  He- 
siodo,  p.  28  not. ,  laudatur  a  Goettlinoio  ad  h.  1. 
Aliter  iudicayit  ac  recte  quidem  Hermann.  Opuscc. 
VI,  p.  1S4.  jXam  quod  Hercules  sortem  suam 
deplorat,  neque  indignum  est  heroe  et  convenit 
cum  notissimis  illis  Alcumenae  verbis  in  Eoearum 
fragmento, 

oj  rexvov,    ?]  f,iala  8i)  gs  Tzovi^QOTarov  Tial  (xqlgtov 

Zevg    iT£XVCOG£  7laT7]Q, 

Et  alio  Joco 

TtZVOV  iflOV,    MoLQai   GS   TtOVI^QOTaTOV  Xal  aQlGTOV 

ap.  Aspas.  Eth.  Nicom.  III,  p.  45.  Similiter  iii 
Moschi  carm.  notissimo  Megara  loquitur,  ut  ys.11. 

Tov  S'  ovTLQ  yheT^  aXXog  anoTuoTSQog  l,m6vto)V. 
Praeterea  tam  arcte  cohaerent  verba  Herculis  cum 
lolai  responso,  ut  illud  ipsum  delendum  fuisset,  at- 
que  ita,  abiectis  omnibus,  quae  rei  exornandae 
inserviunt,  ipsa  epicae  poesis  indoles  prorsus  ex- 
stingueretur.  Apud  Stesichorum  Hercules,  a  Marte 
fugatus  primo  impetu,  postea  redit  ad  Cycnum  oc- 
cidendum  3  apud  Hesiodum  vero  sempiterna  quidem 
haec  certamina  refugit,  sed  nuUo  Martis  timore 
exagitatus  progreditur,  et  post  mutuos  cum  lolao 
sermones,  feiicissimo  conatu  Cycnum  mortalem  in- 
terimit,  Martemque  deum  vuluerat. 

80.  TihTsv']  tJ.lt'  Iv  I.  rilLTBv  m.  ?/Atr£i/  D, 
Heins.    i\lLd^ev  Ald.     evGTkpavov  SV  Trinc. 

81.  ^lde]   vl&ev  I. 

TtQVvdov']  TtQvv&a  KOV,  Voss.  Ruhnhenii, 
et  Florent.  Lennepii,  sed  in  K  margo  habet,  ^q, 
TiQvv&ov,  —  T{qvv&'  FIMm  et  Flor.  Lennepii, 
quae  scriptura  ex  altera  illa  TiQvv&a  orta  est  et 
correctoris  esse  videtur.  —  Praeterea  TiQVv&a  ap. 
f.  repperi.  Reliqui  Tiqvv&ov  exhibent^  quae  forma 
in  Argumentis  librorum  G  K  0  V  exstat  »  Tiqvv&ov 
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Tore  ^aailavovToq.i^  efc  Editorcs ,  Aklo  et  Tniicavcllo 
consentientibus,    oinnes   T(Qvvd'ov  dederunt  praeter 
Wintertonum,    qui  lectore  non  monito,  TiQvv{)og 
^  tledit,   quod  posl  eum  Rulinkenius  coniecit,  Emst 
crit.   p.  102    et  fleinr.   Gaisf.    Dind.  receperunt.* 
Lontra  pro  antiqua  forma   TiQvv&ov  steterunt  pri- 
inus,  ut  eemricli.  in  m^.  adnotavit,  I.  H   Voss  in 
sclied.  crit  I,  p.  24^3    deinde  Lennepius,  Boisso- 
nadus  et  Goettlingius.    JXec  immerito.     Talia  enlm 
-coniectura  non  tollenda.      Accessit  nuper  summus 
^  '"n    '   If  becldus,    Paralipp.  Gr.  Gr.  p.  1G7  seq. 

Welck.  Aeschyl.  trilog.  p.  212. 

evyiTifisvov']  ivy.T.  Trinc.     ivTifi,  lu.  2.  Farr. 
B2.    'HXsxTQVMvcc']  'HlrATQVojvcc  Trinc.  ut  vs.  o. 
<>o.    meTo]  fjxsTo   FMm    inendose.  Leo-itur 
versus  in  scliol.  ad   Sopliocl.  Anti^.  1138.    ^  Ev- 
Qvdixriv'  'TlGiodog  'Hvwzj^v  avTr]v  y.aXn'  "lysTO  eig 
KQHOvTa  xal  ' Hvi^xriv ,   cfr.  Wex.  II,   p.  ^3.  Huc 
pertinet,  quod  Heinricli.  in  mg.  notavit.    » Henio- 
ciien^Creontis    filiam   Pausanias    commemorat  IX, 
10,  o.  «    Ceterum  Ig,   quod  Wolfius  i>ecte  recepit 
pro  elg,  probavit  Heinrich.  in  margine  repertumque 
est  ut  ap.  Trinc,  ita  in  IKm  aliisque  in  libris. 
iJe  toto  constructionis  genere  comparanda  est  docta 
^pitzneri  disputatio  in  Exc.  ad  II.  XXXV  p.CXXHI 
seqq.,  cui  assentior.    In  Mon.  scii.    alg  KQeiovTa  xal 
Hvioxnr  ovToiQn^MV  (^aailetg^i  cfr.  supr.  p.  47,  n.  5. 

^    84.     aQfieva]   aQ/naTa  L.  vitiose.     Praeterea  in 
spmtu  liuius  vocis  sibi  non  constant  editores:  aspe- 
rum  praeferunt  antiquiores ,  Ald.  lu.  1.  2.  Trinc 
Farr.  Frob.Bass.  Bog,  Ben.  Steph.  Co.  Heins.,  recen- 
tiores  lenem,  Schmidt.  liobins.  Loesn.  Krebs.  Heinr. 
Gaisf.  Dindf.  Boisson.  Goettl.      Eadem  varietas  in 
bbris.     l^Qf^eva  A  B  C  E  F  G.     ^Qf^eva  D I K.  Non 
aiiter  in  Homero,    ubi  cfr.  Spitzn.  ad  II.  2",  600. 
Mag^is  tamen  Hesiodea  haec  vox,    quam  Homerica. 
cf.  v.llb.    Opp.  40^.  540.  806.,  quo  ia  loco  M 
aQfiaTa  habet,    ct  Theo|^.  659. 
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So.  fj  Slxn-]  Ita  BCIK  Trinc.  Stepb.  Co. 
Heins.  cett!  7;  dixij  A.  jj  dlxjj  D.  {1  Sizr]  E  FG.  Ald. 
Iu.1.2.  Haec  quomoclo  ex  leglbus  linguae  Graecae 
et  veterum  grammaticorum  doctrina  inteliigenda  et 
scribenda  sint,  disceptatum  est  nostra  aetate  inter 
Spitznerum  in  Exc.  II,  p.  VOI  seqq.  et  Lehrsium, 
Quaest.  epp.  p.  M  seqq.  Licet  enim  illi  locuna 
nostrum  non  attingant,  neque  loqui  Yideantur,  nisi 
de  vulgari  ratione  dicendi  7]  &eiJig  eGTi:  tamen  pa- 
tet  7]  31x7]  ioTL,  eodem  traliendum  esse.  Scriben- 
dum  igitur  boc  quoque  iu  loco  7]  Sixrj  €od-\  In 
voce  la&^  accentus  male  omissus  in  Ald.  lu.  1. 

LXeT7l6l'    TIOV']    ixkriL'     TOLOV     L.       LXeT7]aL'    TIOV  A 

Eeins.  Hinc  duplex  apparet  scriptura :  ixerpGL' 
riov,  yel  Lxeri]'  tlov,  quarum  posteriorem  proban- 
dam  arbitramur.  Permirum  et  ineptum  est  scbo- 
lion  in  K  TioV  nohg  iv  Ilacflayovia, 

S'  aqa]  Ita  C  Trinc.  S'  aQ  B.  Tiov  yaQ  xr]' 
q6&l  fiaUoV  rQ.  TLOV  S'  aQa  X7]q6&l  ^iallov.  Mon. 
scb.  Sk  ye  HM.  ci  ye  I  untJe  effici  videtur  altera 
scriptura  Se  i,  quam  praeferimus.  In  f.  » Ss 
avTOV  ix  ^pv^g  fiallov,  «  c?  j  • 

x7]q6i%  uaXlov']  Ita  libri  plerique.  Sed  in  h. 
gl.  ix  T7]g  xaQSiag'  yQ-  rrj^o&i,  eaque  fuit  scriptura 
in  B.  a  pr.  m.,  a  recentiore  manu  mutata  in  xf]- 
^6&L,  addita  gl.  ix  ipvxng  ^aUov.  Nibil  esse  vide- 
tur,  nisi  vitium  in  scribendo  admissum  5  possit 
-vero  etiam  ex  scbolio  ortum  esse,  quum  iu  f.  le- 
gamus  » xa&a  vofiog  ioTl  naoi  ^QOTotg  noLetv  nQog  Tovg 
iX&6vTag  IxeTag  i^  alloSamjg  x^Qctg  nQhg  avTOvg.<< 
Recte  x7]Q6d^L  et  ex  usu  Homerico,  de  quo  ctr. 
Herm.  ad  bymn.  Hom.  in  Cer.  562  et  Nitzscb.  ad 
Od.  V,  56  et  285. 

87.  a^^eg  imTilo^hcov  eviavTwv]  baec  est  vul- 
garis  librorum  scriptura,  quam  Hesycbius  Guieto 
interpretari  videbatur,  I,  p.  1576  r>  imnlo^evMV'  xv- 
xlovfievwv,  7ih]QWiievMV ,  iTieQXOfievMV «  ita  ut  frustra 
Kuster.  ibi  ex  Od.  t],  261  im7i}.6fxevov  corrigere  co- 
natus  esset.     De  Hesycbio  tamen,    raro  Hesiodeas 
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formas  easque  e  Seuto  petilas  interprefaiite ,  niliil 
affirmandum  est.     Sed  G  O  TisQiTtlofdvojv  exbibent, 
in  quam  formam  Guietus  coniectiira  inciderat,  su- 
spicatus  a^^e  niQmloaevojv  scribendum  esse  :  euius 
seutentiam  Osann.   ad  Pbilemonem   probavit.  At 
quum  alibi  quoque  tmTilo^evoQ  reperiatur,    cum  ap. 
Homer.   Od.        261.    |,  287,    tum  ap.  Hesiod. 
Tbeo^.4933  altera  vero  forma  longe  sit  notior  et  fre- 
quentior,  ut  facile  potuerit  in  locum  eius  substitui; 
-  non  est,  quod  Guietum  sequamur.   Superest  scriptura 
Trincavelli   imnXof^evM   iviavToj,     qui   si  Goettlin^io 
fides  habenda  est,    hac  in  re'  non  ]ibrum  Tiiclinii, 
sed  aut  alium  auctorem  aut  suum  est  ipsius  iudi- 
eium  sequutus.     Ae  roemoratu  dignum  est,  Trin- 
cavellum  in  Theog^.  493  pro  scriptura  plerornmque 
librorum  imnlo^ivov  d'  iviavTov  dedisse  imTzlo^ivojv 
iviavTOJV,    hoc  autem  loco  singularem  pro  plurali : 
quod  utrumque  potuit  ex  simili  caussa  nasci^  illic 
enim  pluralis  electus,    ut  postea  a  Clerico  et  Ro- 
binsono,  ne,   ut  Muetzell.  ait,  p.  106. ,  magnus 
lupiter  nimis  brevi  temporis  spatio  ad  magnitudinem 
patri  terribilem  adolevisse  videretur^  hic  singularis, 
ne  plures  anni  necessarii  fuisse  dicantur  ad  Hercu- 
lem    Iphiclemque    gignendum.      Accedebat  autem, 
quod  ap.  Diaconum  reperiebat  singularem  ngowvTog 
Tov  xQovoy;  dativumque  genitivo  praeferebat,  quia 
MV  et  0)  facilius,  quam  o)v  et  ov  commutantur,  cfr. 
Koen.   ad   Greg.  Corinth.  p.  266.      Ita  in  Etym. 
Gud.  p.  206,  45,   Theog.  vs.  184  neQ,nlof,ivo^  ivt^ 
avTco  scriptus  est.    Cfr.  Muetzell.  1.  1.  Acquiescen- 
dum  igitur  in  librorum  scriptura,   praesertim  quum 
recte  Muetzellius  posuerit,   eadem  vi  utrumque  nu- 
merum  dici  posse;  quanquam,  ut  vidimus,  alia  in- 
terpretationis  via  patet. 

88.  cfvr]v  ivaXLyxioi]  cpvrjv  allyxioi  L.  rpQivag 
ivaliyxiov  corrupte  in  D  Ald.  lu.  1.  2.  Farr. ,  ea- 
demque  scriptura  in  B.  a  pr.  m.,  ubi  tamen  parte 
literae  v  erasa ,  i  relictum  et  interpretatio  ofzoioi  ap- 
posita  est,   quae  eadem  in  K  exstat,    ubi  in  mg. 
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yQ.  (pQivag,  sed  littens  postea  expunctis.  Caussa 
comiptelae  patet  ex  Mon.  sch.  ad  vs.  88  rov  ^ev 
(pQsvccg  YQ.  ovra  (pvi]v,  Ceterum  similiter  Tlieocr. 
22,  160  fivQiao,  ovve  (pvrjg  amdavkg,  ovre  vooio  de 
mulieribus.  —    A  yuvo^itod''. 

89.  Tov'\  TM  scliol.  Cantabrig.  ap.  Basill.  noii 

male.  s    . ,  i 

90.  dofiov']  dwfjia  BCGK  (B.  a  pr.  m.)  Ald. 
lu.  1.  2.  Farr.  Possis  cogitare  de  transponendis 
vocibus  dojfia  6(pheQOV,  sed  minus  bene. 

Toxijag']  T£  ante  h.  voc.  excidit  in  lu.  1.  2. 
TOXi]ag  G.     Toxviag  Trinc. 

De  voce  a(peT£Qov  nota  sunt  omnia,  cfr.  Wolf. 
Prolegg.CCXLVHl.  Buttm.  Lexil.  I,  p.o2.  Meinek. 
Rhian.  p.  120.  (Commentt.  philoll.  Academ.  Bero- 
iin.1832).  Saepissime,  ut  Hesiodum  dixisse  aiunt, 
Pindarus  loquutus  est,  01.  15,  86.  P.  4,  148. 
isthm.6,  49^  8,122.  Neque  praetereundura  o(ps- 
TeQog  pro  iifikeQog  ap.  Xenoph.  Cyrop.  6,  1,  10.,  de 
quo  Wolf.  cogitavit.  cfr.  Matth.  Gr.  Gr.  §.  489. 

91.  MxeTO  Tuii]O0}v']  oJxeTo  aTCfiriOwv  L.  wxeTO 
TQ  fir]0(jov  D.  MyeTo  T0fif]OMV  B.  a  pr.  ra.  Ald.  lu. 
1.,  fort.  ex  errore  librariorura  propter  to  praecedens. 

dhTTifieQov  JEvQvo&va]  Be  his  Yerbis  vexatissi- 
mis  disputaturi  primum  scripturam  librorum,  scho-> 
liastarura  aliorumque  testium,  deinde  virorura  do- 
ctorum  opiniones  promaraus  necesse  est.  Libris 
pierique  praebent,  quod  a  Wolflo  editum  estj  sed 
alt]Twevov  B.  {ahT7](X£Vov  Akl.  lu.  1.  2.  Farr.)  cch- 
Tifievov  E.  ahT7]fii]Vov  IM.  EvQvaO^ea  Mm.  EIqvo- 
oija  Trinc.  Hinc  duplex  prodire  videtur  scriptura, 
altera  aliTrifievov  EvQva&rja,  altera  ahTr]fir]Vov  Evqv- 
G&ea.  —  in  scholiis,  quae  Tzetzae  noraen  ferunt,. 
lemma  »  aliTrifievov  EvQvo&na  «  explicatur  »  8ia  to  tiqo 
zaiQOV  Texd^nvaL,  cfr.  p.  27.  Diac.  nihil  nisi  »  anul- 
&£  dovleveiv  EvQVO&et  toj  /3aodet  neXo7iovvr]Oov. «  Sed 
eadem  notione  vocem  ab  eo  sumptam  esse,  ea,  quae 
de  Eurysthei  partu  enarravit,  confirmant.  In  f.  le- 
gimus  »  EvQVodea  tov  aTtoivxoVTa  TOiV  vevofiiOfievo>v  fin- 
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VMV  tij  ysvva^i  cett.  In  K.  vero  ccXitko,  ahtM  y>  t6 
ci^ictQTavo)  et  yQ.  cclLTriiuvov'  r]^aQT7]f,ihov  ijyovv  Sia  ta 
afiaQTi^iaTa  XeleiuuEVov,  <i  Quae  scriptiira  in  K  sit, 
milii  non  patet. 

His  adiungenda  sunt,    quae   ex  Etymologicis 
Magno  et  Gndiano  hnc  pertinent,  sed  ita,   ut  nunc 
Cfuidem  a  Gudiano  incipiamus.     Ibi  igitur  p.  242, 
50  seqq.  legimus :     HhTOfupoq'  6  Jiovvaog'  Gj^^aivet 
de  To  t7iTa^i}VLaiov  yevvrjdev  Tiaidiov'  KalMiiay^oq'  tijv 
^  ovx  mhjoe  firjTijQ  cpeQOvaa,  ovg  eo&ivs ,  jiirjvag,  "OfxrjQog. 
E'A  S    ayaye  nQocp6(og§s  xai  rjUTOfiriVov  IdvTa,  naQa  t6 
ahTog  ahTOfii^vog,   wg  naQCi  t6  noiriT^g  noirjTOV  ^  SiSa- 
axaXog,     SLSaaxcdov'    ai^iaivH    Sk    tmv    Kaxwv   Xvaiv.  <i 
Haec  in  fine  corrupta  esse,    nemo  non  intelligit. 
Inspexi  hac  occasione  oblata  Gudiani  Etymologici 
exemplum,    a  .  Kulenl^ampio   descriptum ,    quod  in 
Gottingensi  bibliotlieca   asservaturj    meamque  opi- 
nionem   de  corruptela  vocum  supra  positarum  vidi 
certissimam  esse.     Etenim  exstant  ibi   puncta  sub 
illis  vocibus  posita ,    noiriTi)g  noi7jTov,    SiSaoxakog  Si- 
Saaxalov,  quae  signa  sunt  corruptelae  ab  ipso  scriba 
significatae.     Ea  pluriina  per  totum  librum  sparsa, 
pessimo  instituto  prorsus  omissa  sunt  ab  editoribus, 
qui    diligentissime    ita,     ut  Kulenkampius 
descripsisset,     Etymologicum  Gudianum 
sese  expressisse  affirmarunt,    cfr.  praef.  p.  ill. 
Ultima  verba   » aijfiaivei  Ss «    suspicor  equidem  post 
vocem  r>  Mivcoa  <i  1.  io  addenda  esse,   et  voci  ij?,v- 
aiov  explicandae  inservire,  ut  paullo  ante:   » ijSttav 
nctQtyov  lcoiiv. «      Ex  Etym.  M.  reliqua  corrigi  pos- 
sunt.     Ibi  enim  p.  428,  10  seqq.  legimus :  Hli- 
TOfii-jvog   xal  aliTijfitQog'   ai]fiaivti   Sh   tov  tnTafiipiaiov 
ytvvij&ivTa  nalSa,     wg   cpi]Gi  Ka7Xifxayog,  —    tov  ovx 
enXi]G6  (ptQovaa  firiTi]Q  ovg  wStvt  fiyjvag  —   tov  Sii]fA.aQ- 
Ti]XOTa  Tov  xadrfxovTog  fii]Vog  eig  t6  Tty&rjvai*  aliTtiV 
yaQ  To   anoTvytiv  xal  apiaQTavtiV'  xal  "Ofii]Qog  'IhaSog 
T  ,    Ex  S    ayayt  nQOfpoojgSt  xal  rliTOfirjvov   lovTa'  — 
Sii]uaQTi]xoTa    tov    Ttltiov   aQidpiOv    tcov    ivvia  fii]vwv. 
tnTafii]vog  ovx  EvQVod-tvg'   naQa  t6   aliTyg  aXiTOfiijvog^ 
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wg  uoinry^q,   noirjtodidaoxalog.       Haec  si  quis  accU' 
rate  contemplatus  inter  se  contulerit:  non  poterit, 
ut  opiiior,   nisi  liaec  ex  Callimaclieo  aliquo  scliolio 
desumpta  pUtare.     Bacclium  Callimaclius  in  hymno  V 
sAiquo  i]XiT6fi7]vov  appeliaverat,    ut  Homerus  Eury- 
stlieum  5  de  Hesioclo  sclioliasta  omnino  non  cogita- 
vit.    In  Etym.  Magno  pleniora  omnia,   sed  Dionysi 
nomeii  omissum^  in  utroque  aitera  forma  simul  ex^ 
plicata,    ahrofiijvOg  a  voce   ahTi\g  et  fxi]v.  Verisi- 
millimum  igitur,    quod  Buttmann.  Gr.  Gr,  11,  p. 
72  suspicatus  est,   aliT^usQov  nihil  esse,  nisi  scri- 
pturae  Yitium.      Vera  est  scriptura  aluTo^rivog,  ut 
patet  ex  Suidae  lexico  s.  v.   ahtofii^vog,  6  tov  rs-^ 
Ihov    fifjvog    Sii]uaQtr]XMg'    6  i^lLto^rivog.    p.  224,  8 
Bernh. 

Scholiastae  Scuti  quum  ab  Homero  scirent 
Eurystheum  r};ifcz:o7t7;wj/  dictum  esse,  .idem  ab  He- 
siodo  factum  autumabant,  et  aut  scribebant  ahtrr- 
liipov,  quod  correctoris  manum  prodit,  aut  ahtrj^sr- 
vov  eodem  modo  interpretabantur :  utrumque  per- 
verse  instituentes ,  praesertim  quum  tota  illa 
historia  IJomerica  sit,  non  Hesiodea.  Apud 
Hesiodum  enim  luppiter  consilium  suum  assequitur^ 
voluit  Herculem  aQrjg  al-ATrjQa  gignere  et  genuit ; 
apud  Homerum  regem  voluit  facere  et  lunonis 
astutiae  cessit.  Rectius  igitur  K.,  quocum  Hesych, 
comparandus  est  r>''AhTi]^evov'  ri^aQuevov. « 

Inter  recentiores  criticos  fuerunt,  qui  librorum 
scripturam  dhTi^fievov  defenderent,  ut  Heinricb.  qui 
Od.  d,  807  comparabat,  Buttm.  1.  1.,  Lennep.  ap. 
Boissonad. ,  Muetzell.  Hall.  Jllgem.  Litztg.  1855  p. 
412  seq.  et  Tafel.  in  Steph.  thes.  s.  v.  a?uTi]f.i£Vog, 
1,  1492.  Ac  Lennepius  quidem  prudenter  monuit: 
» Nam  et  obscurius  est  ita  nude  positum  vocabulum, 
nec  plane  intelligi  potest,  nisi  cognitam  habeas 
illam  de  Eurystheo  ante  iustum  tempus  edito  fabu- 
lam.  Et  vero  Hesiodus,  aut  quisquis  fuit  huius 
antiqui  sane  carminis  auctor,  aerumnas  Herculis  ab 
altiore  fonte  repetit ,  Amphitryonis  peccato ,  ut  eam 
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fabulam  aut  non  probasse  aut  omnino  ignorasse 
videatur.  Tum  a7uTi^uevov,  quod  omnes  habent  codd., 
commodam  sane  explicationem  recipit^  iniurium, 

.  in  Amphitryonis  nempe  familiam.  «  Plerique  tamen 
locum  mutandum  esse  arbitrantur.  Ac  primo  qui- 
dem  Guieto  placuit  aXm]fjieQOv,  »  boc  est  rov  dn^fiaQ^ 
T7]y.0Ta  Tijg  rj^ieQag,  7]  Tciv  rj^UQLov  tov  Toy.iTOV  coll. 
Hesycb.  s.  v.  7j?dT6f,upog.  Cuius  coniecturam  Scbnei- 
der.  in  lex.  Gr.  s.  v,  aXm]^iQog  et  i)hT0£Qy6g  pro- 

.  bavit,  coll.  Etym.  M.  1.  1.  et  Hesycb.  s.  v.  d)h- 
TjjusQov,  Neque  aliter  iudicavit  Hermann.  Add.  ad 
Gregor.  Scbaef.  p.  819,  qui  lectionis  veritatem  fa- 
cile  persuasit  Scbaefero,  cfr.  Greg.  p.  008  not., 
confiso  imprimis  similitudini  litterarum  q  et  v, 
quae  in  codd.  saepenumero  commutantur.  His 
autem  assensus  est  Gaisford.  •  qui  ahTtiusQov  primus 
in  textum  recepit^  Gaisfordum  Dindorfius  sequutus 
est^  nec  Boissonadus  et  Goettlingius  refragantur, 
quanquam  cautiores  ahTijpiivog  in  textu  retinuerunt. 
Alia  loci  corrigendi  ratio  est  Bentleiana ,  EvQVG&if 
i)?uT6jii7]vov ,  in  quam  eandem  Heynius  inciderat  ad 
II.  T.  Vn,  p.  652  5  sed  ea  acutissime  est  ab  Her- 
manno  1.  1.  et  Bekkero  in  censura  Homeri  Wolfiani 
p.  151  impugnata,  et  iam  ab  Heinricbio  minus 
probata.  Nos  igitur  Biittmannum  sequimur,  qui 
formam  rectissime  explicavit,  cfr.  Nitzscb.  ad  Odyss. 

I,  p.  518,  quae  una  sententiarum  nexui  accommo- 
data  est.  Ceterum  Heinricb.  in  mg.  ad  vs.  91  si- 
mul  et  Buttm.  laudavit,  et  q  addidit,  tamquam  ita 
scribere  veilet,  adscripsitque  y>  heQij^uQog  Odyss. 
502.  «  et  ad  mg.  p.151.  »  At  vide  Scbneider.  Lex. 
Gr.  nov.  ed.  Apud  Etymol.  fragmentum  Callima- 
cbi  tentavit,  non  restituit  magnus  Bentlei.  Cjilli- 
macb.  fragmm.  p.  507.     Aliter  Wabef.  silv.  crit. 

II,  p.  llo.  Ap.  Hesycb.  wXmjfieQog  e  vitioso  Co- 
dice.  «  et  in  eadem  pagina.  » Exstat  emendatio  in 
scbedis  Bentleii.  v.  Critical  Review.  1804  Novemb. 
p.  548  et  Jen.  A.  L,  Z.  1809.  Ni\  244  p.  151 
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not.  2.  vid.  Herm.  ia  Greg.  Cor.  Schaefer.  Ad- 
denda  p.  B78  s.  « 

92.    noUa']  ^ctXa  BD  Akl.  lu.  1.  ex  glossa. 

pieTiOT0vaxi(;tT~\  Ut  Woliius  ,  ita  editores  omnes. 
(Trinc.  ^tTEGTOvoi  xISst  )  et  libri  plerique.  Sed  fxe- 
GTOVcc  xi^£T  E  et  ^tTaGTOvaxlCtTO  G  K ,  quanquani  m 
K.  eato  suprascriptum  est.  Ceterum  adverte,  iii 
omnibes  libris  legi  aTovaxittT  y  (non  GTsvayJCeT^ ) 
quam  formam  ex  Homero  Wolfius  expulit,  Spitz- 
nerum  fautorem  suae  sententiae  nactus ,  cfr.  Exc. 
III  ad  Iliad.  p.IX^  seq.  Rost  ad  Damm.  iex.  s.  v. 
GTovaxi^oO'  Buitm.  Lexil.  I,  p.  214  seqq. 

OmOGM']   071100)   FI.       OTIHOGIO  E. 

95.  ijv  aTip]  i]v  aTTav  C.  ?yV  ixTav  K,  sed  9? 
superscr.  a  recent.  m.  De  notione  vocis  cfr.  Buttm.' 
Lexil.  I,  p.  227. 

axemi]  Ita  libri  et  scholiastae.  Graevius  au- 
tem  in  lectt.  Hesiodd.  ad  li.  v.  oxem  substituit, 
comparato  loco  Odyss.  XXI,  502,  6  8h  cpQsoiv  iiovv 
aao&tig  7]'uv,  i]v  aTi]V  ox^m  atoicfqovi  &VfA,M.  Is  ta- 
men  paullo  aliter  capiendus  est.  Deinde  Heinrich. 
huic  coniecturae  favebat,  cfr.  not.  ad  h.  v. ,  pro- 
pter  accusalivum,  quocum  axecov  apud  Homerum 
non  construitur:  haerebat  tamen  5  postea  vero  mar- 
gini  adscripsit.  » Immo  oxJmv,  cf.  Ciark.  ad  Odyss. 
cp,  502.  «  Denique  Dindf.  in  textum  iilud  recepit. 
At  Goettling.  ad  iibrorum  scripturam  rediit,  com- 
mate  post  omooo)  deieto,  ut  accusat.  penderet  a 
voce  ^sTtoTovaxiCero,  Hoc  equidem  probo ,  coli.  Od. 
d,  261^  aTi]v  h  fASTBOTsvov.  Ludcrc  si  veiis,  possis 
axeo)v  reponere  ex  11.  ^,34,  ubi  Zenodotus  e%fW 
scripserat,  vel  meiius  etiam  aezwv.  Sed  praestat^ 
vuigata. 

1]  ov']  1]  ov  D  Aid.  lu.  1,  eademque  ra- 
tione  prima  in  B  manus  dederat,  adiecta  interpre- 
tationc  ovTwg,  qua  deieta  alius  reiinxit  7]  enciisi 
particuiae  admissa,  de  qua  diximus.  ?/  C 
Trinc. 

na^uva/QBTog]   K.     » nahvayQetov  ijyovv  naliv  xal 
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ai&iQ  vGT^QohiTiTOV  1]  a(p'  ov  SvvaTai  Tig  Tidhv  SuyeQ- 
&rvai, «  Neutrura  adiectivi  interpretatur^  in  textu, 
ut  vulgo. 

'  ^  94.  l7itTk71eT  ]  tnkTahv  T  et  spiritu  aspero 
in  fine  post  v  addito  Trinc.  cfr.  v.  11-  inde  mg. 
Steph.  —  Hom.  Od.  l,  622  o  S^  ^ioi  xahTiovg  im- 
TtlhT  at&lovg,  Tlieog.  994  seq.  TtUaag  CTovosvTag 
aE&Xovg,  Tovg  7zo?2ovg  tTciTtlh  fis/ag  ^aGihvg  VTceQT}' 
VMQ,     In  f.  tntTa^a  yahTiovg  aywvag. 

Sed  magna  exoritur  diOicultas,  si  ad  senten- 
tlam,  quae  in  Iiis  versibus  inest,  animum  adverti- 
mus.  Ac  primum  quidem  Iphiclis  fortuna  nobis 
ignota  est^  neque  ab  ullo  alio  scriptore,  quotquot 
supersunt,  similia  referuntur.  Permira  vero,  €juae 
sclioliastae  ex  lioc  loco  narrant^  cfr.  p.  27  y>  tTiel 
anohnojv  tm  Evqvg&h  tov  tavTOV  olxov  aTttywQr^Gs '  « 
Deinde  vero  non  minus  refragari  videtur  vulgari  fa- 
mae,  quod  Hercules  labores  suos  suscipere  dicitur, 
non  ab  Eurystbeo ,  sed  a  deo  iussus.  Sequitur 
ergo  poela  rationem  longe  diversam,  cuius  hoc  pro- 
prium  est,  ut  lovis  lilius  et  ad  mala  a  diis  homini- 
busque  propulsanda  genitus,  vs.  29.,  hac  fati  ne- 
ccssitate  coactus  (nihil  enim  aliud  Sai^cov  significat, 
cfr.  Maetzner.  de  love  Homeri,  p.  16  seqq.)  con- 
tra  improbos  bella  suscipiat  sempiterna.  Hinc  ipsi 
dii  armis  eum  instruxerant,  quum  primum  sese  ad 
certamina  accingeret,  vs.  126.  Eurysthei  vero  hae 
in  narratione  nullae  omnino  partes. 

95.  ey^  q^via  cfOLVixoevTa^  cf.  Hom.  11.  226, 
230  et  VIII,  1163  ubi  V.  Heyn.  T.  V,  p.  42  et 
457.  Nam  hoc  quoque  in  loco  diversitas  scripturae 
i)vla  GiyaloevTa  ex  E  notatur,  ex  Homeri  usu  haud 
dubie  nata. 

96.  MzvTiodwv'^  wxvTiidwv  A. ,  si  recte  Thiersch, 
—  liaya  Ss  om.  m.  Facilis  se  oiferret  correctio 
r>  fieya  S^  iv  (f  QtGi  coU.  vs.  434,  ivl  (pQBGi  &aQGog 
ai^MV^^,  nisi  obstaret  Hom.  Od.  XI,  193  >^  fieya  Si 
cfQeoi  Ttev&og  ««Ist. «  —    ae^wv']  af^oj'  C. 

97.  idvg^  iZ^^S  !•   lO^vg'  Ta^ewg'  avTt  tov  i&ewg 
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jjyovv  OQ&wg  tcccI  evavrlov'  ovopia  avTi  rov  imQo?)i.iaTog. 
K.  —  Simillima  et  seiitentia  et  striictura  in  II.  V, 
1245  ubi  Minerva  Diomedem  alloquitur:  &aQGwv 
vvv,  JLOfifjSeg,  iTtl  Tqw£GOl  fia/eo&aL' « ;  quare  niliil 
efficitur  scriptura  e/ojv  H.  —  e/ov  Trinc.  in  scho- 
lio ,  sed  ita ,  ut  aperte  niliil  sit ,  nisi  error  ty- 
potlietae. 

Ceterum  diversas  ob  caussas  bic  locus  dubita- 
tioni  obnoxius  fuit.  Fr.  Thierscbius  enim  de  Hes. 
p.  28  propter  molestam  vocum  e/eiv  et  wy.v7i6dMv  'in"  ' 
nojv  repetitionem  duo  versus  Oo  et  96  abiiciendos 
csse  censuit:  cuius  sententiam  non  assequutus  est 
Goettlingius  ad  h.  1.,  discrimen  illud,  quod  est 
inter  e/ev  7]via  et  l&vg  e/s  &o6v  ccQua,  optime  intel- 
ligentis.  Quae  quidem  coniectura  praeclarum  vi- 
deri  possit  ex  enarratoribus  nancisci  adiumentum, 
quorum  et  Diac.  haec  pauca  verba  posuit:  »^J?Mc 
6V  'AQcaei  ra  /a?uva  tmv  'ititiojv*  Tcai  (H7)  §ei?daa}jg  rov 
""Aqiiv  «  et  f.  post  interpretationem  vs.  94  et  inter- 
iectam  de  Herculis  laboribus  narrationem  ita  per- 
git;  ^>'A?X  iTi  ev&eiccg  eXavv€  rovg  mTzovg,  fiijd^  o?uog 
(f  o/^ij&e^g  t6v  y,Tv7iov. «  Nec  tamen  ei  assentiendum 
puto.  Tales  enim  repetitiones  apud  epicos  poetas 
frequentissimae :  praeterea  quum  alter  scholiastarum 
e/  i^vla,  alter  l&ig  e/eiv  explicet,  quumque  Dia- 
conus  interdum  brevitati  studeat,  Anonymi  vero 
interpretatio  propter  inutilia  additamenta  scribae 
phiribus  in  locis  non  satis  plena  sit^  scboliastarum 
quoque  testinionium  incertum  esse  patet.  Aliter 
Hermannus  iudicat,  qui  non  in  paucis  versibus 
eiiciendis  acquiescit,  sed  a  vs.  96  usque  ad  vs.  101 
omnes  spurios  esse  opinatur:  ne  potuisse  quidem, 
ait,  Herculem  adhortari  ad  frenos  capiendos  et  ad 
eursum  recta  via  adversus  Cycnum  dirigendum, 
quum  ipse  arma  nondum  cepisset.  Cuius  rationem 
equidem  non  probo.  Nam  quum  Hercules  de  se 
et  Iphicle  loquutus  esset,  fratrisque  dementiam, 
audiente  filio  reprehendisset,  ac  de  onere  sibi  im- 
posito  questus  esset,     quid  tandem  convenientius  [ 


APPARATUS  CRITICUS. 


103 


esse  poteratj  qiiam  ut  ipse  primiim  ad  ceriamen  se 
accingeret  et  propterea  a  curru  descensurus ,  lolao 
fren6s  regendos  traderet,  deinde  vero  lolaum  ad 
fortitudinem  veterem  nunc  probandam  admoneret? 
Ouamquam  enim  poeta  tacet,  tamen  propter  vs. 
521  hoc  ipso  momento  Herculem  de  curru  descenderc 
voluisse,  cogitandum  est.  Poterant  illo  tempore 
certamen  evitare:  recta  via  quum  Apollinis  lucum 
petendum  omnemque  Martis  timorem  abiiciendum 
esse  diceret,  simul  se  quaniquam  invitum,  tamen 
ad  certamen  subeundum  promptum  esse  paratumque 
significavit. 

Quae  lolaus  respondet,  bis  aptissime  conve- 
niunt.  Primum  enim  caussam  explicat,  cur  dii 
Hercuiem  tanta  in  certamina  miserint :  deinde  ipse 
tam  sese  fortera  paraturaque  ostendit,  ut  vix  ab 
lioste  petendo  se  temperare  posset^  et  Herculem 
adeo  ad  arma  suraenda  adhortatur,  prorsus  iili 
lolao  sirailis^  quem  Stesichorus  celebraverat^  seque 
cum  Hercnie  coniungit   8vo  ncddaq  a^vuovog  ^ Aly.d- 

^  dao ,  vs.  112.  Quia  autem  spem  excitaverat,  fore 
ut  inimici  fugerent:  postea  Hercules  monet,  immi- 
nere  iam  pugnam,  equoque  Arione  imprimis  esse 
confidendum.  Priusquam  igitur  Hercuies ,  armis 
suraptis,  se  ad  certamen  accingit,  recte  docet, 
quid  lolao  faciendum  sit.  Aut  igitur  falior  equi- 
dem  aut  haec  imago  heroum  sese  invicem  exhortan- 

^tium  imprimis,  ut  videtur,  lolai  ornandi  caussa 
admissa ,   non  est  loco  suo  movenda. 

98.  vTcoBdeiGag]  VTzoddetg  Im.  vTioddeU  H.  Pos- 
sis  de  imperativo  cogitare. 

99.  oq  vvv\  og  xal  vvv  A, 
y,6xh]y(x)g']  y.ey.loyujg  Im. 

TTeQifialverai]  Tzeol,  (j,alveTai>  non  male.  Certe 
apud  Homerum  neQLfxaiveG&ai  frustra  quaeritur.  Diac. 
y>  og  vvv  ixaLverai.  vtto  '&vfiov  xal  rrjg  neQL  rrjV  ^apiv 
OQpirig. «  Accuratius  f .  »  og  vvv  ^om  neQi  to  leQov 
aloog  Tov  ' AnoXlojvog  fxavicodwg  neQUQX^Tai^, «  In  K. 
»  xey.?^rjywg  *  yQa^cov,  « 
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100.  Imvfil^dtTao']  izciTnl^olkao  B. ,    vltio  ex 
voce  haTi2?6loQ  orta,   ctr.  U.  I,  7o.  ^ 

101.  ri  fxfiv  'xai  xgaTSQog  neQ']  n  finv  yJQTfQog 
nsQ,  aai  omiss.,  GV.  In  K  icai  insertum  est  postea^ 
et  gl.  »^  firj'^'  ovT(x>g.^ 

aaTai']  aaTai  C  et  in  Mon.  scli.  harai'  nh]QOV- 
Tai,  Reliqui  libri  omnes,  nullo  excepto,  ut  vulgo 
legitur,  aaTai  exhibent.  Ap.  Hesycli.  aTai,  nln- 
QovTav,  qnod  reponendum  esse  putarunt  Heyn.  ad 
II.  V,  388  (T.  V.  p.  75)  et  Buttm.  Lexil.  I,  p.  J 
et  Additamm.  p.  500  et  Gr.  uber.  II,  p.  86. 
Contra  aeTai  coni.  Thiersch.  Gr.  §.  252,  n.  17. 
aaGoeiTai  pro  aaOGBTai,  ut  neGHTai  pro  nioeTai,  par- 
ticipio  Imv  abiecto,  Guietus. 

Plerique  veterum  aaTat  pro  praesente  habue- 
runt.  Mire  d.  y  aaTai'  rjyovv  y.OQevvvTai,  anui  yaQ 
ro  exnveco,  zai  t6  na&nTix6v  aa^iai,  aaoai,  aaTai  <^ 
cf.  Buttm.  LexU*  I,  p.230.  Diac.  ^>  xoQevvvTcti  yaQ 
nolefiov,  xaineQ  avdQehg  gl.  A.  nlnQOVTcci^  ap. 

Hesych.,  gl.  b.  y>  d-li^noeTai'  eveOTOJTa  einev  avTl 
fiellovTog, «  eodemque  modo  fortasse  intelligenda  gl. 
G.  » ;^o()r«(y^>;(T£rai «  et  f.  «"O^/rwg  §n  '^«^  lG/VQ6g  wV 
6  "JQng  '^cci  axoQeOTOg  vvv  vcp'  nfiMV  xoQiG&noeTai  tov 
noUfiov.^  Certum  igitur  testimonium  veteris  gram- 
matici  non  exstat,  unde  aaTai  pro  futuro  habitum 
esse  colligasj  praesenti  potius  h.  L,  ut  saepius, 
vim  futuri  tribuebant.  Hermannus  vero  Opuscc. 
VI,  p.l95  non  formam  sohim,  sed  etiam  notionem 
praesentis  retinuit,  ingeniosa  loci  interpretatione 
usus  hac:  r>  auch  ein  noch  so  Tapferer  wird  des 
Kampfes  satt  Ac  profecto,  si  Hermannum  se- 
quuti  vs.  95  —  100  eiiceremus,  ea  sese  maxime 
commendaret  interpretandi  ratio.  Sed  si  vere  antea 
iudicavimus,  illos  versus  servandos  esse,  non  po- 
terimus  nisi  futuri  notionem  retinere  5  quod  recte 
est  et  a  Buttmanno  defensum  et  a  Goettlingio  ad 
h.  L  Ceterum  in  hac  voce  explicanda  viam  novam 
iniit  V.  D.Th.Benfey,  Wurzellexicon,  p.595seq., 
quod  amice  me  docuit  V.  D.  Alb.  Lion. 
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102.  tov  ciVTi]  Tov  S.  Post  lias  voces  S?] 
iDsertum  in  K,  ut  putat  Mattli.,  ex  glossemate  tov  ovts. 

afiwfi7/Tog^  ccfiOJfivTog  B  Ald.  lu.  1.  2.  Farr. 
In  K.     fiwfij^Tog  6  y/exTog'  ctfiMfii^Tog^  axpay.Tog,  afiojfiog.  <i 

lOo.  ridsf ,  ii  fiala  dj]  ti.']  y>  ij&ef  nostrum  in 
plerisque  codd.  3  in  aliis  inutiiiter  aberratum  «  Wolf, 
Diversitas  scripturae  haeo  est:  S)  ridtU'  1]  dtj  tc  Im. 
dj  7]&He'  ijd?)  m.,  w  ii&iie'  7]  fiala  dij  ri  FM, 
(sed  in  F.  ficda  superscr. ,  non  in  textu),  —  w 
^if,  7)  fiala  §7}  Ti  T  ex  Diac.  5  qui  interpretatur 
w  ^Hs,  ovTcog  etc,  quod  corruptum  exstat  in  lu.  2 
et  Farr.    (o&"  d,      sine  acc.  —    i)&h£'  7]  fAccla  Bi] 

Tl  AESV.     ?j&iiS'  7]  fiaXa  §7}    TOl  G,    7}&S16'   7]  §7]  H.   

Tidef  7]  fiala  B  a  sec.  m.  P  Stepii.  et  recentiores 
editores  omnes.  quod  crat  in  B  a  pr.  m., 

vitio  in  Comm.  iilatum,  repetitum  est  ab  Heinsio 
aliisque,  iam  a  Graevio  correctum.  —  ij&ei  Ald. 
lu.  1.  F^rob.  ut  scriptum  est,  solo  apostroplio 
omisso,  in  Hesycli.  exemplo  Veneto ,  p.  1611  Alb. 
p.  35o  Scliow.  —  De  vocis  notione  et  usu  v. 
f.  supr.  p.  o2  et  Sclineidew.  Exel-citt.  critt.  p.  27. 
—  Hi  errores  omnes  ex  sclioliis  orti.  In  f.  t5 
i^dete'  ovTOjg  di]  toi.  In  gl.  G.  oj  yevvada.  gi.  b. 
oj  i^-af  Hesych.  7]dele'  oj  &ete*  oj  ^avfiaGie;  cf.  scLol. 
ad  Apoll.  khod.  111,  52.  —  »Vide  Heyn.  Obss. 
ad  II.  ol7«  Heinr.  cfr.  ad  II.  XXII,  229, 
XXIII,  94. 

104.  'Evvoolyaiog~\  ivQalyeog  ni.  evooiyiog  l,  si 
recte  Matth.  —    evQoiyaiog  A  F  G. 

lOo.  nolrja']  nolriag  CGKV  Cod.  Havn.  Etym. 
M.  p.  557,  29  cf.  Gud.  p.  933.  In  K  mg.  yq. 
Tiolria  et  gloss.  »  XQrjdeftvov  ml  ra  reiyri  y.al  to  zecpa- 
XodeofiioV  ra  toov  drj^ojv  Tuy7],  oiov  Tct  neQi^hjfiaTa.  « 
Fabr.  in  exemplo  suo  adscripsit  » Cuperus  p.  338 
Var.  Obs.  Non  putandum  est,  Hesiodum  velle 
hos  muros  Neptuno  sacros  fuisse,  sed  quia  muro- 
rum  urbis  cuiuscunque  fundamenta  ille  tuetur,  vid. 
Servius  ad  2  Aen.  v.  610.  Nam  muri  Thebarum 
Marti  sacri,    Homer.  II.       v.  407  seqq.  «  7i67,t]a 
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veram  esse  scripturam ,  nemo  negabit,  cf.  Et. 
Gud.  p.  345,  0O5  quanquam  cur  Neptunus  po- 
tissimum  lioc  loco  commemoratus  sit,  non  satis 
patet.  Nam  quod  Goettlingius  excogitavit  ad  h. 
1.  »  TavQsog  ' EvvoaiyaLog  est  Neptunus,  qui  undis 
Oncliesti  lacus,  taurorum  instar  mugientibus,  The- 
barum  urbem ,  cuius  in  se  recepit  custodiam ,  de 
periculis  imminentibus  advertit.  Ob  hanc  causam 
apud  nostrum  dicitur  ^ Evvoo.,  og  Orj^vg  etc.  «  id 
vereor  ne  nimis  subtile  sit,  neque  Muellero  pro- 
betur,  ad  quem  provocat,  Orchom.  p.  45.  luppi- 
ter  et  Neptunus,  Tarenti  tutores,  iunguntur  simi- 
liter  ap.  Hor.  Carmm.  1,  28,  29. 

106.  'AQaTtQOV  rs  fieyav  rt]  y.QareQOV  fieyav  re 
IMm. 

107.  ig  eig  Z^^Q^S  ^oeiil. nescio  unde. 
ciQOVGiv  Trinc.  vitiose. 

108.  a)X  ayq  alla  ye  B  Ald.  Iu.1.2.  Farr. 
Frob.  Bass.  Steph.  Co.  Heins.  Loesn.  Heinr.  — 
aW  ay£  recte  iam  Trinc.  occupavit,  deinde  i-ecen- 
tiores  Gaisf.  Boisson,  Dind.  Goettl.  cfr.  Bauermei- 
ster  Obsvv.  in  Hesiod.  p.  14  seq.  Hanc  scriptu- 
ram  libri  exhibent  paene  omnes,  ACEFGHIK  et 
reliqui.  Quoties  haec  verba  corrupta  sint,  docent 
Epkema  Act.  societ.  Trai.  IV,  323,  Koenius  ad 
Gregor.  de  Dial.  p.  36.  Ruhnken.  Hy.  in  Cer.  495 
aliique  plurimi. 

dvaeo']  dvaaso  BCGKY  Ald.  lu.  1.  2.  Farr. 
Steph.  Co.  Heins.  Heinr.  Gaist.  —  Svaaio  F.  — 
Svaaaio  Im.  —  Svaeo  recte  AET  duo  Florentini 
Lennepii,  Trinc.  Boissonad.  Lennepii  monitu  et 
coll.  VV.  DD.  ad  IL  N,  241  et  Brunck.  ad  Hes. 
Opp.  554  —  382,    Bauermeister,    Dind.  GoettL 

109.  efi7i£ldaavT£g~\  ifimlaaovTsg  C.     aQSOg  I  m. 

110.  fiaQVWfiea&^  ]  jiiaQVOjfA,i  EF. 

ov  toi]  ov  Toi  AB  FGKSV  Ald.  lu.  1.2.  Farr., 
quod  cum  Wolfio  probarunt  BentL  etHerm.  Opuscc. 
V,  p.  193.    ov  ri  CIMm  Trinc.  Steph.  Co.  Heins. 
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Gaisf.  Boisson.  Goettl.  Priiis  \eriim  esscj  iiupri- 
iiiis  sententiarum  nexus  docet. 

civaQ^tlTov]  ccTaQ^VTOV  Trinc.  axa^^i}  tov  A. 
caaq^i^TOV  I. 

viov^  dwv  V. 

111.  ovd^  "IcfixXeiSi^v]  ovS  EicpiyMlSi^v  ex  Pari- 
sino  libro  nescio  quo  Koelileras  natavit.  Voluit, 
ut  videtur,  ovSi  ^IcprAeidiiv,  brevi  syllaba  prinia.  Non 
male  Bentleius  ov  'Icpi'A7.H3i]v ,  nec  tamen  ita,  ut  re- 
cipiendum  ducam.  In  f.  Iml  ovdafiwg  hcpo^rGU  6 
^'Jqi^q  Gs.  Tov  TQV  Jtog  vloV  ovdi  l^e  tov  lolaov.  <i 

d€Ldi^£Tai]  8'  iidi^£Tai>  B  Ald. ,  quod  vitium  iam 
correctum  in  lu.  1.  2.  Trinc. ,  sed  in  Bas.  1  re- 
petitum  est.  In  gl.  b.  recte  detdi^^Tai  addita  inter- 
pretatione  avTi  tov  TiQog^lkpeTai,  Cogitarunt  igitur 
de  voce  S£idiGxof.iaL,  non  de  voce  SeidiGGOfiai,  qua- 
rum  illa  in  Odyssea  sola,  baec  in  liiade  reperitur, 
cfr.  scholl.  ad  Odyss.       41  ap.  Buttm.  p.  84. 

oiw]  6'i'(o  AFGSV  Triuc. 

112.  cpiv^€od'ai\   (pev^aG&ai  C  S.  « 
''AlxiiSao]  ^Alxidao  A  Trinc.    ^ AXxhSm  m. 
115.    Gcpu]  GcpLv  A  Trinc.     De  huius  voculae 

notione  rectissime  iam  in  f.  iudicatur,  cf.  supr. 
p.  49  y*  oiTLveg,  avTol  oi  dvo  naldeg,  nX^Giov  eiol  tov 
'Ageog  zal  tov  Kvkvov*  aXloTiQogdmojg  yaQ  Xeyei  o^Iolaog 
yaQiV  avTov  Te  zal  'HQaxXeovg. «  JNon  solum  enim 
Gcpi  plurali  numero  intelligcndum  censet,  sed 
etiam  caussam  bene  docet^  cur  poeta,  qui  hucus- 
que  de  Cycno  loquutus  erat,  iam  ad  Martem  et 
Cycnum  simul  converterit  orationem.  Ab  hac  ipsa 
sententia  postea  Guietus  non  procul  aberat.  Ve- 
rum  vidit  Buttm.  Lexil.  I,  p.  61  ed.  2  5  Goettlin- 
gium  in  errorem  traxit  Voss.  ad  hymn,  in  Cer.  v. 
103.  » Qui  iam  prope  ipsos  vadunt «  iam  inter- 
pres  Basil. 

Gyedov  €101]  Ita  plerlque  libri,  ut  BC^  et 
editores  ab  Aldo  usque  ad  Goettlingium  omnes,  ex- 
ceptis  Trinc.  lu.  2.  Farr.  Benen. ,  qui  G'/eS6v  eiol 
receperunt,    et  Pasore,    qui  gx^Sov  eiGi  correxit. 
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«  fiit,  »eiant  (ut  vertunt)  ab  eJfiL,  eo,  vado, 
quamvis  hoc  in  loco  commode  eiai  ab  eifil  esse  pos- 
sit.  Nam  Hjiii.  eo  in  5  pl.  non  format  eloh  sed  in 
tertia  singularis.  «  Eaque  scriptura  reperta  est  {oxf'  , 
Sov  ivGi)  in  codd.  Alm,  et  fuit  iam  ap.  schol.  f., 
ut  ex  supra  positis  verbis  eius  apparet. 

Alteram  scripturam  ehi  iam  veteres  tentarunt. 
Huc  enim  trabendum  est  scbol.  a  Mattliaeio  in  K 
inventum,  de  quo  ita  refert:  » In  una  pagina  in 
Cod.  sequuntur  hi  versus  a  v.  iO^  ad  119.  Et 
versui  114  et  seqq.  baec  adscripta ,  qoae  nescio 
quo  pertineant:  e&u  •d-ril^aiM  Uya\  oi  yaQ  d^i^^aioi. 
TOig  nlri^WTiy.oiQ  ovofiaoiv  dgaevixoig  xul  ^ijlvxolg  im- 
cpeQOvai  Qj^uara  h  ixa. «  In  lianc  eandem  opinionem 
postea  Goettlingius  incidit.  Alii  aliter  iudicarunt, 
quorum  imprimis  cf.  Abrens,  Conjug.  auf  fn,  p. 
15  et  2^.  Milii  in  scriptura  elai  acquiescendum 
videtur,  quae  commodissimam  hoc  loco  habet  in- 
terpretationem. 

Idaiofievoi']  hlaiofAevot  ap.  Ald.  lu.  1.  2.  nibil 
est  nisi  error  typoth. 

noUfioLo']  fi^axvg  C.  Multis  hoc  annumerandum 
est  testimoniis,  saepe  giossas  in  nostri  carminis 
contextis  legi. 

114.     Ta  acpvv]  Ta  acpL  G  K.     Tdarpeiv  E. 

nolv  cpilTSQa]  Haec  scriptura  ex  T,  ni  fallor, 
in  Trinc. ,  inde  in  Steph.  et  reliqua  exempla  re- 
centiora  venit,  quae  usque  ad  Goettlingium  ab  eo 
non  recesserunt,  dum  antiquiora,  ut  Ald.  Iu.i.2. 
Frob.  Bass.  Bog.  Benen.  Farr.  cpeQTeQa  exhibent. 
Sed  libri  plerique  cpeQTeQa  praebent,  nominatim 
AB  a  pr.  m.  C  D  E  F  G  H  I  K  m  M  P  S  in  B.  d 
est  in  litura  scriptum.  Diac.  habet  » 7i?Jov  Trjg  tqo- 
(pfjg  dyanwfiev  tov  noXefAOV «  et  f.  similiter  » TcaTa  no- 
iv  evcoxetag  dyanr^TLXwreQcc  7]fiiv «  cf.  supr.  p.  49  j  ex 
qua  utraque  interpretatione  certi  nihil  sequitur. 
Mihi  necessario  redeundum  Yidetur  ad  scripturam, 
quam  pleraque  testimonia  confirmant.  cf.  Hom.  li. 
1,  i69    eneLrj  nolv  cpeQTeQOV   eari,    quoniam  multo^ 
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melius  est    et   praestantuis,    et    Od.  XXII ,  IM 

» eTisirj  noli)  (pEQreQov  laxiv  rs&vd^ev  1]  ^Movrag  a^etQ^ 
retv,  —    Ceterum  aptissime  iam  a  Wolfio  coinpara- 
'  tur  fr.  Hes.  ap.  Lelim.  62,   ap.  Goettl.  158.  Jl^ 
axlSag  ttoU^im  y.e^ccQi^orag  ifvrs  SatTi, 

115.  wg  (paTo~\   wg  cpaTo  Trinc.  — f.ielSi^aev'] 
lieidriGt  A  G KS  V  Trinc.  —    ^HQaxXi^eiT]']  'HQayleirj  I  m. 

116.  '&v^(f\  ^vd-co  T  Trinc.  Stepli.  mg.  Haec 
scripturae  diversitas  quoties  reperiatur,  notissimum 
est,  cfr.  Boisson.  ad  h.  1.  et  ad  Callim.  p.  210. 
SchoU.  ad  Apollon.  Rhod.  II,  1219.  Fortassis  igi- 
tur  nihil  nisi  error  est  Tricliniij  neque  tamen 
procul  absum  ab  hac  sententia,  esse  hanc  Triclinii 
mutationem  aliquam,  qui  sententiarum  nexui  ^v&i^ 
accommodatius  esse,  quam  dv^M,  immerito  sibi 
persuasisset.  —    yj^Tijaag  I. 

f^a?,a  yaQ  vv  01]  vv  abest  a  GKSV  Trinc.  ol 
ab  AMm.    Illa  scriptura  mihi  probatur. 

aQfxeval  ^  Akl.  lu.  1.  2.   Trinc.  Bass.  aQ- 

fieva  primus  Bog.  Steph.  Heins.  reliqui. 

einev']  eine  C  G  S  V. 

117.  nQogr]v8a]  nQogrjvSa  C. 

118.  JioTQecpeg^   SwTQocpeg  C  S. 

119.  TQi^yjia]  TQayda  CGHKLSV.     Ald.  lu. 

I.  2  Bog.     ToiiyEia  Trinc.  Steph.  Heins.  reliqui. 

120.  olg]  ^g  B    1  nnc. 

jQeiova  y.vavoiaiTriv]  aQvova  Trinc.  mendose. 
ccQiova  B.  In  f.  » ovTwg  xal  vvv  navTayov  avaozQecps 
Tov  fAeyav  %nnov  tov  ojvofiaofievov  \4Qiova     Eustath.  ad 

II.  XXHI,  546,  p.  1304,  62  seqq.  .'laTeov 
OTi  ev  Tiai  Tcov  avTLyQacpiwv  rov  wg  etQTjTat  aQsiova  in- 
nov  Sia  Tov  i  yal  6  fuxQov  yQacpovaiv.  ofioicog  toj^I^Icov, 
'Iliovog  — .  oi  tievroc  nleiovg  yal  ayQi^eaTeQOi,  Sicc  Trjg 
el  Sicpdoyyov  tov  toiovtov  aQeiova  Tvnovai. «  cf.  Val- 
cken.  ad  Eurip.  Phoenn.  p.  659.  At  memoratu 
dignum  est,  in  T  scriptum  esse  Goettlingio  teste, 
non  'jQeiova  nvavoyaiTriv ,  sed  aQeiova  KvavoxctiTip, 
tanquam  nomen  equi  esset  KvavoyaiTijg :  quo  eodera 
pertinet  notatio  in  d.   r>  aQeioi/a'  t6  avyyQiTixov  Uafiev 


170  ,  APPAMTUS  CRITICUS. 


ciVTL  dixizov  {&t]7uKov  Trinc,  quod  Heiiis.  correxit)^ 
xccl  iv  aXXoig  nltioGiV  e&og  tolovtov  toj  ' Hmodo). «  uude 
Tricl.  sua  sumpsit,   ut  solet. 

De  Arione  equo  saepissime  iiostra  aetate  dis-  « 
piitatum  est,  cf.  Scliellenberg.  ad  Antimacli.  fr. 
17 — 20,  p.  04  seqq.  Buttm.  iiher  die  Entstehima 
der  Slernbilder  cmf  der  grieck.  Sphdre  ^  p.  61 
(Gommentatt.  Acad.  Berol.  1827.)  O.  Miiller.  Ae- 
schyl.  Eumenid.  p.  175,  174.  Preller,  Bemeter 
imd  Perseph,  p.  loO  seqq.  Commemoratio  eius 
apud  nostrum  poetam  simplicissima :  quamquam 
quod  'AvavoyaiTtiQ  appellaturj  poterat  eodem  iure 
ab  Arcadibus  ad  Neptunum  patrem  tralii,  quo  Tlie- 
baidis  versibus  usi  sunt,  in  quibus  praeter  idem 
cognomentum  niliil  testimonii  inest,  cf.  Pau- 
san.  Arcad.  c.  211,  5.  C.  G.  Miilier,  de  cycl, 
Gr.  ep.,  p.  72  seq.  Leutschius  meus  Tliebaid.  Cyctic.  , 
Reliqq.  p.  04  seqq.  Quam  ab  caussam  iam  Pausa- 
nias,  non  aliter  atque  Schelienbergius ,  p.  0^>  nostra 
aetate,  Arcadibus  adversatur,  » dvvaiTo  Se  xal  ava^ 
cfvvTL  ix  yijg  tm  mTto)  sy,  &£ov  re  dvai  tq  yivog,  xal 
ai  TQiyeg  oi  TjjV  ygoiav  aoixivaL  xvavco.  «  Aperta  au- 
tem  milii  videtur  ex  lioc  loco  cognatio  quaedam 
inter  Tkebaida  cyciicam  et  nostrum  carmen,  quae 
et  in  verbis  est  et  in  rebus  narratis  posita. 

121.     navTj]']  ndvT^  CV  Ald.  Trinc.  —  ava- 
.   GToo)ff^av~\  dvaaTQOcpav  A  B  Trinc.  —      tog  xe\   wg  xev 
I  m.     wg  ys  GSV.    Vulgata  scrlptura  vcrissima  est, 
cf.  dXX'   ayeO''    wg  av  iywv  eiTiw ,    nsldwfieda  navTeg, 
li.  Xilf,  75  et  aiibi. 

122  —  140.  Accedimus  ad  celeberrimam  car- 
minis  partem,  qua,  quibus  potissimum  armis  Hercu- 
ics  cum  Cycno  depugnaturus  sese  instruxerit,  enar- 
ratur.  Initium^  ut  ubique  apud  Homerum,  cf. 
Heyn.  ad  II.  III^  550,  fit  ab  ocreis.  Atque  in 
reliqua  quoque  parte  tam  similia  pieraque  Homero, 
ut  iidem  versus  sine  mutatione  repetantur,  cf.  Scut. 
124  cum  li.  III,  552^  XI,  205  XVI,  155  5  XIX, 
571   et  Scut.  150  cum  li.  III,  550  5   XIX,  154  3  ^ 
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allbi.  Magna  vero  etiain  diversitas  est  et  singulis 
in  rebus,  quae  describuntur  et  in  ordine,  quo 
sese  excipiunt.  Ita  pharetra  qua  ratione  ab  heroibus 
^  induta  sit,  nusquam  apud  Homerum  legitur  5  apud 
nostrum  vs.  150  sq.  Ordo  vero  ut  commutaretur, 
effecit  Scuti  descriptio,  quae  quoniam  longissima 
erat,  in  fine  ponenda  erat.  Neque  tamen  negli- 
gendum  est,  in  Zenodotea  recensione  II.  III,  554 
seqq.  rationem  Homericam  Hesiodeae  simiilimam 
fuisse,  cf.  scholl.  Venn.  ad  III ,  534.  XI,  52. 
XV,  480.  Heyn.  T.  IV,  p.  i>19.  Pierique  gram- 
matici  affirmabant,  prius  esse  scutum  manibus  ca- 
ptum^,^  quam  galea  capiti  imposita  fuerit,  ut  II. 
V,  758.  —  Ceterum  huc  trahendum  est,  quod 
primus,  quantum  scio  Brondstadius  Danus  obser- 
vavit  in  libello  praeclaro  » I>«e  Bronzen  von  Sins, 
Eine  archaeologische  Untersuchimg  ^  von  Peler  Oliif 
Brondsted^    Eop enh ag.  iH57     p.  25.      Ait  enim; 

Bieser  grosse  den  Leib  his  zu  den  Miiften  hedeckende 
Panzer  giebt  den  llauptunterschied  zivischen  der  vol- 
len^  schwereren^  und  der  leichteren  Bewaffnung  ah. 
Benn  zum  blossen  Streifzug  oder  Hinter- 
halte^  zum  Beisen^  zu  jedwedem  anderen 
Gange^  wo  man  auch  moglich  auf  Feindc 
stossen  konnte^  der  aber  nicht  darauf  berechnet 
ivar^  Stand  zu  halten  und  ein  ordentliches  Gefecht 
zu  liefern^  wird^  im  Homer  ^  der  Panzer  gar  nicht 
angelegtii  eamque  rem  multis  exemplis  ex  Homero 
petitis  comprobavit,  II.  X,  21,  29,  151,  200.  Od. 
I,  2o5  —  256.  XXII,  110.  Ex  nostro  carmine 
elucet,  verissimam  ab  ilio  senteetiam  propositam 
esse. 

122.  ^iVT^^idag]  xv7]fiidag  ACIKmS  Ald.  lu. 
1.2.  xv7]fxl§ag  Trinc.  Bog.  Steph.  reliqui.  —  oqsi- 
Xalxoio  cpaeivov]  OQeix.  cpaeivov  (sic)  Cram.  Anecdd.  I, 
p.  417, 15.  —  Ab  Hemsterhusio  laudatur  loann. 
Phiiopon.  ad  'Yar.  '  Jv.  II,  p.  209. 

125.  m]iAi]aLv]  %vrifiioGiv  C.  neQiy.vriuriatv  S. 
e&n^-^v]   Ita  ET  c.  Woif.   e&ny.8  reliqui. 
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124.  SevTSQOv]  devTSQ^  G,  —    &wQ7]xa]  ^ioQixa 

X.    GTtjdiaaiv]   GTfj&iGGl  V. 

125.  noXvdaidalov]  daidccXov  N.  noXv§ai§a?,€OV 
ALSV.  —  ov  ()*  ol]  ov  Qa  oi  LmV.  Qaot  IM.  ov  oi 
(^'  omiss.)  CNT  duo  Fioreiitini  ap.  Leiinep.,  Triiic. 
»  Recte  omittitiir.  v.  Herm.  Orpli,  p.  780 «  Heinr.  in 
mg,  eamque  scripturam  recte  iam  receperunt  Gaisf., 
deinde,  Lennepio  auctore,  Boissonad.  0ind.  et 
GoettL 

126.  efisXhv]    Ita  mT. 

127.  TOTiQWTov]  Ita  recte  iam  Ald.  lu.  1.  2. 
Trinc,  ut  S.  —  GTOvoevTag]  OTivoiVTag  C  Trinc.  Iu.2. 
Benen.  - —  t(p0Q^7]oaG&ai]^  icpoQurjasGdai  BIMm; 
quae  scriptura  memoratu  digna  nec  tamen  reci- 
pienda  est:  videtur  correctio  esse  ex  Phrynichi, 
Moschopuli,  Thomae  similiumque  grammaticorum 
opinione  orta. 

128.  aQrjg^  (^Qfjg  Trinc.  alTCTijQa]  aQXTtjQa  m. 
»  WincJselmann.  Histor.  Art.  Opp.  III,  262  «  Heinr. 
in  mg. 

129.  cpaQiTQrjv']  cpaQtTQav  B.  ?]  superscr.  - — 
GTij&tGv  Im.  —    ^6  in  A  aL  m. 

150.  na^S^altT]  'Aa^^dllbT  B,  postrema  syl- 
laba,  in  litura  posita^  a  pr.  m.  }ia(.i^dlaT  ,  ut  vi- 
sum  est  Koehlero  j  ^  pro  /?  ex  scribendi  consuetu- 
dine  Graecorum  infimae  aetatis,  cfr.  Heyn.  ad  11. 
XXIII,  685.  —  icd^^alev  £|o.  EG  N.  xd^^aX'  i^o. 
O  V.  xd^^ala  Fm,  ut  Thiersch.  notavit,  quod 
Bog,  unus  in  textum  recepit.  zd^^alaT  I)  Ald.  lu. 
1.  Bas.  1.  xd^alXaT^  lu.  2.  Ka^^dlleT  Benenat. 
Horum  paene  nihil  dignum  est,  quod  memoretur, 
praeter  formas  activas ,  quae  apud  Homerum  solae 
reperiuntur.  Diaconus  locum  ita  interpretatur  » zal 
ro'^o&rjXi]V  iy.Q€fiaG£V  slg  rd  GTrjdr]  avTOv'  rjv  xal  tg  t6 
omGdtv  fitQog  TttQttTQttfJt.' a  Bas.2.  »  cavam  autem  circa 
pectora  pharetram,  Beiecitque  in  tergum.  «  Fortasse 
igitur  recte  Bog.  ^  ita  si  sumimus ,  accusativus  pen»- 
det  a  praecedente  &j]y.aTo,  quod  non  ineptum  puto. 
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Comiptioniim  origo,  hanc  viam  si  ingrediinur,  sine 
difiicuitate  ostenditur. 

et6m&€v']  i^omG&sv  AFGIMmNSV. 

TioUol  d"]  TtolVov      D  Ald.  lu.  1.2. 

evToa&ev']  Se  xot,  eoaav  T  Trinc.  Steph.  mg. 
Cuius  scripturae  quuni  in  reliquis  libris  nullum  ve- 
stigium  exstet,  videtur  ea  Triclinio  ipsi  deberi^  Dia- 
conus  enim  nihil  hahet,  nisi  ^>  nyov  yaQ  rct  pilri 
efiTiQoadtv  fisv  d-avarov. «  quem  Triclinius  accurate 
sequi  solet. 

131.  Qiyriloi]  Qi]yYikoi  m.  Qiyiiloq^  6  rayhcog  qi- 
ycQV  K.      QiyaXot  S. 

XadupO^oyyoLo']  Ita  Trinc.  lu.  2.  Xad^rjcpdoyyoio 
BCGKSV,  sch.  Cant.  Ald.  lu.  1.  Haec  corru- 
ptela  in  his  vocibus  frequentissima  est,  ut  in  voce 
la&ixnSm  (ap-  Hom.  II.  XXII,  82  et  Alcaeum,  fr. 
53,  3  Schneidew.)  ap.  Hesych.  Xa&i^}ii^dia  scri- 
ptum  est. 

132.  Hyov]  eilov  B.  — •    ^vqov]  ^vqov  B  I. 

133.  ^saTol]  ^evaToi  B  a  pr.  m.  ;  voluit  for- 
tasse  ^varoL  —  Fuit^,  quum  de  adverbio  repo- 
nendo  cogitarem  utaaov,  ut  ap.  Hom.  II.  XII,  167 

jiiaov  aioXoi  de  vespis. 

134.  ^oQcpvoLo]  DiiFerunt  in  accentu  vocis  po- 
nendo  libri  5  plerique  ^oQrpvoio  scripserunt ,  quod 
etiam  e\  corruptionibus  patet  fAOQcpvotg  G  V  et  fioQ- 
voio^  m.  Hos  sequutus  est  Sjmeo  in  Etym.  M. 
79i),  57,  ubi  nostrum  locum  laudavit.  Sed  K 
habet  fioQcpvotp'  yQ.  fioQcpvoio  ,  additis  his  scholiis : 
» fAOQcpvog  yaQ  ^aQvvtraL  y.aTa  hvfioloyLyMV  elSog «  et 
» fiOQcpvoLO  (pleyvao  TOVTiari  fiilavog  chtov.  cplsyvag  yaQ 
laTLV  asTog  ano  tov  cpliyav  xal  XafATiQog  Hvai «  et 
i>  fiOQcpvog  (sic)  lovofia]  asTOV  ano  tov  ficcQTiTCf) ,  to  ya- 
raXafi^avco'  xal  ylvsTai,  ficcQTZVOg  yal  TQonfi  tov  [«]  eig 
0  xal  Tov  71  dg  cp  fiOQcpvog,  6  yaTaXaft^cxvcov  7]  naQcc 
rrjv  oQcpvriv  nXeovaafA.eZ,  "iva  arjfiaivriTai  6  fiiXag  cf. 
Etjm.  M.  p.  591,  15  seqq.  quibuscum  conferenda 
sunt,  quae  ApoUon.  habet  113,  28  Bekk.  »^o()- 
cpvov'  fioQOcpovov  Tov  dicc  Tov  cpovov  Tov  fAOQov  imcpi- 
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QOVra'  tiveg  Se  £lSog  asTOV ,  alloi  aoTiayce, «  eoll.  c. 
schol.  Yen.  ad  11.  XXIV,  516.  In  scliolus  Dia- 
coneis  ap.  Trinc.  ^oQcpvog  scribitur^  iii  Baclim. 
Aiiecd.  O,  p.  245  ^ioQcpvov  Se  aaTov,  MoQcpvoio  re- 
cepit  Goettling.  ex  Arcad.  p.  62,  8.,  recipien- 
dnmque  esse  docuit  Passov.  in  Lex.  s.  v.  ^oQcpvog, 

(p>\€yvao~\  (pXeyoiao  B.  nT£Qvy€Gaiv~\  TZTSQvysaiv  Im. 

i5o.  Boc  in  versu  libri  varias  praebent  cor- 
ruptelas.  a^"  S.  ofi^Qmov,  non  o^Qifiov  est  in  BCL, 
quod  lectore  non  monito  Goettliiigius  reeepit,  ex  lege 
Hermaniii,  ut  puto,  de  emend.  rat.  Gr.  gramm. 
I,  20,  quam  BoecMi.  ad  Pind.  01.  IV,  8  sequu- 
tus  erat,  sed  minus  recte,  cf.  Muetzell.  de  emend. 
Theog.  p.  69.  Deinde  ay.ax^iov  scribitur  F I M  m, 
sed  in  F  et  M  a-Aayaivov  in  mg.  positum,  cf.  su- 
pra  p.  50.  Denique  in  fine  versus  legitur  aut  h- 
Ieto  x^ly.(o,  M  Trinc.  ex  T  ut  credendum,  et  mg. 
GK  aut  tilsTo  dvfxco  FfllKmV  aut  aXdoni  %a7^7.M 
ABCDGLO  (a  pr.  m.)  S.  Ald.  lu.  1.  2.  {aXd-c^m 
A.  yalmo  L.)  Haec  diversitas  movit  Dermannum, 
ut  versum  corrigendum  putaret.  Scripsit  igitur  in 
Epbem.  litt.  Lips.  1.1.  p.  94  »  EiliTo  S^  akyiyiov  lyyog 
ayayi^dvov  aXdoni  xah/M  1-  more  Homerico,  et  sagacissi- 
mae  coniecturae  suae  veritatem  persuasit  Goettlingioj 
a  quo  est  in  textu  reposita.  Ac  profecto  quam- 
quam  Goettlingius  immerito  vulgarem  scripturam 
accusat,  qua  niliil  posse  languidius  fingi  atque 
ineptius  ait^  —  uvai  enim  similiter  ab  initio  positum, 
ut  de  Hesiodeis  taceam,  Homericis  exemplis  defen- 
ditur,  cf.  II.  V,  639.  Od.  XXIII,  516  3  et  6  Sl 
post  longam  parentliesin  collocatum  tantum  abest, 
ut  ineptum  sit,  nt  paene  necessarium  videatur  — 9 
tamen  concedendum  est,  riaav  facile  potuisse  a 
scboliastis  constructionis  caussa  addi,  et  vocem  ali- 
quam  de  sede  sua  depellere  5  cf.  supr.  ad  vs.  150. 
Neque  tamen  equidem  in  Hermanni  coniectura  ac- 
quiescendum  putaverim.  Nam  primum  obstat,  quod 
aidoni  yalxM  dictum  est.  In  Homericis  enim  lo- 
cis ,  ubicunque  axayjievog  xakyM  iunguntur ,  semper 
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epitlietoii  6^8c  additiim  est  II.  X,  XIV ,  12. 

XV,  482.  Od.  f,  99.  XV,  ool.  XX,  127,  non 
ai&om,  qiio  illiid  longe  aptius  atque  significantius 
est.  Contra  aXd-om  xah/.o)  tam  saepe  reperitur  apud 
Homerum,  ut  scribarum  memoriae  facile  inhaerere 
potuerit,  sed  cum  voce  y.exoQv&^iavog  iunctum  est, 
vel  eDuVuevog  et  de  late  splendente  tliorace  et  galea 
intelligitur ,  quibus  indutus  aliquis  incedit,  cf.  IJ. 
IV,  49o.  V,  o62,  681  et  alibi.  Deinde  vero  vox 
&vf,i(o  addita  satis  ostendit,  in  fine  versns  plura 
peccata  a  librariis  commissa  esse ,  quam  unum  il- 
lud,  quod  Hermannus  sanavit.  Aut  igitur  vetus 
scriptura  retinenda  est,  quam  in  nostro  pocta 
ferre  possumus,  (eamque  interpres  f.  habuisse  vi- 
detur  cf.  supr.  p.  oO  »o  de^Hoaxlfjg  €la[3e  'AOVTaQiov 
axayjievov  y.al  w^vf^f^ievov  ev  ^icpaQico  yaly.oj  «^)  aut  initio 
versus  yeQolv  legendum  est  >^  yeQGiv  o/^ouiov 
eyyog  ayayfievov  eilero  ycdxM,  «  quod  et  commodam 
praebet  sententiam  et  Diacono  firmatur  iuterpre- 
tante :  » €?.a^€  Se  y.al  iv  ratg  yeQOiv  avrov  y.ovraQiov 
fUTa  ^icfovg,  « 

156.  yQaTt  S^']  y.QaTL  t  Schrev.  Iti  ~\  €7t 
Goettl.  —  icf&lfioj^  emcpOifuo  IS.  — ■  svTvy.Tov~\  ev- 
y.Tiy.Tov  V.  evTvy.Tov  Kobins.  Loesn.  Heinr.  Hejn. 
ad  Hom.  II.  XIX,  164.  VII,  12.  Vid.  Muetzell. 
de  emend.  Theog-.  68.  « II.  XV,  480.  Od. 
XXII,  125.  Wolf.  Praef.  nov.  p.  LXXI.  «  Meinr. 
in  mg.   cf.   supr.  26.  —    y.vveav  S. 

edrjxev']   Ita   T  m. 

iOi.     SaiSa?.ei/v']  SaiSa?.h]V  I  m. 

aSaaavTog]  aSauavTov  GKOSV,  sed  in  K.  yQ. 
aSchiavTog;  cf.  ellcfavTog  Od,  XX,  7  Apollon.  Rhod. 
II,  251.  A  scholiastis  explicatur  variis  modis  5 
recte  antiquiora  scholia  » e^  aSafiavTog  y.aTaoy.evaofie- 
VTiV; «  Diac.  iungit  cam  praecedente  vocabulo  » mQt- 
yecfa?,aiav  7i0Lxi?j'jV  aScxfiavTt  otSrjooj  «  f.  » y.aTeax.  cctto 
yci?,y.ov  ojvofiaofievov  aSafiavTog. «  cf.  Hemsterh.  ad 
theog.  V.  146  ap.  Gaisf.  Poet.  min.  III,  p.  o41  seq. 

158,    ecQVTo]   €QQVTo  A,    ut  Soph.  Oed.  Tyr. 


17G  APPARATUS  CRITICUS. 


1532  5  iigvTo  CGKT  Trlnc,  sed  in  K.  y^.  eii)VTo  et 
iQvofzar  To  (pvlaTTO);  fjQVTo  V.  cf.  Hes.  TJieog.  304. 
BiiUm.  Gr.  max.  11,  p.  156. 

xdoij]  mgnv  IMmN,  fortasse  acl  hiahim  tollen- 
dum,  cf.  Tiieo^^*  1024.  Buttm.  p.  406.  yyxa- 
Qfivl^i  Tliiersch»,  nescio,  unde. 

'Hoaylriog  ^doio']  cf.  Lelirs  quaest.  epp.  p.512. 

159.  Quae  sequuntur  in  pluribus  libris,  ut 
BD  Ald.  lu.l.  a  praecedentibus  seiunguntur,  ple- 
rumque  novo  hoc  titulo  jQyi)  tiIs  ' Aomdog *  ^'^  P 
» ^  jQXn  T^ov  emyQa^iiaToq  Ti]g  AomSog.  « 

yeQal  ye  ^ev']  Ita  recte  editores  recCntiores  ad 
unum  omnes,  pendentes  illi  ex  libro  Aldino  ^  ia 
MSS.  autem  plura  vitia  apparent.  yjQ^''  7^  i^^^ 
XeQoi  ye  ^n]v  E  LN  TrinC.  yeQGl  de  fii]V  Im  F.  yeQ^''' 
Se  fxlv  M.  ytQGl  fiev  CDG,  unde  fuerunt,  qui  x^Q' 
Giv  fi-sv  scribendum  esse  putarent,  ut  Bruncls. 

140.  €{)XaGe']  €rA«(7f  Trinc.  e&aoe  m.  cf.  Hom.  | 
IL  V,  507.  dlaGGe  §e  oi  xotvXi]V,  TiQog  6'  (xucfM[ 
Qfj^e  TevovTe  Sopb.  Antig.  475  sqq.  zal  tov  eyxQa-i^ 
reoTaTOV  GlSr]00V  otitov  ex  nvQog  neQiGneli]  d-Qav-] 
G&evTa  '/Mi  QayevTa  nleiGT  av  eigiSoig.  Ceterumi 
inutilis  coniectura  Voss.  RandgL  p.  80  » ovr  av\ 
^,-"!^.  «  —  ISkd^aC]  eiSeG&ai  D.  In  S  140— 145 j 
in  margine  scripti  iig.  rubro. 

141.  Tiav  fi8V  yaQ]  nav  f.dv,  yaQ  om. ,  m. 
hvxco]  lcvm]  Im,    tamquam  ad  vocem  riTavog, 

pertineret,  et  \e  reraovendum  esset,  ut  interpres 
Bas.  »  gypso  albo,    et  ebore.  «    Sed  Xevxov  elicpavra 

V.  ap.  Pind.  Ne.  VII,  114 5  cf.  Hom.  IL  V,  585. j 
Od.  XVHI,  196. 

Ab  boc  versu  usque  ad  vs.  517  omnes  a  re-i 
centiori  poeta  additos  esse ,  sumit  Goettlingius,  ante 
quem  Tbierscbius  de  Hes.  p.  27  iam  similiter  iudi- 
caverat,  eiectis  etiam  vss.  159,  140,  518  et  519. 
Sed  Goettlingii  sententiam  refutavit  Herm.  Opuscc. 

VI,  p.  196.  Repetitio  vocum  O-avfza  ISeadai,  140 
et  &avf^a  iSeiv  518  initio  et  fine  carijinis  banc  ba- 
bet  caussam ,    quod   tota   descriptio    Scuti   ab  iis 
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pendetj  voluit  eniiu  poeta  nihil  nisi  forniam  scuti 
visu  niirabilenn  accuratius  describere.  Hinc  easdem 
voces  vcl  saepius  inculcavit,  ut  224. 

142.  vTiokccfiTzig]  VTiila^neg  G.  vnb  XafiTitg  O 
a  pr.  m.  vneQXafineg  CL  8.  vnexXafiTzeg  Y.  Haec 
vox  neque  in  Homero  reperitur,  neque  apud  alios 
scriptores  frequens  est.  Minus  recte  iam  veteres 
scholiastae  ita  loquuntur,  ut  vnoXa/nntg  e)]v  et 
nofitvovj  quae  repetitio  vs.  71  et  72  in  memoriam 
revocat,  nullo  discrimine  dici,  credidisse  videantur. 
Sed  aurum  quum  in  tota  descriptione  saepissime 
commemoretur,  riravog  contra,  ^XexTQog  et  elkfag 
numquam,  poeta  iam  h.  1.  significavit,  auri  spien- 
dorem  prae  reliquis  omnibus  exiniium  fuisse. 

143.  y.vavov']  xvavov  B  Trinc.  Steph.  mg.  — 
^6  abest  a  CS. —  dia  nTvyeg]  Ita  recentiores  omnes 
recte^  in  libris  MSS.  et  ab  antiquioribus  editoribus 
scribitur  SianTvyjg  A  Trinc.  lu.  2.  ScanTvyeg  Steph. 
SianTvyeeg  DGKSV  Ald.  lu.  1.  Bas.  1  (in  G.  add. 
mterpret.  SmXoj^iaTa).  ScanTvyeag  B.  SianTvyag  C. 
Nihil  bonae  frugis  ex  his  corruptelis  exsculpi  potest. 
» Veisum  haud  dubie  spurium  dicit  Heyn.  Obsvv. 
ad  Iliad»  XVIII,  481  propter  usum  voc.  nTvyeg  non 

Homericum  «  Heinr.  in  mg-  Hoc  enim  Mesiodeo 

in  loco  ait,  nTvyag  de  fasciis  seu  zonis,  in  quas 
superficies  clipei  divisa  fuerit  non  posse  non  intel- 
ligi,  quia  de  summa  agatur  superficie:  apud  Ho- 
merum  vero  esse  laminas  alteram  alteri  superim- 
positas.  Quod  ut  concedas,  tamen  nihil  inde  se- 
quitur,  nisi  recentiorem  esse  Homero  poetam  et 
paullo  aliter,  quam  ilhim,  voce  usum  esse,  Deesse 
versus  non  potesfc,  cuius  veram  interpretationem  pe- 
tas  ab  O.  Miiilero  ArchaeoL  Findication  desHes.Eera' 
kles-Schildes^  Zimm.  Z,  f.  Alterth. ^  a.l834,  p.882. 
Aiiter  Welckerus,    Z.  f.  alte  Kunst^   p.  <353  seqq. 

144.  ^  h  fiiaGco\  h  fieai^  BGIKSV. 

^6  Sqa'AovTog\  haec  est  nostrorum  librorum  scri- 
ptura^  patet  tamen  ex  scholiis,  exstitisse  aliam  S" 
aSa^avxog,   cf.  Hcrm.  Opuscc.  1.  1.  p.  197. ,  quae 

12 
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ima  in  antlquis  scholiis  explicatiir :  ^  aMfiaTonotu  rov 
(po^ov  ivrav&ay  wg  av  ev  tm  fxiaM  ddafiavTog  ^r, 
ovdaficog  Svvafievov  Qi^x^iivai  quil^us  verbis  in  Mon. 
scli.  additup  yq.  iv  fikooM  adafiavTog,  cf.  supr. 
p.  30.  Me  iudice,  dSauaVTog  praeferendum  est  et 
in  contexta  recipienduin.  Nam  primum  nexus  sen- 
tentiarum  fere  postulat ,  ut  materia  commemoretur, 
unde  prima  imago  constiterit.  Ac  totum  scutum 
si  ubique  et  gypso  et  ebore  et  electro  et  auro 
splendebat,  praeclare  convenit,  quod  mediam 
partem  ait  alio  fuisse  colore  praeditam  aliacjue  ex 
materia  eaquo  firmissima  factam.  Deinde  vero  pro- 
*  pter  ea,  quae  sequuntur,  de  dracone  vix  cogitari 
potest.  Paullo  post  enim,  161  —  167  invenimus 
serpentum  imaginem  accurate  descriptam ,  ut  ima- 
ginem  tam  similem  antea  potuisse  fingi  vix  verisi- 
mile  videatur.  Tum  vero  de  serpentibus  apte  dici 
non  possunt,  quae  de  dentibus  et  fronte,  146, 
147  enarrantur,  cfr.  O.  Miiller.  1.  1.  p.  884. 
Denique  si  serpentis  caput  medio  in  Scuto  positum 
fuisset,  nuUa  ratione  intelligeretur ,  quid  sibi  vel- 
iet  poeta  in  vss.  lo4,  ubi  riQotw^cv,  IIaU'M'^iv,  ^'Ofia- 
§ov  et  similia  commemorat,  cum  serpente  iuncta. 
Accedit  testimonium  scboliastae  antiquioris,  quam 
nostri  libri  et  scboliastae  5  accedunt  postremo  exem- 
pla  similiima  duo,  Hom.  11.  V,  758: 

ccficfL  <5'  aq'  Mfioiai  ^okeT    alyida  Svaaavoeoaav 
SeivfjV,  fjv  tieqI  fiev  navTfi  cpo^og  iaTecpavMTai' 
iv  S'  "EQig,  iv  S'  ^AXayi,  iv  Sh  XQVo&aoa  'Im'/.i], 
iv  Si  TE  FoQyeu]  Xccpal^,  Seivoio  nelMQov, 
Seivt]  Tt  CfieQSv}]  ts,  Jiog  reQag  aiyioxoio. 
quo  in  loco  primas  nostri  lineas  conspici,  apertis- 
simum  estj    et  Paus.  V,  19,    ul^i  de  arca  Cypseli 
dicitur :  » cpofiog  Se  inl  tov  'Jyaf4.efAVovog  Ty  aaniSt,  ene- 
aTiv,    ex^v    T7]v  aecpaXriv  XeovTog,    imyQafifAaTa  Sh  — 
Tov  'Ayafiefivovog  Si  inl  Tp  aaniSi' 

OvTog  fihv  cpo^og  iaTi  ^qqtmV  6  S^   eyMV  Aya- 

flkfiVMV.  « 

quibuscum  comparari  potest  Scut.  257.  Poslremo 
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quum  ex  plurimis  exemplis  pateat,  glossis  in  textum 
receptis  maxime  nostrum  libellum  corruptum  esse: 
sine  ulla  audacia  sumi  poterit,  idem  vitium  lioc 
quoque  loco  admissum  esse^  quamquam  iam  Diac. 
)'  Iv  TM  fieacp  de  rrjg  aamSog  i]v  tLMyQncpiafiivog  dqaxMV,  « 
in  suo  libro  de  SgaxovTog  invenit.  Praeterea  cf. 
t  Levezow,  Gorgonenideal^  p.  4^  seq.  Draco  vero 
^  in  medio  Scuto  positus  per  se  non  ineptus  est^ 
immo  tam  aptus,  ut  ideo  potissimum  mihi  in 
textum  videatur  illatus  esse,  cf.  Brondsted,  die 
Bronzen  von  Siris  p.  21.  Add.  scli.  ad  Od.XII^Sl. 

(faTHog']  cpaTSLvoglu.  cf.  Soph.  Pliil.  746:  deivov 
yag,   ovSi  qijtov  «    Rulink.*  Epist.  crit.  p.  107. 

14o.  efinaXiv']  h[u7tah  S'  G  V.  e/nTtahv  COS, 
forma  efinaU  minus  antiqua.  — -  cf.  II.  IM,  427 
(iaae  nahv  rMvaaa,  XXI,  413  nahv  TQenev  oaae  cpa- 
eivM,  ib.  V.  468;  XIII,  5.,  de  quibus  lleyn.  T. 
VI,  p.  566.  Bene  et  accommodate  ^chol.  Ven. 
ad  II.  XIII,  5,  »Tr}v  anb  tov  ev&eog  (AeTaaTQOcpi]V 
SnloL',^^  melius  illud  quam  eig  Tovmaco<i,  ut  Diac. 
h.  1.  et  Apollon.  Lex.  s.  v. 

oaaoiaiv]  oaaoiac  BCEFGIKm^  idemque  vo- 
luit  Trinc. ,   ubi  oaai  aot  vitiose  exhibetur. 

146.  Tov  'xai  oSovTMv  fiev']  idem  versus  initium 
ap.  Hom.  II.  XIX,  56l>  et  infr.  164.  Praeterea 
cf.  Od.  XII,  91  de  Scylia:  ^  apieQSaleT]  y.ecpaX^,  iv 
Se  TQiaTOixoi>  oSovTeg  nvxvol  xal  i9afdeg,  nleioi  fielavog 
'&avaTOio.  « 

7ili]To]  nlaTo  B  (super  literam  ri  vocis  ^tA^to 
scriptum  est  «)  DK  (sed  in  mg.  yQ,  nly]To)  Ald, 
lu.  1.   cf.  Ruhnken.  in  hymn.  in  Cer.  85. 

Xevy.a  -deovTMv]  ^eMVTMv  G.  gl.  cpawofneVMV.  &eedv- 
TMV  m.  levyaXeovTMV  vel  levyaloevTMV  coni.  Guietus, 
a  Graevio  et  Heinrichio  refutatus.  Nostra  aetate 
praeclare  hac  scriptura  usus  Aug.  Meinekius  in 
Theocr.  XXV^  1S8  x^mqcc  ^eovari  reponendum  esse 
vidit. 

147.  SeiVMv]  Seivov  G. 

12^ 
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ccnXrjTcov]  anXccTcov  coni.  Voss.  Randgl.  p.  80,  . 
sed  immerito,  cf.  Muetzell.  de  emend.  Tlieog.  p.  56. 

fiJioovQoto']  ^loGGVQoto  FGmS.    In  K  alterum  a 
deletum  et  gl.  adscript.  mTaTili^xTixov,    ^lwGavQoto  C. 
In  mg.  Par.  A.  »^^o(7v^og,  rigidus,  gravis,  teter,  | 
terribilis. « 

^£TM7iov~\  Duplex  est  h.  1.  scriptura,  fiSTMTiov, 
E^fiiTOTiov)  GIKNSV  et  inter  versus  ABF.  nQog' 
W7T0V  Diac.   ABCFM   (r  supra  posito)  T  Triuc. 
Reliqui   editores   ab  Aldo  usque    ad  Goettlingium 
omnes  iibtwttov,    ac  recte   quidem;    fikMTcov   enim  \ 
ab  Hom.  de  equo,    II.  XXIIl,  4M   et  de  galea  I 
II.  16,  70,    a  Pind.  de*  terra  dicitur  Py.  I,  58; 
TiQOQMTiov  autem  apud  Hom.  et  reliquos  scriptores  de 
solo  homine  dlci   solet.  —      Originem  scripturae^| 
fortasse  monstrat  Hom.  II.  VIII,  212  fiudiowv  ^lo^  i 
avQoiai  nQogwTiaaL.    Sed  postquam  draco  locum  suum  ! 
occupaverat,  fihomov  minus  aptum  videri  poterat. 

148.    6am]  ^'Eqiq\  dmh  €Qiq  Goettl   propter  vs.  ; 
156,   (de  quo  postea)  et  quia  deam  sibi  cogitare 
non  potuisset  poeta,    volantem   in  fronte  Terroris. 
Eodem    pertinet    Aristotelis     sententia    ap.    schol.  ] 
ad  II.  V,  741    y^cptpl  d'  'jQiOTOTeh^g  oTi'  fir}7iOT£  iv 
Ti]  aamdi  om  avTfjv  elxe   Trv  zecfaXi)v  Tjfg  FoQyovogy 
wgTieQ  ovSe  TfjV  ^'EQida  ovde  Tijv  TCQVoeaaav  ^lcaxriv,  aXla 
TO  ex  Tfjg  FoQyovog  yiyvofievov  rotg  evoQwav  xaTaTthjxTi-  | 
xov^  ac  simiiiter  iudicavit  O.  Miiller.  1.  1.  p.  884.  j 
Sed  baec  est  interpretatio  rei  a  poela  signiticataej  i 
atque  Miillerum   puto    maiorem    Htteram    initialem  i 
servaturi^m   fuissej    nominavit  enim  Hesiodus  haud  \ 
dubie  Heam,    qualis  est  Discordia  ap.  Stat.  Theb. 
II,  287;    xoQvaaovaa   xXovov  avdQcov,    nisi  de   dea  | 
sermo  est,  non  intelligitur.    Ita  vero  est  dea,  quae  i 
solet  homines  in  pugnas  compellere ;  non  enim  quod 
facit,    sed  quod   facere    solet,    indicatur.  Quint. 
Calab.  V,  51  h.  1.  imitatus  esse  videtur. 

neniTfjTo']  nenoTaTO  G     superscr.)  OSV.    Quae  .| 
forma  quum  ap.  Hom.  insolita  sit,  non  procul  absum 
ab  bac  conieetura:  deivi)  ^  EQig  inoTaTo,  Ultimae  enim  ; 
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syllabae  procluetlo  in  voee  "Eqig  Homerlco  usu  de- 
fenditur,  cf.  Spitzn.  de  vs.  Her.  p.  M.  —  xoQvaaa  S. 

149.    axstUj]^  axerUa  G  K  O  S  V. 

xai  ix  (pgevag  eilsro  (pooTwv]  Plurima  sunt  iu 
libris  peccala,  quae  tamen  facili  opera  corriguntur. 
iz  omiss.  FGIKMmOSV.  fpgavag  C.  eUero  B. 
elle  FIM.  aYvvTo  T  mg.  L.  Trinc. ,  quod  recepe- 
runt  Dind.  Goettl.  ^qotmv  FIM.  /9qmtwv  H.  Quae 
quum  pleraque  librariorum  oscitantiae  debeantur, 
id  unum  quaerendum  est,  utrum  atvvTo,  an  eVAiro 
scribendum  sit.  Sed  licet  eliam  eUeTo  scboliis  fle- 
beri  putaverit  Goettlingius ,  collatis  locis  Homericis 
II.  IV,  o51.  V,  1^^.,  tamen  equidem,  quia 
usus  vocis  e^eUeTo  innumeris  potest  simillimis- 
que  locis  Ilomericis  defendi,  ut  11.  XVIII,  311, 
vi^moL,    ex  yaQ   acfecov   fQevag   elXeTO   IlaXlag  'J&rjvT]; 

XVII,  570  5  1,  5775  XIX,  157  5  IX,  254. ,  reti- 
nendam  puto  plurimorum  librorum  scripturam  u?,eTo; 
quam  eandem  Wolfius  praetulit. 

1^0.    vlQ  vu  Trinc.  Bog.  Goettl.  vii  m. 

1151.  Svvovg'~\  dlova'  L.  difievai  (ut  in  II. 
VI,  411  x&6va  Svfievai)  FHIM.  Svvovaiv  CGSV 
Trinc.  lu.  2.  Svvova^  in  A  supra  rasuram.  — 
Ceterum  "/^&ova  Svfievat  et  ""^'cSog  eiaoi)  nusquam  iun- 
ctim  ap.  Hom.  repperi.  — 

a(fi}  acfiv  K  (sed  v  ab  alio  additum)  Ald. 

lu.  1.  2. 

neQi  Qivoio  aa7telat]gj  neQ  qivoio  FIM.  neQi  qql- 
voXo  AE.  nvQi  Qivoto  C.  <n]7zea&ac  et  y.aTaarj7iea&at> 
ap.  Hom.,  neQiarjneadab  numquam.  Neque  id  vul- 
gare,  quod  Quvog  de  mortuo  dicitur  et  quod  femi- 
nino  genere  usurpatur^  cf.  Lebrs.  quaest.  epicc. 
p.  520.  Sed  quod  bomo  ab  anima  et  ossibus  dis- 
cernitur,  ex  Homeri  usu  est,  cf.  Od.  XIV,  135 
sqq.   XI,  219  alibi. 

l^«i.  Zei,Qiov~\  ^eiQoiov  C  V.  I^eiQog  vn  Guietus 
coni.,  Suida  auctore,  qui  ait;  *  ^eiQ,  aeLQog'  a  rjhog' 
oi  Sk  xai  HeiQiogft,  praeter  necessitatem ,  quia  geniti- 
vus  b.  1. ,    quamquam   praepositione  non  addita, 
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bene  expllcari  potest.  Diac.  »ev£X£V  rov  rjUov  tov  ^ 
^}]QaVTixov     cf.  Wolf.  ad  h.  1. 

a^aleoLO^    a^aUoio   I.     a(^aUoLO   Wintert.      De  ^ 
sole  usurpatur  Apollon.  Rhod.  IV,  679.  j 

xa?MiVfi —  'xeXaivr]  —  ali]  K.    xsluivi]  —  aVi]  Ci 

icalaivi]  —  air/ A\d,  xa/lam/  lu.  2  Bog.  fielaivTj  —  «% 
AFHIMmN.  fieXalvrj  —  aYt]  Trinc.  fielivri  —  aYri 
E.  ze?MivMv  S.  Recentiores  omnes,  ut  Wolfius, 
recte;  fielaiva  yaia  ap.  Hom.  II.  II,  699.  XV,  715. 
XVII 5  416,  sed  h.  1.  facile  e  scholio  nasci  potuit. 
Ceterum  nigrae  terrae  bene  alba  ossa  opponuntur. 

134.    Quae  sequuntur,    Wolfius  praecedenti-  | 
bus  adiunxit,   ut  unam  omnia  imaginem  efiicere  vi-  \ 
derentur  5    quod  quamquam  non  est  ab  Diacono  fa- 
ctum,    » fcV  TOVTOLq,    cf  rialv,    7]V  xal  TiQodloj^ig  celt.  ,«  v^ 
iiec  inter  recentiores  ab  Wintertono,  tamen  pro  ve-  : 
rissimo  habendura,    cf.  Miiller.    1.  1.      Discordia  f 
commemorata,    poeta  transitum    sibi    ad  reliquas 
belli    deas    quasdam    nominandas    viam  munierat, 
exemplum  Homeri  sequutus,  II.  V,  740,   ut  supra 
Yidimus.      Sed  idem  W.    nQOLCo^Lg^    non  IlQoW^Lg 
scripsit  et  in  reliquis  ubique  non  nomina  dearum  | 
propria,    sed   substantiva  haec  esse  voluit,    con-  | 
tra  et  meam  et  Diaconi  sententiam,    qui  semper  ( 
»  wg  TLVeg  &£al  et,o)yQacfrifievaL  «   »  7iQ0g(O7C07i0Let  Ta  nQa- 
YHaTa «  et  similia  adiecit.    Equidem  Homeri  exem- 
plum,    in  simili  caussa  '/wx^Jv  simiiiter  usurpautisj 
loco  testimonii  esse  puto,  cui  obsequor. 

nQotw^Lg']  nQOLM^Lg  m.  Nusquam  apud  Homerum. 
naXloj'^Lg  11.  XII,  71.  XV,  69,  sed  in  posteriore 
loco  a  Ven.  schol.  adnotatum  est:  SLTtXrj  avv 
aaTeQiaxcp,  oti  ovy^  '  Ofir}Qi'/.ojg  tJ  naliw^Lg,  cf.  ib.  v. 
601.  emaTQocpijg  Sioj^ig  K. 

ThvxTo']  TeTVXTo  B.     TeTVZTaL  G  K  {yQ,  tItvxto)  S 

V.  rkTVXTOy  ai  superscr.  C.    t'  hhvHTo  Heyn.  T. 

VI,  p.  288,   ubi  tamen  simul  nQot^waLg  pro  nQotoj^ig 
scribitur. 

l^^rf  iv  S']  evd'  A.  Eadem  scripturae  diver- 
sitas  IL  XVIH,  Ml. 
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Iq  fiae  versus  mire  omnia  turbata  in  librls  re- 
periuntur^  sed  una  prae  ceteris  quacstio  necessaria, 

'  utrum  (fovog  r  ,  an  tpol^og  t'  scribendum  sit.  (povog 
ap.  Diac,  testem  in  hoc  carmine  antiquissimum, 
apud  quem  Laec  est  interpretatio :  riv  de  iv  Trj  ccGmdi 
xai   'doQV^og    xal   (povog,    xccl   iSedi']€i  y.al  e^ayeio 

\  {ano  Tov  dalo)'  to  'aotitm)  7]  avSooxTaaia ,  ^^yovv  o  tmv 
avdQvov  cpovog.    Hunc  igitur  non  offendit,   quod  ^6- 

'  vog  el  avSQoxTaoia  simul  commemorantur :  immo 
brevi  ante  o^adog  et  y,v8oi(iog  una  eademque  voce 
{&6Qv^og)  patienter  interpretatus  est,  NonnuUi  li- 
bri  cum  Diacono  conveniunt,  BCGLOTV,  sed 
pauci  sine  corruptela  5  scriptum  enim  cpovog  r'  av- 
Sqwv  avSQ.  in  CGLOSV.  Teste  Koeblero  etiam  in 
A,  ubi  nunc  est  cpo^og  t'  avSQoxTaah]  t6,  olim  cf  o- 
vog  scriptum  fuit,  quum  cf6(%g  in  litura  sit.  Atque 
quamquam  Mattbaei  nihil  dixit,  non  dubito  tamen 
afiirmare,  eliam  in  K  (povog  legi.  in  reliquis  cp6fiog 
legitur,  ut  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog.  Stepb.  Com. 
Heins.  reliqui.  Alterum,  (povog,  Hermannus  prae- 
ferendum  esse  ait  et  alias  ob  caussas,  et  propter 
Homeri  versum,  Od.  XI,  611 ,  va^uvai  ts  iiayai  t 
avSQozTaaiat,  ts  ,  Opuscc.  L  L  p.  197.  Debebat 
Vir  summus  praeterea  ad  Hesiod.  Tiieog.  v.  228 
provocare,  ubi  poeta  Homerum  imitatus,  prorsus 
ut  h.  L  de  Numinibus  sermonem  instituit:  y>  va.uivag 
T6  (povovg  T£  ^ayag  r*  avSQOxTaaictg  ts  « ,  de  quo  cf. 
Muetz.  de  emend.  Theog^.  p.  49.  Manum  imitato- 
ris  ibi  ex  transpositione  agnoscas,  qua  quae  apud 
Hom.  optime  cohaerent  vo^iivat  et  fiayaL,  cpovoi  et 
avSQoxTaaiay  seiunguntur.  Conferas  autem  praeterea 
IL  XI,  164  seq.  ''ExTOQct  S^  Ix  ^deojv  vnaye  Ztvgt 
€X  TS  xovit]g,  ex  t  avSQOXTaairig ,  ex  ai^aTOg,  €X 
T£  xvSoifiov'  qui  cum  altero  illo  versu  Homerico  a 
Gellio  laudantur  (N.  A.  XIH,  24, 16).  Ita  scripturam 
cpovog,  cui  Miillerus  quoque  favet,  L  L  884,  ut 
Diaconi  auctoritate  et  Homeri  exemplo  defensam 
recipiendam  duco^  quamquam  in  plerisque  libris  ita 
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repertam,  ut  de  glossa  in  textum  illata  cogitare 
paene  cogaris. 

Praeterea  ex  libris  haec  notantur,  cp,  re  pro 
cp.  t'  CGFIKS.  av8Q0XTccau]g  GOKVideraque  in 
A  fuisse  Koelilero  visum  est,  c|uia  rj  supra  litiiram 
scriptum  est  et  post  ij  spatiiim  est  longum,  ut  vi- 
deatur  duarum  litterarum  locum  occiipasse.  avdQo- 
y.TaoLaojv  C,  reliquis  vocibus  omissis.  Denique  ts 
8t§i]H  AFGIKOSTV  Ald.  In.  1.2.  Trinc.  Tt  de- 
dyti  BG  Bog.  Stepli.  Com,  Heins.  Fieinr.  (qui  in 
cxemplo  suo  correxit).  t  i^^Syei,  (Diac.  iSedijei') 
Graev.  Lectt.  Hesiod.,  Guiet.  Schrev. 

1I5G  —  159.  Qui  sequuntur  versus  qiiatuor, 
una  voce  immutata,  apud  Ilomerura  leguntur,  11. 
XVIII,  55o  —  o38  et  diversa  VV.  doctorura  iudicia 
cxperti  sunt.  llnus  eorum,  Heynius,  haud  procul 
abest  ab  iis  versibus  ex  Homero  relegandis  5  multo 
enim  similiores  eos  venae  Hesiodeae  esse  ait,  quam 
Homericaej  extremos  vcrsus  nihil  conlinere  nisi  me- 
rara  repetitionem.  At  idem  Hejnius  non  negat,  hos 
versus  celeberrimos  fuisse  ac  saepissirae  laudari.,  Ho- 
isieri  nomine  incerdum  addito,  Hesiodi  numquam.  Ita 
in  Heracl.  Allegor.  c.  48  tamquam  Homerici  pro- 
feruntur.  Eosdem  Plutarchus,  adv.  Colot.  p.  1152 
allegoriae  caussa  et  Quaest.  Plat.  T.  II.  p.  1010, 
propter  copulam  omissam  citavit.  Adde  Philostrat. 
p.  878,  Galen.  ad  Hippocr.  de  fractur. ,  T.  XII, 
p.295.  Virgilius  eos  imitatus  est  Aen.  VIH,  700. 
Neque  in  scholiis  Venetis  ulbim  vestigium  exstat, 
ex  quo  colligi  possit,  fuisse,  qui  de  Homero  ver- 
suum  auctore  dubitarent.  Hanc  opinionem  igitur 
iure  cum  Spitznero  ad  1.  1.  negligimus.  Exoritur 
altera  eorum,  qui  non  ab  auctore  nostri  carminis 
eos  ex  Homero  desumptos ,  sed  manu  alius  homi- 
uis  uescio  cuius  infeliciter  adiectos  esse  putant, 
quorum  in  numero  sunt  Schlichtcgroll  iibcr  den 
Scliild  des  Herakles  ^.  49.  O.  Muellcrus,  1.  1., 
Dissenius ,  I.  H.  Vossius,  qui  in  translatione  sua 
vcrsus  omisit,  Wolfius  aliique  plures.    His  equidcm 
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assentior.      Primiim  enim  Erls  iam  eommemorata 
est  in  liac  ipsa  re,    «t  iterum  nominari  post  tam 
paiicos  versus  ne*  a  perversissimo  quidem  poeta  po- 
tuerit.    Deinde  KT]Qeg  postea  249  seqq.  lon<i^e  aptiore 
loco  in  media  pugna  apparent^  hoc  loco ,   ubi  Ter- 
roris  imago  proponitur,   circa  eum  iit  apud  Home- 
>  rum  varia  numina  versari,  id  quidem  rei  convenientis- 
i  simum  estj    Kr}Q  autem  alXov  ^mov  eyovoa  vsovraTovy 
allov  aovTov  elc.  nulla  ratione  ferri  potest.    In  Ho- 
merico   scholio  non   male   iudicatur    » iv  raln  tmv 
GVfifiaLVOVTwv  Uyu'   aQ/eTai   yaQ  ''EQig  Tcal  TeXevTa  eig 
TzolenoV   6   di  nole^og   aTiorelevTa  eig  KijQag;^  apud 
'  nos  eadem  prorsus  rerum  ratio,    si  quatuor  versus 
eiiciuntur^    praecedit  enim  ''FQig,    v.  148  3  deinde 
quid  efliciat,    et  enarratur  149  —  lo5,    et  certis 
imaginibus  numinum  diversorum  describitur^  quo- 
rum  'AvdQo-Ataab]   ultimum   certe   occupavit  locum. 
Aut  igitur  qui  haec  scripsit,   non  poeta  fuit,  sed 
nebulo,   qui  flosculos  undecunque  corrasit,  suaque 
poemata  ipse  corrupit,    quae  est  sententia  Wolfii, 
hac  tamen  in  re  mecum  consentientis^    aut  haec 
postea  iniecta  in  textum  sunt,    id  quod  facile  fieri 
poterat,    si  quis  haec  ex  Horaero  versuum  compa- 
randorum    caussa    adscripserat.       Mirum  quidem, 
quod  i&vveov  scriptum  est,    non  6fil?.eov,    ut  apud 
Homerum,   imprimis  propterea ,    quod  haec  forma 
tamquam   Hesiodea  in  Crameri  Anecdotis  notatur, 
cf.  Schneidewin.  in  Gotting.  GcL^nzAS56,  p.l927. 
At  grammatici  notatio  non  ad  hunc  versum,   sed  ad 
VS.210  vel286  pertinet^  et  qui  locum  adscripsit,  fa- 
cile  aut  vitium  aliquod  admittere  potuit,   aut  aliam 
scripturam  sequi.      Suadet  igitur  illud  unum ,  ut 
locum  retineamus,  quod  quatuor  hi  versus  et  apud 
Hiaconum   et   omnibus  in  libris  nostris  leguntur, 
cui  argumento  nemo  nimis  confidet. 

1^6.    i&vveovj  i&vv£Tov  B.  a  pr.  m.  5  secunda 
T  delevit.    i§iveov  coni.  Spitzn.  ad  Hom,  II.  XVIII, 
quae  coniectura  quamquam  per  se  non  displi- 
cet,   tamen  eaussa  nititur,    quod  i&vveov  nihil  sui 
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simile  habeat,  qiiae  in  lioc  poeta  ineertissima  est. 
Nunc  accedit  illud  testimonium,  de  quo  antea  dixi, 
in  Crameri  Anecdd.  Oxonn.  I,  p;  ^o^  52  sqq.  » af-  1 

oi^^HcoTM  nuQ^  ' HoLoSca  t6  ev&vv£ov «  quod  recte 
Schneidewinus  in  iOvveov  correxit.      In  K  »  idvveov 

CCTIO    TOV   ■&VV(t)  t6   OQ^M   7}  TO   OQOVO).  « 

6?^orf\   oXor}  C.  ■ 

-Anq]  y.i]Q  ABlKSd  Trinc.  Bog.  Guiet.  Dind.  ^ 
Goetti.  idemque  Wolfium  voluisse  scribere,   et  ex 
Homero  colligendum  est,   et  per  se  patet. 

lo8.  Te&vi]u)Ta^  Te&veLora  C.  TtdvHona  mei 
libri  omnes,  praeter  dlLM,  et  ex  editoribus 
Trinc.  Stepb.  Dind.  Goettl.,  qui  recte  cum  Wolfio 
Ti&vnona  exbibent.  — -  Heinricbius  receperat  t£-  ^ 
-OvHWTa^  sed  in  exemplari  suo  correxit.  De  Ari- 
starcbi  sententia  cf.  scboll.  Venn.  ad  II.  VI,  71.  ' 
VII,  409.  XVIII,  357,  540  et  Buttm.  Gr.  Gr.  II, 
p.  16  ann.  —    nodouv']  7iodoi'Cv. 

fxo&ov']  ^ioy&ov  B  a  pr.  m.  erasura.  In  K. 
» fjLO&og'  7]  fiayi]  xai  novog. «  —  TiaTa  /&ov6g  Heracl. 
Ailegor.  c.  4B. 

159.  eJfia  S'  fy;]  alf^a  '^eT  CGKOSV. 
dacfolveov']  dacpoiviov  I  m  Goetti.  ex  iege  nota, 

cf.  scliol.  Venn.  et  Eustatb.  ad  11.  XVHI,  558.  —  | 
diacpoiviov  lu.1.2.  Ben.  ^«^£moy  Com.  Heins.  2. —  j 
navv  cpoLviGGov  interpret.  K.  \ 

160.  Si  recte  antea  quatuor  versus  eiecimus,  j 
bic  est  cum  Heinricbio  ad  'AvciQoy.Taoiijv  traliendus,  | 
quod  bene    iieri  potest.       Neque  uiia  satis  iusta 
caussa  est,  cur  liunc  quoque  cum  reiiquis  pro  spu-  ! 
rio  iial)eamus,    quae   erat  Mueiieri  sententia  1.  1.  J 
p.  884 5    gravissimum  vero,    quod  in  scboiiis  an- 
tiquioribus  expiicatur,    et  rectius  quam  in  nostris 
libris  legitur,    in    quibus   ipsis   versuum  quatuor 
praecedentium  nulium  est  vestigium. 

icava/fjGi  ts]   xavayotoi  ts  B. 

fif^QVXvta']  ^e^Qio&vtaC,  ^€^Qi&6taS.  fie^Qidvta  re- 
liqui  omnes,  si  A  excipias,  iibi  Tiiierscbio  et  Koesio 
teste  ^t^Qvyvta  legitur ,  glossa  addita  » dia  twv  iiQav- 
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^QV/ofxivTj,    His  ad  verbiim  respondet  Mon.  scb. 
y,avaxri<yt.  yooLg,   XQavyaig'  dia  roov  -/Qavycov  f^Qvyoiiavr}. 

*  cf.  supra  p.  30.  Diac.  interpretatur  7«i;^iW(>«,'f.  yi. 
fiovaa  Ttavayaig,  Verum  non  esse  vulgarem  scriptu- 
ram  perspexerat  Guietus,  cjui  ex  Mesych.  y>  ^a^Qi^- 
Xiv'  ?OT(76i/«   ^e^Qi)yyia  coniecitj    sed   quum  in  He- 

,  sychio  ipse  (cf.  Albert.  not.)  ^t^Qvytv  scribendum 
esse  viderit,  haud  dubie  voluit  ipse  postea  ^t^Qv- 
yvia,  ut  mirandum  sit,  qua  ratione  Heynius  [^t^Qii- 
yvla  probare  potuerit,  T.  VIII,  p.  189.  Recte 
contra  Ruhnkenius  ^s^Qvyvla  posuit,  cuius  scriptu- 
ram  Lennepius  ap.  Boissonad.  laudandam ,  non  re- 

i  cipiendam  duxit  immerito*  Ex  scholio  enim  Mon. 
supra  allato  Hermannus  L  L  p.  197  rem  confecit. 
Origo  scripturae  fit/SQi&via,  ut  raulta  in  hoc  car- 
mine,  repeti  potest  ex  Hom.  II.  XXI,  o8o  iv 
a?jMiGi  dtoiaLV  €Qig  Ttsas  fisfioi&vta  ^jQyaleT];  eo  de- 
mum  tempore  orta  esse  videtur,  quo  locus  praece- 
dens  iam  ex  Homero  receptus  fuerat.  —  De  no- 
tion^e  vocis  ^Qvyao^at,  v.  Ellendt.  Lex.  SophocL  I, 
p.  524  seq. 

161  —  167  nova  imago,  quam  cum  praece- 
dente  quodammodo  coniungendam  esse  iam  Schlich- 
tegroUius  L  L  p.  52  viderat,  nunc  vero  Mullerus 
L  L  p.  884  ita,  ut  dubitari  nequeat,  demonstra- 
vit,  praesertim  si  quis  mecum  in  scriptura  dQay.ov- 
Tog  reiicienda  consentiat.  cf.  Levezow,  Gorgonen- 
ideal,  p.  49,  tab.  I,  %.  11 3  p.^O,  t.  I,  fiff.  l^j 
p.  o5,  t.  II,  fig.  21. 

161.  ovTi']  sine  accentu  exhibent  Ald.  Iu.1,2. 
Trinc.  Bas.  —      eaav']  rjaav  Im. 

162.  cpo^kanov']  (fo^ovsaxov  C.  cpoj^kayiov  apud 
Hom.  non  exstat.  I71I  ydovl  wvV  avOoc^TZMv  Od. 
VII,  507  cf.  VIII,  282.  ^ 

163.  avTi^ir^v']  avTi^h].  Voluit  fortasse  avTi^h]. 
—    viC]  vll,    In  B.  alia  manus  vfc  in  vUc  refinxit. 

164.  TOJV  xal  odovTtav  fxiv  icavayi]]  yavayrj  Trinc. 
xaTCiVayfj  lu.  1.  2.  y,avayj]'  XTVTCog,  rjyog  xal  f)  (^or ' 
xavayiCtv'        K.    Eadem  verba  ap.  Hom.  de  Achille 
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» rov  mt  odovTcov  fiev  y.ccvccxv  nelsv «  XIX,  «>65 ,  quo 
ipso  tanien  in  loco  iam  a  veteribus  grammaticis  du- 
bitatum  est,   Homerus  num  vere  pro  auctore  haberi 
possit,  cf.  scboll.  Venn.  ad  1.  1.,  quae  correcliora 
edidit  Lehrs.  Aristarch.  p.  562.   Heyn.  ad  II.  T, 
YII,   p.  686.    Spitzn.  ad  1.  1.      Ibi  si  non  esset 
dubitandum,    intdligendi  essent  versus  de  dentium 
stridore  ex  nimia  Achillis  ira  exorto,    iit  frendere 
apud  Latinos  de  iratis  non  raro  dicitur.     Apud  nos 
vero  de  serpentibus  intelligitur,    quos  Heinrichius 
ait  re  vera  dentibus  coilisis  facto  strepitu  hosti  ter- 
rorem    incutere    solere.       Heynius    contra    » miro 
modo«  ait  » serpentibus  tribuitur,    quod  pugnanti- 
bus   conveniebat.  «      Ac  profecto    dentium  collisio 
non  irae,   sed  tremoris  signum  est  apud  Homerum, 
ubi  Dolo    capitur,     II.  X,  594    »o        ag'^  tarih 
TctQ^n^h  re,    ^cc^l^aivcov  ' —  aga^og  Ss  Sici  axo^ia  yi- 
yvtr    odovTwv.  ^^    Quod  quidem  si  ad  nostrum  locum 
explicandum  adhibeas,  aptior  fortasse  rei  ratio  pro- 
cedit.     lam  enim   duodecim  serpentum  capita  tan- 
tum  efficere  inter  homines  terrorem  pavoremque  di- 
cuntur  [(po^hGxov  im  x^ovl  rpvl'  ccvO-qmtimv)  ^  ut  den- 
tium  adeo  strepitus  prae  timore  exoriatur.  Praeclare 
ita  huius  loci  conformatio  convenit  cum  praecedenti- 
bus  vs.  150  sqq.  5  twv  spectat  ad  eosdem,  de  quibus 
in  versibus  proxime  coKocatis  sermo  inslitutus  fue- 
ratj   neque  incommode  addita  et  his  opposita  suut 
verba  sequentia   » ra  Si  SaieTo  -Oav^iaTa  £()/««,  «iHa 
autem  opera  admiranda  splendebant « 3  evanescit  de- 
nique  stridor  dentium  ex   serpentibus   ortus,  qui 
iam  Schlichtegrollium  aliosque  vakle  torsit,  cf.  LL 
p.  55  seqq.      Concedendum  tamen,    vulgarem  hoc 
de  loco  sententiam  apud  omnes  scholiastas  exstare. 
Ceterum  cf.  Obsvv.  misceUan.  I,  p.  557  sq. 

165.  "A^cpiTQvmiaSng']  'A^icfiTQVMvLSng  B.  Aii- 
cpLTQKOViaSig  Trinc. 

ra  S&  SaisTo']  rccSe  SaieTO  Diac.  ra  Sh  —  Ua^nov 
interpret.  f.  —  In  A.  alii  legerunt  raSe  SaisTOy 
alii  Tcc  SeSaieTO.  —      taS'  iSaiero  F.    raS'  iSeeTO  C. 
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T*  eSaliTo  GK  a  pr.  m.  (correxit  altera  in  ra 
idctUTo),  tdaitTO  SV.     di]  SaitTO  L.     t«  Se  bait- 

G&ai  31.  Tad^  tdaito&aL  I  in.  Quid  verum  sit,  per 
se  palel. 

dojvTa  eQya^  Scliol.  Pind.  ad  01.  I,  43  » 
"Oav^iaTa  ^roAAa]  amoTOV  elvab  ^ovltTai  tov  Trjg  Igto^ 
\  Qiag  Xoyov  IJivSaQog,  oTt  ixQtovQyrj&)]  6  Utloxp,  6  Sk 
j  7]  /jt^aiwTixog'  Tivtg  Ss  o^vTovcog  avayivMGxovGiv  (hg  ^aTa 
a7Zo/9oh)v  Tov  a,  /V'  ?y  &avuaGTa  tQya*  (og  xai  'HGio- 
Sog'  &avfjiaTa  tQya'  dvioi  Sh  7iaQaSo'^a  i\'A0VGav.  ^  Ean- 
dem  scripturam  S-av^aTa  in  hoc  ipso  et  Pindarico 
loco  unam  et  novit  Diac.  et  f.  interpretatur.  Ex- 
stat  ea  in  OPT,  uno  Neapolitano,  duobns  Floren- 
tinis  Lennepii,  Trinc.  Steph.  mg.  Gaisf.  Boisson. 
Dind.  Goettl.  Hisque  conveniunt,  qui  melro 
violato  ^avpiaaTa  exhibent  B  C  E  F  G  I  K  M  m  N  S  V  et 
duo  Florentini  Lennepii.  (In  M.  dafxaGTa,  v  super- 
scr.).  Alii  Ijbri  recedunt.  &MVTa  supra  rasuram, 
yQ,  &o}VTa  in  mg.  B.^  Ald.  lu.  1.  Bog\  Bas.  Steph. 
Hcins.  reliqui,  ut  Wolfius.  &tGxt?ya  sQya  unus 
Florent.  ap.  Lennep.  ex  11.  IH,  150,  ut  videtur. 
Heinr.  in  mg,  » Forma  novae  'laSog,  sed  sine 
punctis  scribenda  dwvTa,  v.  Schaefer.  ad  Gre^or. 
Corinth.  p.  419,  not.  *)  Herm.  de  emend.  rat.  Gr. 
p.  48.  Tunc  (f)v  una  tantum  syllaba  est  et  scr. 
'd-av^aTa,  Quanquam  cov  h.  1.  defendit  Buttmann. 
in  AmfuhrL  Sprachl,  T.  I,  p.  102,  not.  **).  « 
Brunck  in  Mss.  »  scr.  {^-avfiaTcx. «  Apud  Homerum 
davuaTa  non  exstat,  sed  in  Hjmn.  in  Merc.  80  et 
in  Bacch.  34  cf.  Buhnlsen.  Epist.  crit.  p.27.  Boeckh. 
Nott.  critt.  ad  Pind.  p.  544. 

166.  oTiyfiaTa']  GTr/fAai  coni.  Herm.  ad  Orph. 
702  ex  Diac. ,  sed  ipse  retractavit  Opuscc.  1.  1. 
p.  197.  GTiyfiaTa  apud  Homerum  non  reperiuntur. 
GTLZTa  VMTa  SQay.ovTcov  Nonn.  Dionys.  XHI,  199. 

Mg]  (ag  Wolf.  scripserat  calami  errore,  ut  est 
in  AS  Ald.  Bas.  —    inicpavT'  oiStiv  E  vitiose. 

167.  zvavta  'AaTcc  vmtcc\  xvavtoi  '/caTa  vvoTa  A  B 
CDGPSV  Ald.  lu.  1.  Bas.  Benen.  Steph.  mg.  xi;- 


190  APPARATUS  CRITICUS. 


avm  ex  Tnnc.  receperunt  lu.  2.  Bo^.  interpres  Ba- 
sileensis,  et  post  Stephanura  reliqui.  Quid  Diac. 
voluerit,  non  ab  omni  parte  cerlum  est.    Ait  enim 

» wg7i6{)  §s  GTLyfxcu  i^aav  tnaVM  rm  qcx/jcov  tmv  dQct" 
xoVTMV'  xaTaaTixTOL  yag  xai  7zoixiloi>  ol  orpsig,  In  f. 
r>liilaivai  (foUdig^i  ut  y.vaveu  legisse  videatur,  cf. 
supr.  p.  52.  Sed  memoratu  dignissimum  schol.  A, 
quod  ibidem  dedimus  » wg  eaTiv  Idnv  bQay.ovTa, 
ovTcog  ijaav  xaTaatixTOt  6ig  ro  oQaa&ai.  «  Hoc  enim 
ducit  nos  ad  Hermanni  rationem ,  in  Opuscc.  1.  1., 
qui  bos  versus  cura  vs.  183  comparavit,  et  ex 
praecedente  dativo  SQ(xy.ovaiv,  norainativura  dQaxovTsg 
intelligit.  Etiara  in  Bruncb.  MSS.  y>  y,vavtov  'AaTa 
VMTa  bene.  «  Olim  Hermannus  xvavaav,  ut  cum 
voce  aTiy^ai  coniungeretur.  Qui  y.vctvsa  retinent, 
aut  iibid  ad  aTlyfiara  trahunt,  ut  O.  Miiller.  1.  1., 
aut  ad  vMTa,  ut  I.  H.  Voss.,  qui  vertit  y>l'dn(js 
den  blduUchen  Riicken.  «  Quod  ultima  syllaba  buius 
vocis  producitnr,  per  se  non  sufficit,  ad  muta- 
tionis  necessitatem  demonstrandara ,  cf.  Spitzn.  de 
vs.  ber.  p.  24  seqq. ,  sed  librorura  auctoritas  et 
ioci  totius  conditio  alterara  scripturara  xvav£ot>  requi- 
rere  videntur. 

108  —  177,  Nova  iraago.  Aprorura  et  leo- 
num  pugna.  Schlichtegroll.  1.  1.  p.  56  seqq. 
Welclier  1.  1.  p.  577.    O.  Miiller.  1.  1.  p.  885. 

168.  eaav']  rjaav  CGKS  ^ '/lovviav'  xaXmm  K. 

169.  dEQyoixivm^^  SeQxofisvwv  D  o  in  fine  syll. 
superscr.  —  xotsovtcov']  tcotvevtcov  BCDKSV  Ald. 
lu.  1.  Bas.  y>xoTieig'  oQyiXog  K.  Est  igitur  ex 
voce  'AOTfjivTcov  raala  pronuntiatione  corruptum.  Apud 
Hesychium  11,  p.  528  y> 'AortovTeg'  OQyL^ofievoi,  ^<  »  xo- 
recov'  OQyiCof^ievog  y> 'AOTijeig'  —  oQyiXcog  §iaxeif,ievog. 
Possis  de  correptione  vocis  '/.oTi^eig  cogitare,  y.oTeeig, 
qualem  ex  Herodiano  Schneidewinus  recepit  in  voce 
7]/Jeig,   Archil.  fr.  66. 

i^"'  iefievcov  re]       iefievcov  Diac.    [oQf^icofievcov  yar 
allnlcov)   C  K  Trinc.  lu.  2.   Steph.    Com.  Heins. 
Graev.  (sed  in  Lectt.   Hesiodd.   p.  98  » ruentiiun^ 
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non  festinantmm  nisi  forsan  legendum :  d^'  h^mmp 
T6  avidorum  scilicet  pugnae«)  Kobiiis.  Gaisf.  Dind. 
—  TUfiivMv  te  DGOSV,  (addita  iii  G  interpre- 
tat.  ^  Ti^MQi](seadat  TiQodv^ov^evMv »  cf.  supr.  p.  ^2) 
Ald.  lu.  1  Benen.  —  u^Uvmv  Te  vitiose  Heinr. 
Boisson.  —  ie^kvMV  Te,  t  ante  ie^ivMv  alia  manu 
inserto,  B.  _  iefdvoiv  ts  AEFOIMN  Bas. 

(interpret.  addita :  mordere  cupientium)  Bog.  Sclimidt. 
Goetti.  —  »  U/U6VMV  contra  usum  Homericum  :  antc 
lefiai  non  fit  elisio  vocalis.  Heyn.  ad  II.  XII,  274 
et  T.  VII,  p.  7^8.  Matth.  ad  Hymn.  in  Apoll. 
Pyth.  295.  At  vide  2i)5«  Heinr.  in  mg. 
ie^evMv  h.  I.  equidem  propter  nexum  sententiarum 
praefero. 

170.    TMV  xal]  xa\  omissum  in  GSV^  in  K  al. 
m.   insertum.  —     ^^ihidiiv]  Sfidi^S&v  Mm.  6fidt^ 
Swv  I.     ofidadov  NOT  Trinc.  Steph.  mg. ,  quae 
est  forma  Homerica,   II.  XII,  5.   XIII,  277.  XVII, 
750,   brevi  penultima,    ut  ilad^v,  II,  95  et  He- 
siodea,  Opp.  et  D.  285.    ih^d6v  Quint.  Sm.  I,  7. 
II,  596   ih-ida  Arat.  Dios.  i8i>,    ubi  al.  eihjda.  — 
^iGav']  iioav  C.     taav  AGOSV.  —    tMye']  tmv  ye  B 
a  pr.  m.  HIMN  Bobinson.  Loesn.  TMye  CGSV 
Trinc.  lu.  2.   Steph.  Com.  Heins. ,    reliqui  usque 
ad  Heinr.  Dind.  Boiss.     In  G.  superscr.  oi.  Toiya 
AB  (ex  correctione)  et  sch.  Mon.  {oiroi)  Ald.  lu. 
1  Bas.  Bog'.  Goettl.     De  K  Matth.  .Toiye  aut  tale 
qnid  in  textu ,  et  in  marg.  yQ.  TMys.  <^  Heinr.  in  mg. 
»To/7£  etiam  Mosc.  c.  Genuinum  hoc,   ut  176  Toi 
S'  eyevQeo&fjv  aficp^TeQoc «  idemque  p.  i5i  propter  ea, 
quae  de  duaJis  coniunctione   cum  plurali  adnotavit 
»8ed  hoc  diversum  est^    nec  sic  confundi  potest 
dualis  cum  plurali:   TMye  ovSeTeQoi.  — 

i7i.  ovSeTeQoq  ovShsQOv  KOV  (K  yQ,  ovSeTe- 
Qoi)  oiS'  eTeQoi  ACIS  Ald,  lu.  i  Bas.  Boo-.  et  sic 
scribendum  esse,  Graev.  L.  H.  p.  i58  suspicatus 
est.  In  3fon.  sch.  (supr.  p.50)  .  ovS'  ersQoi  TQeeTvjv' 
ovToi  Si  ovSeig  tov  ereQov  erpofiovvTo.  <i  In  f.  y>  oiS" 
eTeQOL  Si  tovtmv   ifofiovvTO.  <<      Legit  igitur   tmv  ys 
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Xox  composita  oiSireQot  primum  ap.  ^  - 
Hesiod.  exstat,    TUeog.  tf».    «P;^„^„  i,,,  „on- 
nuUi  ^iS'  kie<oa.  scnbunt,  ci.  bp.t.n 

-^'Vr  n^^B':sirtur":^aTenim%sis^„stabat 
est  mterpres.  Basil.  alter  ^ 
„agn«sleo..-   ^^'^1      ^'jf.' A„all.  4 ,  p.  308 
n,a  Aristarehi  Lobeck.  Paralipp- 

Lebrs.  Apstarcb   P.  .6*.  o. 

Gr.  Gr.  1,    P-  ,     I    2    aiiod  correctuna 

.««.,0,.  Ald.  n  1.      ^      ^  , 

iam  ap.  Bas.  Trinc.  et  bo^     . -    «  sec.  Svwll.- 
ih.  ^o.m]5,)o  Bapr.m  5j.a^^^^^^ 

^„ovy«f...on  «^o«e«f...o.  c.  1-    q  ;  ^  E  ,,„r.p. 

Gr  U,p-84.  Lex.log.  ,P-  Jb  Hennannus 
116   passivebaucformammterFetant  ^^^^^^ 

contra,  commate  pos    So^  «; 1^^^^  je- 

esse  arbitratus  vert.t  »  f  /"J^^^,,  et  ad  apros 

,.««1»«  «t  Lont  SedYidendum 

rabatur;  q"od  babet,  cur  perp W.^  S^^^^^^^ 

est  de  rerum  serie  universa  ^  . 

p„gna„di  cupiditate  turmatjm  '--^«"^l^^^^r.  /fmmo 
Lri  invicem,  borrid.s  ^^^'i^.re  «„«- 

animis  antecedente  m  ^"^""^^E     lam  „bi 

gis  etiam  exacerbaUs.    Haec  summa^  ve»  ^^^^^^^ 

poeta  ««««^^'«'^••''i/  eoirerecto  «trosque  suum 
expertes  fuisse:  addit,   coiio  •  j„telligenda 

pugnandi  ardorem  produl.sse.  "jet 

Leverba,  fr''^/^^!:,^^^^^ 
cx  usu  Homerico,  H.  XUl,  ^^'>» 
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^  qiiem  noster  poeta  iinitatiis,  vs.  590,  nnnc  ab 
apris  etiam  ad  leones  transtulit,  et  ex  nostri  loci 
confoimatione,  quae,  quominus  cle  timore  cogi- 
temus,  prorsus  impedit.  Li  sequentibus  ardo- 
ris  buius  caussae  explicantur :  ^/J/;  ya^  cett.  ac 
Diacono  quidem  auctore  ita,  ut  unus  leo  aggressus 

.  esse  apros  et  duo  interfecisse  dicatur.  Quare  non 
mirum  est,  quod  eum  a^iovQa^itvoi  ^pvxag  et  quae 
de  mortuis  sequuntur,  omnia  ad  solos  apros  traxisse 

<  videmus.  Sed  quum  iWaro  nulla  ratione  in  banc 
sententiam  detorqueri  possit:  veccatiores  interpre- 
tes,  qui  hunc  errorem  tacile  devitarunt,  in  sequen- 

-  tibus  efiam  versibus  explicandis  a  Diaconi  ratione 
recedere  debebant.  Ait  igitur  poeta,  ex  eorum 
numero  iam  unum  magnum  leonem  et  duo  apros 
cecidisse^  borum  samjuinem  destiiiasse  in  terram^ 
ipsos  vero  {al^a  enim  et  oi  sibi  opponuntur)  cer- 
vicibus  deiectis  iacuisse  mortuos  sub  leonibus.  (Po- 

^  stremis  verbis  nibil  significari  videtur,  nisi  leones 
iam  in  antecedente  pugna  aliquatenus  certe  victo- 
riam  reportasse,  et  latius  progressos  esse,  ita  ut 
et  leo  et  apri  mortui  sub  leonibus  iacerent.  Ubi- 
que  autem  apri  cum  leonibus  pugnantes  vincuntur 
quidem,  sed  summam  fortitudinem  probant.)  Ita- 
que  ut  de  vivis  dixerat  leonibus  et  apris  cpQiaaov 
aixhag,  ita  de  mortuis  »  avxemg  l§{gm6vT£g.  «  Haec 
explicandi  ratio  iam  antiqua  est,  ut  apparet  ex 
scbolio,  quod  supr.  p.  52,  n.  10  dedimus  » fjf- 
QiTcovTsg'  oi  xoiQOL  zal  6  liojv  'naTa^alovxbg.  «  —  His 
pauUo  uberius  disputatis,  id  certe  sequitur,  Her- 
mannum  anovQa^tvoL  ipvxag  recte  ad  leones  et  apros 

^  traxisse^  atque  additamentum  hocce  paene  necessa- 
rio  voci  sxetTo  additur,    similiter,    ut  ap.  Hom.  II. 

V  XHI,^765.   XXIV,  168  x^Qf^^f^^  'AQydMV  yitavo 

yjvxag  oXkaavTsg,  Hermannum  vero  hac  in  caussa  se- 
quuti ,  nulla  re  impedimur;,  quominus  cum  eodem 
medii  notionem  retineamus  »  qui  sibi  vitam  eripue- 
rant  sc.  pugnando  prae  reliquis  «  i.  e.  »  qui  pugnan- 
tes  vitam  amiserant. « 

13 
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'Aata  Ss  <y^i]  xataSa  C,  sed  xara  h.  1.  pro  ad-  | 
verbio  habeadum  est  et  cum  voce  ega^s  cohaeret  nec  . 
potest  cum  voce  ansUl^ero  coniungi.  Dubitabat** 
Guietus.  —     (7f/)fv  Ald.  lu.  1.  2  Bas.     o(fi  Trinc. 

"  174.  hnelH^tr]  antM^ar  Ald.  lu.  1.2.  Bas. 
^mlei^s  Trinc.  amlei^eT  recte  primus  Bog. 
c.  codd.  —  eQa^l  ega^e  ABN.  ega^ev  CGImS. 
De  eiisione  insolita  vid.  Spitzn.  de  versu  her.  p. 
171.  Thiersch.  Gr.  Gr.  §.164,  4.—  oi  S'']  oiS' 
S.  OL  S'  Graev.  Schrev.  » aliqui  autem «  male  in^ 
terpr.  Basil.  —  i^eQmovTeg]  e^eQiTzovreg  Uemr.  ca- j 
lami,  ut  videtur,  errore.  »  avx^vag  e^eQmoVTeq  Home- 
ricis  exemplis  illustratum  ad  II.  XVI!,  440 «  Heinr. 

17o.  TedvntoTog']  Te&v^MTaF.  T6i9-mwr£g  Im  NS, 
Ad  h.  1.  laudabiliter  Winterton.  de  his  formis  dis- 
pulavit,  et  observare  sibi  visus  est,  » quod  qui  | 
a  Tedvt]wg  descendunt  casus,  pauci  admodum  s«nt,  . 
iique  I^QaxvTtaQalnxTOL'  qui  vero  a  Te&vei(hg,  plurimi, 
iique  fiaxQ07iaQdh]XT0i. «  cf.  ad  vs.  158.  —  ^Xoov- 
qolgl']  ^loaGVQoiGt  ImG.  —  Uovgiv]  draconibus « 
interpres  Basil.  prior.  ^ 

176.  Tol  S'  m]  TolS'  €Tc  ST  Trinc.  rolS 
hi  I.     Tol  Se  Toi  B.  —     eyeiQeG&ip]  eyeiQkTip  IMm. 
—    -AOTeovTe]  TCOTeovTe  Svixaig  K.    xoTeov  T£  C.  St€ph. 
in  mg.  TcoTeov  Tf «  et  in  Lex.  s.  v.  zoTeM  p. 
1275  )>quaedam  exempla  divisim  legunt  TcoTeSv  Te.y 
Hunc  sequutus  Commel.  p.  26.     » Alii  malunt  t^o- 
Teov  re,    et  irascebantur  seu  incendebantur ,    et  ita  | 
Palat.  «    lam  Diac.  » SLtiyeQ&n^^av  eig  ^iaxnv «  rectam 
monstravit  viam. 

177.  apicp^TeQOi]  a^tcfioTeQOt  B.  —  6veg]  aveg 
C.  —  x^QOTiol]  xcc^^^oi  C,  ex  interpretatione  vocis 
Xloivng,  videtur,  cf.  Suid.  s.  v.  —  y>  xaQOTioi' 
evocf&aliioi  xal  neQicpeQelg  «  K. 

178  200.    Lapitharum  et  Centaurorum  pu-. 

^na,  cf.  Schlichtegroll.  LL  p.  58  seqq.  Welcker.  | 
1.  1.  p.  577  seq.    O.  Mtiller.  L  L  p.  886. 

178.  vG^lvn].  vo^d^n  ^mxn  GOSV.  glossa  mi 
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i  versus  illata,  —  Aamdam]  Aann&am  m,  Aam- 
'Qmv  BD  Ald.  lu.l.  2.  Bas.  (»  Id  B.   «  est  puncto 

"  inferne  notatum ,  quo  videtur  librarius  monuisse, 
esse  illud  delendum,  et  supra  ^  acutus  positus « 
Koehl. ;    gl.  b.  Aani&Mv,) 

179.    In  A.  versus  omissus  et  in  ima  margine 

^  scriptus  est,  ut  Thierschius  notavit.  —    af.icpl  avaxra] 

^  afiirfiavaxTa  B  (e  correctione,  tamquam  una  voce  com- 
prehendendum  esset),  K(c.gl.  aficpiavaxTag  eXeyov  rovg 
Si&vQafi^onowvg*  » v.  schol.  Aristoph.  Nubb.  593. 
Suid,  s.  V.  afiy)iavaxTi^€iv  ^<  Heinr.)  G  Ald.  lu,  1.— 
/iQvaVTa]  dQiavra  Im.  —  IlaLQi&OQV  Te]  IIvQi&OQv  Te 
C.    HuQf^&oovre  Com,  Heins. 

,  ^  ^  180.  'Onlea]  ' OnXea  B  C.  —  t  'MMv  Te] 
a^adiov  Ts  B.  In  scholl.  Venn.  ad  II.  264 
» naQa  tm  nocT^Tjj  ano  tov  e  t6  ovofia  i^Q^aTo,  naQcc 
M  Toig  veMTiQoig  xal  yMQ^S  t^ov  e  evQe&i],  wg  xal 
^OCltvg  fiev  naQct  tm  noi7]Tf]  :^al  naQ  'IIol6§m,^  Scrib. 
y>^llevg  de  nuQ'  'HgioSm.v^  Hinc  suspicor,  in  nostro 
quoque  loco  antiquam  fuisse  scripturam  Te  SaSiov; 
ubi  enio)  Homero  iuniores  opponuntur,  Hesiodus 
iis  non  interesse  non  potest.  Accedit  Posidonii 
Apolloniatae  testimonium  ap,  Tzetz.  ex.  11.  p,  4  »6 
TM  HgioSm  fiefiyjiv  enayMV  cog  naQacp&eiQavri  Tivag  tmv 
'OfifjQov  U^eMV,  t6v  'Ollea  ^llea  einovTi  xal  t6v  vi]dv' 
fiov  7]dvfiov  zal  aXXa  ToiavTa^  qui  fortasse  etiam 
de  hoc  nomine  cogitavit,  cf.  Lehrs.  Aristarch. 
p.  179seq.  Spitzn.  ad  II.  II,  S^7.  —  ihdcXi^Qov 
Te]  cpaXXrjQov  Te  C.  (paXi]QQV  Te  l  lu.  8.  cpaXeQov  Te 
Robert.  vitiose. 

181.  M6^ov  t]  M6fixpov  T  EFflL.  —  'Afi- 
nvxiSr^v]  aunexidi^v  B.  —  gl.  in  A.  vi6g  'Afinixov  tov 
TiraQiMvog.  —  In  L  hic  versus  cum  sequente  con- 
fusus  est;  M6fi\pov  t  AQyei§r]v  inieizsXov  a&avar.  — 
i>an6yovov  TiTaiQcovog  M6ipov'  Moxpov  S'  " Afinvxidriv 
TLTaQTiGiov  «  schol.  ad  Lycophr.  ap.  Bachm,  Ane^d.  II, 
231,  cf.  Tzetz.  ad  Lycophr.  881.  schol.  ad  Apollon. 
Rh.  I,  63.  Etym.  M.  p.  760,  46,  ubi  Anon.  pro  n6' 
leMg  ex  IL  II,  731.  noXefiov  scribit,  Buttm.  Mytholog. 

15^ 
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II,  p.  220  not.  o^ov]  OQOV  m,     o^og  "JqnoQ  ex 

Homero,  II.  II,  MO,  663,  745  alibi. 

182.    Legitur  ap.  Hoin.  II.  I,  265,  sed  ex* 
nostro  loco  illuc  translatus,    cf.  Heyne  et  Spitzn. 
ad  1.  1.  —     '  jQyeldriv  L.     imoizslov  m.  iitumikoP 
lu.  1.  2.     aOavaTOLOL  C  S* 

185.  Deest  versus  in  P  (a  sec.  manu  additus)  H 
etVoss. ,  ac  propterea  aRuhnkenio  Ep.  crit.  p.l05, 
Heinrichio,  Gaisfordio ,   Dindorfio  pro  spurio  habi- 
tus,  sed  a  Goettlingio  defensus  est:  et  ipse  Hein- 
richius  postea  in  exemplo  suo  stellulas  illas  sustulit, 
quibus  eum  tamquam  suppositicium  antea  dislinxe- 
rat.    Ac  recte  illud  quidem.     Nam  Ut  GoettlingiiiS 
intellexit  nec  eorum  quemquam  fugit,    qui  de  arte 
poetae  in  Scuto  exornando  explicatiiis  scripserunt, 
argumenti  caussa  versUs  perquam  est  necessarius. 
In  verborum  autem  constructione  liihil  esse,  quod 
eum  suspectum  facere  possit,   per  se  patet:  ducem 
in  ea  re  firmanda  habemus  Hermannum ,  L  L  p. 
197  ad  vs.  167.    Exstat  apud  Diaconum  et  reliquos 
scholiastas  5  omissus  videlur  aut  casu  ,   aut  quoniam 
non  satis   commode   praecedentibus   annecti  posse 
videretur.    Certe  eandem  ob  caussam  in  H  versum 
188  mutatum  esse  coniicio ,  de  quo  postea. 
^Qva£ia\  XQ^^^^  B  C  G  S  V. 

184.    KevravQoi  <5']    KhravQOi        B  a  manu 
recent.  L  Ald.  |u.  1.  2.  Bas.  —    hiQM&ev']  h^Qe- 
^£V  M  0)  superscr.     ir'   heQ(o&ev  S.  —  ivavnot] 
evctvtiov  C. 

,  I80.  HeTQaiov']  UeTQauov  Com.  UetQauov  Heins. 
Petraeum  ex  hoc  loeo ,  ut  videtur,  Ovid.  Metamm. 
XII,  527.  _  1'^']  7]S'  ABCIKmSV  Ald.  lu. 
1.  2.  Bass.  Bog.  Steph.  Com.  Heins.  5  r^'  scri- 
bendum  esse  editorum ,  (Trinc.  excepto)  pri- 
mus  docuit  Wintertonusj  vidit  etiam  Heins.  in  al- 
t^ra  editione,  Schmidt.  et  recentiores.  —  "Jg^o- 
lov]  "Jfffiolov  FfL,  In  exemplis  antiquioribus  for- 
tasse  etiam  "'Jorvlog  reperiebatur,  quod  nomen  Ovi- 
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tlius  MetamiD.  XII^  508  exhibet.  De  Asbolo  Bois- 
sonad.  laudat  Philostrat.  Her.  p.  252. 

186.  ''^QXTOV^  agerov  I.  —  &^  OvQwv  r^] 
dovQiov  Tf  C  T  Trinc.  Steph.  mg^.  ,  ut  Diaconus 
» zal  Tov  aQXTov  tov  6q^ii]tix6v  «  inepte.  In  B  eadem 
manus,  ut  Koehlero  visum  est,  ovqi6v  ts  mu- 
iavit  in  &ovqi.6v  ts,    et  simiil  gl.  addidit  » ■d-ovQiov' 

{  oQfii^Tizov,  —  r'  OvQiov  T£  I  m  V  Schmidt»5  et  In- 
lerpres  Bas.  1  (»Urium«)  ut  videtur.  t  Ovqh6v  ts 
Guietus  coniecit,  receperunt  Heinr.  Boisson.  Dind. 
Goettl.,  simul  Heynii  auctoritatem  setputi^  anti- 
fjuar.  Anfsdtze  I,  p.  57.  «Heyn.  ad  Apollodor.  p. 
148,  ex  numo  ap.  Neumann  «  Heinr. —  Plerique 
editores  cumWolfio  faciunt,  Ald.  lu.  1.2.  Bass.Steph. 
Com.  Heins.  Wintert.  Gaisf.  —  Ovqi6v  Te  S 

Bog. —  »Hureumque«  interpr.  Bas.2, -r^  De  scri- 
ptura  &OVQCOV  cf.  imprimis  O.  Mtiller.  ap.  Welcker. 
in  Museo  Rhenano,  11,  1,  p.  28,  ubi  ille  de 
commutatione  vocum  'YQia,  OvQia,  GvQia,  QovQla 
praeclare,  ut  assolet,  disputavit.  —  H.  1.  Ov- 
Qi6v  T€  scribendum  esse  puto. 

fitlayyctlTriv  Tf]  fAslayysTTjv  C  G  (sed  in  G  su- 
perscr.)  fideyyaiTT^v  Im.  fieXayaiTTjvB.  Ap.  Diodor. 
IV,  13.  MeluyyaiTr^g  est  nomen  proprium  3  Mimas 
non  commemoratur.  Ceterum  haec  vox  apud  Ho- 
merum  non  est^  apud  Sophoclem  Trach.  857. 
Nessus  Centaurus  ita  appellaturj  qf.  EUendt.  Lex. 
Sophocl.  s.  v. 

187.  mvxeidas]  neVAidag  ^CGS\  Ald.  lu. 
1.  2.  Farr.  Peucei  filios  Diac.  putat  nominatos  Pe- 
rimedem  et  Dryalum  5  si  non  essent  nominati,  effi- 
ceretur  ntimerus  novem  Lapitharum  et  Centauro- 
rum.    TteQl  fifjdea  divisim  lu,  2  et  Farr.  perverse. 

188.  aQyvgeoi]  aQyvQeag  H.  —  ^Q^^^^S  elaTag^ 
XQVOeag  eXccTag  IMm.  In  mg.  K  ^  yQv  ^  scriptum 
est.  cf.  Lehrs.  quaest.  epicc.  p.  205.  —  eyovTeg] 
eyovTag  H.  Vid.  ad  vs.  185.  —  Ap.  Diodor.  Cen- 
tauri  nevmig  in  pugna  utuntur^   »0  bk  ylwQalg  eXa- 
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taiat  TVTielg  mxs&'  vno  xdova «  sunt  Pindari  verba  ap. 
ApoU.  Kbod.  schol.  I,  57.  fragm.  45  Dissen. 

189.  Gvvatydnv^l  Ita  EFIM  Voss.  Etym.  M. 
41,  29  seqq.  Sed  in  FIM  avvatxTnv  superscr.  (in 
F  et  M.  manu  recentiori)^  in  m  legitur  avveySnVj 
sed  ai  superscr.  et  £  punctis  infra  additis  deletur. 
lam  Guietus,  Rubnl^eiiio  iudice,  non  avvdiy&i^iv ^  ut 
apud  Graevium  scribitur,  sed  avvaCySriv  scribendum 
esse  censuerat^  idemque  probarunt  V.  D.  in  Obsvv. 
miscell.  I,  p.  416.  Rubnken.  Ep.  crit.  p.  103. 
Scbneid.  et  Passov.  in  Lexicis  s.  v. ,  Buttmann. 
Gr.  Gr.  II,  p.  68.  Heinr.  Gaisf.  Boisson.  Dind. 
Goettl.  Incertus  baeret  Mattbiaeus,  qui  Gr.  Gr.  §. 
195  avvatxtnv  ex  forma  avvmGahi^v  explicat,  et 
§.  256  avvdlydrjv  adverbiis  adnumerat.  —  Reliqui 
libri,  ut  BCSTV,  et  editores,  ut  Ald.  lu.  1.  2. 
Trinc.  Bass.  Bog.  reliqui  exbibent  avvatxTjjv.  — - 
Diaconus  ap.  Trinc.  » xal  avv  totg  Aam&aig  wQfiMV 
ical  ovtoi  01  KivtaVQOL,  mi  wgueQ  t,MVTeg  ixtvovvTO  xax 
aUnlMV  iv  roTg  oloig^^^i  ubi  pro  voce  oloig  non  est 
cum  Heins.  et  Heinr.  alloig,  neque  cum  B  oyloig, 
sed,  ut  pet  se  patet,  onloig  scribendum.  De  hac 
interpretatiotie  quomodocunque  statuamus,  illud 
certum  videtur,  primam  eius  partem  pertinere  ad 
adverbium  avvatxTnv  aut  avvatyS^v,  non  ad  formam 
verbalem  5  ita  ut  Diac. ,  si  summam  rei  spectamus, 
eandem  prorsus  scripturam  habuerit,  qua  nos  uti- 
mur.  Idem,  opinor,  valet  de  antiquis  scholiis, 
si  explicant  »  omov  wQfiwv,  fie&'  ogfifjg  ilavvovTeg  <i 
ex  quibus  stta  hausit  Etym.  M.  1.  L  ,  ubi  Scbleus- 
nerus  in  Adnott.  ad  Etym,  M.  II,  p,  714  pro  avv 
ilafiev  infeliciter  avve^alov  coniecit :  debebat  enim 
aut  avviluvvov,  quod  est  in  gl.  G  et  in  Etym,  cod. 
Dorv.,  reponere,  aut  avvelavvovTBg  nostro  ex  scbolio*, 
Quae  si  vera  sunt,  haec  una  restat  quaestio,  utrum 
boc  in  adverbio  litterae  mediae,  an  tenues,  an  de- 
nique,  ut  etiam  Gyieti  scripturam  adiungamus,  de 
qua  Ruhnkenii  iudiciiim  non  probaverim,  aspiratae 
praeferendae  sint.     Ita  avvdfydnv  scribere  nemo  du- 
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bltabit.  Sin  vero  aliter  allc[uls  eenseret ,  et  ex 
scboliaslarum  enarrationibus  non  aflverbium,  sed  ver- 
bum  exsculperet;  is  facile  corrigeret,  iyxioi  t  )]S'  tXa- 
trig,  de  qua  correctione  iam  Wolfius  cogitaveraL  Ego 
vero  in  superiore  sententia  acquiescendum  esse  puto. 

wgel  ^woi  neQl^  Similiter  Ilomerus  IL  XVIII, 
1559.  » (o^iXevv  d'  cogts  ^cooi  (^Jqotol  « Ilymn.  in  Cer. 
21o.   » 'Accl  x^Q^Sf  ^S^i  ^^Q       ■&eiAi6T07iol(f)V  /^aaihjcov,  « 

190.  ey^eaiv^  'fyx^^^  —  elcirrig^  elarriG' 
A  E.  eXaT7]GLV  F I  m,  avTOGxedov'  eyyvg  1]  tvdvg' 
wQiyvM'  t6  em&v^to  K.  Totum  versum  Heynins  ad 
1!.  T.  VII 5  p.,  sine  idonea  caussa  insiticium 
esse  opinatur^  immo  boc  versu  eieclo ,  non  con- 
stat  sibi  poetae  descriptio,  quae  Lapiibas  et  Cen- 
tauros  cominus  pugnantes  nobis  et  propterea  nianus 
et  arma  extendentes  ostendit,   cf*  11.  11,  M5  seqq« 

191,  Ab  hoc  versu  novam  imaginem  Winter- 
tonus  etWoHius  exordiuntur^  eqiiidem  cum  Seliilcb- 
tegrollio ,  Welckero,  Miillero  Marfem  Minervam- 
que  ad  Lapitbarum  Centaurorumque  pugnas  perti- 
nere  puto.  Minerva  adeo  ne  verbo  quidem  aildilo 
a  Marte  seiuncta  est.  Sed  iilud  mibi  Muelierus 
non  persuasit,  deum  deamque,  ut  in  II.  XVIII,  1510, 
iunctos  Lapitlias  sibi  defendendos  elegisse  5  Mars 
mibi  Centaurorum  tutor,  Lapilliarum  socia  Minerva 
fuisse  videtur,  eadem  ratione,  qua  ap«  Paus,  VI, 
19,  9  et  boc  toto  in  carmine  factum  cst.  Ila  in- 
tercedit  similitudo  aliqua  inter  boc  cerianien  et 
Herculeam  pugnam.  Et  si  verum  est,  quod 
aiunt,  iam  Hesiodum  Centauros  tales  sibi  linxisse, 
quales  postea  erant,  equino  corpore  indutos  3  non 
ineptum  est,  praesidem  eorum  in  curru  insistere, 
Minervam  vero  sine  curru  in  pugnam  se  immittere. 
IlQvleeg  vero  Centauri  recte  nominantur. 

ftloGVQOio^^  ^loGGVQoio  G  \  ui  V.  —  sGTaGav^  Ita 
C  Ald.  lu.  1.  Bog.  Stepb.  Beinr.  Goettl.  —  eGTa- 
aav  BGmS  Trinc.  lu.  2.  Farr.  Scbmidt.  Gaisf, 
Boiss.  —    tGTaaav  Guiet.  Heins.  —  Wolfius  neque 
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Rplntum  iieqwe  acceiilum  addiJerat,  iiescio  quo 
iiiotlo.  Ego  Belikeruin,  WoMium,  Buttmannum, 
Gr.  Gr.  II ,  p.  139  et  Spitznerum  sequutus  sum  ia 
Exc.  Y  ad  li.  II,  52d  p.  Xl  seqq.  cf.  61,  1915, 
561 ,  454. 

192.  tv  Se  Tiall  7JV  ds  y.al  avroq  f.  certi  tamen 
niliil  affirmandum  est.  avroq]  Heinr.  in  exemplo 
suo  post  avTog  comma  posuit,  adiectis  bis  verbis 
))  Interpunctio  flermanni  Diss.  de  Pron.  avrog  p. 
50.«  —  evaQcpooog]  tvaQOcpoQog  CDFIMmO  et  si 
verum  litterarum  ordinem  sequi  licet,  Hesycli.  I, 
p.  1214,  ubi  nunc  haQacpoQog  scribihir.  —  tvaQg- 
cfOQog  BGSV  Trinc. —  IvaQicpoQog  quod  tamen 
corruptum  ex  ivaQgcpoQog  esse  suspicor,  cf.  ad  ys. 
19^5  nec  aliter  exbibitum  fuisse  iu  K  coniicio,  ubi 
nunc  ivaQcpoQog  est  ex  correctione.  —  evaQijcpoQog 
initio  scriptum  faisse,  putat  Goettling^. ,  quae  tbrma 
reperitur  in  Anal.  5,  159.  —  Editores  ab  Aldo 
usque  ad  Goettlingium  omnes  ivaQcpoQog  exbibent, 
licet  libri  paene  nulli  faveant.  ivaQgcpoQog  recte 
comprobavit  Buttm.  Gr.  Gr.  II,  p.  552,  cuius  sen- 
sentiam  nuper  praeclare  exornavit  Scbneidewinus 
meus  in  Coniectt.  critt.  p.  11.,  cui  nemo  facile  ia 
posterum  repugnabit:  gl.  b.  y>  ivaQOcpoQog'  Tto^.efit- 
OTfig,  ano  tov  tcc  evaQa  cpeQeiv,  y  cxtio  tov  Tovg  av- 
dQag  cpovevEiv. «  ex  scboll.  antiquis. 

195.  aixf^jp']  eyyog  H.  eyyog  I M  m ,  ex 
o-lossa,  ut  videtur  Goettlingio,  vei  ex  vs.  197  buc 
translatum.  —  yeiQeaoiv']  yeiQeoiv  Im.  —  nQVleeaoi] 
TTQvUeGGLV  A.  Dc  cuius  vocis  notione  cf.  Lebrs 
Aristarch.  p.  125.  Passov.  in  Lex.  s.  v. ,  qui  non 
male  pedites  et  ducem  in  curru  sedentem  sibi  op- 
poni  putat^  et  aliter  iudicantem  Herm.  de  byperb. 
p.  6  seqq.    Opuscc.  IV,  288.  —    yielevoni]  '/JIXmv  C* 

195.  SicpQM  emf,i/^e/9awg]  Diac.  » im^e^nvMg  icp\ 
aQfiiaTog  quocum  si  coniungimus  y>  SicpQOV  ine^fis' 
/SYwg «  H.,  probabflis  videtur  ct  testimoniis  confirma- 
tum,  quod  Dind.  dedit  y>  SicpQov  ine^^e^Sacog  <!•  et  quod 
in  vs.524  omnibus  in  libris  legitur.    Et  si  in  scbo- 
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liis  gramniaticis  9  quae  Diaconi  nomen  prae  vSe  fe- 
riint,  if4fi{/9awg,  iion  lne^i(^^i3awg  affertur:  monen- 
dum  est,  ne  quis  secluci  se  patiatur,  saepe  ho- 
muncionem  illum  formas  simplices  pro  compositis, 
quantum  poterat,  explicasse,  ut  in  vs.  182  non 
imeixelog,   sed  ti'AiXog;    in  vs.  non  'Aaradv^ivai, 

sed  dvfxevai,  Fortasse  tamen  liic  ille  fons  est,  unde 
Trinc.  iu/Sf^aaig  natum  est,  quod  certatim  Stepli. 
Com.  Heins.  Sclircvel,  Wiutert.  Robins.  Heinr. 
Gaisf.  Boisson.  commcndarunt ,  sed  quantum  scio, 
sine  libris. —  8i(fQM  Im^^e^awg  exliibent  ABCDFf 
GIKMOSV. —  Sl(pQOjg  cnc^^e^SaMg  L,  iit  putem  g 
ex  i  subvscr.  male  lecto  ortum  esse,  ut  supra  t  ex 
g,  —  Ad  scripturam  cod.  G  commendandam  Brunck. 
adscripserat  »  optime.  «  Heinr.  in  mg.  »  Corrigen- 
dum  dicpQOV  ln£^*^t^awg  e  versu  524  et  II.  9,  578. 
Nisi  mnoig  Ifi^e^acog  ex  liymn.  Hom.  51,  9.  Spitzn. 
p.  108.  «  At  praepositio  Inl  addita  genitivum  re- 
quirit,  quod  e^/^aivM  cum  dativo  construi  solet,  ef- 
fecisse  videtur,  et  ut  librarii  errantes  dativum  etiam 
cum  voce  composita  coniungeient,  et  ut  Steplianus 
reliquique  editores  Trincaveilum ,  quam  Aldum  se- 
qui  mallent. 

naQa  Sf\  neQt  S^  B.  sed  in  margine  yQ.  naQa  - — 
naQa  S?)  IKMmOV.  ~ —  naQa  sine  Ss  et  sine  ac- 
centu  CS,  et  si  Koes. ,  Brunckio  naQa  Si]  legente, 
acutior  fuit,  G.  Multus  est  V^^intertonus  in  pro- 
ductione  voculae  S^  defendenda. 

JeifAog  Ts]  Ita,  sed  inclinatione  partim  servata,par- 
tim  neglecta  libri.  Seifiog  re  ex  Schrevelii  exemplo 
in  exempl.  Bobins.  Loesn.  Krebs.  Heinr.  transiit. 

196.  eataaav']  iataaav  B  E  F  G  Trinc.  eoTf^aav 
male  W^intert.  v.  191.  —  i&fievoi]  lifievoi  EF  Trinc. 
Diac.  ^>  OQeyofisvot  <i  gl«  F.    nQod^VfiOvvteg. —  le/iievovC 

197.  ^Ayeleh]]  ayelu]  CFIra.  In  K  r>  ayelah} 
et  ayeXei'1]  *A&fpa  ano  tov  ayew  Xeiav,  TOvreaTt 
aTQaTLMTmr}. «  —  TQiToyeveia~\  TQiTToyeveia  Trinc, 
ut  videtur,    ex  sclioliis  Diaconeis,    ubi  in  ipsius 


202 


APPARATUS  CRITICUS. 


exemplo  est:    »  TQirroj  yaQ  r}  X6wah)  nao\  AloXavai, 
ef.  Theog.  924. 

198.  Tij  iy.thj]  rfj  ixehj  S.  rfj  iyMri  V  Altl. 
lu.  1.  Bas.  T7i  lAtlr}  BC  Trinc.  lu.  2.  Com.  Fleins. 
T7i  Ixelt],  quod  est  in  AI,  inter  editores  primus 
liog.  9  et  contra  Steph.  defendit  Wintert.  ^  quocum 
recentiores  conveniunt. 

199.  ysQoi]  xsQGLv  S.  x^^Q^''  E  F  H I M  m.  »  Omni- 
noj  iiam  una  manu  tantum  liastam  tenet «  Koehl. 
eyxog  eyovaa  ytQi  XQVGsh]V  Goettl.  suspicatur.  Sed 
liaec  ipsa  caussa  fortasse,  cur  aliquis  liberiorem 
epicae  poesis  sermonem  immutandum  putaYcrit.  — 
yQVGeriV  Ta~\  yQvaali^v  ts  IKV  Bas.  2.  Com.  Heins. 
Sclimidt.  Robins.  Heinr.  Goettl.  yQVGarjv  t£  ABC 
DEFMST  Ald.  Iu.1.2.  Trinc.  {xQriaariV  mendose) 
Farr.  Bas.  1.  Bog.  Guiet.  Wintert.  Gaisf.  Boiss.  — 
tQvcpaXaLav]  TQicpahiav  S.  —  yQVoairiv  Ta,  in  qua 
scriptura  Heinr.  aliquando  acquiescebat ,  admitti 
nulla  ratione  posse,  ex  metri  legibus  apparet^  nec 
minus  improbabile  yQvahiv  te  propter  caesurae  de- 
fectum  videbatur  esse  :  binc  Bentleius  et  Herman- 
nus  primi  de  loco  mutando  cogitarunt,  atque  au- 
daciorem  alter  ab  initio  viam  ingressus  est,  (faaivriv 
Ts  TQvcpalauiv  in  Ephemerid.  Lips.  1.  1.  ex  Hom.  II. 
X,  76  scribendo  5  postea  vero  ad  Orph.  813  in 
eandem  coniecturam  incidit,  quam  Bentleius  com- 
mendaverat,  eyyog  ayovG^  av  yaQolv  idh  yQVoai^v  tqv- 
(palaiaV)  quam  eandem  postea  Opuscc.  1.  1.  p.  197 
ipse  et  praeter  eum  Dind.  ad  Hesiod.  p.  108. 
Thiersch.  Gr.  Gr.  p.  213.  Voss.  Randgl  p.  80 
comprobarunt.  De  Goettlingio  iam  dictum  est. 
Aliam  rationem  Miitzellius  iniit,  de  emend.  Theog. 
p*  262  et  in  Ephemeridd.  Halenss.  p.  414.  Is 
enim  quoniam  manus,  quibus  dea  lanceam  tenet, 
et  humeri,  quos  aegide  tutata  fuerit,  commemo- 
rantur,  requirebat  galeae  caussa  additamentum  ali- 
quod,  quale  est  afil  xQaTl,  et  propterea  suspicatus 
est,  versus  duo  antiquitus  a  poeta  scriptos,  nunc 
circumferri  confusosj    quorum   alter    initium  hoc 
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liabiierit  eyyog  e/ovo'  hv  xeQol  . . . . ,  al^er  vero  yQv 
Gh]V  Ts  TQvcpaXsiav  .  .  . ,  quae  ratio  a  scliol.  f  contir- 
naari  videtur,  ubi  haec  est  paraphrasis  exovacc  y.oV' 
raQiov  Iv  /jQaiVf  ev  rjj  xecpaXfj  rs  cpoQOvaa  XQ^(>V^ 
QixecpalaiaVf  aiyida  Si  xaTanhjTTOvaav  Tovg  oQMVtag 
avrip  cpoQovaa  Iv  ToTg  w^ioig,  «  Neque  tamen  equi- 
dem  banc  opinionem  probaverini:  interdum  enim 
paraphrast.  scholia  plura  de  suis  addiderunt :  et 
boc  loco  in  K  supra  vocem  TQVcpaleiav  scriptum  est 
explicandi  caussa  ev  r?)  xecpaXfi,  Hermannianam  igi- 
tur  et  Bentleianam  coniecturam  ut  qui  maxinie 
proboj  idque  cum  Heinrichio,  apud  quem  haec 
repperi :  » /Qvaei^v  scribendum  ex  editt.  vett. ,  ut  bi- 
syilabum,  propter  metrum,  cui  vim  facit  vulgatum 
XQvaeii^v,  Notavit  et  Guietus.  Sed  sic  versus  non 
sanatur,  vid.  ad  marg. «  Ad  marginem  vero  Her- 
mannianae  correctionis  meminit. 

200,  alyida]  » De  aegide  pro  clipeo  et  tho- 
race  posito  v.  Heyn.  ad  IL  H,  448«  Heinr.  — 
wfcoig']  w^oiaiv  BCEFGIKmV.  —  enl  3"  Myero'] 
em  w/eTo  G  S.  em  v^/eTo  V  Trinc.  Bruncl^. 
» scr.  enM/eTO «  propter  ojfioiaiv  G.  enid'  eQ/eTO  H 
celt.  omissis.  In  F  \  et  cum  h.  signo  in  mg, 
^  keiTzei  xavTav&a,  <i  In  K.  i>  cpvlomg*  7}  ^cx/ri'  aivbg 
^cc^vg  xal  yaXenog,  « 

201  —  200.  Sequuntur  ApoUo  etMusae,  ci- 
thara  et  voce  canentes  in  consessu  deorum  splendi- 
dissimo,  de  quo  cfr.  SchlichtegroU.  1.  1.  p.  67  — 
71.  Welcher.  1.  1.  p.  578.  Mueller.  L  1,  p.  887. 
Memoratur  locus  tamquam  Hesiodeus  ex  Scuto  ab 
Athenaeo  ex  veterum  grammaticorum^  ut  videtur, 
commentariis,  p.  180.  d.  :  » ov  yaQ  e^aQ/ovTeg  ol 
xv^vaTfiT^Qeg,  a}X  e^cxQ/ovTog  Tov  codov  navTwg  chQ/ovv- 
TO'  To  yaQ  e^aQ/eiv  Trjg  cpoQ^iyyog  X8lov.  JconeQ  o  fiev 
'^Haiodog  cpriaiv  ev  t^  'Acmdi'  y>  &eal  d'  e^rjQXOV  aoidrjg 
Movaai  HieQiSeg.  «   xai  6  ^  AQ/iXoyog 

AvTog  e^cxQ/tov   nQog   avXov  Aeo^tov  nairjova. 
xaXei  Si^Ti^ai/OQog  fisv  Trjv  Movaav  aQ/eaifioXnoVj  IlivSaQog 
Si  ayrioi/OQa  Ta  nQOoifua, «  quae  Eustathius  descripsit 
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ad  Hom.  Ocl.  IV,     1480, 20.  —    DlOleiiltates  vero 
iriovet  haec  descriptio  propter  brevitatem,  qua  poeta^ 
usus  est,    qui  alibi  prolixius  agere  solet,  iiunc 
vero  rem,    cuius  similem  iam  ab  Homero  luculeff- 
tissime  exornatam  videbat,   II.  XVIII,  ^90  —  606 
paucis  tetigit.       Cfr.  Paus.  V,  18  >^  mnoiijvrat  « 
(in  Cypseli  arca)  xai  adovGai  Movaat>  xal  ^ AtioVmv, 
l^ccQ'/cov  Tjjg   Mdijg'    Tcai  acfiaiv   ImyQa^ifxa  tmysyQaTiTai 
(ita  equidem  pro  yeyQaTiTat  scribendam  esse  duco) 
AaTotdag  ovTog  Tc</    ava^  hatQyog  'AtioIImv' 
Movacu       aficp'  avTov,  yaQiHg  yooog,  oiai  yMTccQ/ji. 
et  Hom.  11.1,605,  ubi  epulae  deorum  describunlur, 
ov  fiev  (poQuiyyog  mQixalleog,  jjv  s/  ^JtioIImv, 
MovaciMV       ,  ai  asidov,  aLUi^So^evaL  onl  xdhj, 
quo  de  loco  vid.  Heyn.  ad  II.  T.  I,  p.  67.  IV, 
p.  165. 

201.  *Ev  8'  ?V]  M§'  I^v.  iv  §€  oi  L.  —  XOQog'] 
/6oog  unus  Trinc.  De  h.  v.  notione  v.  Muetz.  de 
emend.  Theog.  p.  582  seq.  —    fiEaaco']  ^uaM  BE. 

202.  XL&aoiLS  Jiog  xal  y/jjTOvg  viog]  Ita  T, 
tres  Flor.  et  unus  Neap.  Lennepii  ap.  Boiss. , 
Trinc.  Bog'.  Herm.  l.  L  p.  91 ,  Boisson.  Lennep; 
Dind.  GoettL  —  yi&aQi^s  ArjTOvg  yal  Jiog  vlog  scho- 
liastae  omnes  et  libri,  nisi  quod  interdum  v  addi- 
tum  est  {xi&dQL^sv),  ut  CK  (a  sec.  m.)  P  Steph.y 
quem  reliqui  editores  usque  ad  Gaisf.  ojnnes  se- 
quuti  sunt.  Nam  yL&dQL^sv,  quod  Rob.  et  post  hunc 
Loesn.  exhibet,  nihil  est  nisi  error  typothetae. 
'AidaQi^sv  6  Aj]Tovg  'A,  J,  v.  ad  versum  restituendum 
coniecerunt  Steph.  et  I.  H.  Voss.  RandgL  p.  80.  — 
XL&aQLKs  Ti  Aj]Tovg  Y..  J.  V.  Winterton.  ex  translat. 
Bas.  »  desiderabile  quiddam  personabat.  «  —  Verum 
vidit  Heinr.  in  mg.  » 'AL&aQi^s  jLog  yal  Aj]Tovg  viog, 
Vulgaris  corruptela  venit  ex  Iliad.  a,  9.  Spitzner. 
p.  10.  Gerhard.  Lectt.  p.  144.  Thiersch.  Gr. 
nov.  p.  170.  «  In  K  adscriptum  est  r>"Ofi7]Qog  sv 
"IXLad.  «. «  Idem  Heinr.  aliquando  cogitaverat  de 
hac  mutatione  y^^fysQosv  xi&aQL^ev  avalJiog  viog  'Anol- 
Imv^    coll.  Hymn.  i«  Apollin.  M4  et  iu  Blercur. 
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21o,  secl  se  revocavit  ipse  postea  et  ad  Tiincavel- 
lioam  scripturam  rediit,  coll.  hymn.  in  Mercur. 
243  n  yvaj  ovS'  ijyvoijias  /liog  xal  ylrjTOvg  viog  et 
in  ApoU.  ^4o  y>  Tiul  av  fiav  ovtm  xalge,  Jioq  xal  Ai]' 
Tovg  vU. «    Muetz.  de  emend.  Theog.  p.  262. 

205.  &iujv  'idog']  d'  om.  A. ,  et  inter  ver- 
sus  add.  B.  ■deojv  edog  Trinc.  &€a)V  -St'  Bog 
Steph.  Com.  Heins.     edog  IKm. 

ayvvT^']  ayvog  vel  ayvog  omnes  seholiastae  et 
libri  [ayvog  BGlKm.  ayvbg  D  S.),  nisi  quod,  ut 
Lennepius  ait,  sunt  qui  ayvov  exhibeant.  ayvog  de 
Olympo,  immo  de  loco  non  Homericum.  Pind.  aloog 
ayvov  01.  d,  24.  Iloandawvog  refiavog  Pyth.  IV,  565. 
ayvvT  praeclara  est  coniectura  Heinsii,  quam  post 
Graevium,  qui  eam  primus  in  contextum  adscivit, 
eomprobarunt  et  receperunt  Clericus,  Robinsonus, 
Heinr.  Dind.  Gaisf.  Schlichtegroll.  Welcker.  Muel- 
ler.  alii.  Dubitationes  Koehleri  de  nova  edit.  He- 
siod.  p.  ^  seq.  iam  Schlichtegroll.  sustulit^  sed 
Bauermeister.  1.  1.  p.  16  huic  coniecturae  propter- 
ea  non  favet,  quia  vox  aywTo  nisi  de  gravissimo 
et  fortissimo  sono,  dici  non  possit,  qui  huic  loco 
non  conveniat,  ubi  Apollo  i^eQoav  yu&aQi^sL,  Ac  iam 
Guietus  huic  voci  locum  hac  in  re  non  esse  dixe- 
rat ,  ubi  suam  coniecturam  proponebat  » wyvvT^ 
'VXvfiTTog,  pandebatur  Olympus  «.  Infeliciter  Goett- 
ling.  »  T^aojv  eSog  ayvog  ^OXvfinog  jjV  ayooi], «  V. 
Herm.  1.  1.  p.  198. 

204.  Ab  hoc  versu  novam  exordiuntur  ima- 
ginem  Wintertonus,  Lennepius,  Boissonadus,  quam- 
quam  non  prorsus  a  praecedente  seiunctam^  rectius 
O.  Miillerus  omnia  coniunxit.  Nam  neque  Musae 
ab  Apolline  separandae^  neque  chorus  alibi  cogi- 
tari  potest,  quam  in  Olympo. 

Iv  S'  ayoQjj']  iv  ayoQrj  C.  av  ayogjj  K  Ald. 
lu.  1,  In  plerisque  libris  distinguitur  hoc  I0C05 
|in  E  omnino  nulla  est  interpunctio,  ut  ap.  Ald. 
|Iu.l.2.  Farr.—  TtaQl  naQiS'  C.  naQv  AGK. 
naQl  S.  —     oipog]  ox^og  Cler.  coni.  a  Robinsono 
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refutatus.  Eandem  vocem  Heinricli.  in  exemplari 
siio  superscripsit ,  laud.  Pind.  P.  4,  131.  —  «;Ta- 
QLTog]  a7iHQ7}Tog  Trinc.  —  eaTfxpavMTO^  cfr.  Spitzn. 
de  vi  et  wsu  verbi  GTtcpavovo&ai,  apud  epicos  Exc. 
XXVIH,  p.  LVII. 

203.  a&avaTMV  tv  dywvi]  » In  ludis «  Guiet, 
male  5  .nihil  enim  est  nisi  repetitio  vocum  praeceden^ 
tium  iv  S'  ayoQfj,  ex  consuetudine  epici  sermonis 
facta  (aytov  et  ayoQcc  ap.  Boeotos,  cf.  Dissen,  ad 
Pind.  II,  p.  578),  quae  propterea  apud  scholiaslas 
paraplirasticos  non  apparet.  Qui  quum  omnes  no- 
vum  exordiantur  membrum  a  vocibus  sequentibus, 
'&£al  S'  i^rjgxov  cett. ,  eadem  ratione,  qua  Athen. 
p.  180  d.  sequentia  laudavit:  iam  idcirco  Graevii 
coniecturam,  ab  Heinrichio  receptam,  cuius  tamen 
ipsum  postea  poenituit,  facile  abiicimus,  qui  post 
a&avaTcov  interpunxit,  ut  iv  aywvu  &aal  S'  iungeren- 
tur,  quod  vel  propter  Ss  particulam  male  positam 
improbarunt  recentiores  omnes. 

206,  IlL8Qid£g]  HieQiTjSeg  C.  — ^  hyv]  Xvyv  Ald, 
lu.  1.  2.  Farr.  Bas.  1.  5.  fxslTio^haig]  fie},7zo^dvt}6' 
six,  E.  fislTcofiivtjg  A  vel  fisXTiofievrjg  (Koes),  ut  Trinc. 
—    fie7.mfiev7ig  Heinrich.  in  exemplo  suo  voluit. 

De  toto  loco  variae  sunt  VV.  DD.  sententiae. 
Heinrich.  et  Dind,  uncis  includunt  vs.  204.  — 
Similiter  Hermannus  1.  I.  p.  93  versum  204  post 
206  transponendum  censet,  idemque  Schneiderus 
Saxo  voluit.  Utrumque  per  se  vix  est  probabile, 
nec  sanat  locum,  quum  quae  sequuntur,  a&avaTMV 
iv  ayojvL,  simul  eiicienda  essent.  Itaque  Bauer^ 
meisterus  duo  versus  simul  eiecit,  et  Apollini  Mu- 
sas  adiunxit : 

'Ev  S'  TjV  a&avaTWV  ieQog  X^Q^Q*  ^'^  fiidaco 
ifieQoev  y.L&aQi^e  Jiog  xai  ^ijTovg  viog 

XQvaeiri  (poQfnyyi'  &eal  S^  i^fjQXOV  aoiSrjg 

MovGai  IjLeQiSeg,  hyv  fxe7^nofjLtvaig  eixvtaf, 
Ac  profecto  ita  si  locus  legeretur,  nihil  esset,  quod 
legentem  offendere   posset.      Sed  licet   audax  sit 
haec  sententia^    vimque  loco  adhibeat^    omnes  ta^ 
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f  men  mmime  summovet  diffieultates,  quia,  quan- 
tum  equidera  intelligo,  Oljmpus  et  consessus  de- 
orum  auseultantinm  silentio  praeteriri  reete  non  po- 
terant,  cf.  II.  XVlIf,  005  seq.  liymn.  in  Ven. 
119  seq.  His  igitur  opinionibus  quum  assentiri  ne- 
queamus,  revocamur  ad  scripturam  lihrorum  et  sclio- 
liastarum  defendendam,  sed  ibi  quoque  multa  re- 
perimus,  quae  displiceant.  Nam  &tMv  eSog  ayvog 
"OXvfifcog  si  retinueris,  est  quod  mireris  primum  dicendi 

l  rationem,  deinde  iuncturam  verborum  et  cum  antece- 
dentibus  et  cum  sequentibus^  sin  autem  receperis 
Heinsii  coniecturam,  dubitabis  de  buius  vocis  usu, 
in  versibus,  ubi  reperitur  tkqI  Ss  ocfiatv  ayvvro 
Tj^w  «  paullo  aliter  confirmato.  Licet  enim  Graevius 
et  Heinrichius  plurima  ad  eam  confirmandam  attu- 
lerint,  praeter  Polybii  tamen  locum  nihil  est  eius- 
dem.generis^  atque  is  quoque,  quamquam  cum 
nostro  comparandus,  tamen  non  toliit  omnem  du- 
bitationem.  Vide  enim,  quam  diversa  sint,  quae. 
ille  protulit,  XV,  52,  p.  ^60  Schweiq^h.  >■>  tmv  S^ 
SLaGacpovvTMV  Ta  naQa  tov  ^aoikiodg,  :caT£Qgr}yvvTO  nag 
6  TOTiog  VTio  Tov  XQOTOV  TCal  Ttjg  TCQavyrjg* «  Hinc  equi- 
dem  cum  Beckio,  de  interpret.  vett.  scriptt.  p.  XC 
ad  locum  persanandum  alia  exspecto^  fortasse  post 
vs.  205  versus  aliqui  excideruntj  fortasse  post 
quatuor  versus,  quales  supra  ex  Bauermeisteri  sen- 
tentia  proposuimus,  duo  reliqui  ita  sequebantur; 
iv  S'  ayoQYi'  ^^^*  S'  oX/3og  anHQirog  haTecpavioTO 
a&avccTMV  iv  aydjvi>'  id^ewv  S'  eSog  ayvvT  'VXvfxnog, 
In  hac  ultima  sententia  iam  mihi  acquiescendum 
puto. 

207  —  213,  Sequitur  maris  portus,  forma 
rotunda,  in  quo  piscibus  et  delphini  et  piscator 
insidiantur,  cfr.  SchlichtegroII.  I.  I.  p.  72.  Wel- 
cker.  1.  1.  p.  578.  Mueller.  L  1.  p.888.  Cfr.  11. 
XXI,  22  —  24. 

wg  S^  VTio  SeX(ptvog  fisyaHfjreog  l^&veg  aXkot, 
(fevyovTeg^  mfiTtXaoc  fiv^ovg  hfyievog  evoQfiov 
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Theocr.  I,  39  seqq.  et  Virg.  Aen.Vm,  671  —  674 
Haec  iDter  tumiili  late  iiiaris  ibat  imago 
Aurea  5   sed  fiuctu  spumabant  caerula  cano, 
Et  circum  argento  clari  delphines  in  orbem 
Aequora  verrebant  caudis  aestumque  secabant, 

quibus  ipsis  versibus  simul  cum  Ovidianis  Metamm. 

III,  686   Ramus  usus  est  in  nostro  poeta  trans- 

ferendo : 

Ast  duo  qui  reliquis  longe  excellentius  ibant 
Conspicui  argento  nitido  Deiphines,  in  orbem 
Aequora  verrebant  caudis,  aestumque  secabant 
Pectore  et  exertis  nunc  efflant  naribus  undas, 
Nunc  medio  timidos  absorbent  aequore  pisces. 
De  piscatore  II.  XVI,  406.    Theocr.  1.  I. 

207.  afxaif.iaxhoio']  axaTa7i6v}]Tog'  aSauaoTog 
K.  De  mari  Homerus  hac  voce  non  usus  est,  sed 
Pindarus  Pyth.  I,  28  »  yav  T£  y.al  novTov  xaT  afiat- 
fiiaxsTov,  De  igne  est  in  Theogon.  nostri  poetae, 
non  ap.  Hom.  cfr.  Muetz.  de  emend.  Theog.  p. 
4o4  not. 

208.  heTvxTol  iTrxTvxTo  V.  —  navicp&ov']  na- 
mv&ov  CIMm  ex  vulgari  pronuntiatione ,  cfr.  Herm. 
in  Mercur.  v.  52 .  >>  t\pr]Tov  xal  diali?.Vf.i£VOV  xal  vyQOV 
T7]V  fvaiv^i  K,  ut  vetera  scholia,  cfr.  supr.  p.  52. 

not.    1.    XaGaLT£QOLO']   XaTTlT£QOLO   IMm.  XaOLTS' 

QOLO  S.  — -  Etym.  M.  p.  60O,  34  » Ilavef&ov  xaooi^ 
TtQOio,  ^Holodog  ev  "AoniSL^  avTt  tov  iip7]T0V  xal  diot- 
kilvfievov  «   et  quae  sequuntur  in  scholU  vett. 

209.  rxelog']  rxsXog  CIKS  Ald.  Trinc.  Steph. 
—  y£  fiev']  yh  fiev  A  G  K  S  V  Bog.  Wintert.  y£  fuv 
BK  in  mg.  {yQ.  yefiiv)  AM.  lu.  1.  2.  Bass.  Farr.  — 
afjL  fiioov]  Libri  et  editores  plerique  iunctim  afifA£^ 
Gov,  et  in  m.  adeo  y£fitvafifi£00ov  una  voce  exhibe- 
tur.  Divisim  c.  Wolfio  Dind.  Goettl.  et  ita  Heinr, 
in  exemplari  suo  correxit. 

210.  dehpiveg  S.  rf;  xal  Trj  nonnulli  iota  non 
subscripto,    ut  Ald.  lu.    Tfl  xal  t?]  V.     De  voce 
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i&vviov  cfi*.  supr.  ad  vs.  li>6.  tdvveov  Loesn.  cum 
Pasor. 

211.  vriyoLdvovg]  {.i r]you ivoig  D .  vyryou ivt]g  1  u .  2 . 
vvyouivoLg  Frob.  —  iy,eloL\  r/.elou  libri  plures,  ut 
CS  Ald.  —  doiol  (^ofw  T  Trinc.  lu.  2. 
Farr.  doioi  C.  In  M  §ot,ol  rasura  in  niedia 
voce.  —  avciCfVGiooiVTeg]  cc/.i(fvai6covTeg  I  m  Robins. 
clfKfvatocjvTeg  M.  cfVOLotovTeg  simpl.  in  II.  IV,  227; 
XYI,  o06  de  equis,  spiritum  celeriter  et  cum 
sono  emittentibus.  cfvatovTeg  de  ventis  II.  XXIII, 
218.,  sed  avatfvaiocovTeg  nusquam  apud  Homerum: 
reperitur  tamen  apud  Apoll.  Rhod.  11,  450  seq. 
y>  ZijTog  3  leuevoiaiv,  £T  aaTieTov  e/.  y.auaTOLO  aoO-Li 
civcufvaLoo^v  jiieTecfOJveev.  «  De  delphinis  Anyt.  Epigr. 
in  Antb.  Pal.  Vll,  21  d.  :  »  oyy.eTi  S?)  7i7^o)ToiaLV  ayal- 
7^0(,ievog  TTelccyeaaiv  avyiv  avaooiuioj  ^vaao&ev  oovvue- 
vog<i  et  Piinius  N.  H.  IX,  7.;  »  Cum  fame  con- 
citi  fugientem  in  vada  ima  persecuti  piscem,  diulius 
spiritum  continuere :  ut  arcu  emissi^  ad  respiran- 
dum  emicant,  tantaque  vi  exsiliunt,  ut  plerumque 
vela  navium  transvolent.  <  Adde  Oppian.  Halieut. 
427  —  447,  et  scholl.  vett.  supra  p.  52. 

212.  de/.cfiveg']  dehfolveg  tij  y.al  Ty  m.  —  i&oi- 

vojvl  ecfOiTtov  AB  (sed  in  hoc  libro  adiecta  est  inter- 
pretatio  alterius  scripturae  avTl  tov  Tia&iov)  C  (sed 
icpovTOJv  scriptum  est  calami  ut  videtur  errore)  D  F 
GHIKMmO  (c.  gl.  interlin.  quae  et  in  G  re- 

w 

perta  est,  iSlor/.ov)  S  V.  —  icf  oi^Sov  E  N  et  quum 
in  A  T  supra  rasuram  scriptum  sit,  videtur  ibi 
eadem  scriptura  fuisse.  —  i&olvojv  T  Trinc.  cum 
Diac.  *  7]a&iov  iy&vag  ^  et  d  ^  i&olvojv*  eTQor/ov.  &q[,- 
vaojf  &olv6j  t6  evojyovuac et  reliqua.  Ex  Diacono 
etiam  glossa  illa  in  B.  hausta  est.  —  Inter  edi- 
tores  icfoiTojv  exhibent  Ald.  lu.  1.  2  (sed  in  hac 
erratum  et  icfiTOJv  scriptum  est)  Farr,  Frob.  Bass., 
et  inter  recentiores  Dind. ,  i&oivcov  Bog.  Steph. 
Com.  Heins.  reliqui.  —      Herm.  contra  Goettlin- 
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gium,   Opuscc.  1.  1.   p.  r^Wo  aher  kommt 

sonst  noch  &oivav  statt  &oivaa&ca  vor?  Auch  der^ 
Smn  verlangt  icpolrojv.  Benn  UloTtaq  ly&vg  ist  von 
avacpvaioojvTfg ,  was  »  aufscheuchend  <i  bedeutet^  abhan- 
gig^'<  qiiibas  in  verbis  imprimis  illud ,  quod  de 
notione  vocis  avacpvaioojvTsg  dictum  est,  probari  non 
potest,  cfr.  ad  vs.  211.  Neque  illud  magnam  vim 
habet,  quod  de  activi  forma  diciturj  nam  quam- 
quam  neque  Steplianus  in  thesauro,  neque  alii 
lexicorum  conditores  de  ea  dubitarunt,  tamen  in 
proclivi  est,  I&olvmvt  emendare.  Vox  ut  apud 
Homerum  fiustra  quaeritur,  ita  omnino  raro  apud 
veteres  legitur.  Equidem  licet  libri  ^n  forma 
tcpoiTOiV  mire  consentiant,  tamen  icpoLTO)y  W.onag 
ly&vg  ea  ratione  sumi  recte  posse,  ut  sit  iSlor/.oy 
Ulonag  ly&vg,  <^  non  puto  retineoque  Diaconi  scri- 
pturam  ita,  ut  dixi,  pauUisper  immutatam  (i&oi- 
vMvxy  Erat,  quum  iQoi/9Sovv,  cfr.  Od.  ^t,  104, 
lOo,  100,  450,  coniicerem. 

eXloTzag  ly&vg']  In  spiritu  leni  omnes  libri  con- 
veniunt.  K  »  elloTiag  ly&vg'  acpo)VOL  naoa  to  illd- 
ntiv  Ti]V  ona  riyovv  tiiv  cpo^vip'  «  cfr^  Hesych.  s.  v. 
eUoneg  I,  1182,  c.  not.  Alb.  Etym.  M.  551,  M 
c.  Sturz.  not. ,  Gud.  p.  185,  18  seq.  (ubi  corri- 
gend.  >^'iUorlJ,  W.onog*  6  iyd^vg,  6  iUsLnof^svog  Tfj 
oni  jjyovv  Trj  cpojvij,  ^jyovv  rr]  av&QOjnivri «).  Aliter 
Athen.  Vli^  p.  508  B.  (Eustath.  ad  Hom.  Od.  p. 
1720,  54.  Schol.  Theocr.  I,  42)  apud  quem  libri 
nonnuili  asperum  exhibent  spiritum,  qui  in  Latino 
quoque  sermone,  in  quem  eadem  vox  translata  est, 
reperitur.  Schneid.  Lat.  ElementarL  I,  p.  19.  Sed 
nihil  nisi  mendum  illud  esse  librorum  Athenaei 
quum  ipsa  originatio  vocis  a  verbo  XXlea&ai  osten- 
dat:  vereor  ne  minus  recte  Graecae  huius  vocis 
smritus  sibi  non  constare  dicatur,  Lobeck.  ad  Soph. 
Ajac.  V.  1297.    cfr.  Eilendt.  Lex.   Sophocl.    s.  v. 

lllog,    Apud   Homerimi    hanc    vocem  fruslra 

quaesieris.  —     He  Helusii  aliorumque  quorundam 
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f  errore,     r/&vg    iion  ix&ig    scribentium,     non  est, 

^  quod  moneam. 

2lt>.  Tojv  V7Z0  /ci/.xeioi']  Tojv  V710  /cc/.y.eoL  BFG 
IKmV.  TiZv  V7io/c(/.y.WL  ACS.  tojv  6'  vrzo  /aly.tOL 
E.  TO)v  V710  /a/.y.tLOL  LT  Trinc.  Goetli.  Diaco- 
nus,   ut  yidetur,        non  liabuit^    neqiie  est  neces- 

i  sarium.     Heinricbius^  qui  morem  editorum  secutus 

,^tojv  vTio  c.  Pas.,  Cler. ,  Robins,,  Locsn.  aliis 
scripserat,    in   exemplo  suo    emendatius  vno  exlii- 

^  buit.  —  Toiovl  -d-Eov  FBI31m  male.  —  avruo] 
OfTao  B.  —     iTc'  cry.TCiig]  i-.Tcry.TCiig  Trinc. 

214.     7]gto1  ijaTo    male    Ald.   lu.  1.  lieins. 

^  Cler.  Gaisf.     Propter  biatum  Gerliard.  Lectt.  Apoll. 

,  p.  176  emendavit  'Jr};o  i]aT  cdieig,  sed  niulto  nie- 
lius  diu  ante  eum  Bentl.  e^^T  av?]o  aUtvg,  —  au- 
tvq\  cilievg  B.  —  SeSoxi^iuvog']  Se3oxevf.ievog  vel  ce5o- 
y.evfuvog  G  K  O  V^.  In  K.  g\.  »  §oy.i-voj  to  OTO/cCoauL 
y.cu  l7iLTt]ooj.  V.  Spitzn.  ad  11.  XV ,  750.  Biidm. 
Gr.  Gr.  11,  p.  107. 

21o.  i/dvoiv]  l/dvoLv  ACV.  1/&V0LV  lem- 
ma  in  vett.  scnoU.  Bass.  —  ciucfiShiaToov]  cicfi-dhr 
GTQOv^  B  (cp  erasum)  lu.  2.  Farr.  —  ci7i.oooiii'0VTt~\ 
a7toooiii'CiVTL  Ch  Trinc.  Diac.  ut  vulgo  anoooiwovTL, 
216—257.  Perseus  et  Gorgones,  cfr.  Scblicii- 
tegroli.  I.  1.  p.  75  —  80.  Welclicr.  1.  i.  p.  o78 
seq,   3Iiiller.  p.  889  seq. 

216.  ^Ev  S'  7)7-]  tv  Siraig  C.  —  rivy.oiiov] 
r^vy.ouoLO  CFGKSV  Ald.  lu.  1.2.  Bass.  avxouoio 
IMm.  —  Tiy,og]  abest  a-GKOSV  Ald.  lu.  l'.  2. 
Bass.  lonica  enim  forma  semel  invecta,  metri  caussa 
Tty.og,  quod  fuit  iii  Diacoui  libro,  eiici  debere  in- 
doctis  librariis  videbatur,  qui  liaud  cunctanter  me- 
diam  nominis  Javdri  syllabam  producebant.  —  Ileo- 
cavg]  Ileooeg  C.  —  Piestat  ut  de  voce  iTinoTa  di- 
cam,  quam  librariorum  oscitantia  non  corrupit. 
Nam  de  notione  eius  mirum  est  scboliorum  com- 
mentum,^  quod  vide  p.  52,  inTioTnv  t6v  cfvyaSa  iu- 
terpretantium  5  quod  quam  antiquum  sit,  docet  He- 
sycliii  lexicon,   in  quo  hae  giossae  supersunt^  11, 
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p.  60.  y>'InmvQ'  (pvyag.  <i  i^' l7im]?,ccTog'  'mnov  iXair^ 
vtov.  iTzmxogy  cfvyag et  p.  67.  :  ^^lTCJiota*  InnoTrig, 
IrrTiLy.og'  oi  Ss  vemtsqoi,  cpvyag.  ovx  £V.  y.alXiov  yaQ 
imGTi]i.ioov  iTzmySig,  iTimyooTaTog. «  Atque  similia  legun- 
tur  apud  Apollonium  I,  p.  440  Villois.  et  ad  quos 
ablegavit  Lehrs.  Aristareh.  p.  112,  seq.  Rem  fal- 
sam  esse  nee  difficilem  vocis  interpretationem ,  non 
est  quod  uberius  demonstrem.  Ceterum  verba 
scholiastae  nostri :  » ov  yag  ugayaTaL  inn(^  yQM^evog 
6  UeQiSsvgo-  ad  nostrum  locum  trahenda  videntur. 
Nam  fuerunt  profecto,  qui  Persea  equo  insidentem 
facerent,  ap^  Levezov.  Gorgonen- Ideal,  p.  85. 

217.  «^']  alii  aQ,  ut  notum  est.  —  »  Ora- 
tionem  fere  occupaverat  Homer.  Odyss.  XII,  455 
seq.  «  Heinr.  mg.  »  ovdini]  aiyov  Ovts  OTi^Qi^ai  noaiv 
'i[A.ntdov,   ovT   im^rjvat. « 

218.  (bieya  (pQaffaaod'* ']  fieya  (p>Qaaa6&'  errore 
vulgari  CGKS.  fieya  (pQaoaaG&av  elisione  non  ad- 
missa  BMS  et  (Lieya  cpQaGaG&ab  I  Herm.  Dind. 
Goettl.  (pQaGaadaiy  ^dya  omiss.  A,  eademque  voce 
abiecta  (pQai^aG&ai  m.  In  V  nulla  est  post  cpQaGaaG&^ 
interpunctio.  »  Correctum  vult  Hermann.  ad  Orph. 
Lithica  442.  Sed  nequaquam  necessario  conlrahun- 
tur  inel  ov.  Vide  Iliad.  VII,  196  inel  ovTuva,  Od. 
I,  297,  XVII,  451  inel  ovTig,  XVIII,  5o4,^l;r6l 
ov  €  Heinr.  mg.  qui  addere  poterat  infr.  vs.  556, 
inel  ov  vv  tol,  Goettlingius  contra  suam  rationem 
his  verbis  probat,  »  quum  huius  generis  elisio  rara 
sit  in  arsi.  «<  Sed  ne  ex  Homero  quidem  eam  eli- 
sionem  tolli  posse,  docent,  ad  quos  provocat, 
Herm.  ad  hymn.  in  Merc.  155  et  Spitzn.  de  vers. 
Gr.  her.  p.  164  5  ita  ut  hac  una  caussa  allata  apud 
nostrum  nihil  efficiatur  poetam,  apud  quem  etiam 
eQCit^a  V.  174  et  268  contra  usum  Homericum  idque 
in  arsi  elisum  reperitur.  Neque  ex  librorum  MSS. 
auctoritate  lucri  aliquid  nanciscimur,  elisiones  sae- 
pissime  negligentium.  Quoniam  igitur  res  incerta 
est,  in  vulgari  scriptura  acquiescendum  erit.  — 
ovda^^l^  ovdapiwg  B  ex  glossa.    ovda^if  non  exstat 
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amid  Homeriini.  lota  saepe  non  siibscribidir ,  IKS 
Ald.  Trine.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog.  alibi. 

219.  Hie  versus  in  S  post  versum  221  posi- 
tus  est.  rtog]  Twg  Ini.  cfr.  Goettl.  de  accent.  Gr. 
ling.  p.  55d  seq.  Lebrs.  qu.  epp.  p.  65.  —  n;a- 
Xauaig']  mxXciuijg  Heinr.  in  marg,  exempli  sui  cor- 

I  rexit.     De  uianu  artilicis  saepissime  apud  Hesioduni 
TzaXafA?]  usurpatur,   infr.  520.  Theog.  o80,  866,  ut 
'  ap.  Pind.  Pytb.  11,  72  alibi^  in  Iliade  de  heroibus 

II.  HI,  128.   V,  So8.  _    Tdi,-]  rei^  -m. 

220.  TioGolv']  Tioalv  CEFGImSV.    In  K  al- 
^  terum  a  ex  additione.  —     fys]  ^a/j  A,  —  ^reoo- 

svTcc  TTeSda]    Voss.   mtjthol.  Briefe^  I,   p.  89  seqq. 

221.  ojuoiaiv  da  f.iiv  aucpl  (.ieAcivdiTov~]  touoict 
BCEFGSV  Heiur.  et  ap.  Trinc.  Diac.  In  K  v 
ex  additione.  —  aftcpifielavdeTov  una  voce  SV  Akl, 
lu.  1.  2.  Farr.  Bog.  Bas.  !•  aucfi  fitlavd&Tov  I. 
Ilaec  scriptura  quo  pertineat,    docet  Diac.  » 

TOig  (Of.ioig  sxeiTO  ^Ufpg  xgeuauevog  aTio  }>wgov,  t6 
MUOiav  Se  fitv  [wuoiaiv  B)  outoj  avvTaaaerai'  afi" 
fpiexeLTO  di  ulv,  r^yovv  Tzeol  avTov  exeiTO'  tzov;  iv  Toig 
ojuoig  aoo  xcd  §l(pog  fie/.avdeTOv'  y.a&'  vneQ.^TOV  yag 
avvTaaaeTat,  i}  aucpi  Sed  miram  banc  construendi 
i;^ationem  nemo  defendendam  suscipiet,  quamquam 
ojuco  et  couoiaiv  interdum  cum  Yoce  f^w  similibusque 
sine  praepositione  legitur,  ut  II.  XIV,  576  eyoc 
oXiyov  aay.og  ojuca,  XV,  474  eho-v  aay.og  ojuoj,  alibi 
Tol'  oofioiatv  a/ojv,  Nullus  tamen  editorum  loci  stru- 
ctura  offensus  est  usque  ad  Goettlingium ,  qui 
»  Vide «  ait  » ne  scripserit  poeta  Se  oi  afupl « ,  quae 
coniectura  quamquam  per  se  non  improbabilis  est, 
adversarium  tameu  nacta  est  Hermannum,  in  Opuscc. 
l.  1.  p.  199,  cui  legendum  videbatur  ^  ojfwiaiv 
o  fdv  aiicpl^  scil.  Perseus,  ut  sit  neQixeiuai  ^lcpog«, 
quod  multo  minus  ei  placebit,  qui  praecedentia  et 
sequentia  accurate  contemplatus  fuerit.  Equidem 
suspicor  ye  filv  scribendum  esse.  iVam  ye  (.dv,  vel 
ut  libri  exbibere  solent  yaf.iev,   et  de  fiiy  commutari 
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solerc,  nostri  iibri  MSS  clocent^  quae  voculae  cur 
lioc  in  loco  confiisae  siiit,  iiisi  merus  error  est, 
videliir  siiie  didicuUate  explicari  posse,  requirebat 
enim  aliguis  proiiomen ;  qood  abesse  posse  osteii- 
dit  vs.  255  »  fVi  Si  ^covrjGi>  (scil.  amm)  §Qay.ovTS 
doioj  ani^cooivvTo. «  Simiiiter  vero  in  eiiumerandis 
fsrmis,  quibus  Hercules  se  induebat^  ys  fxev  parti- 
colis  poeta  usus  est,  vs.  159.,  —  aoQ']  aoQ  ABG 
FGIKmSY  A.ld.  lu.  1.  2.  Trinc.  Bass.  «o^  pri- 
mus  Bog.  In  li.  mg.  »ao^*  to  ^icpog.  —  .  Voce 
ixfAavStTOQ  semel  usus  cst  Homerus,  /II.  XV,  715, 
ubi  vide  Heyn.  et  Spitzn.   cfr.  Mesycli.  II,  p.562. 

222.  ;^c^Aji£oi^]  x^"^'^^^^  IMm  minus  recte ,  ut 
videhir.  Saepe  enim  gladius  yalTiEoq ,  ut  aog 
nayyaly.tov,  II.  VIII,  405.  aoQ  yah/MOV  Od.  XIX, 
2415  lorum  tamen  ex  alia  materia  constare  solet, 
II.  XVIII,  » fiayaiQag  sJyov  yQVOuag  aQyvQacov  TsXa- 
fiMVcov  «,  Od.  X!,  610  de  Hercule  »  yQvasog  ip  Tsla^wv  « . 
Fortasse  yalxsov  mutatum  est,  quia  duo  adiectiva  uni 
substaniivo  addita,  et  alterum  substantivum  omnino 
sine  adiectivo  positum  displicebaot.  An  quia  Per- 
seus  ipse  aureus  erat,  TsXafxcov  yalywg  re£|uiri  vide- 
batur?  —  h  od'  SV  Aidl  lu.  1.2.  Bas.  1. 
Triiic.  0  d'  Bog.  —  ro?;^'  sTioTaTo]  vor^ia  noTaTO 
ABFIMmT  Trinc.  lu.  2.  Stepb.  mg.  Goetil. 
voi^fA.'  inTaTO  P.  In  C  » in  litura  sic  scriptum ,  ut 
sit  voi^fi'  sTiTaTO  aut  votjfi  stltcoto  «  Herm.  Aliquando 
Hermannus  coniecerat  » o  enTaTo  ojqts  voT^fia « 
Orpli.  p.  094,  quod  Dindorf.  recepit^  nunc  vero 
ad  vulgarem  scripturam  rediit,  Opuscc.  L  1.,  quam 
Heinrich.  in  exemplari  suo  Wolfii  auctoritate  tuetur, 
praef.  ad  Iliad.  p.  LXVI  seq.  »  ot'  yccQ  av  naQeTZTa- 
To«  de  Perseo  Aristophanes  ait,  Tbesmoph.  1014. 
—  De  comparatiooe  Persei  volitantis  cum  cogita- 
tione  hominis  cfr.  scholl.  Venn.  ad  11.  XIV,  80 
p.  415,  a,  55  Bekk.  »?}  SitiIi],  oti  to  aaTa  SiavoLav 
&siov  Tayog  rrjg  smTiTrjGswg  tcov  totzcov  to  zaTa  zivipLV 
avTmaQS&r/xsv  vnso/So^uxMg' .  xal  oti  to  TiaQomiay.ov  to' 
StsmaTO  d'  SgTs  vonfia « :   h  Ss  tovtcov  ml  tmv  xaTa 
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I   riy;  '03vaG£iciV  (VII ,  56)  avymrai  y>  twv  vksq  wyAtat,, 
iogil  nTegov  7]^  voijim  <( ,   ovx  ov  naQ^    ovdsvl  noii]- 
rija  cfr.  Theogn.  985.     Xenoph.  'Anofivf]fi,  IV,  3, 
15  »  {^-daaov  vo7]fA.aTog, « 

225,  » UivSaQog  aal  'HaioSog  iv  'AaniSt,  ini  tov 
IJeQaicog'   Udv  Ss  fistdcpQsvov  eixs  xaQa  Seivolo  nelwQOV 

\  roQyovg,  dfAcpi  Se  fjiLV  xi^iacg  &ee «  ApoUod.  bibl.  11, 
c.  4.  §.7,  sed  ex  interpolatione,  ut  consentientes 
sumunt  Heynius  et  reiiqui  editores.  —    TcaQa  etiam 

1  T  Trinc.  lu.  3.  —  (^eTacpQevov^  fieTacpQeviov  B. 
» Omnis  autem  pars  inter  humeros  habel^at  caput 
gravis    monstri «    Bas.  1.   —      Hom.   H.  V,  741 

'  » FoQyeii]  y.Bcpalr]  Seivoio  neXcaQOV, « 

224.  ici^iaig']  Haec  vox  quo  scribenda  sit 
modo,  non  satis  certum  est,  Apud  Hesychiiim  II, 
p.  2o4  legimus  y>  Ki^iaig'  nr]Qa'  KvnQtoi « ,  quocum 

^  eonferendum  est,  p.  255  y>  Ki^fia'  m]Qa'  JhcolQi«, 
sed  praeterea  y>  Kv^eaig'  7]  ai^Laig'  n7iQa<^  p.  564, 
et  p.  566  y>  Kv^iaig'  y,r]^<^,   ubi  tamen  ex  litterarum 

^  ordine  patet  j«i;^^/^(T/e*  scribendum  esse,  et  y^  Kv^i]alav' 
nnQav. «  Harum  formarum  quam  primo  loco  Hes. 
posuit,  zi^iaug,  eandem  exhibent  ex  libris  nostris 
CFflKLM  et  praeterea.  Etym.  M,  s.  v.  512, 
54  —  515,  5,  (cuius  prior  pars  ad  Cailimachum, 
posterior  vero  ad  Hesiodum  spectat:    r>  y.al  ' MaioSog 

:  iv  'AaniSi,  —  dfAcpl  Se  tuv  yJ^iaLg  ^&ke,  -d^avfia  iSi- 
g^cii  —    (sed  pro  verbis  &avfAa  iSea&ai  MS.  Dor- 

^  viU.  dat  axol-,  Gaisford.  refert)  i/Sdaza^ev  iv 
SexTLxio  TiVL  dyyeico  T7]V  xecpcdr]V  Trjg  FoQyovog  6  HeQaevg' 
et  toticlem  verbis  ex  schoUis  exscripta  est,  cfr. 
supr.  p.  52.)  5  inter  editores  vero  Schmidt.  Pasor. 
Schrev.  Cler.  Graev.  Robins.  Loesn.  Heinr.  Gaisf. 
Boisson.  Dind.  —  SimiUs  est  forma  yi^naig,  quam 
apud  Hesychium  frustra  quaerimus.  Eam  exhibent 
schoU.  ad  ApoUon.  4,  1515  in  Pherecydis  narra- 
tione  de  Perseo  eiusque  adversus  Gorgonas  expe- 
ditione,   cfr.  Sturz.  Pherec.  fragmm.  p.  91,  Orio 

^    Lex.  Etym.  p.  87  y>  Ki^t]aig'  r]  naQa  to  yieLV,  o  iarL 

,    noQevea&aL  xal   oQfidv  rj  naQa  ro  xeia^aL  ev  avTjj  T7]V 
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^ooiv  (ut  recte  ex  ^yjaiv  Larclierus)  eavi  TQorp].<iy 
Suid.  Ki^ijcig'  nriqa'^  p.  230  Bernli. ,  Etym.  Gwd. 
p.  525,  bo  y>Ki^'j]aig,  oiov  ?;  xl/^Tjaig  tmv  'laQat^hTwv^ , 
et  ex  nostris  libris  T,  in  quo  contra  metrum  in 
textu  est  et  apud  Diac.  in  sciioliis.  Unus  illud  re- 
cepit  Trinc.  Haec  forma,  nisi  fallor,  uni  scriba- 
rum  errori  originem  suam  debet.  Hoc  mihi  per- 
suadet  silentium  Hesychii,  conditio  MSS,  quibus 
haec  scriptura  debetur^  et  imprimis  Orionis  glossa 
accurate  considerata  et  cum  Etymologico  Magno 
comparata.  Etiam  in  Paulo  Diacono  edd.  vett.  ci- 
hesim^  sed  boni  codd.  cihis,  praebent,  quare  recte 
O.  Mueller.  p.  42  cibisim  reposuit.  —  Accedit 
forma  Tci^vaig,  quam  in  schoU.  Cantabrigg.  reperi- 
mus  ,  V.  supr.  p.  35,  unde  eam  hausit,  ut  opinor^ 
Steph.,  quem  olim  Commelin.  Heinsius^  Wintert., 
nunc  Goettlingius  sequuti  sunt.  Neque  huius  scri- 
pturae  vestigium  in  Hesychio  exstat.  Tot  errores 
autem  in  illis  scholiis  admissi  sunt,  ut  fidem  iis 
habere  non  possis.  —  Praeterea  libri  nostri  prae- 
bent,  ut  ap.  Apollodor.  1.  1.  cfr.  Heyn.  I,  p.  158. 
av^i^aig  BDGSV  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog. ,  quod 
est  in  sch.  Mon.  supr.  p.  55,  addita  scriptura,  yQ, 
Tcv^cQig;  et  xi/jiQig  A.  Quae  quum  ita  sint,  vix 
aliquis  audebit,  certam  pronuntiare  sententiam. 
Sed  tutissimum  erit,  formam  xi^iaLg  retinere,  quam 
probarunt  van  Swinden,  Obsvv.  Miscc.  Nov.  111, 
p.  80  seq.  Bentl.  ad  Callimach.  fr.  177.  Heyn. 
ad  ApoUod.  1.  1.  Fisch.  ad  Veller.  I,  p.  105  seq. 
Herm.  Opuscc.  1.  1.  p.  199.  Leutsch.  ad  Zenob. 
prow.  p.  17.  aliique  multi  5  cfr.  Lobeck.  Para- 
lipp.  I,  p.  515. 

225.  aQyvQsrj^  aQyvQsoj]  m.  —  &vaavoc\  &va~ 
aavov  A.  —  xarf^MQsvvTo']  xaTjjcoQOvvTO  L.  xaTf]MQMVTO 
H.  xaTf]0Q€vvT0  Trinc.  xaTi^^oQtvvTO  C.  Praeterea 
aut  y.aTri-  aut  zaTji^  scribunt  libri  et  editores, 
quae  non  opus  est,  pluribus  verbis  indicare.  Vox 
ipsa  in  Homero  non  legitur.  Ceterum  quamquam  ita 
omnia  sese  excipiunt,  ut  prudens  lector  vix  possit 
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in  interpretatione  taesitare:  tamen  plura  mire  a 
nonnuUis  intellecta  sunt.  Ita  Loc  loco  miror  scbo- 
liastae  verba,  v.  supr. ,  p.  33;  r> -xooaaol  ixTSTafjUvot 
Jjoav  ix  Tov  TiQoa 0J710V  ^  (ita  enim  baec  verba  cor- 
rigenda  sunt).  In  praecedente  vevo  versu  lilv  Gui- 
etus  neque  ad  neque   ad  ^isracfoevov  traben- 

dum  esse  ait,  sed  ad  ipsum  Persea, 

226.  yovOEiOi]  XQVOWi  ABCGKSV.  —  dem)'] 
dnvol  Trinc. 

227.  TtEtT  ^AiSog  xvviii]  y.HXo  ''Aidoq  lemma 
scboU.  Bass.  —  'AtSog  Heins.  ^ —  aivov']  alev  Im^ 
alov  lu.  1.  2.  Farr. 

228.  ihoiyovTi]  cfr.  iTiicfvyMV  vs.  76.  Buttpa, 
Gr.  Gr.  II,  p.  20,  Videtur  scboliastae  d  partici^ 
pium  praesentis  esse  a  voce  iooiyoo, 

229.  /lavaCbj^g]  Javaijg^.  JavaiSog  T  FI3Im. 
Javatd^  iTiT'  E.  —  iTiTaiveTo]  iTiLTeiveTO  B  a  pr.  m. 
» Mox  in  B  prima  manus  scripserat  imTsiviTo,  addita 
superne  interpretatione  irf  O.SatTo :  eam  alia  postea 
delevit  et  superscripto  i^7-T?.ovTO  [i^};7i?.ovTo)  ipsam 
vocem  refinxit,  in  iTciTaivsTo  ^  Koebl.  « — -  hc  iTi- 
TaivtTO  Wintert. 

230.  rooyovcg]  In  bac  forma  omnes  libri  con- 
sentiunt.  Sed  in  scboU.  Homericis  (BL)  baec  le- 
guntur  Fooyovog  Se  yoatfSL  ZijVoSoTog'  AoicTaoyog 
niale  L  p.  363,  13  Bacbm.)  y.axcog'  ovts  yao  6  tioi- 
rtTi]g  ovTS  'Haiodog  rooycov  cfaaiv,  rooyco. «  Hinc 
suspicari  possis ,  boc  quoque  loco  Fooyovg  scriptum 
fuisse,  quia  in  Venetis  scholiis  nostrum  carmen 
ubique  tamquam  Hesiodeum  laudatur.  Sed  quum 
L  Aristarcbum  pro  Zenodoto  babeat,  et  oranino 
borum  librorum  auctoiitas  paene  nulia  sit,  cf.  Lebrs. 
Aristarcb.  p.  38  seqcj.,  non  tutum  est  iis  confidere, 
praesertim  quum  scboll.  A  nibil  babeant,  nisi  baec 
verba  »  6  Z}]v6SoTog  yoacfai  Fooyovog  —  .  6  Ss  "Ourr 
Qog  xojolg  tov  v  ?.iyei «  in  quibus  Hesiodi  nulla  est 
mentio.  «Vr/,7/rot]  a7i?.aT0L  Voss.  RandgL  p.  80  cfr. 
vs.  147  et  2o0.     aTiXoLToi  lu.  2.  Farr.  —  cfaTal] 
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cpctTol  BGKOSV.  In  Homero  neqiie  haec  vox  re- 
pentiir,  neque  simiiis  illa,  (paraSg,  qnam  supra 
legimus,  cfr.  Lobeck.  Paralipp.  If,  p.  543.  Licet 
autem  facilis  fuerit  aberratio  scribae  a  feminina 
forma  ad  masculinam ,  quia  «^iZT^TQt  praecedit:  ta- 
men  eam  scripturam  non  prorsus  reiiciendam  puto, 

—      iQQWOVTO]   iQQOOiVTO   C  E  G  K  S  V. 

251.  U^8vctL~\  Isfisvs  B^  errore  ex  pronuntia-» 
tione  orto.  Isf^svai  F  G  I  K  m.  /V/xsz/  aitianeeiv  E.  — 
fiaTZSHv']  /naQTihLv  G  O  S  V.  In  K  f^aTceeiv  ex  cor- 
rectione  est.  In  ABFK  gl.  mTaXa/^etv,  cui  B  ad^ 
dit  tj  y^aTametv  avTov.  De  forma  vocis  cfr.  ad  vs, 
24o.  —  ^/Imqov]  x^ojQotg  L.  yloilov  lemraa  Mon, 
supr.  p.  53. 

2«32.  ^aivovaecov]  ^Saivovaaicov  B,  inserto  eadem, 
«t  Koeblero  visum  est,  mami  postremo  r,  sed  in 
gl.  recte  ^aivovaem>.    In  K  ^aivovaecov,   sed  a  supr. 

*  additum  ^  OQViaaySM]   oQVy fiadw  BEFGMOTY 

Trinc.  Bog.     oQVfiadco  1  K  a  pr.  m.  • 

255.  b^ea]  olecog  FIMm.  In  K  o^ea  ex  cor^ 
rectione.  —  aal  Ityewg]  zal  liyjMg  Heins.  Guietus 
coni,  y.eylnyog,  quod  nunc  in  duobus  libris  reper- 
tum  est  GO.  (In  G.  yal  liyeojg  margo  babet.)  Nec 
tamen  illud  recipiendum  puto.  Videtur  ex  Homero 
natum  esse,  cfr.  II.  II,  222»  XII,  i2o.  — 
Vjiai]  (^MVvriaL  C.  —  dQaxovTe]  SQaxovTsg  A  B  C  F  G  I 
KMmSV,  Ald.  lu.  1.  Bas.  Bog.  idemque  Diaco- 
nus  quoque  legisse  videtur.  SQaxovTs  Trmc.  lu.  2. 
ex  T  ut  videhir,  deinde  Stepli.  et  reliqui  omnes. 
Qui  pluralem  posuerunt,  fortasse  in  sequente  versu 
SoLol  voluerunt,   ut  vs.  173. 

254.  ccTzrjMQevvT' ]  amjOQevvTO  EG,  a7i7](OQeovTo 
B  a  sec.  m.  aTtijtoQevvTo  B  a  pr.  m.  C.  —  lota 
primus  subscripsit  Bog.,  quem  sequuti  suntSchmidt. 
Winterton.  Pasor.  Robins.  Loesn.  Heinr.  GoettL 
In  Tbes,  Gr.  Stepb.  ut  Wintertonus  observavit, 
lota  addidit,  ut  Odjss.  XII,  45^  in  v.  amiMQoc. — 
eTTixvQTOJOVTe]  em  'avqtmovts  C.  emxvQTocovTe  B  et  K 
a  pr.  m.     emavQTOMTe  B  a  sec.  m.    emxvQTocovTe  GOS. 
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imxvQTocovTO  V.  imxvQTojcovTe  IMm  K  a  sec.  m,  Bog. 
imxvQTcoMTs  Alcl.  Iii.  1.  Bas.  im-AVQTaovTa  Krebs. 
Ex  variis  librorum  erroribus  patet,  ut  in  vs,  175, 
ita  iii  hoc  quoque  ab  aliis  participium ,  ab  aliis 
verbum  fiuitum,  ts  particula  adiecta,  praelatum 
esse  5  ut  Bas.  iiiterpres  » et  attoliebant  capita « : 
Participium  autem  retiuendum  est. 

23o.  lix^al^ov']  lix^aoov  Lemma  vett.  scbolL 
supra  p.  55  BCbS  Ald.  lu.  1.2.  Trinc.  {liyjia- 
cov  Ald.  Bas.  1.)  In  A  liyjiaoov,  altero  g  alteri 
superscripto.  ?dXfiaaov  F I M.  ^JxuaGoov  N.  Inter 
editores  li/jia^ov  primus  recte  Bog.  post  bunc  Stepb. 
et  reliqui.  In  F  gl.  »  el^iyov  Ss  a?J.y?.ovg  ovtol  «  supr. 
p.  o6.  Guiet.  contra  » rw/f  an  eas?  Gorgones  sci- 
iicet,  ilias  duas  Medusae  sorores.  toj  yooyovs  At- 
tice,  ut  TO)  yHOE,  tm  mr/a.v^  Magis  etiam  erravit 
Levezowius,  Gorgonen-  Ideal  p.  17,  dum  I.  H. 
Vossii  interpretationem  ita  explicat :  r>  Jene  (die 
Gorgonen)  zungelten  Beide  <i  et  bnnc  versum  ad 
Gorgonas  traxit,  vulgari  ratione  deceptus,  qua 
Gorgones  pingi  solent.  —  iyaQaoGov']  In  gl.  B 
y>  yaQaGGOV'  gvvsxqovov.  «  Scripsit  igitur  Se  yaQaoGov, 
gl.  G.  iy.QOTOvv. 

256.  §^Q'Ao^ivoj'\  SsQxofiavcp  Bog.  Winterton. 
Loesn.  —  im  Se  ShvoIgl  xaQr]V0LQ\  Hinc  novam  scuti 
imaginem  exordiri  poetam,  Scblicbtegroll.  L  1.  p.80 
Heinricbius ,  Goettliugius ,  Vossius,  Woliius  sum- 
pserunt,  quorum  Heinricbius  mire  ad  vs.  147  pro- 
vocat,  qui  nulla  ratione  buc  trabi  potest.  Aliter 
scbol.  antiquus,  si  recte  equidem  de  Gorgonibus 
intellexi  verba  eius  » ocf  ioTQr/ag  yaQ  aiGiv «  supr,  p. 
55. ,  quae  ad,  superiorem  imaginem  bunc  locum  re- 
vocant.  Aliter  etiam  f.  supr.  p.  o6.  y^'£m  S^  TaTg 
y.aTan?.r^'/.TLxatg  y.scfa?,aig  tojv  FoQyovojv  iTaQcxGGSTO  fxiyag 
cpo^og.  ^'AXloL  Se  avSQsg «  cett.  His  adstipuiatus  O. 
Muelier.  i.  i.  recte.  Antea  iam  Wintert.  Ter 
eadem  praepositione  usus  poeta  siuguia  annectit: 
ini  Se  yXojQOv  aSafiuvTog,  iTii  Se  t,o)vriGL,  ini  Se  StLvoiGL 
'/.aQi]voig,     Deinde  quemadmodum  vs.  229  a  Persco 
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ad  Gorgones  transitum  sibi  paraverat  » ral  ^&t 
avTov  FoQyovsg :  ita  niinc  »  oi      vTitq  avTecov  ccvBqsq  «  a 
Gorgonibus  transit  ad  viros  pugnantes  deseribendos, 

ml  6h  dHVoX(TC\  im  dsivotai  D  Ald.  lu.  1.  2, 
Farr.  Schmidt.  im  SsivoTaiv  K,  v  Sk  addi- 
tione,  et  post  iTil  erat  rasura.  Ita  Bog.  Metrici 
igitur  correctio  est.  —    x(xg7]voig]  y.ccQ7ivoiGL  Q» 

257.  roQyHOto]  roQydng  B  a  pr.  m.  D  Ald. 
lu.  1.  2.  K  a  seo.  m.  FoQying  I  m.  roQyeioi  ^  in 
fine  superscr.  r}  G.  Videtur  ex  Homerico  FoQydri. 
xicfccXn  natum  CvSse,  II.  V,  741.   Od.  XI^  655. 

257  —  270.  Urbs  ab  bostibus  oppugnata, 
cfr.  Scblichtegroll.  1.  1.  p.80-.89.  Welcker.  1.1, 
579.    MuHer.  1.  1.  890  seq. 

257.  ciVTswv]  ciVTMv  IMm  et  mg.  K.  ex  glossa, 
efr.  supr.  p.  54et37.  cfr.  Hom.  II.  XII,  424.  » 
ccQu  Tovg   SiisQyov  iTiaX^isg'   ol  S^  vtisq  avTSMV  Sijovv 
hXkiikwv — ccGTiiSug.     Diac.     vttsqccvoj  twv  FoQyovMV. 

258.  7zols^ir[Ccc]  7io?JtAya  m.    tsv/s' ]  abest  a  C. 

259.  CCTZO]    VTISQ     ABFHIN     »  Ot    flSV  fiCCXOflSVOi 

VTiiQ  rrjg  iSiccg  n67^s(og  xal  vtzsq  twv  iSiu)V  yovswv « 
Diac.  —  V7z6  DGKST  VAld.  lu.  1.  2.  Trinc. 
Farr.  Bog.  Bass.  Stepb.  Com.  Heins.  Schmidt, 
W^intert.  —  cc7i6  Pasor.  Graev.  Cler.  Schrev.  Ro- 
bins.  Loesn.  Heinr.  Gaisf.  Boiss.  Dind.  Goettl. 
Guietus  » To  V7t6  hic  pro  vtisq  ,  pro.  An  legendum 
anol'  placet.  «  Sed  idem  iam  antea  Pasor,  leetore 
non  monito.  Ex  libris  MSwS.  haec  scriptura  non 
affertur.  —  Nuper  Hermannus  1.  1.  p.  190  vtisq 
revocavit  5  merito.  Nam  cobaerent  omnia  cum  voce 
ifiaQVaod^nv'  toi  fisv  vtisq  GcpSTkQiig  nohog  GcpsTSQoov  te 
TOKriiov,  altera  pars  pro  patriae  parentumque  salute, 
7.oiy6v  afivvovTsg,  perniciem  avertens,  sine  casu,  ut 
saepe  apud  Homerum,  II.  V,  605,  VI,  465,  IX, 
o99  altera  vero,  ad  urbem  delendam  parata.  Recte 
igitur  Dind.  et  Goettl.  post  s^ovTsg  comma  posu- 
erunt^  quod  idem  Wolfius  facere  debebat.  —  no- 
hog]  n6h]og  C  G  S  V.  In  A  ^  ex  correctione  est. 
240.    Xoiynv]  Xoifi6v  Bas.  5.  4.    noad-ssiv]  Sia- 
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nQttMnv  BGISV.  In  A  inter  et  TiQcidiHV 
erant  litterae  erasae.  Ex  Homero  »  hanQad^hiv  f^e- 
fiawng^^  liyil.p,  XI,  755,  XVIII,  511.  Im- 
primis  cfr.  IX,  o29  seqq.  —  nQO&kiv  D  Ald.  luv 
y  1.  2.  Bass.  Schmidt.  Wintert.  —  SianQo&hiv  C. — 
f  naQa&iuv  I —  In  K  nQa&esiv  ex  correctione, 
idque  liabent  Trinc.  Bog.  Stepli.  reliqui. 

241.  S'  fT^  T6  B,  quod  pro  Tcro  baben- 
dum  est. 

242.  fiaQvav&'~\  fiaQVa-d-^  B.    fiaQvaa&^  F,  mg* 
^          fiaQvavTO,   m.  i;  superscr.  —     i;r^  nvQyMv']  ano 

nvQywv]  ano  nvQycov  T  Trinc.  mg.  Steph.  » inavw 
Tcov  nvQyiav  iarafitvat «  Diac.  inl  longe  praeferen- 
dum  esse,  ex  tota  rerum  ratione  patet.    eni  Wintert. 

245.  xalY.eov  olv  ^otav]  Ita  libri  scripti  et 
cditi  omnes.  Diac.  » fiiya  i^owv  xal  i&Qfjvovv «  sch. 
Mon.  i>/aXx£ov'  la/VQov,  fiiyav  <i  mire ,  ubi  fiiya  ex- 
spectamus.  Heinrich.  » indefesso  clamore «  Goettl. 
»Yereor,  ne  poeta  verbis  yalxeov  o^v  ^owv  dicere 
voluerit,  mulieres  iv  o^v  ^orjaai,  ut  6^v  fiocov 

sibi  esset  pro  uno  quasi  vocabulo.  «  Sed  illud  iam 
a  Spitznero  de  vers.  Gr.  her.  p.  99^  hoc  ab  Her- 
manuo  refutatum  est,  1.  1.  p.  200.  Atque  ipse 
Heinricb.  margini  adscripsit  » /aX-xicov  legit  Herman- 
nus.  Imo  xaK'Amu  vide  215,  222.  Hoc  item  ani- 
madvertit  Schneider^  it.  Spitzner.  1.  1.  «  Equidem 
cum  O.  Muellero  1.  L  ad  Hermanni  partes  transeo, 
qui  yaly.ivov  iam  in  censura  Heinrich.  operis,  p. 
94  proposuerat  et  nunc  quoque  1.  1.  defendit.  Ea 
scriptura  longe  aptissima,  nec  nimis  recedit  a  li- 
f  bris.  o^v  /3oav  de  feminis  dicitur,  ut  ap.  Hom. 
XVIII,  71  » Tw  Ss  ^aQV  aTsva/ovTt  naQiaTaTO  noTvia 
fi7]Ti]o ,  o^v  Sa  '/.(0'/.v  aaaa  y.aQi]  Xa^s  naiSog  iijog,  <i  — • 
y.uTa  S^  iSQvnTOVTo]  '/caTa  S'  iSQvnTOVTO  S.  -/aTa  S 
iSQvnTov  m  ( ex  gl. ,  ut  videtur)  xaTiSQvnTov  f. 
Apud  Homerum  de  aquilis  pugnantibus  Od.  II,  ld«). 
—  naQeiag]  naQeiag  m,  ut  f  supr. ,  p,  57.  sed  cfr. 
schol.  Ven.  ad  II.  III,  55. 

244.    ^ojjjaiv]  ^(ooTaiv  S.     ^coficiv  r*  A,   ut  vi- 
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detup  metri  eaussa ,  sed  praeter  necessitatem.  — 
Ixslai,  €Qyc(]  ^zeXa  eQya  S.  r/.sX'  e^jya  A  ex  corre- 
ctioue,  et  Aid.  lu.  1.  2.  Bas.  1.  2.  Praeterea 
differunt  in  spiritu  ponendo  j  ut  supra.  —  ^Hcpai' 
OToio  m, 

24S.  TTQea^neg]  ^>  7iQEa^7]£g  Buttmann.  Gr.  ma- 
ior.  I5  p.  238  «  Heinr.  Ac  Buttmannus.  id  quoque 
recte  intellexit,  non  aetatis  solum,  sed  etiam  digni- 
tatis  notionem  huic  Yoci  adiunctam  esse.  —  saav] 
rjaav  Flm.  —  ynQaq  ts  fiefiaQnev']  l£a  EN,  Heinr. 
ad  h.  1.5  qui  ad  sermonis  struchiram  defenden- 
dam  in  exemplo  suo  adscripsit  » Herm.  ad  Vig. 
p.  707.  Schaef.  ad  Long.  p.  397 «  et  Heyn.  T. 
Vn,  p.  S57  )>  scil.  ovg  yi]Qag  euefiaQTZs.  «  —  yt}Qag 
t£  ^iefiaQTtov  I5  Trinc.  ex  T,  ut  puto,  lu.  2,  Steph. 
Com.  Heins.  reliqui.  yrjQag  re  fxefiaTiov  m.  eodem 
pertinet.  Hoc  fiei^aQnov  ita  defendebat  nuper  Len- 
nep.  ap.  Boissonad. ,  et  recte  ut  yijQag  fiaQTiTeiv  av- 
SQa,  et  avijQ  fiaQTiTeiv  yriQag  dici  contenderef.  Idem 
minus  recte,  fiefiaQTiov  in  omnibus  esse  MSS.  et 
editt.,  perhibet.  —  yf]Qag  te  fiefiaQTiTo  GV,  (ia 
G.  gl.  xaTeXaf^^aveTo)  —  y^Qag  Te  iiefiaQTiTOV  C  K  S^ 
sed  in  K  est  ex  addilione.  Hoc  est  ap.  Bog.  yri' 
Qag  Te  fiefiaQTCTOV.  —  yijQag  IfiefiaQTiTev  B,  sed 
aL  manu  superne  notatum  est  yQ,  ov,  idque  {yijQag 
T  efjLkfiaQTiTOv)  est  in  D  Ald.  lu.  1.  mg.  Steph. 
Bass.  Praeterea  A  habet  yi^QaTe  fiifjiaQTai  et  in  mg*. 
7Q*  yVQ^S  efiefiaQTiTov;  contra  in  scholiis  Mona- 
censs.  supr.  p.  33.  r>  yjjQag  t  ef^efiaQTCTOv*  to  yi]Qag 
TcaTeXa^ov'  yQ.  'yrjQa  Te  fxefiaQTai,  ijyovv  fiefiaQavTab 
VTio  Tov  yrjQcog «  ubi  tamen  Rigler.  iegit  yQ.  yijQa  ts 
fxefAaQTiTaL ,  aliter  atque  Hermannus.  —  Dindorf. 
ex  Hermanni  coniectura  recepit  » yriQag  re  fiefxaQTiei « 
et  probavit  etiam  alteram  eiusdem  suspicionem «  /. 
T  efiefiaQTiei. «  Nunc  vero  Hermannus  L  L  ex  va- 
rietate  scripturae  duplicem  recensionem  eruitj  aut 
yi]Qag  ts  fikfiaQTO  i.  e.  oig  Te  yrjQag  eifiaQTO ;  aul  yij- 
Qag  t'  efiefiaQnev  i»  e.  ovg  Te  yijQag  efiifiaQTiev.  GoettL 
» yi]Qa.  T    ifxefxaQTiTO  « ,    quod  yi]Qag  t    ifiki,  scriben- 
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dum  fiilsse,  recte  Hermannus  ait.  —  Consideranti 
milii  ea  omuia,  quae  ex  libris  MSS.  notata  sunt, 
nihil  praestantius  videtur  esse,  quam  yvoag  t'  iae- 
fiaQTieVj  quod  propter  singularem  constructionem 
cum  relativo  facile  a  scribis  pessuradari  potuit. 
Recte  illud  Hermannus  cum  forma  » eTiicfV/iov «  com- 
paravit. 

246.  ado6oL\  ci&ooov.  —  r/.TOod-ev^  exTOO&e  GV. 
€XTO&£V  C  Trinc.  evroG&ev  A,  si  Koesio  fides  ba- 
beri  potest,  idque  coniecerant  Heinr.  ad  h«  1.  et 
Heyn,  ad  il.  XVm,  ol4,  lo,  1.  1.  et  recepit  Din- 
dorfius.  Sed  iure  suo  y.roG&ev  reduxerunt  Boisson. 
Lennep.  Goettling-.  31uetzell.  KalL  LitzU  1.  I.  p.4il. 
—  7iv).eo)v']  TivXcaov  C.  —  Yociv~\  7]GCiV  Im.  eociv 
reliqui  libri  scripti  et  editi.  Sed  cGav  scribendum 
esse,  docet  Diac.  y>  ciTzo  Tjjg  Tivhig  Tijg  Tiolecog  e'^?j?>.- 
O-ev  <^  cui  addendum  est,  quod  d  habet  » ro  ijGav, 
o  GijLiciiveL  To  e^}^/.&ov,  ano  tov  eiiit'  tovtov  yao  Tict- 
QCiTaTLXog'  eiv'  Ta  n:h]&viTLxa  luev,  iTe,  Xoav,  Ta  yccQ 
eig  fXL  eTil  tcov  7t?.i]&vvTixcov  y.al  ^ad-7]TLy.ojv  GVGTeu.ovGi 
T7]v  7iaoa7.7iyovGav, «  loav  reposuit  etiam  Voss.  Randgl, 
p.  80.  —  clv  Se  &eoiGi\  iv  de  &eoLGi>  C.  av  Se  &eoiGt 
Ald.  Heins.  alii  sine  accentu,  quem  apposuit  Win- 
tert.    &eoLGLV  K. 

247.  exov\  e/cov  Trinc.  —  acpeTegoLGL  Tey.eGGiv^ 
ccpeTeooig  Tey.eeoGi  A.     Tr/.eGGiv  A. 

248.  Tol  S'\  ToiS'  Ald.  lu.  i.2.  Trinc.  Diac. 
» ol  Se  TCCiLSeg  avTcov  eua/ovTO  «  hi  ipsi  igitur  filii, 
quorum  salus  senibus  curae  erat,  pugnabant. 

249.  y.vaveaL']  y.vaveoL  FOlm.     Eadem  fluctua- 
tio  in  II.  1,  o2B,   ubi   libri  nonnulli   y.vaveoLGLv  Itl 
ocfovGi  exhibent,    Heyn.  T.  IV ,   p.  140.  yvcaeav' 
ciVTi  Tov  y.vavov  e^ojyoacfijuevaL «  schol.  —  c<oa3evGaL~\ 
a^a^evGai  31.     aoar^elGaL  C,   sed  ead.  man.  correxit. 

2oO.  SetvojTioi]  SeivcoTol  FI31m.  deivcoTal  H. 
deivcoTiog  neque  apud  Homerum ,  neque  apud  He- 
siodum  alibi  exstat.  Similiter  Sophocles  de  Furiis, 
»  w  TioTviai  SeivcoTieg  <  Oed.  Col.  84.  Est  idem,  quod 
postea  dicitur  vs.  262.   »  Seivci  S'  eg  aLly\Uig  Soay.ov, « 
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i>  SHVt^noi'"  dsiuaTfoSug,  ^o^f^o/ «  f.  ex  Loc  loco  ex- 
plicant  Hesychiusj  p.  906.  Suid.  p.  1251 
Bevnli.  —  Coiitra  dHVcofol  et  deivMTal,  quae  formae 
diiFeruiit,  ut  y.vav£oi>  et  xvaveaL,  Homericam  nobis 
TOcem,  li.  1.  tamen  minime  aptam ,  praebent,  cfr. 
Heyn.  ad  11.  T.  VI ^  p.  446    et  HesycL.  s,  v.  dei^- 

V<OT1^V,   ^loaVQOi  Te\   ^XoGGVQoi  T£   C  GV.  (^XoGGV-^ 

■Qoiau  T£  IMm.  —  Sacpocvoi  Tf]  §acp£LVoi  t£  C.  Ba" 
^OLVOiai  M.  Sarpoivoim  t£  IFm.  Cuius  vocis  quum 
duplex  sit  notio^  alteram  in  vs.  Id9  legimus  » Sc^ 
cpoiv^ov  aiiLiaTi<!^  de  veste,  alteram  hoc  in  loco  re- 
perimus,  ut  schol.  Mon.  »  navv  tov  (povov  em&V' 
ftovGai «  et  f  supr-  p.  57  »  twv  ayav  ipovtxtov, «  cfr. 
Hesych.  I5  p.  80d  y> /tacpoivoi'  Xiav  cpoiviOL,  ^  Ex 
Horaero  comparari  potest  11.  XI ,  474.  — -  anh]TO^ 
Tf]   an?.7]aToi  Tf  B  a  pr.  m.  mg.  K.  Ald.  lu. 

1.  2.  a7i7.aTOL  Voss.  RandifL  p.  80 ,  ut  vs.  250. 
In  schol.  Mon.  i>  a7i),7]T0L'  anQogTteXaGTO' ^  In  f  y>  alq 
ov  dvvaTai  TLg  nkT^GiccGcxi, «  Equidem  putaverim, 
poetam  h.  1.  duo  paria  adiectivorum  iungere  vo- 
luissCj  ut  significaret  primum  torvum  dearum  vul- 
tum,  {SsivcoTiog,  ^loavQog),  deinde  vero  inexplebilem 
eupiditatem  necis  patrandae,  >>8acpoiv6g,  «n^A?;rog «  et 
propterea  cum  Muetzellio  facio ,  de  emend.  Theog. 
p.  o4  seqq.  qui  lianc  huius  formae  notionem  accu- 
rate  enarravit^  quamquam  ille  p.  ^6  nostro  in  loco 
vocem  aliter  explicat  eamque  cum  vocabulis  plane 
diversis  coniunctam  ait.  Quae  ratio  mea  si  probari 
non  posset,  etiam  in  voce  dacpouvog  explicanda  alte- 
ram  illam  rationem  inirem,  ut  quattuor  haec  ad- 
iectiva  iuncta  nihil  nisi  formidolosum  adspectum 
dearum  notarent.  Sed  prior  ratio  commendatur  vs. 
2ol  » TiaGai  bh  'levTO  aiua  jLie?MV  meeiv, «  —  Ceterum 
totus  hic  versus  ab  schol.  f  alio  loco  explicatur.  cfr. 
supr.  p.  57. 

251.     eyov']  eycov  C,    ut  vs.  247.  —     neol  m- 
nTovTcov']  mQimTiTovTiov  A  C  K  Trinc.    nmTovTeg  D. 

aQ^  uvTo]  y>  Se  uvto  Thiersch.  Gr.  ed.  sec.  p.201  « 
Heinr.  (ed.  tert.  p.  258j.     Haec  coniectura  proba- 
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bllis  est.    Diac.  certc  ccq'  legisse  noti  videtur.  Ait 

enim  ap.  Trinc.  et  in  B.  i>  Ilaaai  yag'  t6  de  avrl 
^  Tov  yccQ'  €VQi]Tai>  yccQ  To  Ss  dvTi  TOv  yccQf  ^ocl  t6  yaQ 
\  avTi  Tov  8e  §ia  Ta  (iieTQC4      qnae  verba  male  Heins. 

et  Heinricli.  loco  sho  depiilerunt  et  inter  teclinolo- 
'  gica  retulerunt  scholia.  Gaisfordus  vero  quamquam 
d  recte  ea  p.  520  iustiore  loco  posuit,  tamen  ipse 
i  quoque  reni  male  instituit^  non  debebat  enim  pro 
j  yaQ  ex  Heinsiana  depravatione  aQ^'  scribere.  — 
I  Sed  utrum  uvto  ,  an  uvto  scribendum  sit,  incer- 
J  tum  est.  cevTo  BCDFImS  AUL  lu.  1.  2.  Bass. 
K  In  E  asp.  om.  «  Koebl.  uvto  Alirens.  1.  1.  p,  24. 
252.     Tiiieiv^  TTicdvtLV  C.     fi6f,icc7Z0iev]  ^e^iaQTiOLav 

contra  metrum  CFGIMmNSV.  Fuit  etiam  in 
'  K,    sed  correctum  est  in  fia^ccTtouv,    add.   gl.  avTl 

Tov  f,iefiaQTtoiev.  —  f.iefiaQ7iT0Lev  C.  —  fiaQTiouv  ex 
1  illa  corruptela,    ut  videlur,    a  Triclinio  summota, 

Labet  T  Tr.  lu.  2.  Bog.  mg.  Stepb.    liecte  Stepb. 

» Maio  fiefiaTzoiev  quam  (.laQTtoiev,    non  sobim  quod 

cum  fxefianoLev  melius  fluat  versus ,    sed  etiam  quod 

et  supra  ver.  251  legamus  Ufisvai  fianieiv,    et  infra 

v.  504  LefjLEvov  fAaneeiv.  « 

2o5.    Hic  versus    ab  altero  Basileensi  inter- 

prete  prorsus  omissus  est,  casu ,  ut  opinor.  — 
'  veovTaTOV^  vecoTaTov  GSV  vid.  infr.  ad  vs.  265.  — 

avTM~\  avTwv  H.   qui  voluit  fortasse   » ccvrwv   ovvyag. « 

Recte  Diac.  corpus  bominis  intelligit,    cui  deinde 

'ipvxn  opponitur,    ut  supra  vs.  loi.   y>  aficpl  fiev  av- 

TOV  « 

234.  owxag]   Ita  omnes  libri  scripti  et 

editi.  Ac  scboliastae  paraphrastici  quidem  plurali 
ntuntur,  (Diac.  i*  TieQL  fiev  tco  aojfiaTi  ixelvov  eTiriyvvov 
Tovg  fieyaXovg  ovv^ag «  et  f  »  ccficpL  fihv  avT^v  e^aXov 
Tovg  f.isyaXovg  ovv/ccg  ^  sed  tecbnol.  »  ort  eig  t6 
fiaXV  ovv^ag  e  fiovov  zovcpi^eTai,  wgTceQ  zal  iv  tm  nooa' 
anaXoiaiv  l  « .  De  loco  mutando  cogitavit  aliquaudo 
Hermannus  inHeinricb.  censura  p.  94  ^aXlov  eneiT 
ovv^ag « 9  ita  ut  aut  fieyalovg  aut  ^'A'C86gS6  eiiciendum 
esset^    quorum   Herm.    magis    posterius  probavit. 

13 
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Nunc  vero  aliter  idque  rectius  iudicavit,  Opuscc. 
1.  1.  p,  200  r>  es  ist  lilar  ^  dass  mit  veranderier 
Darstellung  eine  von  den  lieren  gemeint  ist,  o  cfr. 
Mattli.  Gr.  Gr.  g.  295  et  Beruli.  ivissenscIuiftL 
Sfjnt,  p.  419  seqfj.  Minus  recte  Goettl.  scliem. 
Boeoticum  iutulit.  —    fi6yc(?,ovg]  (.uyalaq  E. 

'ipvxri  ^'Atdoods  y.ctTfiiv]  Locus  difiiciiis.  Ple- 
rlque  libri  non  \pvyj}  sed  ivvyjv  exliibent ,  B  C  E  F 
G  1  K  m  N  S  V.  (In  A  v  litura  sublatum  putat  Koeiil  ) 
Ald.  lu.  1.  2.  Farr.  Bass.  Bog.  In  B  gl.  supra 
vocem  xpvyjiv  posita  »  avrl  rov  i)  U'vyjj, «  yjvyi]  ex 
T,  ut  puto,  Trinc,  et  ex  Trinc.  Steph. ,  quem 
reliqui  omnes  sequuti  sunt.  —  Aitera  vox  axdooda 
ab  aiiis  recte  scribitur,  ab  aliis  aWogSs,  ut  I  Bog*., 
atdog  ds ,  ut  G ,  ab  aliis  ita  ut  ^£  sequenti  voci 
iungatur,  ut  B  Aid.  lu.  1.  Bass.  Iq  G  aCSi  scri- 
plum  est.  —    y.aT7jiv]   Pierique  y.catiiv,  ut  CIKm. 

d^y.nTHiV  B.  y.aTsiev  G.  y.ay.aev  D.  Sr/.ay.euv  Aid, 
lu.  1.  Bass.  —  In  K.  mg.  » -o.  dexcr/.tuv'  otl  G)]- 
ficcmj  ovy.  oiSa.  «  —  Diac.  »  ?;  yjvyt)  h.eivov  y.ccTi]Q' 
yiTO  eig  adov  tov  'Wvyjwov  y.ctl  iijvyoov  TcwTaoov «  j  d 
r>  t6  y.aTELav  eig  ueaov  TTccoax^ifxivov*  ovTcog*  euo  t6  tio- 
Qsvouca,  o  fttV.cov  ttGco ,  6  7TCioc(y.£iu£Vog  siy.a,  6  ftaoog 
iia,  dccg,  shv'  acp'  ov  y.cd  t6  ijeL  y.al  ip.dsv  iig  vtcso' 
ovi'Te?uy.6v  y.aT*  ey.Taaiv  'JTTixijV, «  cfr.  Alirens.  1.  1. 
p.  2o.  In  f  supra  p.  o7  »  W/i;  Se  'Wvyjjv  c(VTov  eTTta- 
ijjav  eig  t6v  yoveo6v  TaoTaoov  rov  "Aidov, «  Illi  ij^itur 
tpvyj]  Sk  et  y.aTelev  iegerunt  5  hic  i/a^^/j/ interprelatur  3 
et  legit  fortasse  vocem  eius  similem ,  quam  Her- 
mannus  opuscc.  1..  i.  p.  201  coniecit  »u<vyjjv  S\ 
"'AiSogSe  ya&iei « nisi  y.ctTeiev  temere  ea  notione  ce- 
pit,  qua  propter  sententiae  nexum  necessarium 
ipsi  esse  videbatur.  —  Qui  in  B.  glossam  super- 
scripsit,  quam  supra  indicavimus,  de  absoiuto  ac- 
cusativo  cogitasse  videtur,  qualis  est  Od.  I,  27o. 
fi7]Teocc  S\  el'  ol  &Vft6g  ecfOoixuTaL  ya(.ieeo&ca,  axp  ltco 
eg  fteyaoov,  cfr.  Bernb.  iviss,  Si/nt,  p.  132  seqq. 
Ita  esset  Iiaec  infelix  iuiitalio  ioci  Homerici.  Sed 
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non  tanta  est  nostroriim  librorum  fiJes,  ut  non 
aecusativo  lioc  iniportuno  relicto,  ipvyj)  "AiSogch 
y.catuv  reci[)iet!(lum  ducamus.  Ita  excepta  iusolita 
fbrma  'AccTiuv  niliil  remanet  dubitationis.  De  ea  con- 
ferMatth.  §.219.  Buttm.  I,  p.o62.  Goettl.  aJ  li.  1. 

2od.  Tccovaoov  ig  y.QVOsvO-'  ]  T.  ig  y.ovoevra  BG 
GKSV.  —  Plut.  9,  737  i> /Il6  y.cd  raQTafJog  oiiTog 
(sc.  0  aSrjg)  V7i6  WvyooTijTog  y.t/.h]TaL'  Siflol  y.al  6 
'IlaioSogy  tiTTchv  TccoTaQOV  rjtootvTcc' ^  cett.  —  cfot- 
vag']  cfokvtg  A.  —  tvT^  ciotoavTo']  Ita  scliol.  siipr. 
p.  54,  C,  mg.  GK  Ald.  et  Trincavelio,  Bogaido, 
Boissonado  exceptis  reliqui  editores  omnes.  —  tvT 
ao  soavTO  A.  £vt'  av  toavTO  EN  (N  C.  gl.  ixooi- 
aavTo)  svT^  ao  taavTO  Trinc.  Bog.  tvT"  ao^  toavTO 
Hevn.  ad  11.  r,  402.  Boissonad.  et  Heinr.  in  mg. 
j>  De  aoioccvTO  recte  monuit  Sclineider. ,  non  Mome- 
ricum  esse.  TrincavelL  £vt'  ao'  tGccvTO ,  ut  est  in 
sclioliis.  Hoc  genuinum,  Vide  Heyn.  Obsvv.  ad 
11.  r.  T.  VII 5  p.  697.  «  Idem  voiuit  Tricl.  y>  tvT 
ao^  (■GOccvTO.  <^  In  d  )>  eVw  ro  Tt?.ijoa)'  6  (.liXXcov  eoco' 
6  auoLGTog  Tiacc  (sic!)  y.al  'daa  y.aTcc  ovaTO/.t]vf  6  uiao^ 
iaccLiyjv'  t6  toltov  tojv  7ih]dwTLyojv  eaavTO.^i  —  cVT 
aQ  aaccvTO  GK  (in  mg\  yo.  aoiaavTo)  gi.  B.([A.,  iyoQ- 
Tcca&Tiaccv,  »  Optime «,  Brunci;.  Ita  avT^  aQ^  aaccvTo 
V.  —  tvT^  aQojaavTo  S.  —  avTcco  saaccvTO  FIMm. 
ccvTccQ  aaavTo  H.  —  Hinc  scribendum  puto  » tvT^ 
aaccvTo  <i  Tci  si  a  corripi  poterit,  evT^  ccq^  aaccvTO^ 
cir.  Hom.  li.  XIX,  507  y>  oltolo  —  aoaa&ai  —  titoq  « 
et  XXI,  70  »  iyytb]  —  itiiivr}  yQOog  afievcu  avSQOuioio. « 

cct 

2oG.  avSQOuiov~\  ccvSQOfiioto  BE.  avSQOfXEOV  m. 
avSQOualov  FI.  - —  oLTZTccay.ov]  Qinaaxov. —  OTiiaaoj'] 
OTiiaoj  A I  m . 

2o7.  a\lJ  S^]  cap  {S^  om.)  A. —  of.iccSov']  ouci- 
Sov  C  Trinc.  » tumuitum  «  K  mg.  —  fido/.ov]  A  mg. 
r>  uoj?.og  pondus,  Leilum ,  pugna,  lapillus ,  qui  po- 
nitur  in  iapidibus  coniungendis.  Strages  in  bellis.  « 
cfr.  Stepli.  thes.  p.6220.—  Ceterum  in  Aid.  boc 
in  yersu  nulla  est  interpunctio  ^    ita  ut  usque  ad 

11-»* 
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vocem  bcpi6TccGav  oniiiia  coliaerere  Tideantur.  Bogk 
contm  ante  avrig  lovaai  interpiinctione  posita  » Idv- 
v£ov.  avTig  lovaai  K7m&m  ,  haec  cum  seqiientibus 
coliaerere  opinatus  est,  fortasse^  ut  Hermannus, 
propterea  olTensus,  quod  in  Sequente  versu  nulla 
addita  est  particula  copulativai,  cfr.  Herm.  1.1.  p.  201. 

208.  laco&i^]  Kloi&w  C.  r.Et  Clotho  et  La- 
cliesis  «  Bas.  interpret.  prior.  —  AaytGig  Gcf  iv']  laywi- 
Gcpiv  C.  layLGig  (pLv  I.  Similia  vide  ap.  Heyn.  ad 
11.  I,  73,  II,  78  et  alibi.  Xa/jGcg  Gipiv  Trinc.  — 
9;  ft£v]  Ita  libri.  rifjLhv  Heyn.  uher  d,  Kasten  des 
Kypselas  p.  66  et  iterum  ad  Ih  XVIII,  519,  T. 
VII,  p.  838.  Recepit  Boissonadius.  Ita  interpres 
Bas.  alter  »  atque  paullo  minor  Atropos.  «  Ego  ex 
Diaconi  interpretatione  » 7}  ^ievToi  ^'ATQonog^  colligo 
recipiendum  esse  » 1]  di  vcptjGGwv. «  Poeta ,  ut  solet 
bac  in  carminis  parte,  res  nobis  monstrat  quodam- 
modo^  » baec  vero  inferior  s.  debilior  \vcpi]GGMv  ovaa) 
Atropos  cst,  non  illa  fuit  magna  dea.  «  Alter  ta- 
men  paraphrastes  f.  7ifA.lv  legit,  ut  Heynius.  \>  Kal 
"AtQOTiog «  cfr.  supr,  p.  i58.  —  vcprt^aacov']  In  B  ex 
vcpjjaacov  a  recentiori  manu  factum  vcp'  ipcfct^v,  et 
ita  Heyn.  priore  in  loco,  non  in  posteriore.  — 
V(pf]Ga<0  V.     vcpaToo  C. 

209.  "ATQ07iog\  * Atqotcov  ex  schol.  Cantabrig, 
colligere  possis,  de  quo  p.  35,  n.  1  dixi^  sed  ne 
ita  quidem  commoda  sententia  nascitur.  —  nO.ev'] 
nelei  A.  —  aXla  xai  i^fiTzrjg]  Ita  T  ut  puto,  certe 
Trinc.  et  ex  eo  Steph.  et  editores  reliqui,  Goett- 
lingio  excepto.  —  all'  aQa  r/ye  ABCDEGKOPS 
Ald.  lu.  1.2.  Steph.  mg.  Bog.  aW  ag  ijy^  V.  — 
cc?X  aQa  ijds  FHIMm»  Ad  fjyiB  in  B  gl.  avTi^  in 
G.  ?2  y^ocy^GLg.  Retinendum  igitur  a?X  aQa  fjys  et 
de  Atropo  intelligendum.  cfr.  t>  a?X  aQa  rov  ye  ^ 
llom.  Od.  III,  239.  Hartung  de  particulis,  I, 
p.  441. 

260.  Twv  ys  fiiev']  twv  fiev  A.  rwv  uev  t'  ex 
Hermanni  coniectura  Dind.  ?}  fiev  allaoyv  C.  Inde 
Hermannus  nunc  locum  ita  relinxit  Opuscc.  1.  1. 


APPARATUS  CRITICUS. 


229 


p.  201  >  a)X  aoa  tlov  ye  rjds  fitv  a).'kab>v.  «  Optime 
protecto  Hermanniis,  a).V  aoa  i]ya  tojv  y  s.  uev  a).- 
Xacov «  dici  non  posse  censuit.  Fs  j-iev  enim  si  \e- 
rum  esset,  ab  hoc  versu  novum  membrum  incipe- 
ret,  ut  in  Herod.  VIl^  243  ^^'Eori,  iv  tij  Aay.tdui' 
iiovi  ^naoTJ] ,  ^olig  ardoCov  oxTaxigyi/.lMV  /iia).iOT(x  x??' 
oiTOC  navTeg  eiai  ouoloi  Toiau  h&aSs  fA.aytGa^ivoiOL' 
oi  ys  fiiv  a).loL  Aay.eSaiucvtoi  TOVTOiat  jiiiv  ovz  ouoloi^ 
aya&ol  ^£«,  neque  a).).'  aga  rlye  posset  procedere. 
Quare  rescribendum  est  »  €c).)y  aga  ijye  TcovSe  /dv  al- 
?.cca)V,  «  — -  TTOorfegrjg  t  t/i^]  ngocfegijg  Te  A.  Trgogrpegjjg 
t'  r)v  C,  TTgocfigjjg  t'  7]v  m.  Herii»annus  olim  pro- 
pterea  quod  ngocfegrjg  in  positivo  non  reperiri  puta- 
bat,  mutare  volebat,  ut  aut  ngocfeoeaTaTy]  aut  Tcgoye- 
veGTaTi}  scriberetur,  etiam  reliquis  vocabulis  muta- 
tis^  nunc  vero  1.  1.  banc  sententiam  reliquit ,  alla- 
tis  ex  Stepb.  Tbesauro  Plat.  Eutbyd,  p.  1  B  et 
x\escb.  c.  Timarcb.  ^^.  49.  » hiot  uev  yag  viot  oV- 
reg  Tigocfegaig  y.ai  TcgeapvTcgot  cfalvovTat'  evtot  de  tiqXvv 
aoi&uov  ygovov  yeyovoTeg,  TiavTaTtaOL  riot  doxovaiv  ei- 
vat,  ^  —    TTgeoSvTCiTi]  Te\  7xgtaSvTaT>]  {re  om.)  SV. 

De  tribus  uUimis  versibus  colligere  volui, 
quaeeunque  in  libris  exstant,  nunc  meum  de  toto 
loco  iudicium  interpositurus.  Hermannus  enim 
Opuscc.  L  1.  p.  209  non  sine  magna  veritatis  spe- 
cie  et  propter  copulae  defectum  et  quia  baec  de 
Parcis  narratio  ea  dissecat,  quae  poeta  de  uiortis 
Fatis,  quae  Kijgag  appellat,  enarravit,  de  loco 
suo  eo5  depulit.  Utrumque  negari  non  potest  ali- 
quam  difiicultatem  creare.  ]Xam ,  ut  de  copula 
omissa  taceam ,  versus  sequentes  261  —  265 
cum  iis  cobaerere ,  qui  praecedunt  » aw  of.ia§ov 
y.al  f.iuj).ov  e&vreov  aiTig  lovaai  <  neminem  latere 
potuit.  Atque  iam  Goettlingius  boc  senserat, 
ubi  » Non  loquitur  a  ait,  » de  Parcis  poeta^  sed 
de  Kijgai,  ad  quas  reverlltur.  jSam  versus  2o8  — 
260  quasi  parentbesis  siguis  includendi  sunt «  ei- 
que  bac  in  re  O.  3IiiIIerus  1.  1.  assensus  est.  Si- 
mile  quid  Guietus  suspicatus   fuerat.     » An  KijQeg 
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illae  differiint  a  Parcls  ClotliOj  Lacliesi  et  Atropo? 
An   hae  priricipes,   seu  praesides  illarum?  «  Sed 
quod  additi  sunt  a  poeta,   id  quidera  per  se  nihil 
habet  incommodi :   locum  vero,  quem  tenent,  pror- 
sus  immerito  mihi  occupasse    videntur.  Sirailiter 
enim   ubi  tandem  poeta  aliquis  aliena  orationi  in- 
miscuit?    Atque   ut  recte  tiermannus  monuit,  p. 
201.   vox  Tiaaca  ita  praecedentia  excipit,   ut  coga- 
inur  ipsas  Parcas  nobis  pugnantes  inter  se   et  de- 
proeliantes  cogitare,    quod  absonura  videtur,  sed 
est  a   Diacono  admissura.      »  Concordes  stabiii  fa- 
torum  nuniine  Parcas  «  iam  Heinrich.  ex  Virg.  Ecl. 
lY,  47  attulit.     Itaque  ego  quidem  diu  Hermanno 
adstipuiabar  et  viro  iili  docto,    de  quo  Heinr.  p. 
184,  et  hos  tres  versus  expellendos  putabam.  Ne- 
que  enim  apud  Homerura  in  loco  simillirao,  o5o  — 
§40,    Parcarum  est  commeraoratio.    Et  hic  locus 
ea  nobis  in  memoriam  revocat,   quae  in  Theogonia 
vs.  217  seqq.  leguntur    »  Kai  Moioag  y.al  Kj]Qag  iyel- 
varo  viiXsoTioivovQ  etc.  «  in  quibus  similis  est  deariim 
simiiium    coniunctio,    sed   praeter  omnem  duljita- 
tionem  propter  versus  90o,  906 ,    ex  corruptione 
orta.    Sed  accuratius  hac  quaestione  iterura  pensi- 
tata,    huc  delatus  sum   sententiaCj    ut  Aersus  alio 
loco  collocandos  existimem,    post  vs.  265.  Nam 
licet   Parcarum    ea  apud   veteres   severitas  fuerit, 
quae  omnino  impedire  videatur,    quominus  deabus 
tam  foeda  cupiditate  agentiijus,  quales /v?;ofg  descri- 
huntur  et  ^Aylvg,  eas  interponamus;  tamen  si  tam- 
quara  rectrices  furoris  beilici  pugnae  intersunt,  ea- 
rura  commemoratio  per  se  non  est  inepta.  Accedit 
tota  rei  indoles,   cui  nostro  poetae  accommodatissi- 
inae  vis  non  adhibenda  est^ 

261.  naoai]  Tialaai  mg.  A.  Ald.  Iu.'l.  2.  — 
aj^icp  ]  a^cpl  C  G  S  V.  —  m]  Boiss.  tvl  mendose, 
idemque  Woifius  errore  calami  scripserat,  cfcoTcj 
manu  recentiori  in  B  inter  versus  insertura  est. 

262.  /g]f/VFIMm.,  omittunt  GO. —  SQa- 
xov]  daxov  C.  ~     o/iiuaac]  Ofi^ian  A.  —  6^vfirvcc- 
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ocu']  ^vfuivaacik  B.  cfr.  v.  266.  Rollqiii  aut  ^vfnj- 
vaoaL  iit  IKV  Ald.  Iii.  J.  2.  Bass.  Bog.  Stepb., 
aiit  Sv^invaGca  ut  Trinc.  Wiatert.  et  Heinr,  in  nig. 
cxliibent. 

265.  y  d"]  civ  Heinr.  suspicatiir:  >  est 
cnim  hiGovv  Ycrbum  atlbuc  inauditiim ,  quod  scio « 
p.  186.  —  IviGOM  ex  Geoponn.  6,  6,  1  in  Stepli. 
Tbes.  p.  >4o5o,  c.  - —  Sed  non  necessarimn,  Iv 
ad  Terbum  trabere.  xi^iQCig  rt  &QaGeiag]  ynQ'^^  ^^" 
{^•QaGdag  Trinc.  x-  ^QCiGtag  C.  &QaG£ag  Cler. 
.  Robins.  Correxit  Loesner.  iGMGavro']  iGoGavro  E. 
iGGcoGavTO  T  Trinc.  —  Post  bunc  Ycrsum  in  CG 
KOSV^  iterum  scriptus  est  ex  superioribus  Kelfie- 
vov  Ti  TiiTiTovTa  viovTarov,  a^icpl  ^uv  avTca.  In  K  Yero 
deletus  est. 

264.  De  sequeutibus  Longin,*  de  sublim,  IX, 
t5  » co  civouoiov  ye  ro  'IIgloShov  Itii  rijg  ^J/lvog,  nys 
'HgloSov  y,ai  T7)v  'JGTiiSa  ^eTeoV  Tiig  l/.  ^ev  qlvcov 
fiv^ai  QBOV'  ov  yaQ  duvov  lftoii]Gs  t6  jpo)7.ov,  aLXa 
fciGriTov,^  cfr.  Lcssin<^,  Laocoon^  p.  53o  ed.  min. — 
J/lvg]  ^GXOTog,  o^ii/h],  ^oVog «  K ,  ut  Suidas  s.  v. 
'J/?..  et  Lex.  Scguer.  p.  474.  —  aVr^Jxa]  iGirr/.H 
C.  —  eTiiGfivyeQri  Ts]  iTil  GjivyeQri  re  Abl,  lu.  1.  2. 
Bas.  emGuvyeQT]  ts  Trine.  emauvyeQt]^  re  C.  tm-- 
GfjivyeQa  i]  superscr.  B.  emG^ivyeQei  Te  K.  emGuvyeQi) 
{t£  om.)  Im.  Huc  pertinet  Etym.  M.  p.  721 ,  IB 
y>  ^fivysQri*  a^ia  enlnovog  y.ai  aiG/Qa'  'Haiodog.^^  "Vox 
simplex  est  ap.  Apoll.  Rbod.  IV,  1065,  et  580 5 
imG^ivyeQcog  iam  apud  Hom.  Od.  lil,  19o.    l\\  672. 

26o.  /XooQr']]  yX^Qn  ^^^-  !•  —  avGTalti]] 
Ita  B  a  pr.  m.  (mauus  secunda  delevit  puncta  su- 
per  v)  K  Ald.  lu.  1.  2.  Farr.  Boisson.  Lennep. 
Dind.  Goettl.  Spitzn.  de  Yers.  ber.  p.  108.  — 
avGTaUn  CS  Bog.  Trinc.  Stepb.  Com.  Heins.  Ro- 
bins.  Hcinr.  Gaisf.  —  avalen  GlMmV.  In  F 
.  avcilin  legit  Tbierscb. ,  avaUn  Ycro  Koebl.  —  Gl. 
G.  anQenrig.  F.  ^i^qov  nQogwnov  exovGa.^  K.  av/finQay 
^jj^ci.  —  avaUn  uibil  nisi  glossa  esse  videtur.  av- 
GTaUn  rectc  Leonep.  defendit  coll.  Hom.  Od.XIX, 
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527,  ciii  Bolsson.  Tlieociit.XIV,4.  addidit.  Adde  * 
Heyn.  ad  Hom.  !l.  T.  Vlf,  p.  755,  rectius  iudi-  ' 
cantem  ilium,  quam  Dorvill.  ad  Charitou.  p.  290. 
In  Opp.  Hes.  avaUoq  vs.  o88.  —  'AaTantnTrivia^^ 
Y.aTanTrivia  I  m.  y.aTantTiTVLa  lu.  2.  In  B  posterior 
manus  y.  inseruit  (y,via)  inter  v  et  a.  In  F.  ad  mg. 
scriptum  est:  Wmei, 

266.  yovvonayj^q^    yovvonayriq    F  G  I  K  M  m  O, 
quam  formam  Malibj  ad  Morell.  Thes.  p.  212  de- 
fendit  et  qui  eum  seqaitur,  Hermanuus,  Opuscc. 
1.  1.  p.  292.    yovvonayi]  H.    yovvonayviq  inde  ab  Aklo  , 
et  Trinc.  editores  oinnes.  —    Goetll.  provocat  ad 
Lobecli.  ad  Phryn.  p.55o  et  assentientem  habet  O. 
Muellerum  1.  1.  —     yovvonayi^g  mihi  praeferendum  ^ 
■videtur.    cfr.  Hom.  II.  XXII,  4o2    r)  veg&e  Si  yovva  - 
mp/vvTai. «  y  ex  glossa  ortum  videtur,  comparato  na- 
yvnovg  et  Opp.  et  D.  498.  —    ^axooi']  {.waqol  S.  — >  ■  \ 
yeiQeooLv']  yalQBGiV  Im.  —     vnriaav]  eni]6av  T  Trinc.  ' 
Dind.     vnHGav  B.     vnJjQyov  gl.  F.  Triclinius  ipse 
correxit,  ut  videtur.  • 

267.  T7]g']  Tijgd^   AB   Trinc.     Se  quamquam 
apud   Longinum   adeo    deest,     tamen  recipiendum  | 
duco.  —    ^i£z/]  om.  A.    ^v^iai]  ^i;Jca  AFImN  Trinc. 
^i^at  C.    »  Accentus  ambiguitas  nulla  «  EUendt.  Lex. 
Soph.  s.v.   cfr.  Steph.  Thes.  Gr.  L.  p.  illoOsqq.  l 

268.  anslelfieT' ]  aneXei^Sev  A.  —  eoa^']  eQa-  ^ 
^ev  CFGSV.  eQaSe  AB  Ald.  lu.  1.2.  Bass.  Bog. 
Steph.  Com.  Heins.  et  quamquam  Schmidt.  et  post  | 
eum  Wintert.  correxerant,  usque  ad  Heinr.  reii- 
qui.  —  7]  S"]  1]  Se  Pasor.  Schrev.  jjS'  Ald.  lu. 
1.  2.  i]S'  S  Trinc.  Bog.  —  an?.7]Tov]  anh]6T0V 
Herm.  Opuscc.  L  I.  p.  202.  Muetz.  de  emend. 
p.  ^6  seqq.  —    GeGaQvla]  GeGi]QVLa  FI3I. 

269.  £i6T7]xeL]  eiOTr]y.ei  B.  iGTf]xei  C.  —  no?M]] 
no?J}  I  m.  yaTev7]V0&ev]  y,aTev7]V0&'  B.  enev7]V0&ev 
Guiet.  cfr.  Ruhnh.  ad  hy.  Cer.  vs.  278.  ^carfV?;- 
yev,   vo  superscr.  M.  et  yaTev7]voyev  Flm. 

270.  f^ivSalii]]  fi7]Sa?.h]  Ald.  lu.  1.  2.  Bas. 
Farr.    De  huius  vocis  constructione  recte  Diaconus 
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ovvTaaoiTai  Sa  y.ul  tovto  Y.ad^  v7i£Q^aTov ,  ovTojg'  fi 
di  cr//.vg  HGTViy.H  aTtXr^Tcog  y,ai  (xeya).o)g  aeaaovla  y.al 
iy.).i/.vuev7]i  fiv§a).8i^  y.ai  biaSooyog  ovaa  iv  Say.ovai, 
7io),v  Se  iTzl  Tovg  wfwvg  avTrjg  iy.eiTO.  « 

270  —  512,  Urbs  in  pace  florentissima  cfr. 
SclilichtegroU.  1.  1.  p.  89  —  97.  Welcker  L  1. 
p.o80  seqq.    Miiller  1.  1.  p.  892  seqq, 

270.  Tiaoa  S'  evTiVoyog']  neol  S^  evrc,  B.  a  pr. 
noi.  TiaoaS^  ev7t.  C.  Ttaoa  Se  oc  Tivoyog  31.  naoa  Sh 
ol  Tivoyog  Fni.  TiaQa  Sioo  Tivoyog  I-  naqa  S'  ev' 
TViQyogJx, 

Ut  in  simili  Homeri  enarratione ,  U.  XVIII, 
490,  Agallias  Corcyraeus,  6  ' AQLOTorpavei  yvoiQtf^og, 
quaestionem  instituerat ,  quasnam  urbes  poeta  de- 
scribere  voluisset  (scboll.  Venn.  p.  508,  20  seqq. 
Bekk.) :  ita  nostri  carminis  interpretes  certe  hac  ia 
altera  urbe  consilium  poetae  perspicere  studuerunt. 
Neque  egebant  magno  acumine.  Nam,  ut  ait  Ovi- 
dius,   Met.  XIII,  68o  seq. 

Urbs  erat,   et  septem  posses  ostendere  portas. 

Hae  pro  nomine  erant,    et  quae  foret  illa  do- 

cebant. 

Tbebarum  enim  septem  portae,  iam  ab  Homero  ce- 
iebratae,  Od.  XI,  263,  omnium  erant  liominum  in 
sermone  5  nec  muri  uAis  turribus  instructi^ 
iioTkpavog  II.  XIX,  99  Theog.  v.  978 ,  supr.  80, 
in  obscuro  latebant.  cfr.  evoTecfavog  ap.  Hesych.  I, 
p.  lo32.  Simul  vero  Herculis  scutum  nihil  aptius 
continere  videbatur,  quam  urbem  eius  patriam,  ab 
ipso  defensam  et  propterea  pacis  felicitate  floren- 
tissimam. 

271.  yQvaeia  Wintert.  v7ieod-VQioig\  VTieo&ov- 
Qloig  C.     vneQ  ifvoloig  S. 

272.  inTa  7ivlai\  i7iTa7iv?,cct>  C.    i7iTccnv)^ai>  G  K 

osv. 

Tol   5*]    Tol  S^, 

ay).a'laig'\  aykatoig  C.     ay/.ai'i]g  Heinr.  in  m^. 

T£  XOQOig  Tf]  ^O^Otg  T£   K  V.      XaOlQ  T£  S.  Ti^U- 

}.vlac  0.  , 
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273.  exov]  eixov  I  m. 

yaQ']  om.  G  K  (a  pr.  m.)  V. 

ivGocoTQov']  LVGMTQov  ADV  Alfl.  lu,  1.2.  Triiic. 
Farr.  Stepli.  Coiu.  Heins,  quod  Sclimidt.  et  Win- 
tert.  correxerout.  ivaacoiQov  A.  imcoToov  I  m.  aaco^ 
TQov  C.  ivacoTZTQov  S  C|ui  forbasse  ivoojoTQov  voluit. 
Vox  uon  est  in  Homero.  Sed  II.  XXIV,  l>78  in 
scholiis  legitur  ^iv^eGTOv:  yQacpeTai  ivoaojTQov  A. 
ivoacfJTQOv :  avTi  tov  ev'§8OT0V,  £v  asvo^iivijg  SiSc/jg  sv- 
TQQ'/£.  airo  tcajv  £V  acvoauvcov.  V. «  p.  646,  24  —  26 
Bekk.  Ap.  Hesycli.  p.  1531  ct  1533  s.  v.  evaa- 
tqov  et  evaojTQov  addita  utrocjue  in  loco  interpreta- 
tione  £vSQ6f.wv ,  quibus  cfr. ,  quae  Labet  ib.  s. 
ivacoToov.  ivaoojTQov  in  Homero  quocjue  Heynius 
praetuiit,   T.  Vill,  p.  719  cfr.  V,  p.  130, 

am]V7ig'\  aTi}V)]g  D  Ald.  lu.  1.  2.  Bas.  1.  2. 
Idem  K  in  mg«  habet.     Frob.  adijvrjg. 

274.  ^r/ovT-]  liyov  T  CS  Heyn.  ad  II.  XVfll, 
493.  r^yov  T  idem  correctius  ad  li.  XXIV,  578. 
»Nibii  mutandum.  Vide  Odyss.  IV,  10.  XXI,  214. 
XIV,  227.  8.  «  Heinr.  in  mg.  recte.  —  Hom.  1.1. 
»  i]yiveov  s.  rjylvsvv  ava  aaTV,  «  ■ — '  r^yovvT^  T.  i]yovvT 
Trinc.  male. 

Tiolvg  3']  Ttolvg       Heyn.  11.  11.     Haec  mutatio 
nulla  ratione  ferri  polest.     Est  Ycrsus  Homericus» 
vfLievaiog]  vjnalvaiog  B.     »  An  vfievatogl  <i  Guiet. 

275.  Elym.  M.  p.  300 ,  1  _  5  ;  »  FlXvcfa^o)' 
naQcc  To  iiXoj  eiXvcpo)  (» malim  evXvcpcjo  circumllexe, 
itidemque  v.  s.  ex  eo  enim  est  poeticum  eiXvcpoojv 
Syib.)  vmI  'eiXvcpcx^oj.  ' Tlaiodog'  —  ctve^Log  Se  cp?.6y' 
eilvcpcx^ojv  —  (»  Videtur  scribendum  civefiog  cploya  ei- 
Ivcpai^eu  ex  Iliad.  v,  492  «  Anon.)  avrl  tov  eihov  'xal 
avaoTQecpojv.  6}]fiaivsi  de  '/.al  t6  cpcog  7iaQe'/o),  (x)g  ro, 
T7]Xe  Se  T  aido^ivojv  datScov  aeXag  eiXvcpa^ev:  —  naQcc 
TO  eiXoo  xal  to  cpc^jg,  eiXvcpoj  {eiXvcpM  Sylb.)  ei?.vcpa^oj.  « 
cfr.  Etym.  Gud.  p.  167,  3  —  5.  Orion.  p.  66,  9 
seq.  Obsvv.  Miscc.  I,  p.  414.  Heyn*  ad  II.  T. 
VI,.  p.  150  et  T.  VIH,  p.  107  bunc  versum  et 
propter  laesum  digamma  et  ob  notionem  vocis  ei?yV' 
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(f.(XL,tv  » se  volvebat «  iiotavlf  et  propterea  hunc  et 
scquentcm  versum  primi  poetae  non  esse  ccnsuit, 
In  priore  loco  scripsit  jijlt  vti  ,  Equideni  Ety- 
inologi  scripturam  pro  vera  liabeo  5  genitivus  pen- 
det  a  voce  ntlaq,  Proptcr  di^amma  cfr.  Spitzn» 
de  vs.  lier.  p.  122,  imprimis  Tlieo«^.  692  )^  cploya 
i)'  etlvcpotopTfg.  <i  Nec  aUera  caussa  tanti  est,  ut 
propterea  Heynii  iuclicium  probare  cogamur. 

Cjci&Of.(evcov\  avdo^tVMV  Kol)Ort.  tiXvcpa^tv~\  fUv- 
cpat,tv  SV  fu.  2  Farr.  iilvcfdL^s  MiX,  lu.  i.  iilvcpa- 
bv  ut  Wolf.  habet  KT  Trinc.  Etym.  M. ,  scbol. 
Mon.  —  «Scbol.  Ven.  A  II.  XVIII,  492  Saidtov 
VTzb  laf,i7io^ievdu}v ,  monet,  ^notatum  esse  a  veteri- 
bus  TO  doyatov  edog,  on  oi  vv^icpioi  xdg  vvftrpag  fisvd 
8cddo)v  TzaQtldfAfiavov «  lieinr.  in  mg. 

276.  m]  dvi  ivl  A\d.  Trinc.  Stepb.  omnes 
usque  ad  Boiss.  —  'ivc  Wintert.  Dind.  Goettl.  et 
Heinr.  in  exemplo  suo. 

SjAtocov']  »  Scribo  dfiomv  a  Sfiwrj,  Ib.  Te&a?yViat, 
scilicet  Sfio)ai. «  Guiet.  »  twv  ^aoTa^ouhtiov  tv  Taig 
yjQol  TMV  dovXidojv,  cuTLVsg  -^dXXcjvGai  Iv  xalotg  tftaTioig 
etiTTQoa&ev  iTTOQtvovTo  <i  f  supr*  p.  08.  Ita  dijfiwv  ex-^ 
lubent  C  [dvidficotjov)  KSV.  Idem  s.  d(xo)io)v  proba- 
vit  Hermann.  Opuscc.  1.  1.  p.  202,  et  immerito 
prorsus  reiecit  O.  Mueller.  1.  1.  p.  894.  dimoov  Od. 
XIX,  i2i. 

Tal  (5*]  ftV  8'  Trinc.  ai  laudavit  Stepb.  in 
Tbes.  s.  V.  dy7,ata  p«  oOi  ed.  Paris.  et  recte  qui- 
dem.    Tcd      Ald.  lu.  1.  2,    t«/  t   S  V. 

dy}MUj'\  dyldiaLg  C  D  G  H  I  K  m  PS  V  ct  sic  COr- 
rexit  inler  versus  secunda  manus  in  B.  Ald.  lu. 
1.  2.  Farr.  Bog.  Wintert.  dylatij  ex  Trinc.  Ste- 
pbanus  et  inde  reliqui  editores  omncs  » vij  twv  itca- 
t(o)v  XafiTiQOTriTL «  Diac.  quod  immerito  probat  Stepb* 
in  Thes.  s.  v.  collato  Od.  XVII,  244  et  XIX,  92. 
dylatnv  ancillae  Homerus  tribuit,  XIX,  92  t^^JyXa^ 
tf]V,   Ty  vvv  ys  fieTa  SfAO)?jac  y.ixaaaai>,  « 

Ti&aXvlai^  Tedfp.vtai  IMm. 

277.  TtQoad-'   ^x/ovj    nQoo&ev  Triuc.    » jjyovtno 
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ef.iJTO06d'£V  <(  Diac.  *  €jU7CQoa&£V  trtg  vvucpi^g^  scL.  Mon* 
Alii  rectius  »  progrediebantur.  « 

Toiaiv  di]  toL6i  §£  AS  Ald.  lu.  1.  2  (In.  2. 
Toial  Si).  —  Tyai,  de  BCFGIM  (a  sec.  m.)  m  N 
OV.  T7jaiv  §8  Bog.  Boiss.  sed  liic  notula  addita 
» scriljere  volui  TyaL  pro  Totai,  ex  tribus  Lennepii 
codd,  Italis.  a  r-^g  Si  Trinc.  Quid  Triclinius  de^ 
derit^  Goettlingius  reticuit.  Taiaiv  di  Sclimidt.  et 
Wintert. ,  et  liic  quidem  liis  Ycrbis  additis  :  » In 
editione  Stepbani  legitur  Toiaiv.  Sed  erratum  esse 
eredo  Typograpbi.  «  Diac.  »  h  Tavxaig  Se  alXoi  '/o- 
QtvovTsg  tinovTo «  quem  Heinrich.  in  animadvss.  p. 
195  sequutus  est.  Similiter  in  f.  »  Tamaig  §s  7]y.or 
},ov&cov  av§QOiv  xooo^i  Tzai^ovTsg,  «  —  Goettl.  Toiaiv 
pro  neutro  genere  Labuit,  refutatus  ab  Herm^ 
Opuscc.  1.  1.  p.  202. 

TTai^ovTig]   7iait>ovTog  C. 

278.  TOL  |WfV]  Tdl  ^iav  Herm.  1.  1,  piM)ptep 
icTiala  avoLiaTa.  —  vnai]  vno  ABGGMNOSV 
duo  Flor.  Lennep.  Ald.  Iu.1.2.  Goettl.  Lennep,  — 
VTial  Trinc.  Bog.  Steph.  reliqui. 

%iaav]  Lsaav  Clm.    uaaav  AB, 

avSi^jv']  aoidijv  ABT  Trinc.  Iu.2,  ut  iam  aliter 
pronuntiandum  sit  Muetzellio  de  emend,  Theog.  pi 
56  seqq.    cfr,  ad  vs.  596. 

279.  analojv]  a7ialoJv\vn  ^cXiYQY^  a;rAwj/ Schmidt. 
mendose,  nsoL  Sa  a(pi,aiv]  neoLSeacfiaiv  C.  mQi  Ss 
acfLV  m. 

ayvvTo]  cr/vtjT^  B  o  eraso.j  gL  ayvvTO,  cfr,  Gerh. 
Lect.  Apolion.  p.  174. 

280.  ai  S']  di  S^  Ald.  lu.  1.  2.  Trinc.  di 
S'  Bog.  —    oi  S*  Guiet,  et  nuper  Herm,  Opuscc. 

1.  1.  p,  202. 

vno  cfOQulyyoiv']  vnocfOQfiLyyojv  Ald.  lu.  1.  Frob. 
avayov]  avayov  B.     avoyov  V. 

281.  av&^  ItsqojOs]    av  stsqoj&s  O  Ald.  lu.  1. 

2.  Frob.  Bas.  Farr.  Bog.  —    av  stsqoj&sv  AGSV. 

av&'   ksQcodsv  C.      ald'    hsoo&h   M.     av&*  stsqco&i 
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Ira  qiiod  mterpretatur  f.  r>a}Xayov.^  Slmlliter  ia 
Hom.  XVIll,  245  io  Vrat.  A  av  heQco&iv  legitur. 

yMlAaL.ov]  'Aojfia^ov  I.     y.ofia^ov  m. 

V7i'  avlov']  avXov  {vti  om.)  OSV.  In  G  'aco- 
^a^ov  ailov  gl.  pitTa  quae  refertur  ad  imo  a  libra- 
riis  omissiim  «  Briinck.  vtc  avloj  T  Trinc.  » ooa 
male  «  Heinr.  probavitque  etiam  Wintertonus  propter 
seqiientia  vti    ooyii&^co,    vn    a?,ov  D. 

2B2.  nai^ovTeg']  m^ovTsg  Im  Ald.  lu.  1.  2* 
Bas.  1.  2.     OQyi^&f-ico]  OQyi]apio}. 

285.  Deest  Aersus  HIMm  Voss.  rolyi]  tol 
Si  T.  roi  Se  Trine.  » Maliem  eum  Trincavelo  roi 
Si^  Wintert. 

I.itv]  f.n)v  G  S. 

ye?,6o)VTeg]  Interpunctio  post  lianc  Vocem  saepe 
sublata  est,  ut  a  Bog.  et  Dind.  . 

VTZ^  avhiTriQi  S'  evMGTog]  vti  avXf^Tfjoc  exacTog  A 
BCDFGK.  Eademque  scriptura  reperitur  in  scbol. 
ad  Aristopli.  Avv.  v.  1426.  vnai  nTeQvycov  rt]  avrl 
rov  fieta  nreQvywv.  'HoloSog'  y>  toi  ys  fitv  ovv  ys- 
?,6o}VTeg  VTL  av  ^.i^TTjQ  o  g  ey.aGTog  ^  (ubi  cod.  Rav. 
av?.7]Ty]Qi'^  exbibet.)  "^QyO^oyog  »  aSojv  vti  av?j]Ti]~ 
^og  «   »  V.  Arcbilocbi  fragmm.  p.  218  «  Heinr.  in  mg. 

284.  ^(Qoo&^  exiov]  71q6o&£  ey.iov  C.  7tq6o&* 
ey.iov  C.  TiQog  K.  Ex  interpretatione  f  iTiOQevero 
supr.  p.  o9  possis  exiev  coniicere. 

&a?.iai  re]  &a?uaL  re  SV  Ald.  lu.  1.  2.  Bass. 
Bog.  &a?,eiai  re  B.  De  boc  accentu  audiendus 
prae  ceteris  Eilendt.  in  Lex.  Sopbocl.  I,  p.  778seq. 
In  K  ^a?Aai'  evcoyjai  7]  toQTai.  —  De  Gratiis  Hes. 
Tbeog.  909  Ay?.ai'r}v  re  y.al  EvcfQoovvi]V  6ali?]v 
iQaTdvrjV.  « 

28d.    'Aylaiai  r]  ' Jyl.  rs  I. 

In  praecedente  carminis  particula  criticae  ra- 
tiones  sine  accurata  rerum  ipsarum  interpretatione 
vacillant^  quae  quum  admodum  dubia  sit  et  incerta^ 
paucis  certe  eam  cogor  attingere. 

Exordiuadum  autem  ab  Homero  est,  XVIII, 
491  —  496,    qui  primus    pompam  nuptialem  de- 


238 


APPARATUS  CRITICUS. 


scrlpsit  in  Scuto  Acliillls,  atqiie  nostri  poetae  imi- 
tatione  expressus  est.  Apud  ilomeruni  igitur  dum 
noctu  faclbus  comitanlihus  viroines  tleclucuntur  per 
urbem  ^  ava  aavv « ,  exorluntur  cantus  nuptlales^ 
iuvenes  saltant:  auditur  inter  eos  tibiarum  et  citlia- 
rarum  sonus^  mulieres  autem  ante  foras  ailstantes 
omnla  admlrantur.  Cogitandum  igitur  de  urbe  la- 
tls  plateis  aedilicata,  quales  fuissc  antlqulssimis  tem- 
poribus  plerasque  omnes  ex  epitheto  illo  notissimo 
et  saepissime  repetito  colHgi  potest,  In  liis  plateis 
res  agebatur,  iJque  ab  adolescentibus 3  mulierum 
nulia  mentlo,  nisi  contemplantium  omn^  et  admi- 
rantium.  Ita  error  Odofredi  Muelleri  cognoscltur. 
Ilymenaeus  enim  sive  nuptialis  cantio,  quae  liae 
in  re  commemoratur ,  non  fiicla  est  ante  domum 
sponsi,  sed  in  via.  Talia  enim  non  debent  ex  po- 
sterioribns  scriptorlbus  explicari,  sed  simpliclter, 
nt  dicta  sunt  ab  Homero,  intelligi,  ut  popuiorum 
anliquorum  mores  et  consuetudinem  cognoscamus.. 

Noster  poeta  eandem  rem  pluribus  versibus  et 
accuratiore  descrlptione  exornavit.  Itaque  poslquam 
ipsam  urbem  paucis  delincavit,  incoias  eius  (TioXig 
avdQMV,  avdQeo)  ait  dedltos  fulsse  liilaritati  et  cboreis 
idque  quomodo  feccrint  enarrat.  AIIos  enlm  ait  {tol 
fih  ^yccQ)  in  curru  ad  virum  duxisse  sponsam  et  liy- 
nienaeum  cecinisse.  Haec  prorsus  respondent  Ho- 
mericls,  nisi  quod  currus  comEnemoratur ab  Ho- 
mero  praetermissus.  Faces  vero,  quas  Homerus 
Terbo  attlgerat,  portatas  esse  ait  ab  anciilis,  festo 
ornatu  procedentibus^  ita  enim  ilbris  paene  omni- 
Lus  consentientibus  rem  capiendam  esse  censeo. 
Has  feminas  excipiebant  cliori  ludentes,  qui  ex 
pueris  et  adoiescentibus  constabant,  quorum  illi 
ad  canoras  listuias  canebant,  lii  ad  citharas  cho- 
reas  ducebant.  aTtala  Gro^iara  de  pueris  dlci  po- 
tuisse ,  est  apertum  5  neque  igitur  cum  Goettlinj>io 
de  oribus  arte  faclis  cogitandum  est,  neque  cum  Her- 
manno  res  invertenda ,  ut  virgines  ad  fistulas  can- 
tasse,   iuvenes  contra  ad  cilharas  saltasse  dicantur. 
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Milii  igltur  necessarliim  videtur  in  vs.  280  oi 
pro  ai       cum  Guieto  scribere,    ut  res  Homericae 
fiat  simillima.     Sed   evitatur  etiam  iila  difficultas, 
quae  in  eo  posita  eSt,   quod  ai  simpliciter  puellas 
significat,    nulla  alia  voce  addita. 

Haec  igitur  omnia  circa  currum  nuptialem  fiunt, 
a  vs.  275  —  280.  Alia  autem  ex  parte  adolescen- 
tes  ad  tibiam  comessantur:  eorumque  duplex  est 
cliorus,  altera  parte  saltantium  et  canentium,  altera 
ridentium :  quorum  quisquc  suum  tibicinem  habe- 
bat,  et  eo  ducc  proj^rediebatur.  Hac  in  parte  du- 
piex  est  a  scboliastis  membrorum  coniunctio  admissa. 
Diaconus  enim  babuit  vti*  avlriTrjQi  txaaTog,  et 
praecedentia  cum  verbo  xcofia^sv  iunxit:  »ix  rov 
tT£QOV  fi£QOvg  vkai  avXovvTig  riQyovTo'  oi  fiev  OQ^ovft^voi, 
oi  Ss  nai^ovTsg^  zal  yelwvTsg'  ey.aGTOg  Si  vti^  avh^Tfj 
}htiov.«  Alter  vero  8^  non  babuit^  et  propterea  a 
versu  282  novum  membrum  exorsus  est,  clr.  supr. 
p.  b9.  y>ovTOL  fi8V  naXiV  nai^ovT^g  vno  oQyijati,  y.al 
TQayMdia ,  xal  yelcovTsg  vno  tm  y.QovovTt  tov  avXov  sxa- 
GTog  efinQoad-ev  inoQtvtTo«  qui  videtur  »vn'  OQyr^d^uo 
Tcal  aoidy  cadcm  ratione  cum  voce  nai^ovTtg,  qua 
vn  av?.)]TijQL«  cum  voce  yeloMVTeg  iunxisse.  Prior 
vero  ratio  praeferenda  est. 

Tol  d^']  Toid^  G  S  et  accent.  om.  Abl.  lu.  1.  2. 
— -  (num  To«  Si  nQonaQOi&e'!)  nQonaQoitJs^  nQona- 
QoiOtv  13  C  — -  na}.i]og]  n6?.iog  m.  »cf.  Verlieyli. 
ad  Antonin.  p.  564«  Ileinr, 

28i>.  vcoO'  ]  vojT  C.  Huius  vocis  neque  apud 
Diac.  »Tiv€-g  (rpi}Gi)  twv  Trjg  n6?.to}g  iyeivijg  ava^av 
Teg  mnovg  efinQOGOev  rijg  n6?.£0jg  eTQeyov«  neque  apud 
alterum  parapbr.  supr.  p.  i>9  »a?loi  Se  ncdiv  eni- 
fiavTeg  \'nncov  coQfioJv  e/LinQ.  t,  n6?..«  ne  vestigium  qui- 
dem  exstat.  —    eml^ciVTeg']  em(^avT  IMm. 

287.  riQeiy.ov^  Zonaras  Lex.  p.864.  » IlGiodog 
iv  AGnidi'  dujQtiy.ov  ydova  diav«  ubi  bene  Gaisf.  vi- 
dit,  deiendas  esse  duas  litteras  ex  'AGnidi  maie  re- 
petitas,  coliato  Etym.  M.  p.  450,  o2  »'JIqixov,  gj]- 
fiaivet  TO  eoyj^ov.    ^HGiodog'  ^'Hoeiy.ov  ydova  Siav«  quo 
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in  loco  i](jHxov  reponendum  esse  nemo  non  intelli* 
git.  Eadem  verba  apud  Suidam  s.  v.  rjoeiKov.  Be 
voCe  cfr.  quae  Baelir.  ad  Herod.  III,  c.  66  colle- 
git.  —  ijQHxov  Com*  Heins.  male.  —  dlav]  diav 
AFIKmV  Winterton.  —  ImGToladriv^  ImoroxctSnvu 
IMm.  tmGTHladriv  G.  tmGroladriv  nusquam  alibijJ" 
qaasitum  scio. 

288.  tGralat']   'iGralx    BD  Ald.  lu.  1.  Bas..' 
1.2.  tGrdlar  V.  tGrulavr   F I  M  m .  toralov  Sclimidt. ,  1 
ex  coniectura ,    quem  Wintert.  sequutus  est^  liacji 
addita  adnotatione  :    »Sic  videtur  legisse  interpres.«^| 
Loquitur  de  Basileensi  interprete,    qui  liabet  »de-  ; 
mittebantv«    iGrukar    verum   est,    quod  ex  Trinc. 
primi  lu.  2   Bog'.   Stepb.  Bas.  3  recte  receperunt,. 
et  libri  pleriqoe  praebent.     (Eandem  formam  in  He-j 
rod.  VII,  c.  89  multi  reposuerunt,    sed  vel  recen-^i 
tissimi  editores  admodum  dubitanter  loquuntur,  utj 
Baebr.  quem  vide.)    Nec  vero  tGrdlarai  ut  d,  sed 
tGrdlaro  legendum  est.  —    avrdQ~\  av  §^  dq  Scbmidt., 
ex  coniectura  et  Wintert. ,  conatu  non  laudabili. — 
^aO^v']  ^d&v  F.  —    h^LOv']  Scribitur  plerumque  Xr}i.ov,\ 
iit  CFV  Trinc.  Dind.  —     Est  ex  Homero  Si.  11,^ 
147   cfr.  Ellendt.  Lex.  Sopbocl.  s.  v.   j9d&og.  — j 
7]fio)v]  jjfiMV  C.   fortasse  quia  boc  verbum   a  voce 
ccfia  repetere  solebant,  cfr.  Hesjcb.  s.  v. 

289.  aix^iig]  ar/^aiQ^^B.  Belifjui  tenent  vul--, 
gatam  formam,  nisi  quod  multi  cum  Trinc.  iota 
non  snbscribunt,  ut  in  voce  sequente.  De  notione 
vocis  recentiores  interpretes  ne  verbum  quidem  di-> 
xerunt,  quamquam  nulium  aiium  scriptorem,  qui 
aixfidg  o^tiag  similiter  falces  nominaverit,  proferre 
licet.  —  'AOQVviotvra  nirrjla]  Vox  posterior  in  omni- 
bus  libris  est,  excepto  C,  in  quo  vuigaris  forma 
ntrala  reposita :  quod  eo  minus  mirum  est,  quiaj 
lonica  forma  nkri]lov  nuiium  babet  testem  Hesiodo 
antiquioremj  cfr.  scboil.  supr.  p.  55^  ubi  eadem 
ratione  in  cod.  Mon.  nirala  scribitur.  (Ap.  Bass. 
est  nirrilct.)  Conferri  potest  Hesycb.  II,  946  yyllira' 
mwaig,  ordyvtg^  et  quem  Alb.  addidit,  Cyriil.  Lex. 
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Ms«  y>  nira'  arayvag.  <i  Sed  quam  certa  est  Iimus 
vocis  scriptura,  ntrijla,  tani  incerta  et  dubia  yox 
prior.  In  sclioli.  1.  1.  zoQMViOMvra  legitur,  et  ex- 
plicatur  tmxa^nri  yivvj^^iaTa,  ita  ut  ab  adiectivo 
xoQcovogj  quod  Etym.  M.  550,  27  explicat  yavQog, 
vxpavyjp,  cfr,  Arcliil.  fragm.  59  ed.  Sclineidw. ,  vel 
A  -AOQOJVLog,  ap.  Hesych.  s.  v.  ^u^vosid^  eycov  'AEQara 
^ovg «  verbum  y,oQcoviaM  repefatur.  Non  aliter  f.  p. 
o9.  Idem  praebent  BCFGKSV  Ald.  lu.  1.  Bass. 
Stepb.  Com.  Heins.  ' Wintert.  Robios.  Loesn.  Boiss. 
etLennep.,  qui  interpretatur  » vsvovra  sQa^s^  aristae 
graves,  gravitate  incurvae «  additque  y>  KoQcoviav 
eleganter  etiam  equus  dicitur  inliexo  collo  superbus. 
Vid.  Dio  Cbrys.  Or.  LXXVIII,  p.  659  et  Heyn. 
ad  II.  II,  592.(1  quibuscum  cfr.  Hesych.  s.  v.  xO' 
QcovLOJV  et  Suid.  s.  vv.  y.oQcovwv  c.  Kusteri  nota  et 
ixsQcovla  ex  Polyb.  XXVII,  15.  —  Duplicem  de- 
inde  scripturam  d  indicat  ^  To  xoQvviosvTa  dicpoQshai.. 
zai  yaQ  yal  xo q  coviosvt a  yQacfSTai,  ijyovv  ^iXava,  xal 
ycxQ  Tc^JV  aOTayvcov  oi  ^hv  Isvxoi.  oi  Si  nvQQoL  oi 
^sXavsg.  oi  xal  tmv  aXXojv  diacpoQcoTSQOi,  rj  zo qvvlo  sv- 
ra.  fiyovv  Qa/9dco§rj'  xal  St^  svxaQnlav  avoyxa,  y.o- 
Qvvr]  yaQ  fj  Qa/SSog.  «  Quorum  prius  illud  xoQcoviosvTa 
exhibet  I,  et  recepit  ex  coni.  ScLmidt.,  simili- 
terque  M  xoQcovoevTa,  et  E  xoQoviosvTa,  Sed  neque 
reperitur  Loc  adiectivum  alibi  et  interpretatio  fisXava 
inepta  est  et  perversa.  —  Posterius  vero  xoQvvcosvTa 
ex  T  habent  Trinc. ,  Bog. ,  mg.  Steph, ,  Graev., 
Guiet.  Gaisf.  Dind.  Goettl. ,  de  quo  Steph.  Thes. 
p.  5261  Lond«  » KoQvvLOSLg  et  xoQVVcoSi^g,  Clavae 
formam  habens,  in  clavae  modum  fastigiatus.  Apud 
Hesiodum  — .  Quidam  vero  putant  culmos  fasti- 
giatos  reddi  posse,  quod  Plin.  de  asparago  loquens 
dixerit:  Viret  thyrso  primum  emicante,  qui  cau- 
lem  educens,  tempore  ipso,  quo  fastigiatus  est, 
in  toros  stringitur.  Hic  enim  thyrsum  et  fastigium 
asparago  tribui  eodem  modo,  quo  Tlieophr.  (H. 
Pl.  6,  4,  2.)  dicit  eum  sxcpvsiv  naQcc  rag  axav&ag 
xoQVvcoSsg  fiixQov:    at  Gazam  omniuo  male  Piciliosum 
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vertisse.  [KoQvvMdig,  Hesycbio  o^o^^fg.] «  —  Simi- 
lis  est  liuie  scripturae  ea,  quam  lu.  2  Iiabet,  pro- 
batara  illam  et  receptam  ab  Heinr. ,  qui  margiai  ad- 
scripsit  »  Assensum  suum  declaravit  Sehiieid.  lex.  Gr, 
T.I,p.693,a.  «  (783edit.in.)  Sed  ea  origiuem  suam 
correctioni  debet,  nec  a  libris  confirmatur. —  Idem 
Heinr.  »  media  producta  in  xogvv^  usus  recentiorum : 
apud  Homerum  corripitur.  Heyn.  Obsvv*  ad  II. 
VII5  141.«  cfr.  Spitzner.  de  Gr.  prosod.  §.190 
not.  Sed  id  ipsum  ducit  ad  scripturam  zoQcovioMVTa, 
quam  Lennepius  bene  defendit.  —  Goetllingii  con- 
iecturam  xoQvvmvra  Herm.  Opuscc.  I.  1.  p.  203 
suo  iure  improbavit. 

290.  fiQi&6fi£va  araxvMv]  fiQV&ofieva  xyr.  Trinc. 
^QLd-ofisv  aoTax^vMvlMm^  idemque  legit  Diac.  Recte. 
—  w^fi]  wgbi  sine  acc.  G.  — ^  a-ATip']  uqov  axTip 
B.  contra  metrum.  Possis  versum  inde  reiingere 
hoc  modo:  ^>  ^QidopiiV  aoTaxvcov,  Jj]fii]TeQog  Uqov 
axT7]v,<  Nam  Hesiodi  in  usu  est,  laQov  appellare 
axTnv,  ut  Opp.  mG,  1599,  807  cfr.  Herod.  VHI, 
77,  conferrique  potest  II.  XI,  631  » KaQa  d*  alcpL- 
Tov  IsQov  axT7]V «  ubi  alii  exbibent  liQov  axTijV. 

291.  oi  S']  01  S'  IS  Bog.  oiS'  A  Ald.  lu.  1 
Triuc.  Bass.  —  iv]  deest  T  et  Trinc.  —  iXlsSa- 
votdL]  ilXaSavoiGi  C.  ileSavoiGi  Im  (in  K  alterum  v 
eiL  additione),  ut  in  Suid.  s.  v.  p.  176  Bernh., 
aQevHls  Savaoiai  (iunctim  cum  praecedentibus  vocu- 
lis)  B  a  pr.  m.,  eadem  forma,  quae  est  in  Suid. 
s.  V.  dleSavog.  iXXsSavotai  scholl.  supr.  p.  36,  D, 
gl.  B.  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog.  Steph.  Com. 
Heins.  Robins.  Loesn.  Heinr.  Gaisf.  Boisson.  y  sic 
spiritum  asperum  exhibet  Hesych.  s.  v.  llXeSavotai, 
sed  idem  iXloSavoLai  habet  p.  2oo  Schow.  et  iv  illa- 
Savoig  SeovTo,  p.  264  Sch.  cfr.  Hejn.  ad  Hom.  II. 
XVIII,  553.  » Ta  'ALoXa  TMV  aaTayvcov  *  gL  in  K. 
cfr.  supr.  p.  36.  — -  Saov]  Sh  I  m.  —  imTVov] 
enmXov  B  a  pr.  m.  c.  gl.  » iTtXrjQOVv  i]  f^eTscvov  inl 
rrjv  aXvoriv^  D,  unus  Flor.  Lennepii,  mg.  FetK, 
Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Steph.  Com.  Heins.  Schmidt. 
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^  Wintert.  Robins.  Gaisf.  Dind.  —  'imfXTiXov  B  a 
sec.  m.  et  Guiet.  conieetura.  —  emrvov  ACFGI 
KNOPSV,  quatuor  Florentini  Lennepii,  ms.  Graev,, 
Voss.,  Trinc.  Bo^.  mg.  Steph.  Robins.  Loesn. 
Boiss.  Heinr.  Voss.  RandgL  p.  80.  Rubnken.  ep. 
erit.  I,  p.  105.  Heyn.  ad.  Hom.  11.  XXII^  402.  Wolf. 
emnvov  M.  emxQov  m.  —  aXwfi]  Ita  Robins.  pri- 
mus,  quem  sequuti  sunt  Loesn.  Krebs.  Heinr. 
Boiss.  Heyn.  1. 1.  Wolf.  ^lonvl,  a?M7^vD.  oAwVE. 
aX(oi]v  C  et  d  ap.  Trinc.  a?.07]v  Trinc.  Reliqui 
recte  aXcoi^v,  —  In  Etym.  M.  p.  566  ,  45  seqq. 
^''EmTvov']  'Halodog  ev  UomSL,  Qid'  eUedavoiGt. 
Biov,  {avTi  Tov  Ta  y.ojlu  tmv  aGTa/vcov)  xai  emTVOV 
almjv  i  —  ^  avTt  tov  em  Tr]V  almiv  enlijQovv,  eQQiTiTOV, 
e^heivov,  i]7ilovv  em  tm  ^i^Qav^^vai,  expvyov,  anb  tov 
ttItztco,  Tthvco'  7]  neTco,  niTvoi.v^  quae  Yulgarem  scri- 
pturam  simul  cum  scholiis  nostris  exhibent^  et  scho- 
lia  quidem  non  minus  turbata,  quam  in  libris  ple- 
risque  circumferuntur,  cfr.  Gaisf.  Gr.  poet.  min. 
T.  III,  p.  62o  not.  —  In  d  legitur  » ro  nkvca 
ano  Tov  neTca  n7.eovaG^co  tov  v,  eGTt  yal  niTVOj  xal 
mTvaxi^  quae  enim  Heins.  Heinr.  et  Gaisf.  habent, 
sunt  ex  arbitrio  illorum  mutata.  —  Diac. :  y> '^qql^ 
nTov  eig  t7]v  alo)va «  ut  interpres  Bas.  2  » proiiciebant 
in  aream  « .  In  f  totus  versus  omissus  est.  —  'im- 
Tvov  alcoip  retinendum  est.  De  notione  vocis  iniTvov 
cfr.  Heinr.  ad  h.  1. ,  de  forma  EUendt.  in  Lex. 
Soph.  s.  V.  niTvo),  Accusativus  aXoorjV  exemplis  de- 
fendi  poterit,  quae  Matth.  Gr.  Gr.  §.  421  not.  2. 
c.  p.  774  dedit. 

292.  oi  S'-\  libri,  ut  supra  vs.  291.  iS'  C 
deleto  rubro  o  in  margine.  » oi  Sh  TQvyoov  Spitzn. 
de  vers.  her.  p.  9o.  «  Heinr.  Posterior  pars  ver- 
sus  est  ap.  Hom.  XVIII,  351. 

^^?'  oiS'  C.  ceteri,  ut  supra. —  avT~\ 

avT  Trinc.  ovvt  C.  —  ig  TalcxQovg]  ev  TaXc^Qoig 
duo  Florentini  Lennepii,  T  Trinc.  mg.  Steph. , 
interpresBas.2.  in  calathis.  «  Lennep.Voss. il«n%/. 
p.  80  et  Herm.  in  cens.  Heinr.  p.  92.  Reliqui 
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cum  Diac.  et  Etym.  M.  ig  rala^ovg.  » Notabile 
exemplum  Odyss.  Xf,^15  Ig  nlriO^vv  Heinr.ad  suam 
sententiam  defendendam  adscripsit,  ratus,  Iq  rala-- 
Qovg  idem  esse^    quod  iv  tala^OK;.  — '    icf,oqmv\  icpo- 

gQyy  C.  vTco\  anb  Guiet.  e  coniectura  et  unus 

Flor.  Lennepii.  Idem  f  rt  ccIIol  Se  kafi^avovrsg  aTio 
Twv  TQVyriT7}Q(f)V «  et  Diac.  »  alloi  'icpegov  la^ifiavov- 
Tsg  ano  twv  TQvyojpTwv  iv  xala&laxoig  ^oTQvag «  cett. 
(De  re  cfr.  Bottiger.  Griech,  Fasengemdlde  III ,  p. 
42.)  Eadem  ratione  vno  intelligi  posse,  Heinr.  et 
Lennep.  contendant,  Boissonadus  vero  praept>si- 
tionem  » de  inferiore  positione  eorum ,  qui  uvas  ia 
calathos  ferebant*  explicuit,  equidem  crediderim, 
niliil  id  esse,  nisi  »  ducibus  vindemiatoribus  « ,  » ius- 
sui  eorum  obedientes,  «  —  TQvyiqTriQwv~\  TQiyr^iTriQwv 
C.  TQvyriTOQoiv  A.  Nova  est  in  hoc  vocabulo  pri- 
mae  syiiabae  productio,  cfr.  v,  192  et  Arcad.  de 
acc.  iOo,  21. 

294.  Ti^vy.ovg  yMl\  hvxovg  7]  FfMm.  —  fii- 
kavag}jiiXa  m.  —  fioTQvag^  deest  in  AB  (in  A  sup. 
text.  scriptum  est.)  « v.  Herm.  Orpb.  p.  757 

TQvag  non  habet  primam  syllabam  correptam,  sed^ 
duas  postremas  contractas. «)    et  Spitzn.  de  vers. 
her.  p.  95«  Heinr.  —    fieyaXwv'}  » vix  verum,  an 
^alxiwv'^ Heiur.  —    a7i6\  ano  Wintert. 

295.  cpvlloLai\  (pvlloLOLV  \ni»  —  aQyvQkrig\  aQ- 
yvoioig  C I M.  —  i?Ux€0<Ji/v']  ilixeaGLV  A.  iUxtooi 
G  K  V. 

290.     ol  libri  ut   supra.  —     avT\  avv' 

Trinc.  ovv  t^  C.  —  ig  TalaQOvg\  iv  Ta7.aQ0Lg  B  et 
mg.  Steph. ,  quod  probavit  Goettling.  »  ut  lii  uvas, 
ab  illis  (v.  293)  in  calathos  iniectas,  iisdem  calalhis 
domum  ferreut.  Lennepius  contra  de  vindemiato- 
ribus  versum  intellexerat,  qui  racemos  in  qualos 
detulissent,  ut  pleni  auferrentur,  Diac.  contra 
» To  §h  ix  SsvTiQOV  IsyofUVoV  oi  avv'  ig  TalaQOvg 
i(p6o£vv,  Soxet  iuavalrixpi^  eivaL'  oi  Sr^  xai  ovtol,  ijyovv 
ol  tLQt]iiivoi  ecpeQOV  avva  Iv  raXaQOig,  oii  Ss  xal  Ta  f4a- 
xoa  xovrpi^ovTat  SyjlQV  c.tiq  rov  »  BovXofi   iyw  laov  ooov 
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^  ^iu^vctb « ,  naq  'Oiu]o(o  «  qui  pro  invexif,  fort.  in 
fine  7;  elidi  posse  opinatus.  —  HpoQevv]  kpoQav  C. 
ioQsvv  KV  (in  K  ^  ex  additione).     i^oQivv  S.  — 

'  TcaQa  ds  GcpiOLv']  ttsqI  aq)iGi,v  B  a  pr.  m.  naQcc  Se 
GcpiGLV  Trinc,  nciQaMacpiGiv  C  lu.  2.  Etym.  M.  nu- 
QoideGcpiv  V.     naQa  di  acpiv  A.  —     OQ^og]  Schol.  ad 

r  Theocrit.  Id.  I,  48«  'HGiodog  di  OQXOV  liyu  Tfiv  inl" 
GTi^ov  Twv  afineXMV  cpVTeiav, « 

297.  '/QvGwg]  xQVGeoog  Heins,  » argentea «  Bas. 
^   interpr.  alter. 

298.  cpv?doiGi]  GTacpvlijGL  Zonaras  p.  1147.  — . 
ccQyvQS7]Gf\  ccQyvQeoig  Heinr.  sed  in  exemplo  suo  cor- 

'  rexit  et  adscripsit  » Imo  aQyvQ^TjGt  ex  IL  XVIII5 
*565.  «  aQyvQsoiGt  libri  plerique  idqne  in  Homero 
scripserat  Zenodotus,   «t  Venn.  scholl.  refernnt  iad 

1.  1.  aQyvQe7]Gt  Biac.  N  Gaisf.  Dind.  Boiss.  Goettl. 
In  K.  gl.  additur  » r}  xccfia^'  x^Q^i-  oq&ov  Ivlov. 

299.  Deest  Lic  yersus  apud  sclioliastas,  Diac. 
et  fj  et  iR  libris  plerisque,  ACGKNOSTV,  et 
quatuor  Lennepii  Italis  j   ex  editionibus  in  una  lu. 

2.  In  K  in  margine  suprema  additus  est,  in  F 
rubra  linea  iugulatus.  Exstat  in  HIMm,  sed  in 
IM  m,  ut  in  F,  scriptus  est  post  vs.  2973  quem 
in  H  et  Voss.  ©ccupaverit  locum,  non  est  indica- 
tum.    Hi  omnes  versum  ita  exLibent  »  to/  ys 

av  ( ovv  H )  nai^GVTsg  [ns^ovTsg  m)  vn  avh]TrjQi>  sxa- 
arog. «  Quae  scriptura  quum  efficiat,  ut  nulla 
ratione  versus  lioc  loco  cum  reliquis  coniungi 
possit,  facile  nobis  erroris  caussam  monstrat.  Est 
enim  a  scriba  suo  loco  vs.  285  omissus,  postea  in 
margine  additus,  et  inde  in  alknum  locum  dela- 
tus.  Omnes  libri  quos  nominavi,  vs.  285 
tton  liabent,  F  excepto,  cfr.  supra.  Memorabile 
tamen,  et  nai^ovTsg  pro  ysXocovTsg  scriptum  et  post 
vocem  avh]T7]QL  omissum  esse.  Sed  scb.  Mon.  supr. 
p.  56  i>  TM  ys  fisv  oirV'  ev  TiGiv  ov  cpsQSTai  o  GTixog,<^ 
Hie  sclioliastes  igitur  iain  habuit  versum  insiticium 
eumque  e  |correctione  paullo  aliter  et  collocatum  et 
scriptum.    Ita  autem  exhibetur  » rw  ys  fiiv  ovv  nai^ov. 
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rai  m  avlriTriQt  ey.aarog^^  in  BD,  nisi  quod  ovz  pro 
ovv  in  D  exstat:  unde  eum  accepit  Ald.  et  ex  Aldo 
reliqui  editores,  ita  ut  Trinc.  adeo  versum  in  Tri- 
cliniano  codice  non  repertum  nec  a  Diacono  expli- 
catum^  patienter  reciperet.  Interpretes  primi  in 
versu  in  latinum  sermonem  transferendo  et  cum 
reliquis  connectendo  frustra  desudaruat^  tandem 
Graevius  fraudem  detexit,  sfed  7ia%ovTai  scripsitj 
Guietus  certe  nai^ovGiV  scribendum  fuisse  vidit^  re- 
centiores  omnes  uncis  additis  versum  recte  sustu- 
lerunt.  Voss.  RandgL  p.  80. 

300.  /3Qif&6fZ£Vog]  Gswfievog  H.  — ^  fisXdv&fjadv 
ys  fxhv  m^e]  fiekdv&fjadv  ys  fiev  alys  Trinc,  /i.  ds  fih 
aiys  HB  a  pr.  m.  IMm.  fi,  Se  fiiv  alds  B  a  sec. 
in.  CDGKNOSV  Ald.  lu.  1.  2.  B^ss.  Bog. 
Sclimidto^  sch,  Mou.  »  aids'  ai  GTa^vXaL  «  Sh  fisv  aids 
Winte;rt.  — -  Scribendum  erat  fisXdv&riGdv  ys  fisv 
aids  cum  Wolfio.  Propter  notionem  vocis  gtu- 
cpvXai  cfr.  Athen.  XIV,  p.  635 :  » KgdTT^g  iv  Ssvtsom 
"Att,  diah  iv  TOig  vfivoig  Totg  dgxaioLg  q)da)CCov  dvTl  tov 
^OTQVog  Tfjv  GTacpvXriv  xstadai  dtd  tovtwv  avT7jGt>  GTa- 
fpvXriGi  fisXaivriGLV  xofiowvTsg,  « 

Totus  hic  locus  a  versu  295  usque  ad  vs.  500 
plurimas  creavit  interpretibus  difficultates,  quibus 
removendis  opera  navanda  est.  Ac  versum  299  iam 
sustulimus.  Quo  eiecto,  qui  restant  octo  versus, 
iam  diu  in  libris  ita,  ut  nunc  circumferuntur, 
scriptos  fuisse,  ostendit  Etym.  M.,  in  quo  pror- 
sus  eadem  scriptura  apparet,  Imprimis  bue  perti- 
net  p.  654,  54  seqq. :  »''0()^«Tog,  arifiaivsb  tov  na- 
gddsiaov,  rrjv  cpvTsiav,  Sc'  7]g  sQyofisda,  Si>a(psQSt>  Si 
OQXOV'  OQxog  ydQ  sgtlv  6  ^6'&Qog,  sig  ov  sigTid^sTai  ra 
(pvTa  TiQog  fiOGxsiav'  TiaQa  t6  oqvggm,  oqv^ov  Tiva  ovTa. 
OQXarog  Sh       sniaTLXOg  (pVTsia  naQa  t6  sQxsG&ai.  xal 

^AQLGT0(pdvi]g    t6  flSTa'§V   TWV   (pVTCOV,     flSTOQXLOV  sxalsGsv 

iv  Totg  FsoDQyotg,   (Dind.  fr.  i68.)    o  Si  'Haiodog  oq- 
Xov  XiysL  Tr}V  sniGTLXov  (pvrsLav  riov  dfinkXMV'    Oi  S  avr 
sg  Taldgovg  —  '^cpsQOV  ^OTQvag  fisydXwv  dn6  OQxiov  (sic): 
—  ml  ndhv,  —  naQa  Ss  acpiaiv  oQXog  xQ^^^^^g  i]v:  — 
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ioTt  OTl  Snlot  xm  mnov.  'AnioiV  Si  kvtioloYH  nagS: 
t6  oQVva&ai.  rnv  yiiv  srpog  <fVTeiav.  xal  "OfiriQOi,  — 
nolXol  Si  (pvtS>v  taav  '^QyaTOi,  hifpis,'IhaSoe  l '  vs. 
123.  cfr.  schol.  Theocr.  I,  48.  Onon.  Etym.  p. 
113,  29  seqq.  Etym.  Gud.  456,  34  seqq.  (quo  in 
ulroque  loco  iQX&«  scribUur  eod.  accentu.  et  p. 
457,14;  schol.  «d  Arist.  Acharnn.  994,  coll.  Suid. 
s.  V.  oo^«rote.  Hesych.  s.  vv.  %«ro»,  oqxoi.  et 
5„yo.  _  Praeterea  Etym.  M.  citavit  smgula.  s.  v. 
Ji«ooe  p.743,5,  Ig  TaUQov,  icf^Q^vv  ex  Hesiodo; 
s.v.  xauak  .  aH6[iivog  (pinoiat  xal  aQrvQhm  xa^ia^y'  p. 
487,  42',  ubi  Etym.  Gud.  p.  296,  i>9  .oHOfiivog 
(i>.  zai  aQrvQiOiai  xdefiah'  habet. 

Nihilominus  de  his  versibus  vehementer  nec 
immerito  dubitatum  est.     Antesignanns  exstilit  Um- 
etus,    qui  quinque  versus  296  -  500  pro  spuri.s 
babebat,    et  ob  mokstam    repetitionem  eorundem 
verborum  in  vs.  296,    ut  videtur,    et  ob  yersum 
299,    pessime    illatum,    quem   tamen  corngebat. 
Post  hunc  I.  H.  Vossius  in  translatione  pnma  eie- 
cit  .«er«;.«v  am.  '6qxov  —  l(p6Qtvv  et  servato  versu 
«>99,  versum  500 :  cuius  rationibus  ex  parte  com- 
„robatis,    Heinrichius  versum  299  simul  eiic.endum 
esse  censuit.    In  altera  vero  interpretat.oue  Voss.us 
praeter  versum  299  reliquos  omnes  retmuit.  His 
addenda  est  Dindorfii  sententia  prae  ceter.s  d.gna, 
„uae  iisdem  verbis  repetatur:    .Vix  ahus  in  hoc 
carmine  loeus  est,   in  quo  plurium  auctorum  ope- 
ram  aut  agnoscere  aut  dignoscere  fac.hus  s.t.  Ir.um 
quorum  versus  hic  coniuncti  suut  poetarum  «n«s 
versui  292  adiunxerat  versus  295,  294,  2^o,  altei 
eorum  loco  versus  296,  297,  298.    Tert.us  serva- 
tis  secundi  prioribus  nonnisi  ducentesimi  nonage- 
simi  octavi  loco  posuit  t.ecentesimum.     J>am  hunc 
«ui  praecedit  fix  v.  285  tomere  repetitns  «st,  cuius 
ad  exemplum  vitia  scripturae  cor^exi. «  flluUcrns 
contra  1.^.  p.  892  not.  versus  293  -  29b  e.ec.t, 
eosque  originem  debere  suam  codic.s  al.cuius  l.tte- 
ris  evanidis  et  Ubrario,    quae  deerant,  supplenti. 
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Alii  aliter,  Rem  conficit,  nisi  fallor,  schol.  pa- 
raplir.  t,  qui  eos  yersus,  qui  maxime  legenlem 
turbant,  om.s.t  .  ^'AAo.  3^  A««^«.o.„g  ^^6  rl  S- 
rvTjiQOJvjovs  fiorgvs  ecpegov  y.aXa»ia.ovs.  nao  li. 
TO^  cejos  ■^ccl  r^l,,  y^^ia^os,  aecof^vog  Iv  ^iUots 
■^a,  arnQc^o^evos^  iv  ^^yy^ols  y.afca^cv,  «Wp  ^avrc.  «Vi^ 
evdoSa  eoya  rov  neQtaaiis  q,Qovi/^ov  'Haaiarov,  —  yi. 
fioiv  tv  aTacpvXais  cett.  «  supr.  p.  S9.    Ita  difficulta- 

ptons  antiqui,    ,n  hoc  certe  mendum  facile  di<.no- 
sci  tolhque  poterat.    Quid  enim  abiicimus?  primum 
eadem  verba,    non  bene  redeuntia,    q„ae  iine  ac- 
cusat.vo  296  posifa,    ne  intelligi  quidem  possnnf 
de.nde  versum  29o  paucis  mufatf^  pLuHo  pjst  "p  ! 
tUumj  denique  verba 5'  *;„ 
malu>v   Heinnchium   merito  olTendit',    et  pluralis 
oQzo^  non  satis  aptus  est,   hac  certe  notione  «sur- 
I^atns     eaque  ,psa  prorsus  inufilia.     Error  omnis, 
si  qu,d  v,deo,    ortus  est  ex  scripturae  varietate 
quae  ,am  ant.qu,fus  in  versu  298  exstitisse  videtur' 
hunc  quum  duplici  modo  scriptum  circumferri  ali- 
qu.s  v,d,sset,    excogitavit  rationem,    qua  uterque 
=tr;Xr^^'^    eul  quam  infelidter  conaU 

501.  o;jr^  f,iv-]  oi  yk  f,,v  S.  olS,  fdv  FIMm. 
—  treaneov-]  Etym.  Gud.  p.  69,  45  seqq.  ,'^;,oro„- 
nos  ocvos'  rganelv  ya,  iauv  avr6  ro  1%-...  X 
^ac  jzgo^  rov  narn»fvav  r^vofcevov  anbarayfca  rr.s  ara- 
<fvlns  anorQO^os  oivos  ^.ey.rat.  ovr.s  'Enacfg^Los  iv 
vnofcvnau  Ms  'HadSov. ,    quae   verba  ex  llsT 

r  *ij  T     j  Toi  d  ]  roid  sine  acc.  V.  roiS' 

Ald.  lu.  1,  o'g   T  Trinc           "      -1  ■ 

V              i-T  "l,  .  1..  ^     —    VQvov]  sine  acc. 

v_.  —  oc  §]  ocS-  1  Ald.  lu.  1.  2.  Trinc  „; 

seqq.    .Hvi]  nvi  aya&Sg  :  —    -iar.v  iniohiua  JcStv- 
r^vna.  .a,a  ro  .rvaa.  nrii^  ro  a^Ai^l^. 

eay.Tv).ovs  ev  ro,  nlnrruv  ■y.araylHovzes  rh  ^ovs  Sct 
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xrilovs  Iv  rn  nv/m^cxicc  Inilaiov.  'HaioSog,  -- 
olov  S'  iftaxovro  Hi^  t£  xal  kly.nSnv:  —  «<rr*  Si  cett.  . 
EaJem,  sed  Hesiodi  loco  praelermisso,  sunt  in 
Etym.  Gud.  p.  487,  53.  cfr.  Hellad.  Chrestom. 
p.  13.  Orion.  Etym.  p.  153,  29. 

502.  nii  T«]  Jii-I  rh  S.  nii.  rs  C.  —  tlm- 
Shv^  »  Vestisium  veteris  SaroyQacfiag  Sylburgius  ani- 
madverlit  ap.  Etym.  M.  p.  693  1.  S6  ^..V.  de 
quo  V.  Valckenaer.  Opuscc.  T.  11,  p.  So.  .  Beinr. 
qui  praeterca  ad  Sclmeid.  proYOcat,  in  Lexico  Or. 
T,  'Ely.nS6v.  Equidem  Etymologici  M.  test.monio 
non  confido.  ily.vSm  lemm.  scliol.  Canlabng.  — 
ro\  S'\  Yariatur,  ut  iu  vs.  301.  —  A«/oe]  laymg 
A.  layohg  IMm.  layi^g  B  (sed  inter  l.neas  oi's 
adiectum)  CGKV  Ald.  lu.  1.2.  Bass,  Aa/os  reli- 
qui  editorumque  primi  Trinc.  Bog.  Steph.  —  7;g6wJ 
kg^vv  B  a  pr.  m.  V  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  n^svv 
TriDC.  B  a  sec.  m.    'riqav  C,    f/osw  K.  ^ 

305.  y.aqxa<)6bovTi  y.vvi]  y.aQXag68oVTeg  xvvig  C. 
—  nQb\  nQo,  C,  unde  intelligi  >idetur,  quomodo 
altera  scriptura  ngdg  orta  sit,  quae  est  in  Ali  mg. 
K  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Schmidl.  Wintert.  Recte 
locum  defenderunt  Dind.  et  Herm.  Opuscc.  1.1. 
p.  205,  quorum  posterior  aliquando  de  hac  prae- 
clara  mutatione  cogitaverat  .^i;?n.r«i,  ^qo  8i  rmSs 
Sio,  y.iva  y.aQxaQ6Sovre. «  Aliter  Wolf.  ad  h.  1.  et 
Goettling.  .  p, 

304.  UaivoC\  hiiivoi  h.  1.  et  postea  iternm  C 
Im.  —  uaniuv-]  f.«o;rmv  G  0  S  V.  In  K  i^anenv 
ex  correctione.  _  oi  S']  Guiet.  e  coniectura  rovg 
Uaivovi  inaliiau  Libri ,  ut  supra.  —  ynalv.ai] 
-  anaUia^  C  D  P  mg.  Steph.  In  B  inter  hneas  su- 
per  i/  scriptum  est  L  Ald.  lu.l.  Bass.  anolviai.t>. 
vnalilca  Homericum  et  propterea  praeferendum. 
Guietus  hiatum  evitare  voluit. 

30o.     naQ  S'   airois']   In  »  1^°^^        P^*  f 
pserat  nagi  S'  avroig  secunda  refinxit  in  naga  S 

•    ccVToXg  —  naq  8'  airoh  A.  —  ^'''f\V^7ZL^, 
Trinc.  ^.cpt  S'  GV.   aino^g]  AB DE Ft  HI M 
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A!d.  lu.  1  Bas.  (sed  ut  D,  lofa  non  subscr.) 
Schm,dt.    «.W.c.  CGKOSV.  ex  Trinc: 

lu.  Bog  Steph.  reliqui.  _  ftlemoratu  diffnum 
est,  quod  Diac.  habet  .iv,y..v  31  rcdv  OTea,ivJ  iy 
To«g  aywaiv  avToTg. «  Videtur  de&lcov  habuisse.  Hinc 
sua  Trichnius  hausit  fortasse.  aid?.o,  praefero  pro- 
pter  versum  312.  '  * 

506,    ft6x&ov]  fi6&ov  B  (a  pr.  m.)  d  Trinc  

iv^Xexicov'}  evTiloxeiov  C  S.  ein^Mxecov  GOV.  ivTiJis- 
XTicov  B  a  pr.  m.  i^  nlexTecav  a  sec.  8'  1  /  Robins. 
Loesn.  mendose. 

507     Hic  desinit  cod.  E,   nec  ullum  lacunae' 
signum  additum  est. 

508.    Ta  5']  S.     T^  S'   AW.    lu.  1.2. 

innc.  imxQOTiovTcx']  inl  xqo-aosvtcc  S,    qui  est 

unusHor.,  qnem  Lennepius  commemoravit.  im- 
xoaTocavTtt  B  a  pr.  m.  iTiixQOTiovTo  FIM.  imxoo- 
ToevTu  _AB  a  sec.  m.  CGK.  imxQOTeo^Ta  omnes 
F  orentini  (uno  illo  exceplo)  et  Neap.  Lennep.  V  m 

^  ;    ■I  r  h  '^«ff-    Graev.  Guiet. 

Schmidt.  Gaisf.  Dmd.  imxqaTeovTa  Steph.  ex  errore 
typographi,  deinde  Com.  Heins.  Cler.  Schrev 
Wintert.  Quid  verum  sit,  per  se  patet:  praeser- 
tim  quum  libri  plerique  consentire  videantur;  cfr. 
Hom.  H.  XIV,  435  .'i^no,,  xecv  oyea  XQorLvTeg. « 
Sed  praepositio  inl  videtur  ab  hac  voce  removenda 
et  ad  sequentem  trahenda  esse,  cfr.  vs.  seq  ini 
Si—  avrevv  et  U.  U,  89  ,6cot6s,  xa&-  Z^tclov  im- 
nrea&ac.  ^eveacvcav. «  —  nerovro]  nivrovTO  B.  nero- 
ovra  Im.     ner^Qvro  FM. 

509;    xoU,ievT'2  xoUxieVTU  A.     xolhjevT    anl  Si 

~  „  '^^'?.«''«']  '^'^WVcc  C,    fief  -\  fxiya  A.  —  ii- 
revvj  avrevv  V. 

Ald  1f  1  ?"V"'  T"]  BCDmT 

Ald.  lu.  1.  2.  Trinc.  Bas.  I.  2.  xaTeyov  suspica- 
tnr  Goettl.  Propter  vocem  atScov  non  Homericam 
Herm.  >  ol  fih  ag'  ^fineSov  aciv  'iyov  mvov."  Sed 
primum  efmeSov  cum  acev  iunctum  vel  omnino  'iuni- 
Sov  non  est  apud  Hesiodum,    nisi  semel  tantum  in 
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fr.  47  Gaisf. ,  deinde  vero  conferendus  est  hymn. 

Hom.  29,  3  r>'dSQi]V  ai'Siov  elayjg,  nQegl^ifCda  Ti/e7?V. « 
Quod  exov  habent  nonnuUi  librorum ,  ad  locum  mu- 
tandum  non  impellit.  —    ovbenoTeocfi  B. 

511.  vim^  ^^y-^  GKSV.    In  K  7/  superscriijt. 
_    invvm&7{]  impva&nv  CGOSV  Ald.   lu.  1.  2. 

V 

Bass.  Bog.     imivvdv  F   (in  mg.  rg.  vnnvvo&n 
Koebl.  vjinvm&av  Thiersch.)  eTznvn&n         ennvv^n  I- 

innvvodn  M.  innvvo&eirn  —  a-AQiTOv]  a-AQiTai 
lemm.  Comt.  a^lirov  Ald.  lu.  1.  2.  gl.  m  G. 
«raa'wT03;,  in  f.    adiaxiliQiOTOV.  —     fi;^ox/]    tj^^ov  B- 

eox^v  A.  „ 

512.  TorcTfc  Bh  ;^«^  deest  B.  —  nQOvxeLToJ 
nQovxeiTQ  Graev.  Scbrev.  Bobins.  Loesn.  » nQovxeiTO 
bene«   de  cod.  G  Brunck.  —    TQinog']  TQinovg  B  C. 

514  _  517.  Oceanusj  cfr.  Scblicbtegroll.  p. 
97  seq.    Miiller.  p.  895. 

514.    'Jficpl       iTVv']   a^icpl  de  toi  H.     aficpl  S 
iTnv  B  a  pr.  m.  —    qhv-]  nelev  AB  (sed  in  B  al. 
manu  adscripsit  yQ.  Qeev, 

51o.  nolvdaiSalov]  daidaXov  B  a  pr,  m.  — 
y^aT^  avTOv]  xaT    avTOvg  IMm.  ^ 

516.  fieycil']  fieyal'  G  sine  acc. —    oi  Qa  ye] 
^  oi  Qa  a  Trinc.     oV  Qa  Te  Dind.  Goettl,      oi  Qa  ra 

ABV.  ,  Tii 

517.  vScoq]   om.  A.  —    naQ  d]   naQa  0  ni 
K  MmT  Trinc.     neQi        B.  non  male.  —  ly&veg] 

iy&vg  Trinc.  Bog.  ix&loeg  B.  —  ixloveovTo]  Sove- 
ovTO  CDGKOSV   (In  K  gl.  Soviio  t6  TaQaTTco  xal 

^  Tc^vc^  xal  ovoTQecpoj)  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog.  — 
xXoveovTO  ABFlMm.  In  AB  mg.  yQ.  doveovTO.  — 
ixXoveovTO  ex  Diac.  gl.  » ixlovoovvTO  dh  TOVTeOTiv  ixi- 

.  vovvTO  xai  ix&veg  ixei  <^  Trinc.  et  inde  Stepb.  et  reh- 
qui.  —    In  scboll.  supr.  p.  57  lemma  est  xloveovTo, 

'    sed  memoratu  dignum  est,    quod  Tbierscbius  nota- 

;h  vit  «scripsit  SoyJoveovTO ,  mutavit  dein  primum  api- 
cem  ita  eo;    littera  o  vero  restat  integra.  «  «lac 
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siisplcor,  scrlbendun,  esse  ,na^^  iy&yg  ^io. 

v,ovTo  ,  vel  .  Soveovra. «  Utmmque  enim  ferri  potest ; 
illad  tamen  propter  Homericum  usum  mibi  ma^is 
placet.  —  In  f  legimus  supr.  p.  60  .  ^ao'  airois 
d.jTaQaomvTO  oUxdhe,  q>ofioiii,voc,  f^^nws  in'  av- 
To^v  ava,Qe&S;ai.V  ■df.ow,  di  ijaav  oi  iy&ieg  !:Sai^  tan- 
quam  versum  legisset,  qui  nunc  deest.  jpossis  igi- 
tur  tale  qu,d  suspicari  .  ^coota.v  U.loi,  'iqya  y^lv^ov 
H<fatoToio.,  ut  V.  244,  quo  simul  transitus  ad  se- 
quentes  versus  muniretur. 

318.    ov\  ov  Ald.  lu,  1. 
549.  T£  Ald.  lu.  1.  2.  Frob.  Bas. 

^M.  aqeifiivoq]  agadfitvog  S  Trinc.  forma 
prorsus  .nsolens.  Homericum  est  >  aof^tros  iv  na- 
^..,a.  E.  XVIII,  600.  Od.  V,  254.^'^bi  corrte 
dwxe  Se  oj' .   Heinr.  ofr.  Butfm.  Gr.  Gv.  II.  n  «1  ' 

na/Mfiijaij  nalafiotai  m  »;  superscr.   Plerum- 

qne  baec  verba  cum  praecedentibus  iunffunlur  et  de 
Vulcano  intel}ij.u„tur;   Schmidtius  vero  interpuncti-  ' 
onem  susturit  post  vocem  naXdf^^ac  ,'jQadfJog  ^ 
^«poi  To  f,iv  Ads  iiXnfios  vi6s  ndUev  im>cnario^. « 
» Apfans  manibus  hoc  lovis  fortissimus  filius  Vibra- 
Jjat  h^miter:.    Sed  vulgaris  ratio  praestat. 
•  c   ^^*'    *''^'''e«««s]  im  xoaTias  m,    maU,  cf. 
,nfr.  V.  419  et  Hom.  II.  XXIII,  863.  _    ^  s'] 

SupQos  cfr.  Wolf.  supr.  p.  102.     Comparari  quo! 
dammodo  potest  'inmiov  t.vr6v  H.  V,  799;    XXIII  i 
3J-  ;  certe  hanc  coniunctionem  imitari  videtur  poeta  J 
voluisse;  v.  infr.  v.  592.  ^ 

^"^■--^'H^?.  ^r6(.o;r_^]  Etym.  M.  s.  v.  haUv. 
■Mos,    p.  3^7,  2o     .  InHSh  nolU^s  r«  roialTa  Sid  - 

ftevQov  dno^dXlH  t^s  h  Suf&6nov  z6  e,    oiov  ' 
/.tataos  daTSQonij:  —  xal  TwS'  'ixeXos,    TQcioov  xu- 
Tedv  noXiv  :  — -    tovtov  xdQW «  etc.  quem  locum  tra-  4 
xerunt  ad  II.  XIV,  586  >  e&eXov  daTeQom,.,  simnl 
proposita  coniectura,  Etym.  Magni  coliectorem  eo  f 
m  versu  alius  scriptnrae   nobis  vestigia  servasse. 
forfasse  famen  de  nostro   iHe  cogitavit  loco.  _ 
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Similiter  Hom.  II.  X,  11)3  ^r^^ls       ya7,'/og  Xxifi(p  , 
^are  cTfQoniu    ^^1  ut  ante  Wolfium  legebatur, 
aaTeQonh    naTQhg    Jiog'    cfr.    Herm.   Opuscc.  1.  i. 

p    214    Hyct7.og'\    sUslog    Trinc.     \}C£log  1. 1 3. 

Yxelog  BFGKV  Ald.  lu.  1.  (2  sine  acc.  et  spir.) 
Sclimidt.  V.  Spitzn.  ad  Hom.  II.  H ,  478.  XIII, 

^3.  Minus  recte  Ileinrichius,  p.  204  et  ad  Musaei 
vs.  23  censebat,  Xxaog  quoque  initio  yersus  posi- 
tum  ferri  posse.  —    aareQom]  n^uTQogl   aaTSQomi^  na^ 

r^TQ^g  S.  aaraQoni^v  n,  IMm.  aaTtQonnTa^  nQhg  C 
quod  nihil  est ,  nisi  scribae  error  pro  naTQog  ranQog 
exarantis,    propter  postremam  syllabam ,  cfr.  Bast. 

^<ad  Gre-.  Corinth.   p.  789.  837. 

323.  y,ov<fa  ^v^cxg}  'A,  /Si^ag  lnA.2.    In  scliol,  ' 
f  supra  p.  61  additur:    >^  xal  in    axQoTg  ovv'§c  naTOJV  ^ 

'^sed  pars  reliqua  huius  versus  et  is,  qui  sequitur, 
prorsus  omissus  est.  lolai  igitur  hoc  loco  nullaei 
mentionem  iniecit.  —    tm  d'}  ir^  ABCGKS  Aid. 

'  lu.  1.  2.  Bog.         nuUa  ratione  deesse  potest. 

324.  dicfQOvl  BicfQov  C.     xaiinvlovl  'Aa^nvlov  C. 
%«]  aQ^a  B  a  pr.  m.  S.  ,    ,  , 

52o.    "Ay'/lfiolov\  ayxTi^oolov  I  m.     ayxilio}}.ov  ^  . 
^  _    §k  acp^]  /  n^^£  88  ol       ut  Yidetur,  ut 

II.  IV,  529. 

'  326.    xalocpsag]  'm\  ocfiag  m  Ald.  Iu.1.2.  Bog'. 

i  Trinc.  Bog.  Steph.  Heins.  Boiss.  Heinr. ,  qui  tamen  m 
margine  exempli  sui  accentum  correxit. —  -O^aQOvvovd} 
Duplex  est  huius  loci  scriptura,  altera  (fcovipao'  vei 

^  oag  BFElm  Ald.  lu.  1.,  qiiae  videtur  exHomero 
orta  esse,  apud  quem  non  solum  totidem  verbis  idem 
'  versus  legitur,   II.  XV,  145,   coll.  IV,  284,  357, 

-  sed  una  vocula  mutata  saepissime  redit,  ut  facile 
omnium  memoriae  inhaereret  I,  201,  II,  7  alibi  5  altera 
'daQOvvova  ,  {Bog,)  quam  iam  Diaconus  habuit  ^  xal 

*  naoa&aQOVvovoa  avrovg  £ins  et  nostris  ex  libris  AB 
exhibent  et  T,  si  recte  hoc  exTrinc.  scriptura  col- 
ligo.  lila  altera  longe  haec  est  significantior  eique 
hoc  magis  praeferenda,  quod,  licet  leviter  corrupta, 
in  pluribus  libris  reperta  est.   &aQOvvag  GS.  ifaQOv- 
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certe^^  "^"  ^"^"''"^'  ^''^'^''"'^'  Mlhi 
certe  &aQavvaa   mmus  aptum  videtur, 

Bog.  Sfeph.  et  recenliores  omnes ;  cfr.  supr.  p.  61. 
Heyn  ad  Apollod.  rol.  II  p.  109.  -  Veraln  scriptu- 
ran.  u  ub.que  agnoscunt,  ita  reddit  etiam  schol  ad 
Lycophr  V  1124  „bi  hic  versus  laudatnr,  cfr 
Hemr.  ad  h.  1.  p.  20d.  _  .,A..AaroroJ  mdxvroio 
A.    TnXey.lHTO^o  m.    rnhy.lvrow  B.    cfr.  Buttm.  Le- 

Ik4        ^  '^11-    ^''^'"'^-  ^'"•alipp.  Gr.  Gr. 
p.  4o7  »Horat.  de  Art.  Poet.  291.  vos,  o  Pom- 
pilms  sanguis,    carmen  reprehendite     Heinr.  m- 
Apparet  ,g,tur,    Goettlingium  errasse,  opinantem 
Minervam  pr.orem  lolaum  alloqui,  non  Herculem 
idque,  »  quod  .Ile  utpote  auriga  anfe  Herculem  ia 
curru  coHocatus  fuerit.  .   Alloqnitur  enim  utrumque, 
V.  Herm.  Opuscc.  II,  1,  p.  213. 

T     i^^o'  ®  ^  ^^'^-       CGIKmV  Ald. 

lu.  1.         Ir.nc.   cf.  Buttm.  Gr.  Gr.  I,  p.  297.  _ 

vw  S^i  ■^girog  \if,^u  Zeig  SiSoi  inverso  ordine  Im  — 
diSol\  Soi  K.    SiSol  Trinc. 

tlm.  S  tlevaQHv  i.8y.  Verum  esse,  quod  Wol- 
hus  dedit,  per  se  patet.  _    Sma,]  Siaaa,  C.  Sv- 

ca^G  I K  S  m  Ald.  lu.  1 .  2.    S^Zv  A  B ,  sed  ia 
B  tVoehiero  md.ce  al.a  manu  ap.  positum. 

.  .  ^f.^-  ''l^os  rSsgeoj]  Ita  T  ex  Triclinii 

n.si  fallor  correctione,  Trinc.  Sfeph.  mg.  ef  Wolf. 
aUo  Sk  aoi  ri  Mnog  %f'w  CFIMmOS  Ald.  lu  1  2*  - 
Bog.  Steph  Com.Heins.  et  editores  recentiores  om.iesi 
n.si  quod  libri  supra  significafi  in  accentu  ponendo 
mter  se  d.ss.dent.  SXXo  Ss  aoi  rv  Uog  y  ioea,  A  ex 
n.etr.ca  correctione.  aXXo  Se  ro,  Ikog  iQel,  B  (sed 
aoc  al  manu  superscr.)  G  (ut  Koes  et  B>unck.  re-  . 
terunt)  h  a  pr.  m.  (rl  sec.  m.  addidit  et  in  mg. 
r^.  aoi  rt)   V.  —     Diac.  inferpretatnr :   *  aoi  Si, 
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'Hoaylm,  eQ^  «Ho  r*,- «  quibus  in  verbis  quoniam 
^  ocis  enoQ  nullum  exstat  vestigium ,  possis  in  opi- 
nionem  tralii,  lianc  ex  glossa  aliqua  male  additam, 
de  loco  depulisse  aliam  veriorem:  unde  mihi  con- 
iectura  nata  est«  allo  Bi  roi  iQeco,  noV.MV  fieycc  (peQ- 
rurs  laiLv,  ut  Hom.  Od.  VIII,  582,  401  Ac  prior 
versus  pars  ita  legitur  saepius  II.  I,  ^1^7.  IV,  *>J. 
Vill,  212.  XVI,  M4,  851.  XXI,  94.  Nec  tamen 
ea  ra\io  satis  certa  est.  Atque  propter  vocem  'inoQ  in 
memoriam  milii  revocabam  Oraculum  illud,  quod 
Herod.  VII,  c.  141  affert,  Atbeniensibus  ab 
Apolline  datum:  ^  ^ 

Gli  Svvatat  IlaUag  Ji    'Olvfxmov  llilaaaa&ai 
iLoaoixtvn  nolloloi  loyoiQ  y.ai  fii]TiSi  nvxvi]. 
^oi         Tod'    avTiQ  snog  £Qe(0,    aSa^aVTi  7ia- 

T^aaaag, 

Quare  acquiescendum  puto  in  scriptura  plerorumque 
librorum^  r>  allo  de  aoi  ti  enog  eQio),  ^kya  (f  SQTaTB 
lam. «  nisi  quod  perplacet  Hermanni  (Opuscc.  1.  i.) 

al^Xo  Ss  Toi  Ti  yT^* 

531.  Si]]  om.  A,  sed  supra  textum  scriptum. 
cf.  Hom.  II.  XXII,  58  »  aVT6g  Ss  cfilng  amvog  a^eQ- 
S^fjg,.  Etym.  M.  p.  41,  9.  . 

552.     eneiT]  'ineira  C. 

555.  avTog  Sh]  Goettlingio  » solus  vero «  red- 
dente  melius  Wolfius  » tu  ipse  vero.  «  —  ^qoto- 
loLyiv]  ^QOToUyhv  V.  —  "jQnv]  ''Aq^  Heinr.  mg. 
Tide  supra  ad  vs.  59.  —     Iniovta]    Ha  Diac.   >»  av 

.  Se  InLTijQjjaag  tov  ''jQnv  aneQXOfievov  aoi « ,  et^  recte 
quidem,'  Homeri  exemplo,  II.  V,  558  ^>  TovSa  S'  eyCov 
InLGVTa  StSiloiiai  <i ,   q«em  locum  iam  Heinricb.  lau- 

.  davit.  Sed  alia  scriptura  exstat  in  scbol.  f.  supr. 
p.  61  y>av  Ss  Tov  "jQea  —  ImTnQn^^ag  eig  Ta  vo)Ta, 
Nam  £;rl  vwTa  pro  enLOvra   est  in  ACDFGHIKO 

V  PSV  Ald.  lu.  1.  2.  mg.  Stepb.  ,  quod  quidem 
ferri  non  posse,  ex  nexu  loci  totius  sequitur.  Cf. 
infr.  V.  425  et  458. 

^  354.  Ma  y.e]  Ita  AKSV,  ev&a  {y.e  om.)  Ald. 
lu.  1.  2.  Scbmidt.     ^^,9«  xa^  B  FG I M  N.  y>  Stepb. 
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Tlies.  I,  p^l205  B.  «  Heinr.  mg.  _  yv^vcoS^irral 
rvfivo&evra  Trmc.  —  aaxevg]  aaxeog  A.  —  vn6]  i}^o 
Dmd.  Coettl.  ScTtd  GmeL ,  ut  in  vs.  400,  ubi 
eadem  yerba  repetuiitur,  ut  sit  aTTor^uvco&evra  aa^ 
Tcovg,  quod  recte  Heinr.  refutayit  p.  20i>  post 
Koeppen.  ad  Hom.  II.  XI,  423  5  schol.  f,  .  v^l§,jg 
^^^^^^•J,^ —     ^^^^^^^010]  daidaXoLO  C. 

3315.  ISrig]  ^jdj-jg  m.  —  iv&'  ovTaf^uv]  h&a  ra- 
fisv  C.  aviy  ov  ra  fnsv  Trinc.  litteris  male  distra- 
ctis.    Cf.  11.  V,  132  et  Venn.  scboll.  ad  h.  1. 

336.  ayj  avayaaaaa&ai]  lu  vett.  scbolK 
supr,  p.  37  y>  TQMaov  xal  avaxMQU^,  quibuscum  ia 
B  convenit  aip  t  ,  quod  tamen  non  ferendum  est. 
—  avayaaaaa&ai]  avayaaaa&at.  BCGK  (a  pr.  m.) 
V  Trinc.  avaxaaosadaL  S.  avayaaaaad^"  A  ex  cor^ 
rectione.     avaycoQ^aaadaL   DFIKN.  Ald.  lu.  1.  2. 

Bog-,   avaxMQfjaaaO:'  ScLmidt.  Wintert  Utrumque 

Ycrbum  Homericum,  sed  avaycoQko      n6hvd,  aW  ava- 

^"kiVrZ:    ^l'  f^\^^^'  ^>    avaycoQ^^anv  Od., 

JVVll,  /jlt>l   et  ahbi)  nusquam  non  in  activa  forma 
in  Homericis  carminibus  reperitur.      Possit  autem 
avaycoQTjaaa&at  nihil  esse  nisi  error  ex  interpretatione 
ortus.      Nam  in  vett.  scholl. ,    ut  vidimus,  ava- 
yc^QBi  legitur^   in  paraphr.  f  (supr.  p.  01)  avayc^- 
QVGov;   ap.  Hesych.  s.  v.   ^vayaaaa^hr]'  avaycoQn- 
aaaa;    in   schol.  ad   Hom.  II.  XXI,  403  iTtoyoi' 
QjjGaaa.    Sed  accedit  schol.  inter  vett.  sup.  p.  37. 
hnelov  vv  roi'  Gvvi^i^aig  hariv  dvo  fA^axQc^v  dg  ^Uav 
fiaxQav,   quod  ad  eandem  scripturam  necessario  per-  ^ 
tmet  » a^p  8'  avaxcaQfiaaa&ar  entiTov. «     Non  tamen 
recedendum^  puto  a  vulgari  scriptura.  —  Ceterum 
ov  vv  Toi  V.    aCaifiov  larlv  B.     laTiv  om.  m.   »  aXai-  ' 
lia'  Ta  nQogriaovTa  naQa  Tr]V  alaav'  Iviors  da  xal  Ta 
xa&tixovra  ^  to.  aya&a  xal  ra  eifiaQfxeva  <i  schol.  K. 

337.  iUsiv]  llesLV  B  m  Trinc.  Paraphr.  f  ad- 
dit   »  alla  fiaUov  sif^aQfievov  aoi  TQcoaai  tov  ''AQsa.  « 

338.  l^TqaaTo]  ^ijasTo  K  (augmentum  deletum 
est^    correctio  ex  Hom.  II.  V,  74^  profecta.)  — 
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ene8naatQ\.  Ine^no^o  I)G  (Bruncl^.  et Koes.)  S  Ald. 
Iu.1.2,  Bass.Bog.  In  B  e^naaro;  inter  versus  autem 
eadem  manu,  ut  Koehlero  visum  est,  m  insertum. 
cfr.  Buttm.  Gr.  Gr.  I,  p.  418,  §.  96  ann.  10.  ~ 
dtal  dia  Im.  —  De  curru  Minervae  Heiaricliius 
veterem  sententiam  suam  ipse  retractavit,  quam 
p.  206  prodiderat.  Adscripsit  enim  margini:  »Imo 
quum  antea  pedes  accessisset,  nunc  adscendit  una 
currum  Herculis,  ut  similiter  navcm  Telemachi 
apud  Homer.  Od.  /9,  456. « 

559.  Si&avaT7^g]  Corruptelae  in  lihris  variae, 
Sc&avaratg  IMm.  *  a&avarri  K.  a&avarng  Trinc 
a&avatnavv  A.  adavarnai  G  e  correct.  a&avarriav 
B  a  sec-  m.  Ald.  lu.  1.2.  Bass.  SV,  lemm.  Mon. 
a&avaTOiau  C  D.  a&avaroig  lemma  Basil.  —  xeQ- 
a\v-\  xeqal  CSV  »  an  «  Heinr.  mg.  —  Mirum 

est,  quod  Goettlingius  vi-Anv  —  aegidem 
esse  opinatur.  Kectius  Heinrich.  ad  h.  1.  disputaverat. 

540.  laavixiviog^  iaavfihog  m.  —  Ji6yv7]Tog'] 
Etym.*M.  p.  277,  20,  y>  JioyvnTog ,  6  vno  Jiog  yvo)' 
m^6^£Vog,  6  yevvahg'  Jioymg,  dwyivnrog,  svyevng.^ 
pfr.  Wolt  supra  p.  102.  ^  ,ryn 

541.  afie^SaUov  afieQdaUov  om.)  ABL 
et  unus  Florent.  Lennepii,  Schmidt.  afiefjSuUi^v  &'  IM 
(superscr.  wg)  m.  Cf.  Hom.  II.  XIX,  599  >^  afieQ§a- 
Uov  d'  innoiaiv  txhUTO,^^  —  Diac^  y>  fieya  ^a\  (fo^e- 
q6v  ecDMveL  Totg  mnoig  xal  dinyeiQev  amovg  nonTtvafioig  « 
Paraphr.  f.  y> -mTanlnyiTr^v  r  —  &'  ahiiciendom 
esse  iam  Guietus  intellexerat  5  frustra  Heinrich.  p. 
207  afieodaXeov  y  scrihendum  putabat^  postea  ipse 
maroini  adscripsit  ^  delendum  cum  Guieto  et 
Hermanno,  ut  infra  vs.  547 «  neque  aliter  iudica- 
runt  Ruhnk.  ad  hy.  in  Cer.  vs.  88.  Voss.  Ranelgl. 
p.  80,  Boiss.  Lennep.  Dind.  GoettL  afieQbaUwg  Herm. 
Opuscc.  L L  p,215  ex M.  Non  probaverim  equidem.— 

'  Toi  Toi  CS  Trinc.  Ald.  Iu.1.  2.  —  vn^  o^oxA.^g] 
Scribebatur  olim  in  multis  libris  vn  ofioxlng  (m  K. 
r.6fio7ilng'  anedng^^)',  in  nullo  tamen  in^  muta- 
tum.    Heinrich.  vero,   qui        6fioylng  dederat,  in 

17 
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mg.  coniecit  mp*  scribendum  esse,  liis  veibis  aJdi- 
tis  «Vulgo  V7t  ofioxh^g,  ut  eymn.  in  Cer.  88,  ubi 
V.  Rubnk.5  Ernest.  ad  Callim.  H.  in  Del.  138.« 

342.    y.oviovTsg']   xovtog  rs  C.  —  n£§loiol 
dioig  I  M. 

345.    Gcpiv-]^  (ytjDi  CGISV.  _  ^^^^^  B. 

344.     atV/^']  Alm  Ald.  —  avaaGsioaoa'] 

avaGdaaoa  ABGFIK  (ubi  ava  in  mg.  notatur)  mSV 

Ald  nEQiOT0vayi^s\  TisQiaTsvaxi^e  AB.  nsQiaTsvaxnos 

FGHIKMmPS  V  Steph.  mg.    nigl  GTsvaxnas  Ald. 
lu.  i  Bas.  1.2.    Equidem  nsQiarsvaxi^s  praefero,  et 
miror   Wolfium    nsQiaTovaxL^s    intactum  reliquisse) 
cfr.  Spitzn.   Exc.  ad  II.  III.     Muetz.   de  emend. 
Tlieog.  p.  65  seq.  —    Ceterum  Heinricb.  aptissime 
Virg.  Aen.  XII,  332  seqq.    cum  nostro  loco  com- 
paravit^  sed  si  a  Mitscberlicbio,  Viro  summo,  in  eo 
sibi  dissentiendum  putat,  quod  ille  ad  Horat.  Carmm. 
4,^6  scripserat:    »>  Sic    apud  Hesiod.  Scut.  345 
Minerva  alyid"  avaasiei,   unde  tellus  contremiscit, « 
eaque  verba  » nsQioTsvaxi^s      yaia «  de  terra  currus 
rotis  et  equorum  ungulis  pulsata,    non  de  aegide 
intelligit,  separare  videtur,  quae  coniungenda  sunt. 
Aliter  Parapbr.  f.  supr.   p.  62  »» i^^ro  rod  fiaQovg 
rng  &sag  axovaxov  xal  7]%ov  ansTslsasv  n  yn.  «  Diaco- 
nus  vero  cum  Heinricbio  consentit  » sha  q^naiv,  wg 
ano  rng  rwv  innMv  xiv^^aswg  r^X^t  ^  yij  kvzIm,  « 

34^.    Toi  S  J  Toi§  S  Ald.  lu.  1.2,  Trinc.  — ^ 

aixvdig]  afivSig  K.  apivdog  m  sine  nota.  - —  nQoys- 
vovt'  rAslqt]  nQoysvovro  ixslot,  Ira  Lemm.  Mon.  ^qq^ 
ysvov&"  Hxsloi  B  K  S  V  Trinc.  nQoyevov&'  izsloi  Ald. 
lu.  1.  2.  TCQogsysvovT^  tzs?iOi  C  ex  glossa,  ut  vide- 
tur.  Nam  parapbr.  f.  babet  >»  Sfiov  nQogsyhovTo  xal 
xaraa^ov  t^v  oSov,  Si  ^g  s/isUs  SlsI&siv  6  "Hq.  yMc 
6  'Ulaog^  Hom.  11.  XVIII,  ^2^  »>  ol  dk  Taya  71007 i- 
vovTo,j  —    iih]  ^  CFGImSV. 

346.  avT^g]  avTTig  Trinc.     avTng  m, 

347.  Twv  &']  Ita  iam  Diaconus  legisse  vide- 
tur  1^'Aal  oi  tnnoi  tovtmv  avriXQV  larafisvot.  6'§s(og  sxQS- 
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uhcaav  iaemque  libri  plures  exhibent  et,  Dindorfio 
et  Goettlingio  exceptis,  editores  omnes.  Sed  recte 
propter  «sum  epicorum  iam  Guieto  delendum 
Lebatur,  et  postea  Hermanno  1.  1.  p.95  et  Goett- 
linaio.  Mlnus  bene  et  Heinrich.  rm  r  recipien- 
dum  duxit,  ut  vs.  541.,  et  Dindorf.  r5>v&  repo- 
suit.  Ego  probo  scripturam  t»v  8',  quam  repen- 
mus  B I  m  et  ap.  parapbr.  f.  »  roiro,v  Se. «  —  nniia-  J 
iv&'  C.  —  amXoc^^vl  Alh',Xoav  G  e  correctione, 
OSV.  Wo«fC.  «XA^W  habet,  quo  se  com- 
mendare  possit.  i,  u  t 

EtYmoI.  M.  p.  814,  43.«  Heinr.  mg.  Ibi  legimus 
Mov)  •HaioSog  iv  'AanlSc,  '0'§ela  XQi^"^'^^-- 
Ldrov  XQ^f^^^^^oV  rh  Sk  /(,V6,?f(T>tov  ccno  rov  XQ^(^«>^ 
ypeuidco^,  ubiSylburg.  adnotavit  »  6|aa  est 
ItiL  iu  Hesiodei  Clypei  editionibus  v.548,  poetice 
inserto  ut  in  Qela  pro  ^ea.  In  eodem  poemate 
V  255  legitur  oiea  -acu  liymg  more  communi.  «  »ea 
ais.  Dorv.,  ut  Gaisf.  tradit,  Hesiodi  verba  omit- 

tit.    Libri  eandem  scripturam  praebent,  sed 

CGSTV  accentu  mutato  oleia  ;^(>£ftKTaj',-  e\.\  xkf^'^ 
_    Tentarunt  locum  recentiores;    ac  Guietiis 
quidem  'oUc^  r    ixQefuaav  scribendum  esse  coniecit, 
nuod  iam  propterea  admitti  non  potest,  quia  m  se- 
quentibus  etiam   » ^r^g^  rs  acpwcv  ^    scribere  coactus 
erat,  ubi  propter  praecedens  ^ckv  adversativa  particula 
requiritur  5   Wolfius  vero  supr.  p.  105  cogitaverat 
.  d&'<«e  ixQifitaccv. «  Sed  his  similibusque  in  rebus  quae- 
yis  mutktio  aleae  plena  est;  neque  epicae  poesi  ta- 
les  formae  eripi  poterunt,    cfr.  He'm    ad  Sopb. 
Tracb.122.  Buttm.  Gr.  Gr.  I,  p.2o^;  II,  p.  408. 
Ellendt.  Lex.  Sophocl.  s.  v.  nSvg-  —    ^^Q^'-  Se  acpi- 
G,v\  Ita  B  H  l  M  unus  Neap.  et  duo  Florentt.  Len- 
nepii.  Bas.  5.  Heinr.  Dind.  Goettl.     mQl  Si  acpiac 
propt.  digammum  Bentl.  et  postea  Lennep.  recte. 
Reliqui  acfcv  cum  Steph.    Verum  vid.t  etiam  Ger- 
hardius  in  Lectt.  Apollon.  p.  131. 

549.    t6);]  6V  FIMm.    Non  male.  —  nQore- 
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gog]  Ita  ACFGKOSV  quahior  Florentini  Lenne^ 
pii,  Ald.  fu.l  2.  Bass.,  idemque  exhibent,  licet  men- 
doselm,  ubi  nQc^r.Qog  legitur.  Aitera  scriptura 
n^oTeQov  mm  est  ap.  paraphr.  f  .  ^^6g  tovtov  ^gSTe^ 
ijov, «  Hecle  lam  Heinrich.  nQOTsgog  reposuit  et  ad 
sententiam  suam  defendendam  ad  Homeri  exemplum 
provo^caYit.  —    ^iy^a;,^^,/,;]  'HQaxlein  m. 

^oO.  tL  vv]  toLvvv  FHiMm  mendose.  fM,  si 
accurate  l>orvill  rem  significavit,  toIvv).- 
rov\  emGxeg  l^HIMm,  enallage  numeri  non  intel- 
lecta,  ut  recte  Heinricb.  suspicatus  est.  Ap.  pa- 
raphr.  f.  'Aiolmxe.  Diac.  emq>eQeTe.—  e^iGxeTovivmc, 
—    (oxeag~\  wyeag  I. 

.  iTT^^*.',  '''''^  iunctim  Trinc. ,  lemm.  Mon. 

et  eemrich.  mg.  Mira  est  Wolfii  suspicio  supr.  p. 
lOo.  _  y,al  octvog]  ut  II.  XlH,  2,  sed  hoc  loco 
non  agnoscere  videtur  schol.  vetus  supr.  p.  58. 
y^aiKaxo7ia-d-eiag<^  paraphr.  f .  _  VSQvegivmc. 

idQieg  n.   »iSQd^  noleuoLO^   Hom.   11.  XVI,  5o9.   

diav]   ^i^eeg  C,    quod   ferri  non  potest.  Reliqui 
omnes  libri  consentiunt,  nisi  quod  accentus  inclina- 
^onem  neglexerunt  I  K  lemm.  Mon.  Ald.  lu.  1.  2 
Trinc.  Steph.  alii.  — 

ao^^^J'''.^^  schol.  d.,  paraphr.  f  supr. 

^-^-  Trinc.  Bog.  Steph. 

^ciimidt.  Wintert.  Com.  Heins.  Gaisf.  Boiss.  (L- 
Q^  Pasor.  Cier.  Schrevel.  Bobins.  Loesn.  Heinr. 
Hmd.  Goettl.)  Erravit  igitur  non  minus  Passovius 
s.  V.  ,  qui  scripturam  naQil  uni  Gaisfordio  tribuit, 
quam  Goettlingius,  dum  ait  >>  Vulgo  -:t<^oel.^  De 
diverso  hoc  accentu  schol.  d.  .  6V.  t6  naQek  xai  t6 
naQe^  dLacf  eQOVGt.  t6  /h^v  yaQ  naQe^  GniiaiveL  t6  ey.T^g  ^ 
zal  ^aQvvexai'  xal  ovvTaGGevai  fieTa  yevLxijg.  ean  di 
^  y.ocvov'  To  Si  naQii  ov  t6  ezT6g  ^6vov  G^fiaivsL,  aXka 
.xai  To  nlriGiov,   wg  t6  TtaQ^I  [H.  IX,  7  y>  ^oU6v 

Se  naQk§  ala  cpwAog  exevav  ^  jjyovv  exr^g ,  nlnaiov  Tijg 
^aKaGG^s  ^^c,l  oivveTaL.  y.al  GVVTdGGerai  fiera  alxLaTLySig' 
cGrt  Si  yccl  noLTjTLH^v.  evTavd^a  nagek  eo'. 
qmbuscum  cfr.  Etjm,  M.  p.  652,  59  seqq.^  Vai 
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Ecl.  p.  542,  16  Dind,  HcrodiaH.  mQi  ^iov,  ?J^,  p. 
2o.  Sclioll.  Veno.  acl  Hom.  II.  IX,  7.  Dissident 
recentiores  5  cfr.  Fiscli.  ad  Weller.  lO,  6.  p.  272. 
Heyn.  ad  Iliad.  T.  V,  p.  527.  Grashof.  in  Schul- 
zeitting  II ,  1851 ,  p.  M5  seqq.  Baehr.  ad  Hero- 
dot,  111 9  97.  Tota  liaec  de  accentu  huius  vocis 
quaestio  a  gramisiaticis  instituta  nimis  subtilis  esse 
yidetur.  —  ey^e]  deest  in  B,  sed  est  inter  versus 
adieetum.  —    tv'^oov\  iv'^wv  M,     tv^cQov  I. 

555.  naQ^^  Ihai']  TiaQi^uvai  iunctim  Trinc. 
naQe^  levai  accentu  retracto  iidem  libri,  qui  in  prae- 
cedente  versu  TieiQi:^  exhibent.  —  TQ7]/jva']  TQaxiva 
'  I.  » tlq  TQViyiva  dh  ytjv «  f.  —  TiaQfXavvM]  naQeXav- 
vcov  C  et  scliol.  Soph.  Trach.  59.  Non  est  admit- 
tendum.    n  anfQyofiai  <i  Diac, 

554.  Ki^v'/^]  Kvi]xa  B  C  m,  —  6  yaQ]  o  yaQ 
F  Trinc.  Ahl.  lu.  1.2.  Bass.  Bx)g.  cfr.  Herm.  Opuscc. 
1.  1.  p.  218  et  Ellendt.  Lex.  Sophocl.  11,  p.  198  seq. 

555.  TtQo^B^ijxi}  7iQo^e^7]xa  m  s  superscr.  De  no- 
tione  vocis  bene  Passov,  s.  v.  —  gv  d']  gvv  G  K. 
£V  ^ala]  paraphr.  f.  »;f«Aft;g«  eademque  ratio  in  IM  et 
reliquisj  sed  av  exhibent  BGK  Ald.  lu.  1.  2.  mg. 
Steph.  quod  minus  commodum  est. 

556.  oTivUig]  OTivfig  A  C  Trinc.     onvaig  I.  — • 

0£fllGTOv6t]v]   &flil,GT0V0(r]V  I  M  m.       ^£^IGT0V81]V   G  K  O. 

Utrumque  improbandum  est,  —    xvavomiv']  xvavwniv 
Ald.  Iu,1.2.  Bass.   Ap.  paraphr.  f.  y>  ylavxocf  &alixov 
additis  his  verbis  »  oi       ylavxol  6(p&alaol  inl  evfioQ- 
(plag  naQa)Mfi^avovTat>  <i,   tanquam  legisset  ylavxtontv, 

557.  w  nsnov]  n^mov  {m  om.)  I  m.  Turpis 
error. 

558.  vwC]  vwtv  CI.  vfoys  T  Trinc.  vcoys  Steph. 
mg,  Apertum  videtur,  a  Triclinio  hanc  formam, 
Atticis  propriam^  ex  Od.  XV,  475.  XVI ,  506, 
pro  arbitrio  esse  positam  et  immerito.  —  nTole^L- 
iuv]  nolBfii^ei,v  GIKm.  —  Spitzn.  ad  Hom.  Exc. 
VIII,  p.  XXVH. 

559.  r]Si]  fjitv  Ts  e  <fr]iii]  Pro  ts  T  habet  ti, 
quod  Triae.  el  Goetll,  receperunt.     Scd  nuila  est 
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inutandi  caussa.  ts  ap,  Hom.  saepe  ita  usur- 

patur,    ut  II.  IV,  341.    Neque  Diac,  voculam  ri 
novit,  neque  paraplir,  f.,  qui  his  iisdem  particulis  | 
in  paraplirasi  utitur.  —    In  accentus  inclinatione 
libri  dissentiunt ,  fiiv  re  i  cpri^v  ACGm  Ald.  Iu.1.2. 
Bass.  Steph.  re  e  cpt^pit,  lemm,  Mon,     fxlv  ri  e 

(f7]fii  Trinc.  —    i]3t]  —  y.al  aUors  Hom.  11.  I,  S90. 

360,  Hvlov  fjfia&oevTog]  H,  rjfiarosvTog  I.  Ex 
Homero,  II.  !I,  76.  IX,  153,295  alibi.  Etym. 
M.  p.  428,  M.  Eustath.  ad  II.  I,  250.  schoU. 
Venn.  ad  II.  II,  77. 

361,  ifido']  IfioiQ  CFGIKMm,  —  ^maivm1\ 
lAsleaivMV  B, 

362,  TQlg]  TQHQ  B  a  pr.  m.  vtco]  in  A 
om,  et  supra  textum  scriptum. 

363,  TETQaTOv]    TSTaQTOV  iKm, 

364,  dva       iieya  aazog  aQala~\  Locus  vexatusj  ; 
repetitus  ille  infra  vs.  461^    nec  tamen  diflScilis, 
^ia  dk]         d}j  A  ex  metrici  cuiusdam  correctionei 
Bon  laudabilij    melius  poterat  d(>a        oi  scribere,^ 
sed  id  ipsum  non  est  necessarium.    aaxog]  Haec  estl 
illa  vox,   quae  tumultum  excitavit,  et  metri  caussai 
et  propter  sententiam  digna,  quae  removeatur.  Nami 
trochaei  numero  aaxog  ne  ab  infimae  quidem  aetatisi 
scriptore  dici  potuisse,    ut  per  se  patet:  ita  huic; 
poetae  non  adscribendum  est,  qui  plurimis  in  lociss 
eo  recte  usus  est,    24,  139,  319,  363,  455,, 
Neque  licet  nobis  eo  adiumento  frui ,   quod  primus^ 
Bogardus  excogitavit,   ut  aaxxog  exhibeamus,  quod 
Fr.  Thierschius  etiam  in  Gr,  Gr.  §.  174,  2  et  in; 
disputat.   de  Hes.    p.  28   scribendum  esse  edixit.i 
Similes    enim    mutationes,     quales    in  veteribus! 
vere  reperiuntur,    ipsi  grammatici  sedulo  college-' 
runt,   cfr.  Eustath.  ad  II.  IV,  419  et  p.  1333,24. 
Muetz.  de  emend.  Theog.  p,  450  seq.  ;   huius  vero 
nemo  meminit.    Infelicior  etiam  Wintertonus  aaxog 
recepit,  Philippum  Melanchthonem ,  ut  ait,  sequu- 
tus.    Deinde  vero  ipsa  sententia,  quid  rei  sit,  sa- 
tis  docet.    Adverte,  ut  de  posteriore  loco  primum 
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illcam,    nexum  rerum  a  poeta  ibi  narratariim.  IJt 
Diomedem  apud  Homeriim,  ita  iiuncMerculemMiiierya 
incitaverat,  ut  contra  Martem  pugnare  auderet,  viam- 
que  et  rationem  ipsa  docuerat,  533  seq.    Nihil  au- 
tem  illa  de  clypeo  perforando  ait,    sed  ubi  deum 
clypeo  demdatum  conspexisset,  ibi  eum  vulnerandum 
esse  edicit?    Qui  autem  valet  aliquis  clypeum  liostis 
traiicere  5    postquam  hasta  eadem  usus  femur  eius 
percussit,    Non  aliter  prior  locus  se  babet.  Mars 
et  Hercules  pugnant.    Ter  ille  basta  percussus  solo 
clypei  robore  servatur  5    quarto  autem  femur  eius 
transadigitur,    non    quia    nunc   Hercules  divinum 
Martis  clypeum    perforaverit,    quod    quidem  fieri 
omnino  non  potuit,  sed  detexerat  locum,   ubi  ciy- 
peo  nudatus  erat,    ut  describebatur  Martis  vulne- 
randi  ratio,  353,  seq.    Arma  enim  deorum  a  Vui- 
cano  fabreiacta    nusquam    perfringunturj     dii  ipsi 
vuluerantur  ab  liominibus  saepenumero.     Sed  lioc 
ex  loco  et  ex  simiiibus  disci  potest,    quales  habea- 
mus  et  scholiastas  et  librosMSS.,  quorum  plerosque 
Gamg  iilud  occupavit.     » Hoxioa  §^  kai  to  aaxog «  et 
loco,  posteriore    » mhfy  §1  rriv  aaTiLda  diaQ^rj^ag  Iv 
^QaTc «   ait  Diac.   »  SuQala  dt  xat  eapaa  tq  fieya  aa- 
YMg  avTov  ^i  paraphr.  f.    Nec  tamen  omnes.    In  vs. 
461  aaQicog  pro  aaxog  exhibent  HIM,    in  nostro 
«nus,  quem  Thierschius  enotavit,  signo  iibri  non  ad- 
dito.    Han€  scripturam  Hermannus  1.  1.  p.  93  sine 
uiia  dubitatione  reducendam  dixit,    eumque  secuti 
sunt  dubitanter  quidem  Boiss. ,    Goeltiingius  conli- 
denter.      Et  quis  non    assentiatur?  Conferendum 
est,  quod  Homerus  Od,  XIX,  450  de  apro  dixit: 
6       ^iv  (pd^afisvog  'dKaasv  avg 
yovvog  vtisq'  nollov  dh.  dincfvas  aaQXog  odovri 
XixQKplg  at^ag,  ovd^  ^oareov  ixeTO  cpmog. 
Ita  nihii  inepti  in  verbis  poetae  inest.  Aliquantum 
quidem  Martem  ciypeus  adiuvit:    tum  vero  Hercu- 
ies  femur  vulneravit,  carnem  eius  per<;ussit,  elFe- 
citque,    ut  deus  in  terram  concideret,     Non  opus 
igitur  coniecturis  virQFum  doctorum;  quorum  Guietus 
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pro  consuetudiiie  sua  totuna  versum  pro  suppositicio 
habuit,  cui  Heinricli.  Gaisf.  et  Dind.  obsequuti, 
uncis  eum  incluserunt,  cfr.  Spitzn.  de  vers.  her. 
p.  80  :  Boissonadius  vero  »  Ceterum  corruptum  a 
ait  » altius  esse  locum  puto,  forsan  sic  restituendum: 
ovTafievov  GcxTciog^  Sia  ^eya  otzIov  aga^a,  navvi 
fiivsi  afcevScov'  rb  ds  TirQarov  i^laaa  f^i^Qov. «  Non ' 
male  ille  quidem,  sed  audacter  et  contra  veri  spe- 
tjiem^  non  pensitavit  enim  satis  diligenterj  qua 
ratione  TQig  et  t6  reTQarov  sibi  opponantur. 

563,  ev  xovijiai^  ev  Ttovifiaiv  B.  eyy,oviriat>  C.  — 
iyXBog  og^ff]  cdy^firj  B,  cui  velut  interpretamentum 
alia  manu  superscriptum  est  OQfifj;  cfr.  supr.  p.  58. 
et  Merm.  Opuscc.  VI,  1,  p.  210.  "Eyyjog  alxm 
est  ex  Homero,  XVI,  51^,  505.  XX,  410.  Potu- 
isset  etiam  aliquis  axfi^  reponere ,  ex  Pindaro  Nem« 
VI,  54.  Pyth.  IX,  81,  Nominativus  «^p^  incom- 
modus. 

500.  'iv&a  'Ae']  » Vitiosam  lectionem  putabat 
Sclmeider.  in  censura  (Neue  Allg.  D,  Bihliothek 
LXXVI,  2,  p.  454  ^  57)  ^  f.  h&ade  d^.  — 
Dubitationem  prorsus  tollit  Hom.  II.  155  ev&a 
}cev  ' —  voGTog  hvy&n.  cf.  Od.  y,  255.  II.  75  ivd^a 
Kev  avTL  elgave^T^aav.  De  formula  ev&a  ;<£  cum  indi- 
cativo  nihil  firmi  afferunt  ad  Odyss.  t,  149 «  Heinr. 
mg.  cfr.  Bernh.  wissensch.  Stjnt.  p.  590.  Herm. 
Opuscc  IV,  p.  21  seqq.  evO-a  zal  IMm.  ev&a  xs  C 
Ald.  lu.  1.  Steph.  —  Ceterum  qui  versus  aliquos 
lioc  loco  excidisse  putant,  ut  Fr.  Thierschius  de 
Hes.  p.  28  et  Goettling.  ad  h.  1. ,  opinionis  suae 
testem  aliquem  nacti  esse  videri  possent,  interpre- 
tem  a  nobis  editum,  supra  p.  05  ita  poetae  verba 
enarrantem  » xal  vnoxMQrjaag  ex  Tijg  fiaxrjg  ev  tw  tqco- 
^ijvat  xaiQicog  naQ  efiov « ,  si  additamentum  eius  es- 
set  ullius  pretii.  Ita  nihil  inde  elicient.  Quos 
Goettlingius  posuit  versus,  propterea  nemo  proba- 
bit,  quoniam  nimis  longe  ab  consilio  Herculis  re- 
cedunt  nec  satis  apta  sunt.  Sed  vide  Herm.  Opuscc. 
1.  1.  p,  210. 
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567.  f;^']  V  M  Trlnc.  V  DFK  Ald.Iu.l. 
Non  male, 

568.  ovJ'  aqa  Kmvog\  ovd^  aQa  ol  Kvzvog 
ABCK  Ald.  lu.  1.  2.  ovf  «>  iTWog  G.  Kv^ 
^vog  om.  IMm.  iv^^eling']  ev^ielii^g  BK  Ald.  lu.  1, 
£v ^elifjg  Al,  evfiT^litjg  lu.  2.  afieliT^g  C.  cfr.  Wel'^ 
lauer.  ad  Apoll.  Argon.  I,  96. 

570.  t6t']  Tore  ACGKV.  —  evTzle^ 
mcov']  evTtXexTecov  B.  'd-oQov]  cp&oQov  C.  —  ] 
a\f)  C  idque  non  male.    Sed  Diac.  »  Taxeeog  enr^dr^aav,  « 

571.  'EvvaXoto]  evvialioio  M.  evrjalioLO  I.  In- 
teger  versus,  ut  Ttierschius  notavit,  in  A  omissus 

•  est,    nec  deesse  tainen  poteslj    cfr.  etiam  Wolf. 
supr.  p.  104, 

572.  sifA.7iXfiv]  enlriv  B  a  pr.  m.  cum  glossa^ 
T  Trinc.  lu.  2.  Steph.  Com.  Heins.  Winterton. 
Sclirev.  cfr.  Heyn.  ad  11.  11,  526, 

575,  vno  aevoiievwv]  vnooevofievcov  iunctim  AB 
CF  Ald.  Iu.1.2.  Trinc.  Steph.  Com.  Heins.  Schmidt. 
Wintert.  Robins.  Loesn.  VTioGaevo^evMV  G.  Divi- 
sim  legehat  Guietus,  idque  Heinrich".  Gaisf.  Boiss. 
Dind.  Goettl.  receperunt.  (Heinr.  vnb  antea,  nunc 
V710  recte,  ut  reliqui.)  — —  xava^i^s  noa^]  xavayj^s 
noa^  A,  tanquam  enclitica  esset  particula  5  et  simi- 
liter ,  nullo  certe  accentu  in  noa^  reposito ,  aavayL^a 
noa^  ediderunt  Graev.  Robins.  Loesn.  Heinr.  — 
Kavax^^e  naa'  FG  (sed  0  alia  manu  superscr.)  HIK 
(a  pr.  m.  5  nunc  ex  correct.  0)  MmOSV. —  )>vno 
aevofievwv  xavaxrjv  e^ev  evQeia  y&MV  emend.  Herm.  Orph. 
p.  6M  laud.  II.  XVI,  105  et  794,  in  quorum  al- 
tero  est  noaalv  vcp'  mnm»  Nec  abesse  hoc  potest. 
Satis  docet  11.  11,  784 «  Heinr.  mg.  Hermannus 
tamen  contra  Wolfii  opinionem  supr,  p.  104  hanc 
emendationem  suam  etiam  nunc  comprobavit,  Opuscc. 
VI,  1,  p.  216,  ubi  recte  Goettlingii  sententiae  ob- 
loquutus  est,  noa'  pro  noaa  habentis,  ut  exclama- 
tio  aliqua  verbis  inesset.  Equidem  non  puto,  de 
loci  mutatione  cogitandum  esse^  Primum  enim  quum 
mira  sit  coUocatio  verborum  j    haec  potest  nostrd 
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poetae  pro  tota  ratione  et  aetate  eius  profecto  coii- 
(lonari:  idemque  de  elisione  liuius  vocis  iudican- 
dum  est.  Cfr.  infr.  v.  582  cfcovji  vti  ccfiq^OTeQcov. 
Deinde  quod  naa'^  exbibent  plurimi  libri,  eo  minus 
potest  in  bac  caussa  nos  ad  veruni  ducere,  quo  magis 
in  talibus  rebus  corrupti  circumferuntur.  Diac.  noa 
legit  5  ait  enim :  » rm  mTim  Sh  zivovfievcov  yn 
yMTiTOiihri  Totg  noalv  avzwv. «  neque  aliter  parapbr. 
f.  » V7i6  Twv  mTZcov  ds  caQpLTiiiivMV  y.avcc^L^€  y.al  yavayJiv 
^ai  ^oiiv  ajtaTeXH  ti  nXaTeia  y-ri  iv  Totg  noalv  avTwv  na- 
Tovf.iivt]. «  Qui  videntur  vTioaevojiievcQV  una  voce  scri- 
ptam  interpretati  esse,  ita  ut  noai  a  reliquis  pror- 
sus  separarent.  —  Sed  si  esset  aliqua  mutatio  ver- 
sus  necessaria,  mibi  scribendum  videretur  •»  xavd^i' 
L^ev  naaa  neQi  x&wv « ,    ut  naaa  TteQi  yd  wv 

Hom.  II.  XIX,  562.  Sed  vereor  ne  recte  Heinr. 
censuerit  noal  nulla  ratione  deesse  posse. 

574.  acp'  ]  ecp*  C.     zoQvcprig^  xoQT](prjg  Trinc. 

575.  ano&QCf^axo^cjiv^  anod-Qcoaxovaiv  BGK  Ald. 
lu.  1.  2.  Bas.  1  Scbmidt.  ano&QMay.ovat  I  m.  ano^- 
'drQMay.ovaai,  A.  —  en  aO.i^kaig  bl\  en  aX7.rih^g  de 
Heinr.  mg.  en'  aklrjXaiai  A,  in  alXiikoiai'  B.  Inde 
apparet  duplex  scriptura,  quarum  altera  verbum 
finitum  babebat,  altera  participium  3  eaque,  nisi  fal- 
lor,  etiam  in  iis  libris  latet,  qui  ano&QCQay.ovat  vel 
ano&Qcoay.ovaiv  exbibent^  quae  propterea  potuit  criticis 
quibusdam  placere  et  altera  praestantior  videri,  quia 
collato  VS.579  intelligilur,  totam  vim  comparationis 
cerni  in  posteriore  versus  parte  » in  a?J.rp^aig  Se  ne- 
aojac. «  Sed  quum  in  talibus  rebus  poetae  epici  ser- 
monis  varietatem  diligant,  et  nostro  loco  Diac.  et 
parapbr.  f.  in  altera  scriptura  consentiant  [r,  neami 
dl  in  oD.^laigo^  Diac.)  5  non  recedimus  a  vulgari 
ratione. 

576.  be  Te\  dk  (ts  om.)  SV.  —    nevxai']  nev- 

'AOl  C. 

577.  aiyeiQoL  Tf]  cayvQot  Te  I  (ita  Diac.  ap. 
Trinc).    aXyetQOi  {re  om.)  C  et  f  supr,  p.  65.  ai- 

yeiQoi  Te  lu.  2.  — >    TavvQoi^oi]   TavcavvQi^oi  M.  va^- 
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VVQl^Ol   I.      TaVVVQt^Qi  C.       TUVVQQV^Ot^  TrillC»  TaVVQQOi' 

^oi  Ald.  Iii.  1.  2^  Bas.  1.  Sleph.  sed  idem,  ut  iam 
Winterton.  observavit,  in  Tlies.  s.  v.  nostro  loeo 
1ISUS,  veram  scripturam  exhibet.  —  QriyvvvTaCl 
Herm.  Opuscc.  L  1.  p.  216,  —    avTMv']  a  tcov  m, 

578,  Versus  in  C  deest,  —  sioog^  ecog  AFI 
Mm.  —  nedlov  S"]  mdovB"  FIMm.  mdiov  (a' 
om.)  A.  ■ —  acpiytMVTcci^  acpixovTai  GSV  et  f  y>  TiaQa- 
yivovTai,  «  Bog.  cfr.  II.  XXIV5  529  >^mdlQV  d'  acpi- 
y.ovTO. « 

579,  wg  o/]  oV  KS.  < — -  ]  vji  C,  — - 
nkoov]  maov  S.  —  ZEzlnyovTsq]  Hsxli^yoTsg  FGmS, 
iC£xX7^yMT€g  C. 

580,  Te  nohg]  noXig  Te  Il^I,  nolig  {rs  om.) 
CT  Trinc.  —  tcIcIti]  t]  xlvTrj  t^  C.  • — -  lacolxog] 
'^laovlxog  B,     ^lcolxog  IMm, 

581,  ''Jqv9]  t]  ''jQvri&'  Trinc,  —  ^jd']  fj8' 
Ald.  lu.  1.  2,  Bas.  1.  —  'EUxf^]  r^^HaioSog  Si  zal 
aXXf]g  'E?klxf]g  f4.sftvi]Tai  OeTTahxrjg,  ^  Strabo  VIII 5  p, 
o90  C  3  cuius  loci  quum  iam  Casaubonus  memi^ 
nisset,  neque  Heinrichius  (p.  211)  immemor  fuis^ 
set,  permirum  est,  quod  Goettiingius  Helicen  et 
Anthiam  Peloponnesi  intellexit,  quae  si  clamore 
beroum  personuisse  a  nostro  poeta  dicerentur,  inter 
portenta  illiid  profecto  numerandum  esset,  —  'jEl^t- 
'/Mv  f  supr.  p.  65.  ^  "Avdua  Te]  ''Av&ria  T£  C.  — - 
Cfr.  V,  475  seqq, 

582,  cpmfi  VTi]^  (pcov7]  vn  AIM.  (pcovri 
V7i  editores  omnes  praeter  Dindorf.  et  Goettl.  — 
oi  6']  di       Ald.  lu.  1.  2.  Bas.  1,  Trinc. 

585.  Gvvtaav]  Gvvieaav  C,  avveaav  Ald,  lu. 
1.  2.  Bas.  1.  Mira  est  et  memoratu  digna  ratio, 
qua  parapbr.  f.  baec  verba  cepit,  p.  65  » ot  Sl  av- 
SQeg  oi  y.aToixQvvTeg  iv  Taig  eLQi]jievatg  noXeai  avvi]X&ov 
iv  TM  &ei(o  &qqvI9m  xtL  «  Aliter  Diac. ,  sed  uterque 
r>  GvvrjX&ov  <^  inlerpretatur.  —  uriTieta]  uijTieTa  IK 
Ald,  lu.  1.  2.  Bas.  1. 

584.  xaS  S']  xaSS'  aQ  Ald.  lu.  1.  Bas,  1, 
xaS''  S'  cum  Stephano  editores  ad  HeinricKium  us- 
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que,  qui  tamen  in  exemplo  suo  postea  errorem 
sustnlit.  —  fiaKev\  fiaXh  C  —  aif^iaToeaaagl^  aif^a- 
Toeaaag  S.     efiaroeaaag  B. 

585.  £w  fieya&aQaeC^  hfifieya&aQaeC  C.  tM  fie- 
yadaoaei  Trinc.  eco  fieyathaQoei  S.  ko  fieya  &aQaeC 
BKV  Ald.  lu.  l.*2.  Bas.  1.  Sclimidt.  —  naidi] 
naide  ni. 

386.  ^naapg']  fii^aaatg  IM.  Frequens  haec  vox 
in  Homericis  carminibus  eadem  in  re  ovQsog  ev  ^iia- 
(7,;gH.  m,  54,  XI,  87,  XIV,  597,  XVI,  6545 
efr.  XVri,  287  et  Lehrs.  quaest.  epp.  p.  187.  — 
nQoCBea&ai]  nQogidea&ai,  FH  I.  nQot§eadfj  nQOiSe- 
G&f}  m.  —  Diac.  i>  yaXenog  ^EaaaaO-ai  avtov  ,  f 
»  More  &ead'^vai, «  Eadem  scripturae  varietas  in  Hom. 
Od.  V,  ll5t>  inter  nQotdcovTac  et  nQogtdcovTat,  ubi 
prius  iliud  Wollius  recepit,  probante  Bostio  in  lex. 
Damm.  s.  v.  nQogetdov.  TlQogidea&at  a  Dammio  ex 
Pind.  Pjth.  I,  49  affertur,  ubi  quum  Boeckhius 
aliquando  ti  ISea&ab  reposuisset,  cfr.  Pind.  Vol.  I, 
p.  455^  posSea  cum  Dissenio  ad  veterem  scripturam 
rediit,  Ait  autem  Pindarus  » TeQag  fdv  t)^avfA>aaiov 
nQogtdea&at,  ■&avfia  Se  'Aal  naQtovTcov  axovaai.  *i  Ean- 
dem  scripturam  h.  1.  praeferendam  duco. 

587.  xav?.t6Sa)v']  ;^av/lto^o't;g  ex  Diac.  interpre- 
tatione  T  Trinc.  lu.  2.  Bog*  Haec  forma  igitur 
quamquam  per  se  optima ,  tamen  non  erat  repo- 
nenda,  quippe  quae  vulgaris  fuisse  apud  recentiores 
Graecos  videatur.  Nostrae  similes  sunt  nQooScov, 
Xal-AoScov,  TcaQXccQoScov ,  cfr.  LobecL  Paralipp.  I,  p. 
248.  —  V.  supr.  p.  59  scholl.  et  not.  —  cf  Qovtei 
-d-VfiM  fiayeaaad-ab]  Diac.  » cfeQetav  ev  Toig  oQeatv  ev , 
•&VfiM,  woTe  fiaxeaaa&av  <i ,  f  »  cpQOvet  S^  xai  vnovoev  ev 
rfj  ISia  ipvx§,  MOTe  fiayeG&at.  <i  Apud  hunc  igitur 
idem  illud  mendum  reperitur,  quod  plurimos  libros 
invasit,  qui  Se  particulam  addunt  contra  metrum 
»  cpQoveev  Si  &vfiM<^  ABGDFGIK  Ald.  lu.  1.  2. 
Bas.  1.  Cuius  erroris  quum  iam  plurima  exempla 
legerimus,  sine  periculo  licebit  nullam  eius  rationem 
habere.     Sed  simui  ftaxeodcu   siotatum  est  I M  T, 
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^iayia&tu  FGN,  aa  siiperscript.  Mire  praeterea 
locum  pervertit  Triclinius,  apud  queiu  Goettlingio 
teste,  iegitur  » (poght  &vfiM  fiaxead-ai  <i ,  quod  Diaconi 

-  interpretationem  » (ftQerai «  nobis  in  memoriam  revo- 
cat  Ut  brevi  dicam ,  duplicem  eruimus  ex  his 
scripturam,  alteram  a  Bogardo  primo  editam,  deinde 

"  a  Stepbano  et  reliquis  » (pQoviu  ^v^m  fiaxicraa&ai « , 
ubi  rpQovhiv  dictum  est,  ut  in  Hom.  11.  XIll,  li>3 
»  oi  d'  i&vg  cpQovaov  fiefiaaav  re  fjiaxiGS-ai « ,*  alteram 

-  » (f  EQ&Tai  &VfiM  fiayjaaa&ai  similem  illam  Homerici 
versus,  de  leone,  11.  XX,  172  » ylccvxiocov  3^  Idvg 
cp£Q€TaL  fievsi,    fjv  Tiva  7ii(pvri  ccvSqcov»  «     Possit  etiam 

-  tertia  fingi  »cpsQiTai,  cpQovhi  6s  fiayhG&ai« ,  quae  ut 
omnem  scripturae  varietatem  coniungitj  ita  praestan- 
tissima  omuium  mihi  videtur. 

^  588.     av3Qaoi\  avdQaGi  C.  '&7^QsvT'rjg]  ^ifQaV^ 

,  Taiq  T  Trinc.  &r]QeVTijGi  BC*  &f]QsvTijQGL  IM.  av- 
dQ<xGi  &)]Q£VTijGi>V  11.  XIIj  41»  —  »  &i]y(ov  XtVKOV  odovTa  < 

II.  XI,  416. 

589.  8oyfioj&sig]  doypio&Hg  Ald.  lu.  1.  Bas.  1* 
>y§6yiiLog'  6  Tilciyiog,  «  K.  »Incurvata  cervice«  Goettl* 
alii  » cum  obliquo  impetu  ruentes «.  ut  II.  XIII,  148 

^  y>doyfico  t  ai<SG0VT6,«  — ^  nsQl  GTOua  fjiaaTiy6wVTC\ 
GT^fia  GTiyocovTs  A.    Erroris  caussa  in  aperto  estj 

^    fia  semel  omissum  a  scriba  ^  et  £  pro  t  positum.  — 

V  GT^fiaGiv  ywcovTL  T  Trinc.  lu.  2  (pT^fiaGL)  Bog.  ^  quae 
quid  sibi  velint^  me  nescire  fateor.  —  fiaGTLyocavTi^ 
y  superscr.  G.  fiaGTLyocavTv  Heins.  fiaGTLOoiVTi  vei 
fiaGTa^ovTL  Heyn.  ad  II.  XI,  416  e  coniectura.  Sed 
vetus  scriptura  fiaGTLy^oovTL  servanda  est,  cfr.  He- 
sych,  s.  V.    fiaGTaQi^tLV'    y>  fiaGTLyaad-aL  zal  TQ£fA£LV  7] 

4^  G(po§QMg  rj  ^ay.mg  fiaGaadaL«  et  nostrum  paraphr. 
p.  65.    Becte  vocem  interpretatus  est  Herm.  Opuscc» 

f  1.  1.  p.  217. 

590.  oi-]  om.  B  C.  Eadem  verba  II.  I,  104. 
V.  Wolf.  supr.  p.  85,  Conf.  praeterea  loci  simil- 
limi  Hom.  11.  XV,  607  seq.  Apollon.  Bhod.  III, 
1531  seqq. 

591.  locphj']  locpvfj  IMm.   cf.  Od.  XIX,  447. 
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592.     'ixsXog^   r/Aog   alii,    ut  supra,  —     acp']  ^ 
ccficp'   B  C  Trinc.  —     i^n:eiov^  inTiiov  1.     Diaconus  ^ 
aliam  liabuit  scripturam  5    interpretatur  enim  »  ovtco 
Tcal  HQccTcli^g  avtm]d}]G£V   eTil  xov  agfiavog   ofioiog  tov-  ' 
Tcp  «  ;  legit  igitur  » icp*  inTidov «  ut  supra  521   » tTcl 
iTineiov  &6q£  dicpQOV,«  Sed  male. 
595.    ^iosQoj]  Mirum  est,   quod  lioc  uno  in 
loco  in  Hesiodeis  carminibus  haec  forma  reperitur, 
quae  in  Homericis  nusquam  exstat^    cfr.  supr.  v. 
251,265  Opp.  et  D.  741.  —     ^^^^eta']    Hesycb.  - 
yy^^yiTfig*  6  aQQfiv  TeTti^,  6  XaXiaTaTog«  ;   y>7]%eTa'  ^x^]- 
Tix6g«    y>f]x^Tac'  j]8vcf'&oyyoi  TeTTLyeg«    cfr.  Abrescb. 
in  Miscc.  Obsvv.  critt.  vol.  V.  T.  I,  p,  111  seq.  — 
Praeiverat  hac  in  re  dcscribenda  Hes.  Opp.  et  D*  ^ 
580  seqq.  9   quem  confer^ 

594.  i(pe^6fxevogi  ecpiLOfievog  GKS. 

595.  eeQa?]]  eeQaj]  Ald.  lu.  1.  2.  et  mg.  K.  - 
yyyQ,  ieQa7].«  lam  in  Bas.  1  correctum  est.  eeQai] 
Com.  Heins.  - —  y>&r]Xr]  jjyovv  6  fiaaT^g  mg.  K.  ♦ 
Ergo  antea  pro  d^ri7.vg  erat  d-i^ly]  ut  puto.  Certe  ra- 
sum  erat  &ri7,vg  in  cod.  «  Mattb. ,  cui  non  assentior. 
cfr.  Od.  V,  467.  —  Gerb.  Lectt.  Apoll.  p.  151 
propter  nuraeros  versum  notavit. 

596.  T^wog]  Viwog  C.  7]Mog  Ald.  lu.  1.  2. 
Trinc.  Quae  Wolfius  de  ordine  inverso  p.  104 
disserit,  re  vera  poetae  vitio  verti  non  possunt.  v 
Bene  Diac.  »  og  ex  TiQcotag  dc  olrjg  Ttjg  r^fieQag  a§ei.  « 
Talia  profecto  nec  in  Homeri  carminibus  ad  vivum 
resecanda  sunt.  Ut  7iavi]ueQiog  b.  1. ,  ita  Tiavvvyjog 
V.  46  peculiari  quadam  ratione  dictum  est.  —  ccv- 
Si^v-]  aoid})v  ABGDGKOSV  Ald.  lu.  1.  2.  Bas.  ' 
1.  2.  ^vdr]v  M.  avSriV  FHf  mNP  Trinc.  (ex  T 
ut  opinor)  Bog.  Frob.  Bas.  5.  Com.  Heins.  reliqui 

» fundit  Aocem  «   Bas.  interpret.  alt.  —    aoiSijV  de- 
fensorem  nactum  est  Muetzeilium  de  emend.  Tbeog. 
p.  56  seqq.   et  in  censura  Goettling.  MalL  Lilztg. 
1855,  N.  205  p.405,  sed  argumentis  infirmioribus^^ 
confisum.  Quis  enim  inde  cei  ti  aiiquid  petat,  quod  ma-  < 
nifesta  esse  videtur  Operum  imitatio  v.  580  » hyvoi^v 
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-AaTaytVit  cwlSjjv  *  vel  quod  Diac.  interpretatur 
»>«^£t«?  Haee  omnia  eo  magis  ducunt,  ut  aoiBriv 
ex  glossa  ortum  putes ,  cfr.  ad  v.  278.  » yhi  — 
ffwv}]v «  de  luscinia  ap.  Hom.  Od.  XIX,  ol8. 

597.  iSii  iv  aivoTaTco]  i>  iv  y.oTcto  yalaTiio  «  Diac» 
•  xavfiaTt  yaleTTCoTaTM  d  f  » i'S6L'  iSQWTt,'  t}  ev&da 
To  idog'  ar^tiaivH  Si  xac  ro  &€Qog  lvTav&a<^  mg.  K. 
^iSei'  Tco  lSoojtl'  y.al  ev&ela  t6  iSog  y.al  [SoTiy.})J  TSei* 
<jf]^a[veL  Sa  to  &eQog  naq  "HoLoScf  «  Suid.  y>^ISog* 
"^HaioSog,  "ISei  ev  aivoTar cq  ots  ts  yooa  aeioiog 
a^eL,  —  t6  YSog,  tov  iSovg'  y.al  yiveTai  TZctQct  ro  iSico^ 

t6  ISQCt).  e'i  ov  y.al  ^ISlov  co  g  ev6i}aai  tSog 

Sa  ar^uaivec  to  &eoog,  *  Etym.  M.  p.  46o,  58  seqq. 
cfr.  Etym.  Gud.  p.  270,  15  seqq.  Hesych.  s.  v. 
iSeog»  9'ISiov  wg  ivojjaaj  ifJi?.coTeov  t6  iSlov'  xVQtmg 

fiev  iSQcoaa,  vvv  S^  fiycovLccaa.  TtaQay.oXov&el  yaQ  TOig 
aycovLcoac  y.cd  tSQCog  (sic) ,  y.ad^6  tSog  t6  &eQog  9}  t6 
&eQtv6v  y.ccTcxaT7'jUcc  iTzeLS})  vyoov'  ovTOjg  Si  y.ccl  to,  iSst 
iv  aivoTccTca  y,Th  ^  schol.  ad  Od.  XX,  204,  ubi 
vide  Buttm.  not.  p.  o2o.  cfr.  supr.  p,  59.  — 
67i6Te]  oTe  ABCFGIKMmSV  et  Fior.  et  Neap. 
Lennepii  contra  numeros.  —  ote  y.al  ex  Diac.  ^  ut 
videtur,  T  Trinc.  et  Flor.  Lennepii.  —  ots  Tieo 
Flor.  Lennep.  —  ots  ts  Etym.  M.  1. 1.  Fr.Tliiersch., 
Dind.,  Herm.  Appendic.  ad  Vlg,  p.  916.  Hoc 
praeferendum  est:  quia  ts  exciderat,  nata  est  iila 
scripturae  diversitas.  y>  otiots  «  f.  Quod  Lennepius 
ait,  postqiiam  libroram  paucorum  scripturam  eno- 
tavit:  »  Reliqui  pro  vulgata  faciunt «  non  satis  in- 
teliioo:    nielius  sinoulos  libros  indicasset.  — 

QLog]  aeioLog  Ald.  quod  iam  in  iu.  1  correctum  est. 
aiS}/oog  S  miro  errore.  Ceterum  Diac.  yQoa  explicat 
» ro  acoua  avTov*^  cfr.  Opp.  et  D.  o87.  Versum 
Wolfius  p.  104  eiiciendum  esse  ratus,  aperto  in 
errore  versatur. 

598.  rjfiiog  S})]  Ita  iam  Diac.  legit  »  ots  S}] 
y.al  ol  yJyyQOL^  (non  oi  y.iyyQiot),  et  f  6n:rjviy.a  S})  * 
et  recte  quidem.  Nam  quod  libri  nonnulli  habent 
TTjtwg  S})  ABDFei3im  Ald.  Iu.1.2,  Bass,  Trinc. 
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Bog.  Stepii.  Heins.  rellqui  (»T^^og  omnes  Italiff 
Lennep*  ri^fiog  Si  CGKSV)  quanquam  ab  Her* 
manno  in  censura  Heiur.  p.  91  et  post  eum  ab 
Goettlingio  defensum,  nexum  orationis  solvere  vi- 
detur.  fjfiog  probarunt  rectius  Graev.  Lennep.  Wolf. 
—  Heinr.  scripserat  » t^fiog  5e «  et  in  mg\.  addidit 
» §h  ante  sc  productum  raro  exemplo  v.  Herm.  ad 
Orph.  p.  709.  «  B  Quando  item «  Bas.  interpret. 
alt.  —  n€Qi  ylMX^g']  Ita  BF  Heinr.  naQl  yXwxeg  IMm. 
neQiylMX^g  iunctim  ADT,  lemma  Bas.  et  Mon.  Ald. 
lu.  1.  2.  (iam  correctum  in  Bas.  i.)  Trinc,  Bog. 
fiiQi  y^Mxsg  recte  Dind»  Goettl.  »  71£qI  rotg  xiy/Qoig 
yXcoyJg  doL'^  f  cfr.  Damm^  Lex.  Homerici  s.  v.  ^Aw* 
^lv,  p.  245  ed.  Rost.  et  Lobeck*  Paralipp.  p.  108.  — 
TsliO^ovoC]  TeU&MGi  ACD  lemm.  Mon.  (sed  ^aXs* 
^ovGL  explicat)  supr.  p.  59.  lu.  2.  Bas.  1.  Com. 
Heins.  tsUO-mgiv  Trinc.  ex  Tricl.  ut  videtur^  male. 

599.  GneiQOVGLv\  gtisiqcoglv  PTTrinC,  ut  Diac. 
ap^  eundem ,  sed  raale  j  nec  Diaconum  ita  scripsisse 
verisimile  est  » GneiQOVGiv  f .  —  Ofzff  axeg]  ofirpaxogi 
sed  e  suprascript.  —  ui6llovtcii\  cclolovTat  CGKSV 
Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  amlovTai  ex  metrica  correctione 
A  et  lemm.  Monac^  supr.  p.  59.  aiollovto  FIMm^ 
aiolovTo  D*  aiollovrab  recte  scribitur,  accedente 
etiam  Diaconi  testimonioj  qui  praeterea  hanc  mem- 
bri  partem  ita  praecedentibus  adiunxit^  ut  separa- 
ret  a  proximis  »  Tovg  Te  —  GTieiQovGcv, «  Ait  enim  »  ots 
Tial  oi  cxwQoc  ^oTQveg  ixQXOVTai  noiY.iXleG&ai  ?jyovv  ne~ 
nalveG&aL.  <i  Aliter  sclioll.  p.  59,  sed  vide  Hein- 
ricb.  p.  21o.  —    »  aiollovTai «  f. 

400.    Athen.  X,    p.  428,  b  seq.  »J^o 
'HGiodog  ev  Tcdg  ^ Hoiaig  einEV 

Oia  JtwvVGog  §m'/  avdQaGi  X^Q^^^  ^X^^^y 

OGTig  a§}p  nivet,  oivog  Se  oi  enXeTO  ixaQyog 
et  quae  seqiiuntur,  cfr.  fragm.  45  Gaisf. ,  p.  74 
Lehm. ,  p.  220  seq.  Goettl.  Aperta  igitur  in  nostro 
poeta  Eoearum  imitatio  5  illic  vero  simul  pluribus 
versibus  explicabatur,  cur  vinum  hominibus  et  pro- 
desset  et  noceret;   noster  poeta  rem  uno  versu  ab- 
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solvlt:  quem  defectum  Diac^  multo  mimis  bene  ex- 
plevitj  r>  a^^&og  fih  dccc  tov  ag  igyaaiccv  tcov  a^TiilwVy 
^oy&ov'  XccQav  ds  dia  ttjv  ^vq)QOGvvriv  ttiv  ix  tov  oivov  « 
quam  paraphr,  f  supr,  p.  64,.  Fuere  autem ,  qui 
totum  versum ,  tanquam  male  et  contra  poetae  no- 
stri  consilium  invectum,  h.  1.  tollendum  edicerent, 
ut  Koeppen.  Heinr.  (qui  tamen  signa  prius  appo- 
sita  in  exemplo  suo  postea  delevit,)  Eiclihorn.  de 
re  nummariae  apud  Arabas  initiis,  p.  21,  » Ver- 
sus  400  in  Hes.  sc.  spurius  videtur  atque  a  librario 
ex  margine  transscriptus.  Et  primum  quidem  non 
apparet,  quo  iure  aut  qua  iniuria  in  hac  orationis 
serie  vino  a/&og  tribui  possitj  deinde  eiecto  hoc 
versu  levissime  tamen  lluit  oratio.  «  Sed  recte 
Reizius :  » Quod  versus  bic  abesse  posset  9  non 
ideo  suppositicius  est,  ut  visum  Eicbhornio.  Et 
est  bonus  versus.  «  cfr.  Wolf.  supr,  p.  104.  — 
JuovvGog]  JLMVVGCog  Im  Ald.  lu,  1.  Bog,  Schmidt. 
JcovvGGog  lu.  2.  Jiovvoog  CGKSY^  —  ivSQdGi] 
avBQaGv  Trinc. 

401.  fidovavTo']  if^aQVaVTO  A.  - —  noXvg  d*~] 
noXvg  D  Akl.  Trinc.  oQViAaybog\  oQvyfiadog  men- 
dose  libri  paene  omnes,  quantum  enotatum  estj  et 
edd.  vett.  5  translatus  autem  error  etiam  in  exempla 
recentiora,  ut  Wintertoni.  In  C  et,  si  recte 
Goettlingius  tacet,  etiam  in  T  exstat  oQv^aydog.  — 
6qu)Q£i\  oqcoqh  D  Ald.  lu.  1  Bas.  1. 

402.  Hunc  et  duo  sequentes  versus  Goettling. 
uncis  inclusit.  »  Haec  «  ait  »  alius  recensionis  esse  vi- 
dentur  pro  versibus  40o — 411.«  Non  assentior. 
XsovTs]  UovTeg  C  K  S.  dvo)]  Svo  Ald.  lu,  1  Bas.  1. 
W^intert.     dfAcpl  xTa^svr^g]  d^(pixTafi6V7]g  Trinc. 

403.  dU^loig']  dlliilovg  AGS  Ald.  lu.  1  Bas.  1. 2. 
—  '/.oTkovTi]  xoTeovTsg  AB  (a  pr.m.)  CFGIKLMmOSV 
» oQyi^ofuvoL «  Diac.  et  f.  Editores  propter  Aldi  et 
TrincavelU  consensum  omnes  xoteovts  retinueruntj 
non  bene.  Goettlingius  recte  primus  xoTeovTeg  re- 
cepit.  —  iTil]  im  sine  acc.  S.  —  6Qfjii]Gu)Giv]  oQfir- 
covGL  FIMm.     oQf^iT^GovGvv  ^vinc»    OQ^LGOVGIiB,  Ni- 
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Ml  nisi  lapsiis  scribariim*  Ceterum  cfr.  Hom.  II. 
XVI,  757  et  Heyn.  observ.  T.  VII,  p.  265. 

404.  §8  <Jcp'^  acpiv  CGKOSV  [yq,  acpl  K 
mg*.)  ' —  19-'  ccfia  yiyver^^  i^-*  afia  yivirai  A.  6'  a^a 
fiviT^  C.  x'  avayivev^  Trinc.  yiyver  ex  nullo  libro 
notatur^  merito  tamen  ab  Heinr.  in  mg-. ,  Dind. 
et  GoettL  recipitur,  ut  a  Wolfio.  afia  retinen- 
dum  est.  —  In  f  additur  »  ovrwg  y.al  loQ^i^aav  y.ax' 
aXki^ktov,  [rovTO  Se  ecTiv  eXXuTCTiyov^  « 

405.  oi  ajar]  ijS'  war  A  (Koehl.)  B 
(»Atque  ut «  interpret.  Bas.  altera)  Schmidt.  V^ln- 
terton.  (ut  ipse  ait,  ex  iuterpretatione ,  sed  qualis 
tum  ferebatur,  paullo  mutata  » Aut  ut.  «)  Dind.  — 

wg  unus  Neapol.  Lennepii,  Graev.  e  coni. , 
Lennep.  Boisson.  —  Scripturam  eandem  I.  H.  Vos- 
sius  sequutus  est.  Sed  Diac.  » ol  de  wgTtef)  aerol « 
neque  aliter  f  3  idemque  versus  tolidem  verbis 
in  Homericis  carminibus  legitur,  solus  Od.  XXH, 
502,  et  cum  proximo  iunctus,  II.  XVI,  428,29; 
ad  quem  locum  Heynius  T.  VII,  p.  214  suspicatur, 
nostra  ex  interpolatione  orta  esse.  Hinc  non  au- 
demus,  certum  iudicium  facere.  —  aiyvmoi]  al- 
yvTimol  C.  —  ya^ipcovvyeg^  ya^ipovvyeg  Trinc.  ya^i- 
"ifJOQVcx^g  Ald.  lu.  1.2. —   ayy,v?.o/ei?>.at]  ayxvXo/fjTai  C 

406.  neTQt}  ecp^]  TteaiQi]  vcp  C.  Accentum  prae- 
positionis  recentiores  addiderunt.  —  yJ.a^ovTe']  yXa- 
tftvreg  C  Trinc.  et  si  recte  ap.  Gaisf.  scriptum  est, 
quod  non  puto,  M. —  y.Qa.L.ovTe'^*  y.QaipvTeg  Blm 
et  parapbr.  f .  —  ^a/Jadi^v]  ^a/ea&ov  F  G  I  K  M  V 
Trinc.  (in  K.  ex  correctione  ^a/ia&ijv)  ^ia/ovTab  A, 
ut  ap.  Diac.  et  paraphr.  f  et  in  Homero,  ubi  ex 
Townl.  et  Ven.  ^a/oovTat  positum  est.  Ex  hac  scri- 
pturae  varietate  Herm.  Opuscc.  1.  1.  vel  fia/covTav 
vel  fia/j^a&ov  restituendum  esse  censuit.  Sed  ^ia/ov- 
rai,  quod  et  Diac.  et  paraphr.  f  habent,  ex  inter- 
pretatione  vel  ex  Homero  ortum  videtur;  fia/r]a&ov 
autem  cum  Hermanno  scribendum  puto. 

407.  6Qeaaiv6f4.ov]  oQeaivofiov  G  V.  —  ayQOTe- 
Qno]  ayQoreQov,    Memoratu  diguum ,  quod  Diac.  ha- 


APPARATUS  CRITICUS.  273 

hct  ?  ctlyog  ccyQiag  ?/  iXdcpov  movog^<  tanquam  aliler 
conformatiim  versum  legisset. 

408.  niovog']  niovog  - —  njvr  idc<f,iaaGi]  i]v 
idcc(.iaoae  A,  i]VT£  daf.iaaa£  t^vt^  ida/,iaa£  IKmSV 
Triuc.  —   ai^jfCog]  aih]Cog  D  Ald.  lu.  1.  2.    «/*f;;og  B. 

409,  ioj\  lojkU.  i(0  C.  <w  B.  —  anai\  ano 
Wolfius  scribere  *  debebat.  Est  In  A  B  C  FG I K  OSV 
Ald.  lu.  1.  2.  (In  m.  anov  ^vQijg  ridiculo  errore) 
Ileinr.  m^.  »Herm.  Orpli.  p.  701.  Tliierscli.  Gr. 
Gr.  p.214,  n.  (>.  «  idemque  Brunck.  comprobavit. — 
vevQijg]  vevQr^g  C  cfr.  de  accentu  scboll.  Venn,  ad 
II.  111,  5o.  —  avTog  d']  avTog  Ald. ,  iam  cor^ 
rect.  in  lu.l.  —  dnaXi]acTca]  dnaX7.r]a£Tai>  BCD  lemm. 
Bas.  Ald.  Iu.i.2.  Bas.  1.  2.  dnah]a£TQ\.  dnaXln- 
G£T0  L.  dnah]aaTo  G  e  correct. ,  ut  Thierscbius 
observavit,  IKS  et  ex  coni. ,  sola  interpretatione 
ductus  Basil.  2  » vagatus  esta  Wintertonus^  idem- 
que  vel  dnah']a£To  Goettl.  suspicatus  est.  dnoviaa^- 
Tai  H.  Voss.  dnoyJjatTai  Etjm.  M.  p.  42,  52, 
t»^'/4'C3qoi,  diSQieg,  duaid^etg,  dn£LQ0i'  ^llaiodog,  —  av- 
Tog       dnoy/]a£Tai  d?,h]  ycoQov  dcdQig  iojv :  —  y,cd 

Qog  —  dtSQ£i,  cfcoTt  ioixojgi  — «  Sed  huius  quidem 
testimonii  fides  non  magna.  Nam  primum  baec 
verba  [dnoyJaeTat-  d?2j])  desiderantur  in  MS.  Dor- 
vill.  5  ut  docet  Gaisf.  ad  b.  versum.  Deinde  vero 
accedit,  quod  Etjmologus  ipse  sub  finem  rerum 
de  hac  voce  enarratarum  » ovrojg  evQov^-  ait  » ayo- 
7uov  iv  vnofivr]uccTt  ^Riddog  «  idque  superest  in  sclioll. 
Venn.  ad  II.  I!I,  219  et  partem  eorum  vere  conti- 
net,  quae  ab  Etymologo  exscribuntur.  Agit  gram- 
maticus  (ap.  Imm.  Befck.  p.  107,  21  seqq.)  de  loco 
Homerico  }>  dtdQ£C  cf  ml  ioiY,ojg<^  et  incipit  y>ai'8Q£'C 
nQonaQO^VTOvojg  cog  dn  ^vd-^Lag  T7]g  dCdQig  » ycoQOV  aC- 
SQig  icov«,  TavT7]g  Sh  y.TX.« ,  non  loci  Hesiodei  me- 
mor,  sed,  ut  recte  Bekkerus  sumpsit,  Homericij 
Od.  X,  282.  Haec  si  consideramus ,  nascitur  su- 
spicioj  Etjmologum  haec  describentem,  Homeri  obli- 
tum ,  de  Hesiodo  solo  cogitasse  et  memoria  sua 
confisum,  ita  ut  nunc  circumferuntur ,  verba  ipsum 
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conformasse,  si  non  pars  prior  certe  postea  addita 
est.  —  Qaid  scholiastae  legerint,  non  satis  patet. 
In  Bass.  scriptum  est  y>  ava/^MQt]a£c«i  ap.  Diac. 
» TTXciVccTCii « ;  ap.  paraphr.  'f.  » n?yavi]&7].«  —  cctto- 
vi<JGircci  e  glossa  ortum  >idetur  Goettlingio  recte, 
nec  a  RuUnkenio  probatum  est.  Hermannus  igitur 
1.  1.  a7ia?.7]G£Tai  coniunctivum  esse  putavit,  epico- 
rum  ratione  pro  aTzal^af^Tav  dictum :  sed  nullo  modo 
id  fieri  potestj  rei  enim  totius  enarratio  talis  est, 
ut  aliam  in  viam  ducat.  Milii  Goettlingius  hac  in 
re  ^Trum  vidisse  yideiur^  certe  licet  inaudita  sit 
forma  illa,  debemus  in  ea  acquiescere  5  scribo  igi- 
tur  aTzaXiiaaTO. 

410.  ywoov']   yioocov   L.      cuSQig']    Huc  trahit 
Anon.  ad  Etym.  M.^  59,  42  (Etym.  Gud.  p.  714)  ^ 
ed.  Sturz.  haec  Etymologi  verba:    y>'Haiodog,  aavv&- 
Tog  xal  avaia&i]Tog,   'xal  cudQoaii],   afia&ia,«  —    oe^  J  ^ 
oid'  S  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Trinc. 

411.  iaavfiivcog  §f\  iaavuevojg  xai  D.  iaav^ivog 

§k  superscr.  ojg  M  (cfr.  Diac.  » 6oia]aavTeg«)  iaavfie-  ^ 
vojg  {§e  om.)  Wintertonus  ex  interpret.  lat. ,  ut  ait, 
sed  perperam.  -  ^ 

412.  wg  of\  Wolf.  scripserat  sua  manu  ojg  01. 
—  ojg  Oi  S.  —  y.eyli]yovT€g']  y.ey.liiyojreg  H.  (cfr.  schol. 
Ven.  ad  II.  XVI,  450)  Key./.nySreg  male  ABCFGI  . 
mSV  Ald.  fu.  1.  2.  Bass.  —  e7i\  alhjloLaiv]  Diac. 
mire  » ev  a?M]?,oig « i  sed  ad  vs.  45G  » c(?dij?.ovg 
ojQfirjaav.« 

415.     'ev&']  evT    C.  —     vTiBQusveog]  vTieQfievog 

Cler. 

414.  Gay.ei]  aay.el  T  Trinc.  Gccy.i  B  e  correct. 
D  (sed  sine  apostropho)  Ald.  lu.  1.  2.  —  efi^cc?.e] 
i.Sale  F.  e^3a?.?.£  m.  7]laa£  A  (in  mg.  yQ.  sfifiale).  — 
Singulari  ratione  T  exhibet  »/c<Xx£ov  eyyog  i?Maaag« 
et  Trinc.  »ya?.y.eov  eyyog  Uaa£v.«  retinendum 
est^  reliqua  criticis  debentur,  locum  fort.  propter 
usum  vocis  £fi^a?.s  corrigentibus.  Sed  cfr.  »ya?y.6v 
ivL  0T}]&£aai  ^a?.wv«  II.  V,  517  »0  §'ao'  l-ipo&ev  'ifificc/'  . 
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iaiQag  SC*  tov  fjiaQ^aQOV  tm  7]Qcol«  II.  XOI^  383.  et 
yynetQOV  e^^aXov  aT€QVM«  Piiid.  Ne.  X,  68  ecl.  Boeckh., 
ubi  V.  70  seqiiitur  yy^Xaoev — Iv  nltVQatGt  yalxov,^ 

>4ib,  eQQri'^ev^  '^qq7]^£  CGV.  eoii^s  B.  £qqijQ{:V  S. 
€QQV^iv  liu  2.  —  yalyAv']  xaXxov,  og  superscr.  F  ex 
Seieuci  coniectura,  cfr,  supr.  p.  49,  persuasum 
enim  liabeo,  haec  Seleucuiu  non  hausisse  ex  libris, 
sed  ex  ingenio  5  de  quo  simili  in  caussa  dubitare 
non  debebat  Muetzell.  de  emend.  Theog.,  p.  410. 
Seleuci  reprehen&ionem  ut  a  poeta  averteret^  Diac. 
explicare  voluit  yyrov  -d-wQaxa^f  conatu  etiam  infe- 
liciore.  De  notione  vocis  cfr.  Boeckh.  expl.  ad 
Pind.  p.  174 3  et  de  Lalinorum  usii  v.  Fest.  s.  v. 
prolato  »aere  prolato  substitit<c  (p.  242  ed.  Od. 
Miiller. )  Verum  iam  Heinrich.  vidit.  In  G  gl. 
y>  6711  Tov  SoQaTog.^ 

416.  fiif],  ' HQaxlTjehi]  /3,  'HQa/J.shj  L  * UQa- 
y.ldri  m.  ^h]  'HQ&y.lTjeir]  male  invexit  Steph. ,  qnem 
sequuti  sunt  Com.  et  Heins.   Guietus  correxit. 

417.  xoQvd-og  Ti]  xoQV&og  (rs  om.).  Trinc.  xo- 
Qv&og  T6  Heins.  —  fiaxQM]  yahcM  A  sed  in  mg. 
»  yQ.  ^iaxQM. « 

418.  avxha]  aviivi  G  («  superscr.)  KSV. — 
yvfivco&^VTa]  yvfAV7]&€VTa  G.  —  vtibvsq&s]  vniveQ&ev 
S.  —    yevelov]  yeveiov  Trine.     rov  yevelov  B. 

419.  eTTiXQaTewg]  Legendum  puto  imxQaTiojg 
ex  Diac.  »Ta/Jcog  xal  iGyVQMg.^  —  xeQGe]  xeQGat,  C. 
TeQoe  L^  de  qua  forma  vid.  Buttm.  Gr.  Gr.  11,  p. 
235.  Hesych.  -^xeoaai,  x6xpai>,  Te^elv«  Diac.  yyexoyje« 
Plut.  Crass.  cap..  XXV  yy^ag  di  xecpaXag  rcov  neQi  tov 
Honkiov  a7ioxeiQavTeg«  cfr.  Schaef.  Vol.  V,  p.  183. 
—  revovTe]  revovTeg  m  sed  a  sublatum  est^  repovra 
C.     TevovTag  A. 

420.  n&Xir]'  fiiya]  fAeXiTj  fieya  D.      fielit]'  fieya 
Ald.  —    ^f,meGe]  efineGe  oe  C.     'ikeGs  m.  Diac. 
Tefjlridn«  V.  Heinr.  et  Wolf.  ad  h.  L 

421.  ^QiTie  8']  7]Qmi  Ald.  (quod  iam  iu  lu. 
1  correctum  est. )  —    r^g]  abest  a  FIMm.  rig 
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Trlnc.  et  pliires  alii.  —  dQvg}  dgvg  m  S.  i^qi- 
nev]  €QL7T6V  S  Wititert,  Cfr.  Humer.  11.  589, 
XVI,  482. 

423.  eQLTi"]  TiQm'  GSY.  tQtTi'  Ald.  lu.  1. 
Bas.  1.  Ut  lioc  loco  ijQms  repelitur,  ita  ap.  Hom. 
saepius  'dTieGsv  et  Ti^asv  ut  II.  XIH,  181.  Quae  se- 
quuntur^  saepissiine  in  Homericis  carminibus  le- 
guntur* 

424.  etaas]  eUmeV.  iccgs  C.  ^t(Tf  (slc)  m. — 
tala-AaQdiog  ab  Hesycb.  II,  p.  1540  explicatur  »  tAi;- 
Tixog,  V7tofioviiTi'x6g  '/MTa  ti)v  zaQdiav. «  Non  est  apud 
Homerum. 

42o.  ''Jq7]V  imovTa^  aQi^a  TtQogdvTa  DGV  AlJ. 
lu.  1.  2»  Bas.  1.  2.  {nQogdvTu  Stepli.  mg. )  aQ£a 
TtQogiEVTa  S.  aQJia  nQOgioVTa  A  C  L  P.  aQ7]V  nQOgiovTa 
Bog.  Schniidt.     aQijv  nQOuVTa  K.     aQriv  TiQoCovTa  I  M. 

—  Diac.  » k7nT7]Q7jGag  tov  ^QOToloiyov  aQ7]v  tmovTa 
ml  tn  avTov  iQxo^ievov.^  Inde  Trinc.  Steph.  et  re- 
liqui  lianc  vocem  acceperunt,  quam  etiam  B  exhibet* 

—  y>"AQ7i  emovTa^  Heinr.  in  excmplo  suo. —  em" 
ovTa,  nQogiovTa  et  nQotovTa  commodam  sententiam 
praebentj   imovTa  vero  pracferendum  videtur. 

426.  OQMV']   OQaV   C.      OQMV  B.    oWofCTt]  oV- 

GBGt,  OGGOtGV   \    Ald.    lu.  1.2.    BaS.  1.    GIO' 

fxaTt]  GMfiaTt  Ald.  Iu.1.2.  Bas.  1.2.  In  G  j^l.  » ^rrftl- 
iu«rt. «  ZTJQGag]  cfr.  Hom.  II.  XXHI,  425  r>  aQfiaTv 
y.VQGag. « 

427.  og  Tfi]  log  T6  Trine.  —  ivSv/JMg]  ivSv- 
yaicog  S.  ivSixalcog  G.  ivdoykog  I.  In  G  gl.  Svxeojg' 
imT&Qcog  supr*  p.  40.  Dicta  est  haec  vox,  «t 
in  Hom.  Od.  XV,  109.  —  dvvyjGGtv]  Ita  B  et 
Trinc.  5  reliqui  v  pro  consuetudine  sua  omittunt. 
ovvyjGt  m. 

428.  <F;^tW«g]  Gxiaag  ABFGIKmV  Ald.  lu. 
1.2.  Bas.  1.2.  Tiaag  C^  mendose.  cfr.  Theocr. 
XXV,  277  )>  deQfia  leovTog  ctvaGyiptv  ovvyjGGiv. «  — 
oTTt  TayiGTa]  otti  fiahoTa  FHlMtti.  Alterum  illud 
habet  Diac.  cum  relicjuis  libris^  idque  praeferendum 
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est.  —  ort  C  lu.  2.  — .  a.nrjVQce]  ccm^vQa  B.  Diac. 
» ixoQeas  rijv  yjvxrjv  avrov «  fanquain  legisset  » ixtki- 
€f>qov'  cfQsaaccro^vfiov  *  vel  simiie  cjuid. 

429.  ifxfisv^cog]  Sic  libri  omnes^  eaque  vox 
legitur  in  Theogon,  712  » tfifuvicog  ifiaxovro  «  et  ex- 
plicatur  in  Hesych.  I,  p.  119o:  r^'Efifieviwg'  ttqo&v- 
f^mg'  fii^aiwg,  —  ^Efifxsviojg  (cod.  ififASVcccog  p.  258 
Pauvv.)  nQO&vfiovfievog,  iQQcofiimg, «  Diac.  » mfiTilcc- 
rai>  Si  aQcc  xal  i)  ipvyj}  avrov  elg  xoqov^  et  gl.  in 
F.  iftiievicog  aQa  roiys'  i7zsi.yofiivwg,  TtQO^Vficog, 
wgavsi  7]  xaraTtXrjxrixr]  avrov  ipv/r], «  Primus  Yero 
Heinrich.  locum  mutavit  scripsitque  »  iv  fiivsog  «,  con- 
iecturam  sequutus  lo.  Friderici  de  Meyer^  quam 
exemplorum  nube  firmavit,  p.  219  seq.  (quibus 
addidit  in  mg.  Od.XIII,^!^)  suoque  iure  et  poetae 
consilio  confisus ,  et  dicendi  ratione  apud  Homerum 
vulgari.  Eandem  scripturam  probaverunt  Heyn.  ad 
II.  XX  V.  172 ,  Schneid.  in  Lex.  Gr.  s.  v.  et 
Hcrm.  Opuscc.  1.  1.  p.  217 ,  in  textum  recepit 
Boisson.  5  Dind.  denique  ct  Goettling".  ift  ^iiveog  edi- 
derunt,  ut  praeter  unam  litterulam  nihil  mutandum 
fuerit.  »  Legit  Heyn.  iv  fiiveog  pro  corrupto  ifijievioog 
ad  11.  XX.  v.i72.  Est  eadem  loci  emendatioy  quam 
cum  Viro  ilhistri  iam  ante  hos  decem  annos  (1795) 
communicaveram  <t  Heinr.  —  Praeclara  profecto  haec 
est  emendatio,  quam  toto  animo  amplectimur.  rov 
ye~\  roiai  GOSY  male.  Diac.  »  rovye. «  y,e?Miv6v~\  gl.  G. 
cr/Qiov :  y.ccraTz?Jixrix6v.  —  mfiTrlarai^  mfiTilaro  G  K 
OSV.     niiiTilrirai  FIMm. 

450.  y^.avxLocov  oro.  A.  De  voce  cfr. 
scholl.  ad  II.  XX,  172.  Hesych.  I,  p.  855.  — 
oaaoig\  oaaoiat  contra  metr\im  ABCFGmSV.  — 
deivov]  abest  a  C.  —  re  ya\~\  xal  B  (rs  om.)  — 
wfAOvg  de  corpore  reperto,  non  de  leone  temere  in- 
teUexit  Diae.  Sed  v.  Plin.  N.  H.  VHl,  s.  18.  »  Le- 
onum  animi  index  cauda,  sicut  et  equorum  aures^ 
in  principio  terra  verberatur,  incremento  terga, 
ceu  quodam  incitamento  flageliantur.  « 

451.  ovQy  (,ia0ri6(av^^  p*A?^y.ala,       ovoa,  xvQiwg 
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Ti  Tov  UovTOQ  dia  xo  dg  alxriV  avxov  tqstihv*  Hz^i  yccQ 
tTii  Tf]  ovQa  y.ivTQOV,    acp'  ov  7taQ0^vv£Tai ,    xa&cog  ^77- 
^LV  leQMVVfiog   y,al   iTiacpQoSiTog    iv   VTtofiv/jGH  aGnidog 
"HGLodov «  Etym.  Gud.  p.  56,  15  seqq.    Haec  verba 
primus   Kusterus  protulit  ad  Suidam  s.  v,  a7.y.aia 
(cfr.  Bernh.   p.  226^    qui  recte  'Y7iopLvi]iiaTt  corre- 
xit)^-  deinde  Ruhnlien.  ex  Ms.  Bibl.  reg,  in  Epist. 
Crit.  p.  104,  et  Bekker.  ex  cod.  2650  ad  Etym. 
M.  p,  724.    Prior  pars  Metbodii  esse  videtur  cfr. 
Etym.  M,  p.  66,  85    posterior,  nominibus  virorum 
doctorum  omissis ,  vel  accuratius  nota  erat  ex  scboU. 
Venn.  p.  oo7,   a,  12  seqq.  —     uaGTwcov]  Haec 
scriptura  in  plerisque  libris  reperta ,   A  C  F  G I  K  L 
MmSTV  cod.  Paris.  2854  et  2855,  (in  quo  tamen 
GTaGTWMV  legitur)  et  ex  Trinc.  in  Stepb.  exemplum 
translata,   ita  ad  reliquos  propagata  est.  Praeterea 
fiaGTr/owv  legebatur  mg.  K  BD  Ald.  Iu.1.2.  Bas.l. 
2.  Steph.  mg.  Schmidt.  et  fiaoTiyocov  contra  metrum 
primum ,  quantum  scio^    apud  Bog. ,    deinde  ap. 
Steph.  in  Thes.  s.  v.  ^  ubi  scripturae  suae  fiaGTwcov 
omnino  non  meminit,  postea  ap.  Com.  Heins.  Graev. 
(ex  P.)  Cler.  Robins.  Loesn. ,    denique  ap.  Hein- 
rich.,    qui  in   suo    exemplo  postea  y  delevit.  — 
fiaGTiL^Mv  Wintert.  receplt  e  coni.  infelici. —  Quod 
libri  commendant,    fiaGTwcov  veram  videtur  poetae 
manum   ostendere,    ut   visum   est  Heynio  quoque 
Hom.  II.  T.  VHI,  p.  45.  ^    Gl.  G.  .  f^aGTwlv 
fiaGTit^ojv^  ut  Diac.  —     noGGl]  ftoGGtv  A.     noGl  BG 
KV.  —     ^/la^pn]   yQacpH  IMm.     -yXvcpet  utrumque 
male.  gl.  G.  t>zodaivci,  yonTU.<^    Hesych.  I,  p.  85o 
J>rXacp£r  ylvcpei.  6qvgg£1.  y.odaiyet  «  et  y>  Hcxijjau  y.oda- 
vai.   ykvfai.   iy.TQixpca.  GxalevGaL.  ^a&vvai, «    Sed  mi- 
rum  profecto,    quod  accusativus  deest,    v.  Wolf. 
snpr.  p.  106.  —     avTov]  avTov  H  Robins.  Loesn. 
non  male^  nec  tamen  necessarium  est  ita  scribere. 
Diac.  avTGV  habuit  et  cum  idojv  coniunxit. 

452.     igavTa]    Libri    scripti   et   editi   ig  aVTa. 
Pessime  B.  i^  ivavTiag  et  in  mg.  yQ,  ig  ^vTa.  Una 
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voce,  ut  Wolfius,  exliibent  Heinr.  mg. ,  Dind. 
Goettl. 

455.  'Api(piTov(avi(xdriQ\  Afi(piTQV(ov£iS7]g  L.  ^Jfi- 
(piTQVovicidi^q  Trinc. 

454.  eoTn  ^'AQ7]og']  eOTLV  ap.  Diac.  niliil  nisi 
menda  est,  neque  ab  Heinsio,  neque  ab  Heinricliio 
correcta.  Voluit  Trinc,  eVr??  edere.  —  aQeog  eoTij 
BFGHIKMmOSV  Trinc.  aQ7]og  Hori]  B.  Vul- 
gata  praestantior.  - —  -d-aQOog']  ^Qccoog  D  Ald.  lu. 
1.  2.  Bas.1.2. 

45o.  7]?.v&£v']  riXv&'  A.  —  ayvvfievog^  y.rjo']  ec'/&6- 
^evog  y.ijo  FHIMm,  minus  bene.  —    y.r}Q  C. 

45G.         lcr/ovTeg]   d'   id/ovTsg  B,  —  eTialhr 

XOLGIV  V. 

457.  aTtat]  anh  ABCFGIKmOSV  tres  Flor. 
ap.  Lennep.  Ald,  lu.  1.  2.  Bas.  1.  Scbmidt.  Win- 
tert.  Dind.  Goettl.  Herm.  Orph.  p.  705.  anal  ex 
Trinc.  receperunt  Bog.  Steph.  Com.  Heins.  alii. 
ano  retinendum  esse ,  iam  Wintert.  docuit.  — 
6qovG7]]  Ita  (sed  iota  non  subscripto  nonnuUi)  AT 
jNeapl,  duo  Flor. ,  et  Par.  2678  ap.  Lennep.  Trinc. 
lu.  2.  Steph.  mg.  Guiet.  Heinr.  Boiss.  Goettl. 
ooovG&ai,  Ga  superscr.  F.  oQovGGa  IM.  ooomag  m. 
Reliqui  oQovGa,  ut  CGKSV  Ald.  lu.  1.  Bog.  Bass. 
Steph.  usque  ad  Gaisf.  et  Dind.  —  Provocant 
plerique  ad  Diac.  testimonium , cuius  ap.  Trinc. 
haec  verba  sunt  »  ojgTieQ  de  cpj^Giv  oTe  ano  eio/rjg  fie- 
/alov  OQOvg  OQfxriGn  (sic)  TteTQa  y.vUeTaL  fiay.Qa  m^dajoa,  « 
sed  unus  Guietus  observavit,  particulae  8e  apud 
eum  nullum  vestigium  esse ,  et  propterea  scribendura 
putavitj  OT    CiTial  ficy(xlov  TzeTQi]  7iQi](avog  OQOVGn 

fiaxQa  em&Q(l)Gy.ovGa  y.v),iv8eTaL.  — 
Mihi  oQOVGri  et  fiay.Qk  3'   requiri  videtur.  oQovGa 
scribitur  in  Hy.  ApoU.  494. 

458.  fiay.Qa  Ald.  Trinc.  Cfr.  toggov  em- 
&Q(ljGxovGL  II.  V',  772.  —  i]  §e  te]  7)§e  r£  m  V.  — 
k/M  m  ^  '^*^^'*-  Heinr.  mg.  idque  legi  de- 
bere,  coniecit  Herm!  Opuscc.  I.  1.  p.217.  Rectej 
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quanquam  Diac.  i]yy]  nomlnativum  IiaLult.  Docet 
id  senteiitia.  Eandem  corruptelam  Spitzn.  vers. 
her.  p,       e  Nonno  sustulit.  ^ 

459.  %fr«/]  %6t'  A.  %;/frf  {m  superscr.) 
M-  —  liiii{:\iavXci\  ivM^iiavLa  L.  av  ^niiavXa  A.  Diac. 
»  6  y,TV7iog  tQxeraL  ^ocov «  quasi  legisset  verbum  ififis- 
fiay.vXa,  falsus,  stulta  recordatione  vocabuli  Home- 
rici  II.  IV,  455.  Hesycli.  i>  fiefiayvXa'  ^oma  ^  Heinr. 
mg.  —  avT£^6XrtO£v'\  avTi^67.na'cV  B.  Horum  verbo- 
rum  meminit  Zonaras  s.  v.  ^'Aquoq  nayog  p.  288  j 
T^nayoq  6  ?y6rpog'  wg  y.al  "Oft7]oog:  ncr/og  Si  oi  av-  ^ 
Tt^olnotv. «     Error  in  nomine  poetae  admissus  est. 

440.  vxprXog]  ipt]7^6g  S  cfr.  v.  440  ^,^  ubi  si- 
mili  ratione  Sih  initio  litterula  excidisse  et  inde  cor- 
ruptela  Tiaag  pro  ayjaag  oyIsl  videtur.  —  avvsvelxs- 
rai]  avvsvrjvrxTat  €•  (Mirus  est  error  scboliastae  in 
K,  adnotantis  f.ii71o}  veiyJaM,  ro  cpdov£ty.M  ^i, 
y.al  t6  ipiyM,i()  Hinc  Herm.  coniecit  *  to)  di]  avvs- 
viprAT'  evd-a  fjiv  TaxH  *  Opuscc.  1.  1.  p.  218.  Sed  ■ 
vereor,  ne  scriptura  codicis  nibil  sit  nisi  correctia 
formae  insolitae,  neque  usquam  alibi  repertae.  Ne- 
que  propter  verborum  constructionem  mutatione 
opus  est,  ut  ipse  Hermannus  docuit  et  iam  ante 
eum  Heinricb.  p.  221.  —  Ceterum  hda  iiiv  scri- 
Lunt  adeo  Bog.  Steph.  Schmidt. 

441.  r6aa^f\  roaat]  iota  non  subscripto  AGmV 
AM.  lu.  1.  2.  Wintert.  —  o  fdv]  Goettlingio  ac- 
cenlus  displicet^    Hermannus  1.  1.   eum  retinet^  et 

est  retinendus.  —    ^^XV]  ^^-'/Sl  '^/^'^  ^  ^^^'  ^^^*  ' 

1.  2.    Trinc.    Spitzn."  de  vers.  her.  129  seq.  — 

/^oiaaQficiTog]    (^QvaccQfiaTog  B.     cfr.    Hymn.  Hom. 

VIII 5  1.     cpQLaaQfiarog  Bas.  5.  —    ov?yiog]  ovQiog  I.  ' 

442.  itifiaTikoig]  ififiaTUog  L.  —    inoQOvatv]  inoj-  ^ 
Qovaev  lu.  2.     in^Qivaev  K  (sed  mg.  yQ,  iTi^QOvaev) 
aTicoQOvatv  V.     anoQOvaev  Bas.  5,     iTi^QOvas  A.  — - 
vniS£y.To]  inaSey.TO  C.    v7Tey.deTo  A. 

444.      CCVtIt]  r}l&£V  *'jQl]Oi]  'AvTb]   l)?.&8V   C(Q£Og  S. 

aVTii]  i)?^&'  aQSog  G  V.     avvi'    fjXdiV   aQrtog  EI.  ccvtI 
f]X&"  *'jQi]og  Trinc.  ^ 
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44i5.  Ssiva  vTiodQd  IdovG^  ]  Haec  Hermannus 
cornipta  esse  piitat^  ac  memoratu  dignum,  quod 
Dlac.  nibil  liabet,  nisi  i>  §hv6v  d'  idovm^i,  ut  su- 
spicari  possimus,  dava  additum  esse  ad  vocem  vtio^ 
Sga  explicandam.  Hinc  non  male  coniecit  ille  »  tov 
VTiodQa  « :  vel  )»  dsiva  S'  iSoVGa  'd-ed « Pos- 
sis  etiam  » dtiva  Idova  oGooia  £7tea «  fingere. 
Sed  niliil  est  caussae,  cur  de  loco  immutando  cogi- 
temus,  qui  est  ad  exemplum  Homeri  factus,  IL 
XX  9  13  »  Snvd  vTZodQa  idwv  "Hq7]V  TiQog  fiv&ov 
hmsv,  *  — •  Idova]  idovaa  CGSV.  - —  nQogT^vdaJ^ 
TtQogrfvda  BD  Ald.  lu.  1.  Bass. 

440.  ^^Q^g^  ccQsg  V  Trinc.  —  f^iax^']  tmayjg 
CKLSTV  Trinc.  Goettling.  iure  suo  emaxs  cor- 
rexit.  Similiter  formantur  eviajts  et  ivianeg,  cfr. 
Buttm.  Gr.  Gr.  H,  p.  123  et  142. 

447.  ov  yaQ  tol]  ov  yaQ  tc  B,  —  ioTcv]  iaTl 
S.  ccTTO  xlvTcc]  ctnoyJ.VTa  CSV.  cctio  7ch]Td  Trinc. — • 
Svaai]  dvaaai  C.  ^^W^  KSV  Trinc. 

448.  'HQaylea]  cfr.  Mattb.  Gr.  Gr.  §.  24. 
Milii  vox  trisyllaba  esse  videtur.  —  •&Qaacy.dQdLov] 
TQaaiydQdiov  T  Trinc. 

449.  d7X  ays]  d2ld  ysVS»  f.idxf^g]  Ald. 
lu.  1.  2.  jiidxf}  Bas.  1.  —  navs]  nccvaai  FIMm 
T>  7.riy£  ficcyjig  Tbierscli.  coni.  (bis  verbis  adscriptis 
)» sed  cfr.   Bebb.   p,  130  not.    in   censura  Homeri 

V^^oiriani«)  ^,}  8'  S  Trinc.     fir]d'  Ald. 

lu.  Bo^.  - —  'lOTaa']  eaTaa'  B.  laTaaac  C.  —  ifitio] 
f/toto  FIMm  Trinc.  Robins.  Loesn. 

450.  mid']  mid'  ntl&ev  CGOSY.  nn- 
{)^,r'  H.  —  "jQtocf\  Ita  plerique  ABFGIKOSV 
Ald.  lu.  1.  Bass.  Trinc*  "JQrpg  P.  "'jQtoog  Com. 
Heins.  Heinr.  "jQi]g  H.  — >  fityah']TOQa  &vfi6v]  fit- 
ycc)J]TOQb  SvfAco  H.  » leg.  e  cod.  Harl.  dXX'  ov  ntiOtT^ 
^'jiQiig  fisyah]TOQi  ■&vfiM,  Nisi  servandum  fitya?.i]TOQa 
&vfi6v,  Vide  Herm.  ad  Orpli.  p.  825.  «  Heinr.  mg^. 
Diac.  » tTtti&e  ttjv  ijjvxvv  tov  ''jQtog. «  Efjuidem  prae- 
fero  T)  Ttttdtv  ^'jQtog, «  cfr.  Muelzeli.  de  emend.  Tbeog. 
p,  107, 
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4^1.  f^dya  iaxMV^  ^ty*  ia^wv  DK  a  sec.  m. 
(«  rasura  deleto)  Ald.  lu,  1,  2.  Bass.  Bog. ,  unde 
Schmidt*  feeit  iaxxcov,    (AiyaV    iaxcov  B.  fj.syc6 

iaym  recte  defendit  Wiutert.  collato  Hom.  XVII, 
215  » Qa  fieya  iaxwv «  et  hiatum  ait  a  poeta  etiam 
quaesitum  esse ,  ut  clamoris  yim  intenderet.  — 
uKtlal  ^^.Ac.  BCDFGKmV  Aid.  lu.  1- 2.  Bass. 
Trinc.    %'/,tXa  I  S. 

452.  yMQ7ia7dfi(OQ\  xaQTiahfiog,  minuS  bene,  Ald. 
lu.  i.  2.  Bass,  Sckmidt.  —  tTioQCwas]  aTioQovos  I. 
InoQOVGsv  K.  —  /9/?;  'HQa'Ali^siif\  ^hi  ' HQa-xXijsirj  B  D 
SjV  Ald.  lu.  1.2.  correctum  iam  in  Bas.  1.  Bo2^. 
/9.  'HQa-Alsiri  m  constanter, 

453.  y.a'ATa^svai]  y;a'AyTapLSVai  A  Boiss.  yara- 
fjLSVm  L.  y,a'ATafisvai  S,  yaTa^ATa^usvai,  FIMm.  ■-. — 
'eft^aXsl  s^alls  C  L.  Mire  locum  Goettlingius  inter- 
punxit,   cfr.  Herm.  L  1. 

454.  GTISQXVOV']     GTISQXVMQ    A     ^yQ,   aTCSQyVOv)  Ct 

lemm.  Mon.  v.  supr.  p.  40,  (gl.  in  F  •»  GJiovdawv, 
GcpodQov  nsQl  idiov  ^aidog  Ivrovfisvog « ).  —  tov  nat- 
Sog-\  natSog  ioil^  ABC  D  FG  H I K  LmOS  V  Ald.  lu. 
1.  2.  Bass.  Bog^.  Schmidt.  Dind.  Recte  igitur  lioc 
praetulit  Muetzell.  in  censura  GoettL  Hes.  1.  1.  p. 
406.  soy  naibog  ex  Trinc.  in  Steph.  et  ita  in  reli- 
quos  libros  illata  est.  —  yoTtcov]  xotsov  Heins.  xiOTscov 
Trinc.  mQi]  tisqI  et  nsQi  sine  acc.  (S)  scribitur. 
TS&vriCfjTog]  rsd^vswvog  Blm.  rs&vsicQTog  DS  Ald.  lu. 
1.  2.  Bass.  Bog.  Trinc.  Steph.  Com.  reliqui.  Heinr., 
qui  Tt&vjicoTog  cum  A  in  exemplo  suo  correxit. 

455*    GQi'AtC]  Gaxsv  A  Heinr. 

456.  OQfiTiv-]  QQfArjv  B.  ijQan^J  'dtQansv  C.  oqs- 
^afimj]  anoQslafisvri  GOSV.     ccnoQt'§ofitvi]  Trinc. 

457.  SQifxv  S^]  SQifivg  S'  C.  SQifiv  S'  D  Ald. 
Iu.1.2.  Trine.  —  ''^Qi^v]  %  BDKV.  CGS 
Heinr.  .mg.  cxQ^  FIM.  cxQt]g  L.  — -  «/og]  fy^og 
L.  —  fS^i/j  €G/sv  Trinc.  Steph.  mg'.  —  tQVGGafxs- 
vog]  sQVGafisvog  BGIKLmSV,  oQt^aiisvog  Trinc. 
Steph.  mg.  ex  confusione  huius  et  praecedenlis  ver- 
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sus,  si  noii  ex  Diacoiii  interpretatione  ^  xiVTjaag.  *  — 
aoQ']  aog  Akl.  Bas.  1. 

Libri  oinnes  sciipti  et  editi  praeter  Par.  2678  ap. 
Lennep.  dativum  exliibent,  alii  'HQaylijX  «t  Coni.  alii 
'IlQayMt  ut  Bas.  5.  Scliniidt.  Sed  quurn  Diac,  habeat 
y>  £7tI  tov  'HQayJm»^,  primus  Guietus  ,  unus  accura- 
tissimus  schoiiastarum  perscrutator,  v  icf/  ^HQaxlrj 
y.QaTeQocpQova  0-  scribendum  esse  suspicatus  est,  quod 
recte  Heinricb.  et  Goettl.  probarunt  reponentes, 
» icp^  'HQaxUa  xq.  « •  etiam  Lennepio  non  refragante 
ap.  Boiss.  »»Cf.  Thiersch.  Gr.  ed.  sec.  p.  260  n, 
50 «  Heinr,  nig:» 

460.  yv^vcodivTag]  yvfivo&ivTa  Tritlc.  —  aaxovg] 
aayJog  C.  aaytvg  T  Ald.  lu.  1.2.  Bass.  Trinc.  Bog- 
Steph.  reliqui  recte.  aaxovg  est  nescio  unde  ap. 
Gaisfordium.  —  vtio^  ano  Guiet.  vtio  plerique, 
quod  correxit  iam  Winterton.  et  Heinr.  mg.  vno  Y. 
Hic  versus  additus  et  delendus  videtur  Guieto ,  de- 
fendendum  suscepit  Koeppen.  i?/ifmmZeAe,  H,  p.24i>- 
nec  potest  deesse.  Diac.  » o  ^HQayXrjg  —  sTQcoasv 
ta/VQwg  Tov  ^'AQfjv  entldovTa  xaTa  tov  ^i^joov,  yvuvoj- 
&£VTa  Tov  Tcoixilov  aaaovg, « 

461.  oW]   OVT    aQ    GO.  —     §,a  Siadd 

C.  —  aaxog]  aaQxog  HIM  Par.  2678  et  2854  ap. 
Lenn.  GoettL  {accHog  Diac. )  aaxog  Bog.  aay.xog 
Thiersch.  cfr.  supr.  ad  vs.  564. —  aQa^ev]  aQa^€  BIK 
Bog.  Bas.5.  aQii^sv  C  e  correctione,  antea  aQa'^ev  — 
f2Qais  V.    eQa^s  S  lemm.  Mon.  Ald.  lu.  1.2.  Bas.l. 

462.  vca^riaag]  vcofirjaav  D  Ald.  lu.  1.  2.  Bas. 
1.  vo/araag  V  Trinc.  'vco^iaag  B  (gL  Bas.  vcofirjaag)* 
Quae  fle  his  verbis  Heinrich.  p.  222  dixerat,  re- 
tractavit  »  sed  vide  Wesselingiana  ad  Herod.  IV,  128 
not.  69.  Homericum  est  vcofxav  cum  accusativo  rei. 
axr]7TTQov,  eyxog,  aaxog  v.  Obsvv.  ad  II.  IH,  218, 
V,394,  VH,  258.  «  Patet,  dovQaTi  non  esse  cum 
participio  vco^^aag.  iungendum.     Verba  haecce  »  Sia 

fifya  aaxog  aQa^s  dovQaTt  vcof(7jaag «  proscripserunt 
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Guiet.  Heinr.  Gaisf,  Dind.  xafi.Sccle]  mii^cde 

Glm.  ' —    ^iaar]  in  C  deest. 

465.  Tw  de]  tmSs  S.  rw§s  Trinc. ,  idem- 
que  sequentia  ita  exhibet:  Jetfwg  y.al  cfo^og  ivrooyov 
pcssime. 

464.  n^aoav]  ^}laa8V  FMm.  —  cuxp]  om.  et 
supr.  lin.  script.  A5  deest  etiam  in  sed  in  mg. 
Khtih  aixp\ 

466.  ^iaaTLknv]  ^iaGTiyeTip  AL. 

468.     Kvy.vov]  Kvxvov  L.  —    avhvaavreg]  avlir  - 
c;«mcs  BD  Ald.  lu.  1.  2.  Bass.  Bog.  Schmidt.  id- 
que  probayit  Herm.  Opusec.  L  L  p.  219.    ayvltv-  ' 
aavT-g  AK  (sed  utriusque  libri  in  margine  scriptura    ,  , 
est  \q,  avlnaavTe^  CIMS  Trinc.  Com.  Heins.  Win-  ^ 
tert.  Robins.  GoettL  —    Diac.  »  ayvltiaavTtg  —  nyovv 
anobvaavTtg  amov  Ta   ya}.a  onla,^^    Heinr.   dederat  ^ 
idem,   sed  margini  adscripsit  y>  avlnaavreg,  quod  pro- 
prium  est  epieorum.  u    Non  male  WolJius  avltvaav 
Ttg  dedit,    quod  in  libris  non  repertum,   sed  Ho-  ^ 
meri  in  usu  est  et  corruptelae  originem  ostendit.  ^ 

469.  viaaovr]  vdaovT  {yq.  viaaovT)  A.  v^Ja- 
aovT  C.  viaovT  S.  —  TQT/Jvog]  TQayJvog  B  Bog. 
TQaytvov  D  Ald.  Iu.1.2.  4j 

'  470.  ojyv7t6§eaai]  In  B  ex  wy,vn6§eaaLV  altera 
manus  wy.V7i6§eaiv  fecit.  —  aT«(>]  avraQ  ACGIK 
(a  pr.  m.)  m  S  V. 

471.     Oi^XvLi7T6v  Te]  Ita  libri  O^Av^^Tor^f  Graev.  . 
Cler.  Scbrev.  Robins.  Loesn.  Heinr. ,    sed  is  ipse 
in  mg.  scripsit  ^  t6  ex  Aldina  « 5  quae  scriptura  vero 
etiam  e  Com.  et  Hcins.  cognosci  poterat.    Non  de- 
bebat  igitur  hoc  exemplo  uti  Lehrsius  quaest.  epp,  j 

p.  45.  .  __.  p 

4-2.    A',;i;q  iTwil  C  lu.2.    Kr,vi  AFlm.  ctv. 

vs.  5o4  et  Lobeck.  Paiall.  p.  102.  —    &a:tTiv^  ^ 

^«;ire  BCFGlmSV. 

475.    oi'  o']  oi-  Y  Iu.2.  —   valov\  vaim MA. 

lu.  1.  2.  Bas.  1.  —    7t6hoi\  nohai  BDK  a  sec.  m.  , 
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Ald  la  1.  Bas  1  Schmidt.  Winterfon.  „6lua, 
1...  -.    ^o;.;«j  ACFGIh(apr.m.)mOSV.  Diac! 

is  igitur  ;to;.,os  legit,    q„od  idera  Trinc.  recenit 

.mi)robal3,hs  est,  ,i„a.„j„am  alter^etiam  hibet, 
comraendetur,  et  Bruncluura  fautorera  nacfa  est : 
Diaeoni  ratio  praestantior.  r«<^'/-',o,,  sea 

rexit'*^''''    l^'"'":^^^'''  ^'''P''-'  1»°^  Clcr.  cor- 

raara  Hoelzl.n.  ad  Apollon.  Rh.  I,  9o9  ubique  prae- 
r  J  '    7    "f .«tjmologicis    ratiouibus  ductus. 

stttrntl  y'^^--IMra.  Mirura, 

si  talia  n.Lil  sunt,   n.si  scribarura  errores. 

476.      A\'i;;e«]  ^:^;;;,,,  cs. 

;j..ov  .,,^;^(cod.  ,4  :,fr;i;:ri  (st 
f l  S  sr;;,:;?i:,ni™-f ^^^^ 

Cnh    !  -""""f  H"^-  eonstructione  vocis  v. 

Be.ah.  v^usensch    S.jnt.   p.  92.  _  om  B  a 
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480.    ogug]    Diac,   » umQ  av    ^£Qi  riq, «  — 

JIv&d>S£]  Uv&olSs  G  5  Bruncli.  » nv&Cods  hene  «  id- 
que  Diad.  recepit.  Goettlin^.  contra  IIv&cqSs  cum 
Wolfio  cfr.  Goettl.  de  accent.  p.  100.  Lehrs.  Ari- 
starch.  p.  260  et  Quaest.  epicc.  p.  45.  y>  Ilv&code 
corr.  Fisch.  ad  Weller.  III,  215.  Pindar  Isthm. 
I,  92  corrigente  Hermanno  de  metris  Pind.  p.  540 
et  Boechhio.  Hv&ojd'  toyo^ivnv  jDdyss.  l,  o81. 
ApoUon.  Dyscol.  de  pronom.  p.  572 «  Heinr.  mg. 
—    av7,aa'/.£  doy.6vcov']  av?.?Moy.e  doy.eevm  Trinc. 


EPILOGUa 

DE  SCUTO  HERCULIS 

UT  FERTUR 

HESIODEO. 
DISSERTATIO  CRITICA. 


19 


,  Capnt  primum. 

Be  libris  manu  scriptis  et  editis. 
qmbtis  iii  adoriiaiido  apparatii  cri- 
tico  u§i  gmmt!§. 


§.  1. 

Codieioii  deiscriptio. 

Llbrorum  MSS.,  quorum  scripturae  discrepaiitlam 
enotavimus,  satis  magna  copia  est,  praestantia 
vero  et  vetustas  noii  magna.  Cuius  sententiae  testem 
quamquam  eorum  desiderabit  nemo^  qui  quae  coliecta 
dedi,  percurrere  non  dedignantur,  habeo  tamen 
auctorem  locupletlssimum  Frider.  Jac.  Bastium,  €|ui 
in  epistola  ad  Heinricbium  data  Parisinos  codices 
Hesiodeos  omnes  sacculo  XIII  et  sequentibus  scri- 
ptos  esse  nec  ulla  ofFerre  studiorum  palaeograpMco- 
rum  adiumenta  iudicavit  l).  Idem  est  de  reiiquis 
libris  alibi  asservatis  dicendum  5  atque  eorum  qui- 
dem,  qui  Scutum  continent,  nuilus  saecuio  XiV 
antiquior  est,  nonnulli  adeo  ad  saeculum  XVI  de- 
scendunt.    Unde  factum  est,   ut  saepe  cunctaretur 


1)  »Da  die  meisten  Handschriften  des  Hesiod  aus  dem  Uten 
vnd  folqenden  JaJirhunderten  sind,  so  bieten  sie  fur  Palaeographie 
uenig  Interessantes  dar,  und  die  blossen  Schriftproben  sind  iwi- 
reichendi<i  ex  epist.  Bastiij  Parisiis  a.  18C8. 

19* 
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meus  scribentls  calamus,   neque  dlversae  scripturae 
colligere  farraginem,   sed  sentinam  aliquam  exhau- 
rire  milii  viderer.    Nec  tamen  poenitet  absoluti  ne-  ' 
gotii.      Expeiiendum  enim  erat  aliquando,    an  ex 
talibus  etiam  libris  accurate  inspectis  excussisque  et 
iuter  se  coniparatis  aliqua  certe  utilitas  quaeri  pos-  ' 
set.     Pergo  igitnr  eadem  via  et  institutum  ordinem 
persequot:    liac  potissimum   spe  fretus,    fore,  ut 
liistoriam  criticam  Hesiodeorum  carminum  aliquate- 
nus  promovisse  dicar.     Sed  ut  iusto  ordine  dispu- 
tatio  procedat,    primum  singuktim  de  libris  MSS.^  - 
de   quibus  certa  proferre  potero,   exponam.     Sunt  ' 
autem  fere  bi: 

I.    Codex  bibl.   reg.   Paris.  2708  (A)  formd 
quadrata,   cbartaceus ,    saeculo,   ut  Koeblero  visum 
cst,  XIV,  utaliis,  XV  exaratus.    Continet  1.  f>'Hm- 
odov  Seoyoviav  ^itTcc  cyoliojv  Iv  fiaoyUo)  «  pag.  1  seqq. 
2.  »  Tov  avTov  'AGTiiba  juna  ax-  tv  /Liagyih^  «  pag.  18. 
5.  Zyolia  €T6Qa  6ig  ti)v  daoyoviav  f.  26.  4.  \ ' Ha,  ''EQya  ' 
'/ML  Huc-gag  fitTa  tivojv  a7i06r,ueiMOE0)v  oXiyo)v  ev  tco  jiiao'  ^ 
yi?M  y.al  fi£Ta  Wv/^ayiwv «  (sic!)  pag.  41»     Deiude  Mo- 
scliopuli  scholia  in  Opera  et  Dies,  Jo.  Diacoiii  scbolia 
inTheogoniam  f.  8o,  PrOcli  sch.  in  Opp.  et  Dies  f. 
114,  et  in  fine  Dionysium  cuii}  Eustathio  suo.  Cfr.  Ca- 
tal.  Codd.  MSS.  Pa^-is.  Tom.If,  p.  o42.  Koehler.  de  ; 
nova   ed.   Hes.  p.  8.     Muetzell.  p.  lo8.     Bernh.  L 
Dionys.  p.  XXXV.    Gaisf.  poet.  min.  H,  p.llseqq.  ^ 

H.     Codex  bibl.  reg-.  Bavaricae  285  (B) ,  qui  ^ 
olim   fuit  Joannis  Alberti  Widmestadii,    cuius  no- 
men  primae  paglnae  inscriptum  legitur.     Est  char- 
taceus   saeculi  XV.      Continet  1.  Hesiodi  Theogo-  ^ 
niam   cum^  scholiis.     2.  ^'Haiodov  ^6vr,ua  mQi  Tr^g  ^ 
aamSog  tov  ' HQayliovg ,  «i  cuui  argumento,  quod  iam 
ab  Aldo  editum  est:    *  TdcpLOL  aTQaTtvaavTeg  *  cett. 
et  glossis  interlinearibus,   fol.  47  —  o7.     5.  »  Tou  . 
VTtaTov  Twv  cpiloaocfojv  'Imccvvov  Siay.ovov  tov  ^edaaifiov 
(sic)  axolia  TtaQacpQaaTLy.a  ilg  tt]V  tov  ' Haiodov  aaTti-  ^ 
Sa,  «   f.  o8  —  66.      4.  Tov  Bovlyagiag  yaQTOCfv^.axog  ^ 
7i6&ov  (sic)  vov  Tial  vtkxtov  tojv  (piloa6cpo)v  y,VQov  'lojcxv- 
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vov  diccxovov  TnSi&ai^iov  teyrvoJ.oyia  elg  rrjv  rov  'Hctodov 
i(amda. «  i*.  07  —  70.  o.  »  Jiovvoiov  or/.ovftivi^g  ns- 
Qiir/nf^iq*  eum  sclioliis  quibusdam  interlinearibus  et 
paraphriisi.  6.  » EvoTa&iov  Siaicovov  ngog  rov  ncivae- 
^iaTaxov  dovxa  nvoiov  iooavvriv  tTtiarolri*  T^^ik  Siovv 
aiov  Toi  mQinrnTol  naor/.^olatg,'^  Eustathii  commen- 
tarium  in  Periegesin  Dionysii,  In  fine  libri  baec 
verba  leguntur:  y>  unxarjXog  anoaTohig  ^vl^avxiog^  ^uTa 
rnv  cUojoiv  TTjg  hgdg  naTQiSog  avTOV  mvict  OV^ojv  ymI 
t6§£  to  ^ip.iov  i^eyQamv,  avav  fievTOi  fiiod-ov, cf. 
Ignat.  Hardt.  in  Catal.  codd.  mss.  Graec.  bibl.  re^. 
B^avaricae,  t.III,  p.  189,   Bernb.  I.  L  p.  XXXII. 

  Quae  boc  in  libro  additae  reperiuntup  glossae 

interlineares  (gl.  b)        ut   iam  nunc  banc  quae- 
stionem  profligem         earum  maximam   partem  ex 
Diaconi  scholiis   deseriptam  esse,    primo  adspectu 
patet.    Pauca  apponam  exempla,    ex  quibus  simwl 
eognosci  possit,     quam  perversa   saepe    res  insti- 
tuta   sit    ratione.      In  vs.  4o7  Diac.    » aV.ov  ^ihf 
eyovaa  VBOTQiOTOv,  c^Xov  aTQonovj gl.  interlin.  ^  vt^ov) 
vm    raTov)  tqojtov    aovTov)  aTQOJVov  <^     Ad  vs.  -/7 
i>Trjai>  Ss  '^oooi  nai^ovTcg  InovTo  ^  gl.  interl.    ^  yo^QOi) 
ailoi     nailovTtg)  yoQevovT^g^    ex  Diac.  ^^^^^^j^ 
Sh   a7.loi  yoQivovTtg  iinovro.^  —      Ad  vs.  t>-l  gl. 
*SicfQ0v)    \einH,     Inel    wnha&v    o    nQa/.lng  avt^n^^ 
Diac.  v  tnet  de  tonllo&n  6  "HQa'/7S]g  ca%Sn  ^i'^  t^^v  di- 
(TQov.o^     Interdum  adeo,    si  alia  est  in  Bav.  scri- 
ptura,  quam  apud  Diac. ,   nihilominus  addita  repe- 
ritur  Diaconi  interpretatio.    Ita  in  vs.212  B  %o/t^jv 
exhibet,    sed   addita  in  margine   glossa  y>  avTt  rov 
Ijo&iov^^,    quae  est  vox  h.  1.  a  Diacono  usurpata. 
Praeterea  levissimarum  harum  glossarum  auctor  in- 
terdum  usus  est  scholiis  technologicis  Diaconi,  (utei^ 
que  vs.  4   r>iy.aivvTo'   ixaivovQyeh    ixoo^iei  ^ ys.  i9 
V  alcfnoTng'    Q    SiavonTr/6g  ^ ;    et    vs.  281    ^ '/ojf^a^oV 
iTQayojdovv      et  nonnulla  ex   iis    desumpsit  ,  quae 
sub  tzetzae  nomine  feruntur,   ut  ad  vs.  27  ^  oZtvg 
I8(hv  rag  xa'/.iag  tvjv  ctv&QOjnojv  nhiOvvdeiaag  rideUyi^ 
cett.  et  ad  vs.  272  r>  ol  ^xlv  Enm^oVf   ^Uoi  Si  if 
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afid^rig  vvfAxpnv  ccvdQL  e(pfQov.  ^  Itaqiie  bonae  friigis 
paeue  niliil  in  linearibiis  hisce  glo^sis  exstat. 

III.  »  Codex  Vitebergensis  ( C )  bombycinus 
continet  Lycophronis  Cassandram  cum  commentariis 
Tzetzae,  Aeschyli  tragoedias  tres,  Hesiodi  Opera 
et  Dies  ac  Scutum  Herculis,  initium  Euripidis  He- 
cubae,  Cleomedis  -^vAmiv  &ecoQlav.  In  fine  minio 
subscripti  hi  versus : 

TM  GVVTeXsaTfj  twv  '/caloov         ya.Qig  : 
TQ  devTSQOV  OKinEig  fis,  t6  tqItov  cpaogi 
t^svfiiviL^ov  Ti]v  dmXriv  fiov  nsvTada, « 
Haec  Hermannus. 

IV.  Codex  bibl.  reg.  Paris.  2S3J  (D)  char- 
taceus,  saeculiXV,  qui  inter  multos  libros  diversi 
argumenti  et  Scutum  Hesiodi  et  Theogoniam  conti- 
netj  cf.  Catal.  Codd.  Mss.  Paris.  O,  p.  521. 

V.  Codex  bibU  reg.  Paris.  2773  (E)  mem- 
branaceus  et  omnium ,  quos  Koehlerus  contulit,  an- 
tiquissimus.  Ea  laus  tamen  nonnisi  ad  Hesiodi 
Opera  et  Dies  pertinet,  cum  Jo.  Tzetzae  scholiis 
descripta,  non  ad  Scutum,  de  quo  » In  fine  libri « 
ait  )>pauca  folia  sunt,  in  quibus  Scutum  Herculis 
alia  manu  scriptum  legitur,  cum  parte  scholiorum, 
quae  in  editione  Heinsiana  Tzetzae  nescio  quam 
vere  tribuuntur.  Sed  haec  mihi  parum  profuere; 
neque  enim  poema  ipsum  integrum ,  et  literarum 
ductus  ita  fugientes,  ut  haud  raro  oculos  meos  ef- 
fugerent.  «  Continet  eiiim  307  versus  neque  ullum 
habet  lacunae  signum.  Simile  quid  Imm.  Belikerus 
de  Arati  Codice  Casanatensi  O.  Praedicatorum  Mi- 
noritanorum  (Arat.  p.  IV.)  enarrat,  cui  insunt  prae^ 
ter  Theogoniam  Scuti  versus  321,  scripti  illi  a  re* 
centiore  manu. 

VI.  Cod.  bibl.  reg.  Paris.  2772  (F)  Koehlero 
auctore,  saeculo  circiter  XIV  in  charta  dentata  scri- 
ptus  (bombjcinum  Bredovius  vocat  Epist.  Pariss. 
p.  44)  qui  continet  1.  Hesiodi  Opera  et  Dies  cum 
Moschopuli  scholiis.  2.  Scutum  Herculis  (f.  4o 
seqq.)  Qum  sclioliis  et  paraphrasi  in  versu  41o  de- 
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ficlente,  a  Koelilero  (lescripfa,  a  me  nunc  primum 
edita  p.41  — 65,  quam  ille  Moschopuli  esse  sine  ido- 
nea  caussa  suspicabatur.  5.  Scholia  in  Theogoniam, 
(f.l04)  inedita  quidem,  sed  allegorica  et  nullius  pretii. 
4.  Dionysium  Periegetam  cum  scholiis,  In  extremo 
'  folio  scriptum  est  mQQVoa  (^ll^Xog  ioTiv  i^ov  roQL' 
vov  ^eQOvaiov. «  efr.  Bernli.  Dionys,  p.  XXXIVj  Ca- 
tal.  Mss.  Paris.  p.  MO. 

VII.    Cod.  bibl.  reg.  Paris.  2833  (G)  mem- 
branaceus,    sed  recens,    saeculo  fort.  XIV  elegan- 
lissime  scriptus.     Habet  praetcr  alios  poetas  mmo- 
res  Hesiodi  carmina,    quae  aetatem  tulere  omnia, 
,     cum  scholiis  quibusdam  Proculi  et  Moscbopuli,  ple- 
[     ramque  partem  editis.     Koehlero  iudice  admodum 
si    Yitiosus  est,  cfr.  Catal.  Mss.  Paris.  l>-pf-  .  . 
I  VIII.     Cod.  Harleianus   Kobinsoni  (H),  de 

nl  quo  ille  p  Scuti  Herculis  unus,  quem  sciam,  Codex 
est  iuAnglia:  ille  autem  in  Bibliotheca  pretiosissima 
Nobilissimi  Comitis  Oxoniensis  conservatur. « 
Contulit  Thomas  Hutchinson.  cfr.  Codd.  Harlei.  T* 

IX  et  X.  Codd.  Moscovienses  Synodalis  biblio- 
tbecae  b  (I)  et  c  (K).  j.  Apparatus  ad  Hesiodum 
Moscoviensis ,   coUectus  olim  cura  Cbrist.  Frid.  de 

-  Matthaei,  posteaque  emtus  et  illatus  in  Bibliotbe- 
cam  Electoralem,  nunc  Regiam  Dresdensem ,  unde 
is  mense  August.  a.  1804  praeclaro  studio  et  erga 
me  benevolentia  Dassdorfii,  celeberrimi  dignissi- 
mique  Bibiiotbecae  Rcgiae  Praefecti,  mecum  est 
communicatus.  —  Codex  b  num.  284.  est  mem- 
branaoeus  SS.    Synodi  in   quarto,    sec,  XIV  aut 

i  XV.  —  Codex  c.  num.  374.  in  octavo,  membra- 
naceus  saec.  XiV.  «  Heinr.  Codex  b  scbolia  non 
babet^  sed  ut  Heinr.  tradit,  in  primae  partis  bga- 
turae  pagina  secunda  codicis  c  de  Taphiis  lcgitur 
narratio,  quae  in  Aldino  exempl.  repetitur  vTio&e-' 
amg  loco.     In  eodem  libro  ante  Scutum  leguntur 

^      ista,   quibus  quodammodo  similia  habet  Aldus  post 

i  V     finem  Scuti,    Est  introductio  seu  mcr&iaig,  qnam  ex 
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Cod.  Vratislav.  Rchdig.  pag.  41  seqq.  Hemrlcliiiis 
primus  publicavit.  Praeterea  nonnullos  versusApol- 
lonii  bis  habet  codex,  primum  in  secundae  partis 
ligaturae  pagina  prima  cum  scholiis  Graecis,  deinde 
ante  Scutum  in  margine  codicis»  In  eodem  codice 
post  Scutum  et  ante  Theogoniam  leguntur  ^IjQay.UovQ 
a&loii  vid.  Palaephat,  edit.  Tollii,  in  notis  p.  211, 
—  «Hesiodi  Codd.  Mosquenses  tres  Theogoniae 
bibliothecae  Synod,  Matthaei  commemor^ivit,  W.  L, 
Homer.  p.  140.  ad  Sjntipae  fabb,  1781  et  ibid. 
p.  140  duos  Codd.  Scuti  se  contulisse  ait,  Nuper 
in  Codicum  Graecorum  Mss.  bibliothecarum  Mos" 
quensium  Sanct,  Syn,  notitia  et  recens.  {Lips.l80o) 
recensuit  Codd.  p.  G2, 148,  18^,  242,  501.  «  Heinr, 

XL  Cod,  Cantabrigiensis  (L)  » recentissimus 
et  mendosissimus,  licet  optimarum  lectionum  vesti- 
gia  subinde  exhibeat  in  bibliotheca  coll.  EmmanueL 
Cantabr.  servatus. «  Gaisf.  praef.  p.  IX.  Muetz.  de 
em.  Th.  p.  li>9.    Contulit  Blomfieklus. 

XIL  Codex  Mediceus  (M),  cuius  collationem 
jnter  libros  DorviUianos  servatara  Gaisfordius  publici 
iuris  fecit,  cfr.  praef,  p.  IV  et  p.  197,  (p,  XII  et 
p.  144  ed.  Lips.).  Muetzellio  de  emend.  Th.  p. 
lo7  visus  est  ab  Dorvillio  usurpatus  cod.  Laurentia- 
nus,  quem  Baodinius  in  plut.  51,  n.  20  repositum 
consignavit  Catal.  Codd,  Laur,  Tom.  p.  91, 
Is  scriptus  est  saeculo  quinto  decimo  et  Theogoniam 
cum  Scuto  continet,  Collatus  est  ad  exemplum 
luntinum  alterum. 

XIII  et  XSV.  Codd.  Parisini  (m  N)  nescio 
quibus  numeris  signati,  a  Fr.  Thierschio  coliati. 

XV.  Cod.  bibl.  reg,  Paris,  2765  (O)  saec.  XV 
a  Ruhnhenio  collatus.  Descripsit  Gaisford.  ex  margine 
ed.  Heinsianae  4tQ.  N.  116  in  Bibl.  Acad.  Leiden- 
sis,  cfr.  ei.  Poett.  minores,  T.  III,  p.  547,  CataL 
Par.  T.II,  p.l>i>0,  Muetzell.  de  emend.  Th,  p,159. 

XVI.  Cod.  Palal:.  Commelini  (P)  accuratius 
niihi  quidcm  non  notus. 

J^VIL    Cod,  Schejlershemiaiius  sive  Floreati- 
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nus  (S)  bombycinus,  saec,  XIV,  ut  videhir,  aut  XV, 
accurate  exaratus^  lota  subscriptum  ubique  omit- 
titur,  raro  illud  manu  correctoris  additum.  jitev  et 
duobus  accentibus  gravibus  instructae,  cf.  Bast. 
Comment.  palaeogr.  p.  824. 

XVin.  Codex  Venetus  464  cbartaceus  in 
quarto,  manu  Demetrii  Triclinii  scriptus  annisiSiO. 
1520.  Cuius  rei  accuratam  notitiam  debemus  Jac. 
Morellio,  de  libris  Venetis,  qui  Trincavellianae 
editionis  fontes  fuerunt,  disputanti  in  Commenta-^ 
tione,  quae  inserta  est  Wolfii  Anall.  Litt.  2)  Vol. 
III,  p.265  —  269.  Fuit  quidem,  quum  illud  ipsum 
mibi  accurate  indagandum  videretur,  num  vere  li- 
ber  Triclinii  manu  scriptus  esset,  an  alius  bominis 
diligentia  ex  Tricliniano  libro  expressus,  At  quum 
jVIorellius,  vir  neque  imprudens  et  harum  rerum  scru- 
tator  peritissimus  sine  uUa  duhitatione  rem  narrave- 
rit,  ac  Goettlingius  V.  Cl. ,  quem  bac  de  re  consu' 
lui,  nuUam  esse  dubitandi  caussam  in  epistola  ad  mq 
data  significaverit,  horum  virorum  auctoritate  com- 
motus,  omnem  abiiciendum  esse  erroris  timorem 
putavi.  Certa  igitur  quaedam  exstat  temporis  nota^ 
tio,  quam  in  historia  librorum  Mss.  condenda  me» 
rito  sequimur.  Quod  nobis  hoc  pluris  esse  debet, 
quia  indolem  huius  libri  cum  ex  Goettlingii  colla- 
tione,  tum  exTrincavelliano  exemplo  novimus  5  quan- 
quam  Trincavellus  ,  Morellio  iudice  ,  non  hunc 
ipsum  lihrum,  sed  codicem  Venetum  480,  Bessa- 

2)  Occasione  hac  mihi  utendum  est,  ut  Heinrichii  meritura 
aliquod  patefiat,  quod  Wolfius  reticere  non  debebat.  »Scripsit 
manu  sua  Jacobus  Morellius,  et  Venetiis  ad  me  misit,  quum 
eum  per  Adlerum  literis  adiissem,  precatus,  ut  de  Hesiodi  Codd. 
Venetis  me  certiorem  vellet  facere,  addiditque  simul  donum  Vo^ 
luminis  I  Bibliothecae  suae  Manuscriptae:  mense  Novembri  1805, 
C.  F.  Heinrich.«  Haec  verba  Heinr.  Commentationi  illi  Morel- 
lianae  sua  manu  subscripsit.  Habet  autem  ea  hunc  titulum:  »Ex 
tomo  secundo  adhuc  inedito  Eibliothecae  Manu^criptae  Jacobi 
Morellii  Bibl.  regiae  D.  Marci  Venetiarum  Praefecti,  de  Codi-r 
cibus  MsS,  Hesiodi  in  hac  asservatis. «  quem  ipsum  Wolfius  typis 
exscribendum  non  curavit.  Ceterum  in  rebus  nuUius  momenti 
Wolfius  interdum  Morellium  emendavit.  Quae  in  Anall.  sequitur 
de  libris  Trincavellianis  enarratio,  patrio  sermone  conscripta  et 
a  Fr.  Aug.  Wolfio  inLatinum  sermonein  translata  est- 
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rionls  inssu,  forl:.  a  Joanne  Rlioso,  cfr.  Bel;k.  praef. 
ad  Arat.  p.  IV,  ex  Tricliniano  cocHce  descriptum 
typotlietae  tradidit.  —  Ceterum  y.  Zanett.  et  Bon- 
giov.  Marci  biblioth.  p.  246. 

XIX.  Cod.  Vratislaviensis  Rebdigeranus  (V), 
quem  primus  Heinricbius  contulit.  Exstat  in  biblio- 
tbeca  Rebdigerana,  membranaceus ,  saec.  XV  (scri- 
ptus  1488)  forma  quarta.  Continet  1,  Orpbei  Ar- 
gonautica.  2.  Dionysii  TCBQur/iiaiv.  5,  Apollonii 
Rbodii  Argonaulica.  4.  Scutum  Herculis,  cui  a&Xov 
'HoayMovg  additi  sunt.  5.  Tbeogoniam.  6,  Arati 
Pbaenomena,  cfr.  Crantz,  CataV.  Codd.  Rebd.  p. 
173.  Bubl.  ad  Arat.  vol.  1,  p.  XI.  XII.  Heinr. 
ad  Hesiod.  p.  XXVHI. 

XX.  Codex  Monacensis  (Mon.  scb.)  91  cbar- 
taceus,  saec.  XVI.  cfr.  Hardt,  Catal.  codd.  mss. 
Gr.  bibl.  reg.  Bavar.  T.  I,  p.  494.  Continet  is 
praeter  multa  alia  » 2^;/6Zt«  nc(?Mia  rajv  navv  doyJfiojv 
iig  TTjV  7]ai6dov  'd^coyoviav,  c(Gm8ct,  eqya  xai  ri^egag  ^ 
quorum  quae  ad  Scutum  pertinent  a  versu  144 
Hermannus  descripsit,  cfr.  supr.  p.50;  quae  prae* 
cedunt,  Fr.  Tbierscbio  accepta  refero  3). 


3)  Sed  accepi  ea,  quo  tempore  iam  scholia  omnia  typis  de- 
scripta  erant,  ut  non  possem  suo  quaeque  loco  inserere,  Quare 
ne  quid  desit,  quod  usui  esse  possit,  lioc  loco  potissima  adiun- 
gain^  —  In  vs.  1.  ?/  oXrj  etc  usque  ad  u^rjTctt.  Sequitur  deinde 
Argumentum  Heinrichii  alterum  p.  40,  paucis  mutatis,  (nq  ctQriv 
pro  ilq  tQvv)  usque  ad  haec  verba  »  y.al  vnio'/iro  avrr[  rovro  7zoir^6i->- 
69-ai«  unde  apparet,  Bass.  Heins.  et  Heinrich.  non  bene  illud  argu- 
mentis  addidisse.  3.  XaoGGoov  rov  ffw^orToq  rov  Aaov.  rj  Goioinno^; 
(sic)  /.al  dioi-^ovvroQ.  —  7.  ano  y.QTj&ev  dno  rjjq  /.fqaXtjq.  8.  rotov 
cifjS-^'  rovovrov  clv&oq  y.al  y.d?./.oq  ini/.firoj.  11.  firiv  ol'  ro  SfvrfQOV 
Tiooirov  fimv  sdfi  yaQ  flntlv  nQoirov  rj  fcijv  ol  narkQ  Ig&Xov  rj  de 
y.al  o)q  xard  &Vf.i6v  tov  (sic).  rj  y.ai  y.a/.Xiorr^  vnaQ/ovGa'  ay.tav  6e  avrov 
dvfiXfV  iv  rr^  ivavria  eoroira  naQardtft,  y.ai  rovq  dorfiddaq  6fioio)q  dvtt- 
).fv  etC.  J9.  dvSQoiv  r]{}o')o)V  Taqiio^v  rovroiq  yaQ  —  tVfxa  ydq  ^ootv 
fidxT]  avvfHQorij&r].  o*  avroi  Si  fioi  Tdqiob  /.ai  Trilfpoab.  Tdqiioc  /<tv 
dn^  avrrjq  rrjq  vijGov.  Tr^hpoat  8k  dno  rov  nQorjYr]Oafi£vov  rj  ori  rrjXf. 
^dlXovov  rovq  ^oaq.  20.  Sii/.ftTO'  'dihif.  28.  aXXrjv  firjnv  v<pai- 
Vfi'  ovToq  fiev  ovTO)c  ivfd-vfiftro ,  —  ^orj&ovvrac  yaQ  y.ai  &foi  ddiy.ov 
dnoy.Tfivofiivov.t  29.  dQrjq  dX  /.rrjQa'  (iXdi^rjq  dnodio')/.rr]V.  30.  ^  i' (?- 
a  o§  0  fvfv  o)V'  iv  pdO-fi  i)vaXoyii^6f(fvoq ,  y.ai  y.fy.QVfiidva  (TovXfvofifvoq  rj 
h'0-vfiovf(fvoq.  —  41.  cttvvro'  iq>fiX/.fTo.  44.  TToror  iy.r  o  X  firjoaq' 
yQ.  i/.roXvnfvGaq  dvri  rov  diaqvyojv ,  TfXfmoaq.  50.  oi'x'  i&^  bfid' 
ov/  Ofwiovq  B/ovTi  Xoytanovq.    55.  -Aty.qififiivrjv  yivirjv'  nfxwQtGfikr^v 
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Horum  librorum  alios  accurate  coUatos  accepi- 
luus,  ita  ut  paene  nihil  nos  fugiat,  quod  et  di- 
versae  scripturae  et  mendorum  iuest,  utABCFGIK 
MmV,  alios  vero  licet  non  eadem  diligentia  eno- 
tatos,  tamen  ita  excussos  babemus,  ut  certam  pos- 
simus  de  singulis  sententiam  ferre,  ut  DEHLPST. 
Tamen  saepe  me  dubium  baesisse,  non  nego,  sicubi 
qui  libros  contulerunt  niliil  diversitatis  indicassent. 
Quod  quidem  verbi  caussa  de  cod.  Mediceo  intelle- 
ctum  volo.  Nam  non  mirum  esset,  si  Dorvillius, 
qui  scripturae  discrepantiam  magis  in  suum  usum, 
quam  in  usum  aliorum  enotavit,  non  minima  quae- 
que  margini  adscripsisset.  Testimonio  vero  esse 
videbatur  errorum  multitudo,  qui  in  lunt.  2  repe- 
riuntur,  ex  Aldino  libro  in  luntiuum  translati : 
liorum  enim  vestigia  etiam  in  cod.  Mediceo  reperta 
esse,  vix  mihi  persuadere  poteram.  Hinc  mihi 
necessitas  nata  est,  accurate  integram  exhibendi 
scripturae  diversitatem ,  quae  est  in  lunt.  2  5  ut  in 
apparatu  meo,  ubicunque  nihil  de  libro  Mediceo 
dictum  reperis,  ex  commemoratione  libri  luntini 
videas,  quid  c.  3Ied,j  si  recte  Dorvillius  tacuit,  ex- 
Libeat.  Sed  multum  incommodi  res  non  habet: 
quia  libri  cod.  Mediceo  simillimi  exstant,  quibus 
€lucibus  plerumque  firmissimis  uti  licet.  Aliud  ge- 
nus  dubitationis  rarius  quidem  erat,  sed  molestius. 
Quum  enim  initio  mihi  gratissimum  fuisset,  quod 
plures  potioresque  libros  a  pluribus  collatos  accepe- 


ytvf^v,  o  fitv  yaQ  &fov,  6  de  t|  civ9-Qo')7rov.  In  schol.  ad  vs.  57 
convenit  cum  A,  quod  signura  p.  26  not.  6  in  fine  excidit,  nisi 
quod  recte  habet  v  tyYiverai  dE.«  —  62.  '/i^lf^ci,-  raTq  on/.aTc.  64. 
dfiq>aQd^bL,ov  Tt^Qiijxovv.  66.  6ri'io')Cf  w  ref.iHV.  d^fjt  ictS  rjV  rov 
vlov  roTi  aQeoq-  a^r^q  '/dq  d^tjroq  y.al  e|  ai'rov  dQtjrLddtjq.  80.  ^lbXiV' 
^jfiaQrfv.  83.  ft'?  x^eiovra  yial  ^Vbo/ijv  ovrob  ■&7],9ujV  ^aGthTq ,  diq 
iTtflevio&fj  6  85.  riov  yaQ  rrj).6d-i,  /LidXXov  yQ.  riov  aQcc 

y.TjQoO^i  fid/J.ov.  68.  ovre  ^Qtvaq-  y^.  ovri  q>vrjv.  101.  ddrat'  nXrj- 
qovrat.  104.  TavQeo<;  ivociyaioq'  dno  rov  etc.  109.  dfji.mXd- 
Cavreq'  TtXtjCidcavreq.  116.  aQi^eva'  rjQfioCfiiva'  y.a&ijy.ovra.  120. 
iTtTtov  aQiova-  6  avroq  etC.  128.  dQrjq  d)./.rijQa'  rijq  nXdvrjq  dno- 
cojir^rriV.  131.  ).a&7j(p  doyyoio.  134.  -/.a/.vnrofiivoL'  inreQO)fihv»  r^cav. 
Sequitur  nova  inscriptio:  d^x^  r?jq  dcniSo^. 
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ram:  postea  iclem  illud  interclum  quidem  difficulta-* 
tes  creavit.  Non  solum  enim  viri  ilji  docti  se  ad- 
iuvabant  invieem,  quum  alius  aliam  libri  scriptu- 
ram  oculis  animadvertisset  et  notasset,  sed  etiam 
sibi  repugnabant,  ita  ut  quod  alter  affirmabat,  ne- 
garet  alter.  Ubicunque  id  factum  est  —  factum 
autem  est  rarissime  ^  utrumque  notandum  duxi,, 
testis  uomine  addito.  Sed  etiam  hac  in  re  me  ad-r 
iuvit,  quod  similes  habebam  libros  et  quid  verum 
esset,  ipse  eoaiicere  poteram. 


^clioliorum  orig-o* 

Quae  de  aetate  librorum  manu  scriptorum  signi- 
ficavimus,  quorum  nuUus  est,  qui  saeculum  quar- 
tum  decimum  antecedat:  alia  nos  cogunt  antiquiora, 
si  fieri  possit,  rerum  criticarum  adiumenta  conqui- 
rere.  Ea  vero  non  exstant,  nisi  in  scholiis,  quo- 
rum  aliqua  ipsis  hisce  in  libris  copia  nobis  facta 
est.  De  his  igitur  prius  agendum,  c^uam  de  ear-< 
minis  forma,   qualem  libri  praebent. 

Ac  primum  quidem  pauea  verba  de  Argu^ 
mentis  diceoda  sunt,  quae  seniper  fere  in  scho- 
liorum  societatem  vocanda  esse  puto.  Duplex  au- 
tem  potissimum  superest  enarratio,  altera,  quam  ex 
eodd.  AEF  dedimus  p.  21 ,  quaeque  etiam  in  Tri- 
cliniano  et  Cantabrigiensi  codice ,  sed  ornamento 
suo  privata  i.  e,  sine  scholio  illo  celeberrimo,  quod 
non  immerito  Ruhnkenius  pereruditum  vocavit,  re^ 
periturj  altera  vero,  quam  Heinricbius  primus  ex 
cod.  V  edidit,  p,  41 ,  Ruhnhenio  iam  notam,  ut 
ex  Epist.  crit.  p.  102  recte  ab  Heinrichio  colligi- 
tur,  (ut  verisimillimum  est,  ex  O)  et  iam  prius 
a  Koehlero  ex  G  et  postea  a  Matthaeo  ex  K  descri- 
ptam.  Illa  prudenter  inslituta  Hesiodeo  cum  car* 
mine,    cui  praemissa  est^    optime   coavcnit,  ha- 
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betqiie  aliquam  ciim  Pliefecyclea  narratione  simllitudi- 
nem,  cfr,  supr.  p.  21,  not^  6,  et  Yidetur  propterea 
antiquior  esse,  ita  ut  vix  me  ab  coniectura  colii- 
beam^  Aristoplianem  Byzantium  eius  auctorem  esse^ 
liaec  contra  posterior  tota  indole  et  sua  cum  scliolio 
Apolloniano  similitudine  peiorem  sese  recentiorem- 
que  prodit,  cfr.  Heinr.  p.  44  et  supr.  p.  159. 
Utrumque  tamen  argumentum  secum  coniunctura 
habet  scliolion  istud,  de  quo  dixi,  et  ita  quidem 
scriptum,  Ut  primo  communis  fontis  vestigium  ali- 
quod  in  numerorum  corruptione  v  xcci  ar  supersit, 
deinde  vero  etiam^  ut  alterius  aetas  recentior  ex 
additamento  Aristoplianis  nomini  subiuncto  » ov%  6 
Kco^izog^  tt^la  Tig  ^r^Qog  rQa^fiariicog  *  facile  CQgiio- 
scatur. 

Suspicari  igitur  iam  ex  enarrationibus  licet, 
nostrorum  scholiorum  csse  aliquam  certe  partem 
antiquioribus  temporibus  natam  i  idque  ipsorum 
sclioliorum  indole  coniirmatur.  Sunt  enim  scholia 
nobis  servata,  partim  vetera,  partim  recentis- 
simae  originisj  quorum  illa  loannis  Tzetzae  no- 
mine  falso  circumferuntur.  Postquam  enim  Trin- 
eavellus  ex  Triclinianb  libro  primus  scholia  Graeca 
ad  Hesiodum  evulgaverat ,  aliud  scholiorum  volu- 
men  in  Basileensi  exemplo  editum  est^  in  quo  p. 
214  seqq.  scholia  in  Scutum  exstant,  hoc  titulo 
inscripta  d  Tov  avtov  T^h^ov  t^ijyriGig  tig  rriv  rov 
'Jiffco^ov  ^  AGnida «  sed  licet  mihi  bac  quidem  in 
caussa  iisdem  uti  verbis ,  quae  Muetzellius ,  qui 
primus  viam  munivit,  de  emend.  Theog.  p.  501 
usurpavit  » Tzetziani  ingenii,  quo  vix  ullum  et 
plenius  innotuit  et  ad  deprehendendum  est  facilius, 
ne  levissima  quidem  vestigia  dignoscere  licet.  «  Nec 
erroris  caussa  occulta  est.  Quum  enim  in  eodem 
codice  Tzetzae  commenlarius  in  Opera  et  Dies  lege- 
retur,  quem  ille  ex  Proculi  thesauris  surripuerat, 
credebat  aut  librarius  aut,  quod  verius  esse  puto, 
scholiorum  editor  Basiieensis,  reliqua  omnia  eidera 
Tzelzae    deberi.      Qiia    in    re   vehementer  erra- 
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vit.     Nam  111  nullo  libro  Tzetzae  nonicn  legitui*^ 
quanquam  sclioliorum  aut  pars  aut  tota  farrago  in 
pluribus  reperta  est,  ut  in  AEFG  et  in  eod.  Mon., 
in  quo  recte  illa  »j^oAm  nakaia.  rm  navv  doxlfioovi, 
nominantur.    Maxima  tamen  caussa  est  ipsa  scbo-' 
liorum  indoles,     Testantur  enim  imprimis  yetusta-^ 
tem,   quae  ex  Heraclide  Pontico  ad  vs.  70,  AriH' 
aetbo  ad  vs.  120,    Glossograpbis    ad  vs.  2i(>  etl 
Seleiico  ad  vs.  415  laudantor.     Testantur,  scboliai 
prudentissima ,   quale  illud  est  ad  vs.  584  quo  Ho- 
merus  et  buius  carminis  auctor  inter  se  conferimtur. 
Testatur  denique  borum  scboliorum  comparatio  cum 
Diaconeis,   quanquam  non  negaverim^   bis  quoque 
veteribus  multa  admixta  esse  recentiora  et  ex  parte 
turpia.    Postremo  reticeri  non  debet,   nonnulla  bo- 
rum  scholiorum  quae  Tzetzae  eripuimus,    iam  de- 
scripta  esse  ab  auctore  Etym.  M. ,  Sjmeone.  N^m 
conferas  velim,     quaecumque    in  App.   critico  ex 
Etym.  M.  adscripsi^  in  poetae  verbis  aiferendis  in^ 
terdum  a  nostra  scriptura  recedit  et  meliora  affert,, 
ut  in  vs.  597,  in  explicatione  vero  singularum  vo- 
cum,    quas  attulit,    tam  accurate  pleriimque  cumt 
scboliis  nostris  convenit,  nt  ubi  baec  corru|jta  sunt, 
vel  certe  oidine  non  rccto  posita,    ibi  Etjm.  M. 
eadem  ratione  lapsum  sit,   ut  ad  vs.  291.    Ac  me- 
moratu  dignissimum  esse  videtur,  ne  unum  quidem 
locorum  ex  Hesiodo  baustorum  in  Etym.  Gud.  in- 
veniri,  in  quo  contra  alia  scbolia  antiquiora  legun- 
tur,  ut  p.  69,  42  ex  E[^apbrodito ,   quorum  nuilumi 
est  in  Etym.  M.  vestigium  ^).    Ita  simul  evinci  vide- 
tur  ,    recentiorem  esse   collectorem   Etym.  Magni, , 
quam  Gudiani. 

Vetera  igitur  scbolia  si  desiderium  nostrumJ 
excitant  magis  quam  explent:    maior  contra  eorumi 


4)  Dissentio  igitur  a  Naekii  iudicio  »Etymologum  enim  qui 
inspexerit,  habebit  fontem,  ex  quo  sua  derivavit  Tzetzes «  Jahrb, 
d.  Freuss,  Bhein  -Univ.  I,  IV,  p.  394,  atque  id  etiam  observavi, 
Scutum  nominatim  et  accurate  ab  Etymoiogo  non  prius  comme- 
morari.,  quam  p.  366,  44. 
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est  copia,  quae  ex  infimo  aevo  supersimt.  Habe* 
mus  enim  Diacoiii  scliolia  et  paraphrastica  et 
teclinologica^  exstat  alius  paraphrastes  nunc 
primum  editusj  denique  librorum  marginibus  non- 
nulla  allita  reperiuntur.  Quorum  ea,  quae  ultimo 
loco  commemoravij  nunc  prorsus  reticenda  esse 
duco:  quippe  quae  interdum  etiam  latino  sermone 
conscripta,  ut  in  codd.  A  et  K,  neque  pretii  sunt 
uUius,  neque  usum  habent  criticum.  Quae  ih  Ap- 
paratu  exempli  caussa  suis  quaeque  locis  addidimus, 
ad  eorum  indolem  prodendam  sufficiunt*  Sed  reli- 
Iqua  etiam  omnia  tam-  parum  digna  sunt ,  quae 
magni  habeantur,  ut  nisi  niinia  paupertate  labora- 
remus,  aeterno  silentio  opprimerentur.  At  ut  nunc 
res  se  liabet,  de  singulis  singulatim  exponendum  est, 

Inter  libros  Parisinos  non  inJimum  obtinet  lo- 
cum  cod.  2772  (F),  in  quo  scholia  paraphra- 
stica  insunt,  a  Koehlero  descripta ,  a  nobis  Wol- 
fii  consilio  primum  edita,  quae  Moschopuli  esse 
Koehlerus  sine  iusta  caussa  suspicatus  est.  Para- 
phrasis  in  margine  legitur^  inter  lineas  autem  glos- 
sae  reperiuntur,  quae,  ut  Koehl.  monuit,  ex  pa- 
raphrasi  omnes  haustae  sunt.  Neque  tamen  plenam 
eam  integramque  servatam  accepimus.  Non  solum 
enim  in  fine  mutila  est  nec  nisi  ad  vs.  41^  proce- 
dit,  sed  in  ea  etiam  parte,  quae  descripta  in  cod. 
exstat,  nonnulia  praetermissa  esse  patet.  Cuius 
rei  caussa  in  aperto  est.  Fieri  enim  non  solet, 
nisi  ubi  sive  de  rebus  a  poeta  commemoratis ,  sive 
de  singularum  vocum  forma  et  notione  pluribus  ver- 
bis  disseritur.  lam  enim  quum  margo  rebus  diver- 
sis  capiendis  non  sufficeret,  interdum  complurium 
versuum  interpretatio  excidit,  cfr.  ad  vs.  71 ,  95 
seq-,   203  —  223,  327. 

Praeterea  illud  hoc  loco  videtur  monendum  esse, 
textum  codicis  non  semper  cum  enarratione  scho- 
liastae  convenire,  sed  diversam  non  raro  idque  in 
locis  maximi  momenti  praebere  scripturam.  Cuius 
rei  ut  luculentissimum  statim  promara  exemplum, 
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in  versu  vexatiSsitno  573  nao'  evgsta  x^^^  textii 
(F)  legitur,  noxs'  iVQua  paraphrasi  (f)»  Sed' 

alia  inulta  eiusdem  generis  reperiuntur*     In  primo 
versu  F  Jiabet  t,  oit]d^i,   f.  »0/0«;«,  Vel  ut  rectiuSi 
seribitur  »^  oir/^;    vs.  23  F  »/£^6vot«,   f  r>  ufisvoi> 
v,  3*5  F  >  TavVGffVQM  'HXext^vcovi] «  f  >>  tavi)GcpvQov  'Illi- 
XTQVcov7]g «   euin  plerisque  libris  5   vs.  114  F  » Tioli) 
ffioTtQa «  f  quum  habeat  » ayam^TtxafTSQdt «  et  glossa 
interlinearis  »  {lyami^eva « ,  patet  explicari  scripturam 
aliorum  librorum  »  nolv  cplXUQa, « *  Vs.  183  ccQyvQeoi. 
seqq^  in  F  omissus  et  manu  recentiore  adclitus  estj 
in  f  exstat^  in  vs*  199  F  i>  iv  x^^q'^'^^    ^  ^     X^Q^^  ^i 
in  vs.  255  F  » (pQivag  avTaQ  IsGtsavTO    in  f  »iVT£«i; 
in  vs.  242  F  f,iaQvaG&'  et  ad  mg.  yQ,  fiaQvavT%  in 
f  ^  fiaQvavT*,    Plura  alia  praetereo.    Apparuit  enim^ 
opinor,    necessitatem  mihi  impositam  fuisse,  accu- 
rate  semper  et  ex  paraphrasi  et  ex  textu  scriptufae 
discrepantiam  enotandi.      Ceierum  quanquam  iam* 
monui^  pretium  paraphrasticorum  scholiorum  magtiuiil 
non  esse^    tamen  illud  nobis  praestant,    tit  qualid^l 
textus  forma  illa  exstiterit  aetate  et  quo  modo  carnien 
inteliectum  fuerit  plenius  etiam  atque  indubitatius, 
quam  ex  singulis  codicibus  cognoscamuSi  Praetereai 
uno  certe  in  loco  veram  scripturam  servavit^  cfr. 
supr.  p,  248*     Operosam  vero  de  annis,  quibus^ 
paraphrasis  scripta  sit,  instituere  quaestionem ,  non 
necessariumA 

Accedimus  igitur  ad  scholia  Diaconea,  de 
quibus  disputaturi  iterum  Muetzellium  velerum  erro- 
rum  exagitatorem  non  infelicem  cognoscimus,  qui 
primus  Lambecii  opiniones  temere  et  ab  ipso  pro- 
nuntiatas  et  a  viris  doctis  probatas  refutavit,  de  emend, 
Theog.  p.  295.  Huic  igitur  confisi  loannem  Dia- 
conum  Galenum  ^  Allegoriarum  (^elg  tijv  tov  ^HgioSov 
Oeoyoviav  ' AlXriyoQica)  auctorem  ab  hac  quaestione 
prorsus  seiungimus  9  quem  diversum  fuisse  ab  lo. 
Diacono  Pediasimo,  inde  cognosci  intelligique  po-^ 
terat,  quod  Triclinius,  hac  certe  in  caussa  locu- 
pletissimus  testis,    alterum  Galenum,  Pediasimum 
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alteriim  vocavlt  neqiie  iillura  addidit  sJgnum ,  ex 
quo  colligere  liceat,  unius  eum  eiusdemque  liomi- 
iiis  opera  describere  voluisse.  Impeditior  est  altera 
quaestio,  utrum  lo.  Diaconus  Pediasimus  a 
lo.  Pediasimo  Char topliylace  seiungendus  sit 
nec  ne.  Sumit  lioc  Muetzellius  ^  sed  refragatur 
cod.  B  a  Michaele  Apostole ,  Graeco  homlne ,  scri- 
ptus,  in  quo,  ut  supra  vidimus  p.  292,  teclinolo- 
gica  scholia  ad  Chartophylacem  Bulgariae,  eundem- 
que  philosophorum  principem  ,  loannem  Diaconum 
Pediasimum  referuntur.  Ac  miror  equidem,  quod 
Muetzeliius  hanc  quidem  ad  opinionem  suam  confir- 
mandam  nihil  prodidit,  nisi  caussam  incertissimam^ 
ex  aetate  hominis  depromptam  ,  cuius  testem  hahe- 
hat  unum  Saxium  in  Onom.  T.  II,  p.  586.  Verum 
ipsum  non  fugit ,  in  temporibus  grammaticorum 
aevi  infimi  definiendis  quam  dubia  sint  omni'  quae 
vulgo  pro  certis  sumi  solent.  Nam  qui*lDem.  Tri- 
clinii  aetatem  ab  initio  saeculi  quarti  decimi  ad  eius 
finem  male  protraxerant,  cfr.  Muetzell.  1.1.  ^.502^ 
quique  similem  errorem  ,  ut  Fr.  Ritschelius  docuit, 
in  praef.  ad  Thom.  Mag.  p.  XXI ,  de  Moschopulo 
admiserant^  iidem  si  de  Pediasimo  quoque,  iiomine 
illis  et  doctrina  et  studio  longe  inferiore,  non  satis 
recte  iudicarunt,  num  mirum  cuiquam  esse  potest? 
Uni  igitur  eidemque  homini  et  scholia  nostra  et  li- 
bellos  omnes,  quorum  titulos  vides  collectos  ap. 
Lambec.  bibl.  Vind.  T.  VII,  p.  187,  sine  erroris 
periculo  adscribimus. 

Sed  diu  dubitabam  equidem,  an  technologica 
et  paraphrastica  scholia  eundem  auctorem  haberent. 
Nihil  dicam  de  rerum  ab  uiroque  traditarum  pretio, 
quanquam  vehementer  diverso.  Sed  alter  (D)  vo- 
eem  l-Aaivvro  in  vs.  4  rtliUa^,  alter  (d)  >y  izaivovQyst, 
ixoOfiH «  interpretatur  5  in  vs.  25  D  lefisvoi  nolepiOLO 
legit ,  ut  patet  ex  parj^phrasi  »  oQeyo^evoi  noXs^riGai « , 
d  habet  i>lhuvoi,  rjycw  noQevo^svoL  ;  in  vs.  62  ver- 
buw  dtdjiei  D  redfftdit  » 7]yeiQST0  « ,  d  »  ^uQit^ero, « 
^imilia  plura  repfriuntur,  (|uae  praetereo.  Deinde 
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vero  magiiuin  apparet  in  grammatlcls  citandis  utruis-  q 
quc  discriraen ,    dum  altcr  (d)  ad  testimonium  Tze*  \  e 
tzae  p.  63  et  64  Heinr.  et  Eustatliii  p.  72,    quem  1 
Thcssalonicensem  nominat,    alter  vero  (D)  ad  lo.  a 
Pliiloponum  provocat  idemque  plurcs  etiam  solct  et 
aptiores  ex  antiquis  scriptoribus  locos  aiFerre ,  «t 
ex  Pindaro,   p.  77,    Theocrito^    p.  70,  Homero. 
Accedit  testiraonium  cod.  Vind.  num.  128  ap.  Lam- 
bec.  VII,  p.  251,   in  quo  ut  in  B  primum  para- 
plirastica  scliolia ,    postea   teclmologica  exbiheotur, 
atque,    quod  buius  codicis  proprium  esi,   ita,  ut 
tecbnologicis  nullum  auctoris  nomen   additum  sit:  i 
unde  Factum  est,   ut  Lambecius  baec  scbolia  sem- j  ( 
per  tanquam  Anonymi  scrsptoris  Opusculum   lauda-  1 
ret,  cir.  1.  1.  p.  !^71i. 

Ne^  tamen  quidquam  inde  coIli«^endum  est,  nisi 
quanla  m  rebus  bisce  cautiouc  utendum  sit,  ne  ad  er-  * 
rores  proifedendos  veritatis  specie  aliqua  abutaris.  \ 
Nam  quocu6\qne  to  vertis,  semper  tibi  auctoritas  Dem.  t  " 
Tricliuii,  (Ihdiccoiftov  o^.  TtaQacfjQaariyicf..  fitTa  trjg  r^-  !  ] 
XvoXoytag  rov  avrov  ap.  Trinc.  p.  CLXIX,  b.),  qui  • 
vel  aequalis  illis  fuit  vel  certe  non  diu  post  vixit,  i  j 
et  Blicbaelis  Apost.  testimonium  in  cod.  B.  osten-  |  \ 
deiit,  de  uno  utriusque  libelii  auctore  dubitari  non  | 
posse.  Ea  vero,  quae  supra  attuli  ,  ita  sunt  com-  I  ( 
parata  omiiia ,  ut  ex  consilii  diversitate,  quo  libelli  j  I 
compositi  sunt,  facile  explicentur.  In  parapbrasi  j  i 
enim  arguraentum  enarrarc,  singularumque  vocum  j  ! 
nolionem  dare  voluU  5  in  tecbnologia  vero  ex  [  1 
arte  grammatica  singula  vocabuLi  formasfjue  diffici-  i  ! 
liores  explicuit,  et  inlerdum  etiam  alia  admiscuit,  , 
quae  propter  Hesiodum  ^iecessaria  non  erant.  i  ' 

At  nimis  diu  in  hk^  re  disquirenda  commo-  '  ] 
ramur.  Id  unum  igitur  ad^-im,  Diaconea  baec  scbo-  '  < 
lia  nobis  ab  uno  Demetrio  Triclinio  servata  esse  ^) :  , 


5)  Koehlenis  scholia  codicis  B  accuute  inspexit  et  ciim  Hein- 
siano  exemplo  coniulit,  sed  sine  fructu;  nihil  enim  paene  r\Wy 
scTibae  eiioies  notavit,  et  si  qua  exstat  allcubi  melior  scriptuia. 
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quippe  qiiae  praeterea  nonnisi  in  libris  cluobiis^  Bav. 
et  Vinclob.  ,  reperta  sint,  in  quibus  alia  qooc|ue 
Triclinii  scholia  exstant.  Itaque  boc  uno  ex  foiite 
aetas  boruni  sclioliorum  cognoscitur. 


He  editis  exemplaHIiMS. 

» Acl  edita  exemplaria  Hesiodi  pergimus,  f|uo- 
rum  peroiagnus  est  numerus.  Nam  quum  bic  poeta 
olim  prae  ceteris  scboJastica  lectione  frequentare- 
tur^   buic  usui  saepe  divulgandi  eius  necessitas  fuit 


ea  ipsa  fortasse  ex  Tridiniano  eodice,  ab  Trincavello  interdum 
satis  mendose  typis  impresso,  petita  est.  Meliora  autem  quum 
etiam  ex  Vindob.  codice  exspectanda  non  sint,  nihil  ei  est  reli- 
qui,  si  quis  correctiora  haec  scholia  edere  cupit,  nisi  ut  emen- 
dationes  ex  libro  Tricliniano  peiat.  JVeque  iiiud  inutile  foret. 
IVam  ab  Heinsio,  Heinrichio,  et  Gaisfordio  ita  haec  scholia  ex 
Trincavelliano  libro  repetita  sunt,  ut  multos  lapsus  prirai  typo- 
graphi  etiam  nunc  nondum  sublatos  videamus.  Quid?  quod  post 
Heinsium,  cuius  audaciam  temeritatemque  in  scholiis  digerendis 
et  refingendis  plurimi  iam  notarunt,  etiam  Heinrichius  infelicem 
iis  curam  impertivit.  Nam  primum  quum  nesciret,  duo  libellos 
esse  diversos,  alterum  paraphrasticum,  alterum  technologicum,  eos- 
que  ab  Trincavello  iunctos,  immerito  saepe  de  ordine  perverso 
questus,  ut  p.  66,  73,  87,  male  singula  disposuit.  Deinde  repre- 
hendendum  est,  quod  non  Trincavellianum,  ut  par  erat,  sed  Hein- 
sianum  exemplum  describendum  curavit.  Ita  de  vs.  236  »£7tl  dt 
divvoiGt  ■AaQrivoic,«.  ap.  Trinc.  Diac.  ait  »xat  ro  dk  Inh.raaiv  eyjv  rov  f«, 
Heins.  autem  et  Heinrich.  male  interposuerunt  vocem  '^aivovahiv 
scripseruntque  f/.al^ro  ^atvovGio)v  de  inUraaw  tyjb  rov  e«.  Tum 
ipse  Heinrich.  interdum  ea  infeliciter  correxit,  Sic  quod  unum 
in  Scuto  exstat  Triclinii  scholion,  ipsius  manu  in  cod.  Ven.  scri- 
ptum  ,  in  fine  haec  verba  habet,  i>&avfiaardv  ya(j  v/.dreQov  tj  rijq  d- 
CTzidoq  dTttdeiie  ravrrjq  ■/.araay.ev'}j&  recte  illa  a  Bog.  in  latinum  ser- 
monem  translata:  »Utrumque  enim  (sc.  poetam  et  artificem)  ad- 
mirandum  reddidit  huiusce  clypei  opificium.«  Haec  Heinrich.  ita 
corrigenda  putavit  p.  74  not.  »Kat  ^  damdoq  dTzodetbq  •/.al  rav- 
ri]q  xaraa/.cvij.«  Denique  etiam  particulam  scholiorum  (ad  vs.48  sqq.) 
omnino  praetermisit.  Gaisfordius  vero  Heinrichium  interdum  im- 
merito  sequutus,  in  plerisque  tamen  Heinsii  exemplum  typothetae 
tradidit.    De  Heinsio  cfr.  Valck.  Anim.  ad  Ammon.  p.  167. 

6)  Hoc  loco  Wolfiana  nonnulla  inserui ,  inchoata  quidem,  non 
perfecta,  nec  de  Scuto  solo  dicta,  sed  ita  tamen  comparata,  ut 
iucundum  lectoribus  et  utile  videretur,  si  vel  has  reiiquias  non 
abiicerem. 
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magistrls,  etiain  iis,  qui  ultra  verborum  intelkctnmi  t 
progrecli  non  poterant,  Ex  tali  genere  quod  ncque  e 
crisi  nec  doctae  interpretationi  aiiquid  adiumenli  s 
ferre  videretur,  perpauca  memorabo,  quae  sup-^li 
plendis  aliorum  indicibu^,  imprimis  Fabriciano  in-jd 
servire  possint.  Nullus  enim  liber  memorabitur^,!  i 
quem  ipse  non  viderim  aut  usurpaverim.  Omittami  s 
etiam  plures^   quos  in  manibus  habui.  |« 

1495  clrc.  Initium  edendi  Hesiodi  ars  typo-js 
grapbica  fecit  vulgandis  solis xai'H,  post  XVIil|| 
Tlieocriti  Idjllia,  foL^  sine  anni,  loci  et  Editorisu 
mentione,  sed  ut  littcratores  ex  nonnuliis  indiciis^s 
recte  coniectarunt,  a.  1403  vel  ut  potius  dicendumi 
puto  sub  a.  1495  seu  aliquot  aa,  ante  Mediolanii  ( 
curante  Demetrio  Cbalcondyle.  lllius  enim  editoris^,!  ( 
urbis  et  anni  notae  leguntursubscriptae  Isocratij  in  eo- !  | 
dem  cbartae  genere  iisdemque  typis  impresso.  Unde*  j 
accidit,  ut  alibi  tres  illi  uno  volumine  iuncti  repe-^  | 
rirentur,  Isocrate  praeeuntej  rarius  tamcn,  quamtj 
Isocrates  solus,  quale  exemplar  perpulcbrum  ali-^  j 
quando  in  Paullina  bibL  Lipsiae  vidimus,  cfr.  .  l 
Valck.  praef.  in  Tbeocr.  Minus  recte  igitur  dici^-  j  j 
tur  baec  editio  partem  fecisse  Isocratis  et  eodem^  i 
ipso  anno  prodiisse.  Prius  verum  non  esse,  ad-  j  i 
spectus  docet^  posterius  n«  ipsum  quidem  satis  pro-  j  I 
babiie  est  8).  , 

1495  Venet.  foL  sequuta  est  altera  princeps  9|j 
ed.  Aldina,   quae  primum  omnia  tria  carmina  ex--  , 
hibuit,  subiuncta  Tbeocriti  Idylliis  XXX,  Tbeogni-- 
dis  sententiis  variisque  aliis    in  titulo  designatis. 
Ad  extremum  est  Hesiodi  Theogonia.     Eiusd.  Scu-' 


7)  Rectius  Wolfio  iudicavit  Renuardus  (Renouard  Anna].  de;' 
r  impriiii.  des  Ald.  trois.  ed,  p.  5)  »11  est  possible,  que  cette 
edition  soit  anterieure  a  cclle  d'Alde  de  quelques  mois  ou  meme 
d'un  an.c 

8)  cfr.  de  hac  edit.  Warton.  Theocr.  T.  I.  p.LVIlL  et  lacobs. 
praet.  ad  Theocr.  p.  XIII  sqq. 

9)  De  Muetzellii  coniectura,  iam  ante  Aldnm  Manutium  fuisse 
aliquem,  qui  Theogoniam  ederet ,  de  emend.  Theog.  p.  1  seq., 
diximus  in  libri  illius  censura  HalL  Lileralz,  a.  1836,  p.  434. 
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tiim  Herc.  EiHsd.  Georgicon  libri  duo.  Claudit 
enim  agmen  Hesiodtts,  Dictus^  annus  in  fine  plane 
subscriptus  est  nomini  Akli  Manncii  Romani.  Edi- 
tio  pro  illa  aetate  splendida  dici  potest  et  splendi- 
dior  est  reliquis  prope  omnibus  Aldinis.  De  ea  ob 
Honnulks  in  Theocrit.  textu  discrepantias  plures 
studiosius  disputarunt  post  Reiskium  5  probabilius 
eeteris  Wartonus  in  Praef.  ad  Theocr.  suumj  cau- 
sam  ilfarum  in  retractatis  pluribus  faliis  quaerens, 
id  quod  baud  dubie  tum  saepius  a  diligentioribus 
typograpbis  fiebat.  In  Hesiodo  nibil  eiusmodi  ob- 
servabile  est.  « 

Haee  Wolfius.  Quibus  ex  fontibus  Hesiodea 
earmina  Aldus  acceperit,  quod  Muetzellius  diligenter 
quidem^  sed  frustra  quaesivit,  K  I.  p.2— 4,  accurate 
perlegentibus  9  quae  in  Apparatu  critico  collegimus, 
facile  patebit.  Ac  duo  potissimum  libri  maxiraam 
babent  cum  Aldino  similitudinem,  B  et  D,  sed 
prior  in  priore  tantummodo  carminis  parte  et  a  m. 
pr.  plerumque,  posterior  vero  usque  ad  finem  eius. 
Cuius  rci  ut  exempla  alFeram,  B  cum  Ald.  convenit 
iu  bis  lectionibus,  (si  omnes  lectiones  appellandae, 
sunt  enim  interdum  lapsus  scribarum  foedissimi), 
Ttvavliov  vs.  7,  <5'  OTS  12,  naQaxoiTi  14,  (pilomdog 
25,  avSoaaiv  29,  tots  34,  (fvyoi  42,  iicToXfijGag^et 
ojg  ga  44,  (filiMg  445,  navvx^og  40,  naTEQ"  ov  ^4, 
lmcpi^sh]si  62,  it^tv(jov  6S,  Sat(i)G£iv^7,  nXfiV  74, 
ccQ  Tr]l6di  (m.  pr.)  (pghag  IvaliyMOV  88,  §w^a 

1)0,  TOfiriGLOV  91,  ^ala  92,  ^  3"  93,  afi(0{AVTog  102, 
ovTot  110,  ddrieTat  111  etc.  At  bac  ipsa  in 
carminis  parte  non  raro  dissident,  (exbibent  enim 
Ttg  B  Ald.  in  vs.  10,  og  B.  a  pr.  m.  ol  A  11, 
lefievoi  B  U^evoL  A  et  nols^oto  B  noli^ioio  A  23, 
'ionovT  B  eanovT*^  A  26,  (pvTtvGai,  B  (pvTtmai  A  29, 
'A(PQodiT7]g  B  ' ApcpQodkng  A  47,  etc.,)  sed  ut  vides, 
in  rebus  levissimis,  post  versuml20  autem  plerum- 
que  in  diversa  abeunt.  Communia  habent  nonnulla, 
quae  imprimis  magni  momenti  sunt^  post  relativa 
plerumque  commata,  inclinationem  particulae  dhy  in- 
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scriptionera  carminis  eandem  ab  initio  'Hg(6Sov  nh- 
vf]f.icc  mql  Tt^g " AGTiidog  rov  'HQaxksovg  et  alterani  post 
versnm^  139  >>AQp  r^g  'Aam§og,« 

Maior  tamen  inter  Aldinum  exemplum  et  codicem 
D  cognatio  est,  qui,  paucis  exceptis,  quantum  ex 
collatione  EBesii  intellexi ,  per  totum  carmen  nec 
solum  in  Scut^,  sed  etiam  in  Tlieogoma  eadem  lia- 
bet  omnia,  ut  vel  eundem  vel  similiimum  librum  ab 
Aldo  typis  exseriptum  esse  appareat.  DiiFerunt  in 
bis  lectionibus  d^7]^a^  Ald.  '&i]^ag  D  15,  cpMxneg  A 
^wxi^deg  D,  (pvTsvam.  A  cpvTsvoai  D  29,  ^uy  a^dvova  ' 
A  ^^ya  fisiova  D  ^l  ,   jjhrev  A  ijXi^rev  D  80,  To/nir 

GCOV   A  TO   flfjGMV   D   91  ,    i^67£l&£V  A  i'§6mG&£V  D  150, 

Z^Q(yl  ye  fih  A   ;(£QGi  fih  i)  159,   mad-aL  A  HSia&ai 
D  140,    ayvog  A   ayvog  D  205,     vnyofihoig  A  firi- 
XOfievoig  D  211  ,    mjiTovTcov  A  mnTOVTog  D  2.51 , 
zaxsUv  A    dh  zaxstav  D  2M,    v^'  avlod  A    vti'  alov 
^  ^         ^  ^^^^^  Koesius  legit, 

et  in  similibus  nonnullis.  Conveniunt  vero  in  tali- 
bus  etiam,  ut  ^AanQoim  pro  ytanQ,  172,  aTTjvng  pro 
a7if}v7]g  278.  lam  nonne  inteiligimus ,  cur  Aldus 
scripserit  in  epist.  ad  Guarinum  »Non  enim  reci-  | 
pio  me  emendaturum  libros.  —  sed  curaturum 
summo  studio ,  ut  vel  ipso  exemplari  imprimantur 
correctiores  « ? 

»1515  Flor.  in  8.  Hes.  totus  subiectis  Tbe- 
ognidis  et  aliorum  Gnomis.  In  aedibus  Phil.  luntae. 
Textus  Aldinum  non  ita  sequitur,  ut  ex  illo  solo 
doctus  videatur.  Interdum  enim  correctus  videtur 
adliibito  codice,  saepius  tamen  depravatus«  Wolf. 
De  Operibus  et  Diebus  haec  vere  dicta  sunt^  in 
Scuto  nihil  inesse  vidi,  quod  aliunde  possit  peti- 
tum  esse ,  quam  ex  Aldino  5  pauca  eaque  levissima 
correcta  suntj  longe  jplurima  intacta  manserunt. 
Accepi,  Ant.  Westermanno  meo  intercedente,  ex  bibl. 
Lips.  senatoria.  Est  illud  exemplum,  de  quo  Hof- 
mannus  olim  dubitabat,  Bibliogr.  Lex.  I,  p.  588. 

»1521.  Basil.  8,  inter  scriptores  aliquot  gno- 
micos  etiam  Hes.    editus    est  ap.  lo.  Frobenium, 
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textu  ducto  ex  Aldino «  W.  Sed  iiiuUa  cor- 
rcctiora  eduntur  j  nam  editor  accentus  nuitavit^ 
praescrtim  ubi  inclinatio  male  erat  aut  admissa  aut 
praetermissa,  lota  ubi  subscribendum  erat  addidit, 
et  Lviltos  (|ui  faciie  deprcbendi  poterant,  errores  emen- 
davit,  interdum  adeo  feliciter  textum  restituit,  ut 
V.  45,  181,  uhi  KtvTavQoi  d\  261,  ubi  pro  nalaca 
d\  TiciGai,  d\  596,  ubi  yj£i  avbi]v  pro  x-  cioidriv  dedit. 
Nec  tamen  desunt  nonnulla  mendosius  exarala, 
ut  aiid'   pro  ovnoTi  pro  ovtimtl  10,  orrt 

pro^'  oTTi  21,  olvfinoia  50  pro  ovlvanoio,  Wlaoca 
pro  W7mG£  140,  adimg  pro  aTr]vi]g  275,  imoQOVGe 
pro  ino(JOV6£  452  et  similia. 

1557  m.  lunio  4.  Ven.  aere  et  diligentia  lo, 
Frid,  Trincaveii  (E,  6.,  'J.  'B.  "AnavTa  dk 

fiiTcc  tioIImv  '/Mb  y,a?2iaTcov  f^f^pjGeMv) ,  omnia  cum 
scholiis,  a  Victore  Trincaveilo  primum  editis.  Nemo 
post  Aldura  de  Hesiodo  magis  meruit,  cjuam  boc 
edito  exempiari  Trincavelius^  in  quo  et  scboliorum 
farraoinem  utiiissiraorum  et  ex  codicibus,  omniiim, 
quotquot  exstant,  si  non  praeslanlissimis,  cerle 
cognitu  dignissimis  textum  evuigavit.  Non  est 
enim  duljitandura,  (neque  Muelzeiiius,  ut  opinor, 
veteri  suspicioni  suae,  de  emend.  Tbeog.  p-  0, 
docte  et  accurate  defensae  adbaerebit  ampiius,)  quin 
Yerissime  lac.  Moreilius  de  buius  editionis  fonlibus 
disputaverit.  Scimus  igitur,  Trincaveiium  nulium 
exempiariura  ante  se  editorum  usurpass<i,  sed  Scutum 
Herculis  cura  scboiiis  ac  Tecbnologia  Pediasimi  ad 
fuiem  cod.  Ven,  480  edidisse.  Goettiingii  i^)  appa- 
ratus  ex  libro  Triciiniano  ductus  rem  confecit;,  osten- 
ditque  interdum  quidem ,  sed  raro  editorem  ex  Paul- 
lino  codice  textum  Triclinii  iramulasse.    Non  moior, 


10)  Yellem  tamen ,  GoeUlingiuS  scripturae  discrepantiam, 
quam  exeniplar  Tiincavelli  exhibet,  non  ex  Loe?neri  apparatu, 
saepe  vitiosissime  descripto,  sed  ex  ipso  exemplari  hausisset. 
Vitasset  errores,  quorum  nunc  haud  dubie  ipsum  vehementer 
poenitebit.  Ego  denuo  quam  accuratissime  potui  iibtum  compa- 
ravi,  quem  dono  acceptum  ab  Aug.  Meinekio,  Viro  surhmo,  quo- 
lidie  in  manibua  habeie,  dulcissimum  fuit. 
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quod  versimi  60  in  cod.  Tricl.  a  recentiore  manu  i 
additum  recepit^  illud  vero  improbandum  est,  quod  i 
versum  pessime  illatum  299,  qui  apud  Tricl.  recte  ( 
non  legebatur,  infelici  diligentia  inseruit,  cfr.  supr.  i 
p.  24(1.  Praeterea  singulis  in  vocibus  saepijsime  1 
peccavit,  mendis  typograpLicis  non  satis  diligenter  | 
evitatis,  quod  condonandum  puto  viro  librum  magnae  1 
molis  Graece  iis  temporibus  edenti,  quibus  Graecae  :  < 
linguae  cognitio  nondum  diu  florere  coeperat.  ] 

Duo  igitur  exemplaria,  Aldi  Manutii  et  Yicto-  | 
ris  Trincavelli  diligentia  Venetiis  edita  et  ex  ipsis  i 
codicibus  paene  accurate  expressa  lioc  ex  tempore  i 
in  manibus  virorum  doctorum  erant,    qui  Hesiodo  i 
criticam  curam  impendere  vellent.     Quae  si  accu- 
rate  excussa  et  inter  se  comparata,  deinde  vero  a 
viris  Graecae  linguae  peritis  recte  ab  erroribus  ty- 
pograpliorum  et  scribarum  perpurgata  essent,  vel 
aliis   libris  non  eollatis,    carminum  Hesiodeorum 
recensio  satis  laudabilis  nasci  potuisset.     Sed  Aldi 
nomen  ita  praevaluit,  ut  ad  nostram  usque  aetatem 
omnes    editores   huius    exemplari  potissi- 
mum  obsequerentur,    nec  nisi    singula  et 
sine   perpetua   cura    ex   Trincavelli  libro 
emendarent.    Initio  quidem  multi  adeo  nibil  nisi  j| 
Aldinum  exemplar  in  paucis  ex  ingenio  mutatum 
repetebant.     Ex  brevi  enarratione  de  uuius  Scuti 
cditionibus  hoc  verum  esse  apparebit. 

» io40.  lunt.  2.   Flor.  p.  Bened.  lunctam  in 
8  sine  scboliis.     Textus  in  nonnullis  mutatur^ 
omnino  totus  liber  non  prorsus  ex  aliis  exscriptus« 
Wolf.     Scripturae  discrepantiam  accurate  enotavi, 
cognovique  fundum  esse  Aldinum  vel  potius  lunti- 
num  exemplar  prius,  idque  editorem  ex  Trincavel-  i 
lino  multis  in  locis,  in  nonnullis  vero  etiam  ex  cod.  i 
M.  immutavisse.    Accessit  copia  mendorum.    Quae  i 
quidem  omnia  iam  ex  primis  versibus  cognoscuntur.   ,  i 
Inscriptio  enim  est  libri  Aldini  (^ovJiua),  eundemque  j 
fontem  produnt  v.  5  ijlexTQvwvog,  (iiley.TQVwvoq  Trinc.) 
V.  O  eoiu,   {eoi^iv  Trinc.)    v.  7  r/J^,  ncd  commate 
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interposito  et  ywavkov;  demde  roh]  in  primo  versu  est 
ex  libro  31ediceo  ;  ya  ^dv  pro  Ald.  yk  ^ev  ex  lu.  1. 
et  H  (M7>  01  V.  11  ex  Triiic.  —  Repetita  est  liaec 
editio  simul  cum  mendis  omnibus  Venetiis  in  offic. 
Farr.  a.  1543. 

1542.  Basil.  ap.  lo.  Opor. ,  impensis  lo. 
Bircliraanni,  bibliop.  Coloniensis ,  cuius  epistola  ad 
Cutlibertum  Tonstallum ,  episcopum  Dulmensem, 
praemittitur.  Textus  ad  Aldi  fidem  accurate  cum 
plerisque  mendis  expressus  est.  Sed  accesserunt  ex 
Cantabrigiensi  cod.  Scbolia,  de  quibus  antea  dixi- 
mus ,  et  duae  interpretationes  ab  Oporini  amicis 
quibusdam ,  non  ab  Italo  aliquo  antiquiore ,  ut 
Muetzell.  suspicabatur ,  (1.  1.,  p.  22  seq. )  pro- 
fectae ,  altera  accuratior  et  ita  instituta ,  ut  singula 
verba  Latina  Graecis  singulis  responderent,  altera 
liberior ,  elegantior  et  ad  Latini  sermonis  indolem 
accommodatior.  Utraque  interpretatio  interdum  ab 
textu  recedit;  sed  prior  illa  minus  saepe ,  quam 
posterior,  quae  multis  in  locis  ad  Trincavellinum 
exemplar  facta  est.  Fruitur  baec  editio  Basileensis 
magna  fama  varias  ob  caussas,  imprimis  propter  scbo- 
lia,  postea  ab  Heniscbio  in  Latinam  linguam  transla- 
ta,  et  ob  interpretationes,  quarum  prior  a  Bogardo, 
Scbmidtio  et  Wintertono  repetita  et  a  multis  erroribus 
liberata  postea  evanuit,  posterior  vero  ab  Heinsio, 
Graevio,  aliis  immutata  et  usque  ad  Loesnerianam 
editionem  propagata,  saepe  adeo  fontibus  scripturae 
verioris  deteo^endae  adnumerata  est.  Nolumus  nimia 
in  liis  rebus  demonstrandis  diligentia  uti.  Editori- 
bus  enim  et  interpretibus  quum  nova  adiumenta, 
ex  quibus  textus  emendari  potuisset,  non  suppete- 
rent :  mutationes  singulas ,  quas  interdum  feliciter, 
interdum  infeliciter,  modo  consulto ,  modo  temere, 
ne  dicam  inviti  admiserunt ,  persequi  non  est  ne- 
cessarium.  Monuisse  sufficiat,  Oporinum  non  tam 
textum  emendare,  quam  interpretationem  in  usnm 
iiivenum  Graecae  linguae  studiosorum  addere  volu- 
isse.     Ter  Hesiodum  edidit  3  primum^  nomine  suo 
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non  addito,  a.  1M2^  deiade  praefatione  adiecta, 
qua  editionis  eonsiliam  explanaret,  1544;  denique, 
nescio  quo  anao,  pvaefatione  Melanclithonis  post 
Oporini  praefationem  addita,  quod  unum  e^o  repe- 
titae  editionis,  sed  satis  certum  sigoum  repperi. 
Verum  quoniam  in  textu  dwae  posteriores  differre 
non  videbantur,  utramque  uno  numero  (2)  notavi; 
tertiam  (3]  vocavi,  quam  Oporini  nomine,  et  ab 
eo  ad  Hesiodum  emendatius  recudendum  provocatus, 
Hertelius  edidit,  (Bas.  7.  per  Paul,  Quecum  1504, 
repetita  Lips.  ap.  Khamb.  1577  et  ap.  Lamberg. 
1591  et  saepius)  5  quartam,  quam  G.  Heniscbius, 
una  cum  scholiis  in  Latinum  sermonem  conversis 
vuJgavit  (Basil.  ex  ,O0ic.  Oporin.  1574  et  15ilO). 
Tota  editionis  ratio  in  omnibus  eadem  est;  sed 
duae  ultimae  in  nonnullis  emendatiores. 

1544  Paris.  ap.  Jac.  Bogardum ,  in  8 ,  altero 
titulo  Graeco :  '^llmaSov  tov  '^Aa^iQaiov  Gioyovicc.  Tov 
cxvTov  noi7]fict  Ttegi  Trig  aonidog  tov  ^HqaxXiovg,  Tov 
avTOv  sQya  y.al  rjfisQai ,  altero  Latino,  qui  est 
»  Hesiodi  Ascraei  poetae  vetustissimi  ac  sapientissimi 
Beorum  generatio.  Ejusdem  poema  de  Ciypeo  Her- 
culis.  Eiusdem  Opera  et  Dies.  Omnia  prosaica 
oratione  reddita,  ac  multis  locis  recens  emendata.  « 
Surit  enim  duo  quasi  libelli,  sua  quisque  pagina 
suoque  titulo  instructi  5  tertio  loco  Opera  et  Dies 
edere  voluit,  idque  in  titulo  signilicavit ,  sed  ea  in 
exemplari,  quod  Gottingae  asservatur,  desunt.  Haec 
est  editio  viri  et  Graecae  linguae  peritia,  et  subacto 
iudicio  insignis,  cuius  scripturae  discrepantiam  omnem 
accuratissime  enotandam  duxi.  Textus  est  ad  lidem 
Aldini  exemplaris  exhibitus,  sed  duce  Trincavelliano 
exemplari  et  codicibus,  interdum  etiam  ex  ingenio 
plurimis  partibus  emendatus  5  nisi  fallor  equidem 
adeo  Stephaniano  saepe  praeferendus.  Interpretatio, 
ut  iam  dixij  haud  raro  prudentissime  reficta  est. 
Codicum  usus  iam  ex  scriptura  xvaveovTwv  vs.  8 
quae  reperta  est  in  Parisinis  libris  G  et  O,  cognos- 
citur.     Non  difliteor,  me  dolorem  sensisse ,  sicubi 
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eiira  mala  in  scriptura  accjuiescentem  errantemque 
depreliendissem. 

1566,  Parisiis,  fol. ,  Henrico  Steplxano  edi- 
tore,  in  illustri  Corpore  poetarum  Graecorum  prin- 
eipum  carminis  lieroici.  Huius  viri  recognitio  tex- 
tus  ipsa  quoque  ex  emendatione  Aldini  exemplaris 
profecta,  festinanter  tamen  nec  ea,  qua  par  erat, 
diligentia  et  cura  instituta  est.  Habebat  Parisiis  co- 
dices  MSS,  sed  vix  semel  inspexit.  Ad  manus 
erant  edita  exemplaria  5  sed  aequalem  curam  iis  non 
impertivit.  »  Variarum  lectioiium  ego  delectum,  H)  « 
ipse  ait,  » pro  eo  quod  suppetehat  otio  habui,  quum 
eo  ipso  tempore,  quo  mandandus  erat  prelo  textus, 
et  quaererentur  et  inventae  illius  margini  adscribe- 
renturw  p.  4^5.  Deni€|ue  Graecae  linguae,  dialecti 
epicae ,  rerum  metricarum  erat  peritissimus :  sed  ne 
ea  quidem,  quae  facillioie  poterat,  si  volebat,  emen- 
davit,  Scribit  fiev  vs.  S  et  yifiev  vs.  SO5  modo 
ixeloQ,  modo  tx£?.og  exliibet^  in  clausula  hexametri 
Tcvavewv  relinquit  vs.  7  3  siolvg  oQvyfxaSog  oqwqh 
vs.  400  non  corrigit.  Sexcenta  similia  ubique  le- 
genti  se  offerunt.  Tamen  tantum  hic  liber  nomen 
occupavit,  ut  post  hunc  nemo  paene  alium  aucto- 
rem  maiore  studio  persequeretur.  Erant,  ut  Win- 
tertonus  tradit,  qui  satis  se  omnia  probasse  putarent, 
si  haec  tria  verba  intulissent:  sic  legit  Stephanus: 
atque  is  ipse  quotiescunque  ab  eius  scriptura  sibi 
recedendum  putabat,  audaciam  suam  excusabat,  di- 
stinguebat  inter  Stephanum  et  eius  operas ,  et  qui- 
buscunque  rationibus  poterat,  viri  merita  et  virtutes 
exaggerabat,  cfr.  Obsvv.  eius  ad  Scut,  198.  Alii 
vero  textum  eius  aut  nuila  in  vocula  mutatum  aut 
paucis  in  rebus  aliter  conformatum  repetere  malu- 
erunt.      Mirum  est ,   quod  Lutetiae  anno  sequentc 


11)  Ex  editis  exemplaribus,  non  ex  eodicibiis.  Unus  est  lo- 
cus,  vs.  176.  ubi  incertum  manet,  unde  xoriQv  ta ,  quod  est  in 
margine,  petierit.  Attulit  enim  eandem  scripturam  Commelinus 
ex  Palatino. 
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(1367)  ap.  lo.  BeQenatunfi  4to  cum  Eurip.  Hecuba, 
Scutum  Herculis  non  Stepbani ,  sed  antiquiorum 
librorum  (Abli  et  lunt.  2)  ad  fidem  editum  est. 
Neque  Basileenses  ab  Oporino  suo  recedebant.  Sed 
quum  lo,  Crispinus  novam  colleetionem  edendam 
susciperet  (1570),  qua  Georgica,  Bucolica  et  Gno- 
mica  Graecorum  poemata  comprebendere  volebat : 
is  primus,  ut  videtur,  koc  in  libro  suo  textuni 
Stepbanianum  simul  cum  interpretatione  Basileensi 
i*epetiit  et  ita  viam  rationemque  aperuit ,  quam 
posteriores  editores  plerique  tenuerunt.  »  Primum  « 
inquit  typograpbus,  (Vignon.  lo84)  » Graeea  ut 
quam  emeudatissime  ederentur,  operam  studiose  de- 
dimus.  Deinde  in  Latin^  interpretatione  multa  fe- 
cimus  meliora.  «  Utrumque  verum  est^  imprimis, 
€|uod  de  interpretatione  emendata  ait.  Addidit 
praeterea  breves  Annotationes ,  plerasque  ex  notis 
marginalibus  et  animadversionibus  Stepbani  baustas, 
cuius  viri  nomine  nunquam ,  verbis  semper  usus 
est  5  nonnuUas  vero  ex  ipsius  ingenio  natas ,  vel 
ab  amicis,  ut  a  Porto  Cretensi  communicatas,  eas-. 
que  omnes  non  inutiles.  lam  vide  mibi,  quam  fe- 
lic^m  eventum  Stepbani  bic  asseda  babuerit.  He- 
siodum  eius  cum  translatione  emendata  et  adnota- 
tionibus  omnibus  iteravit  Commelinus  ^^)  (1591)  5 


12)  De  Commelino  ne  credas  quicquam  Muetzellio  de  emend. 
Theog.  p.  77  seq.  qui  quae  Crispini  erant,  Commelino  adscripsit 
omnia.  Tria  ego  repperi,  quae  vere  Commelinus  ad  Theog.  sibi  pro- 
pria  habet,  yv/.Toq  x«i  dvoqfQTji;  v.  107.  eri  ytvro  199,  7/  dt  Uf^oy/j 
238;  reliqua,  quae  Muetz.  attulit,  ab  Crispino  mutuatus  est. 
Fefellit  Muetzellium,  quod  Com.  Crispini,  vel  Stephani  potius 
adnotationes ,  ipsis  verbis  eorum  servatis  exscripserat,  iisque 
pauca  quaedam  addiderat  de  suis.  Ita  specie  doctrinae  se  indue- 
rat.  Rationem  eius  ex  uno  exemplo  cognoscas  velim.  Ad  vs. 
188  Crisp,  »Non  video,  quomodo  dddfj,avrov  ad  sensum  applicari 
possit,  nisi  dicamus  esse  mendum  pro  dddfjuavrv,  ut  etiam  inter- 
pretati  sumus.«  Com.  vero:  »Non  video -possit.  Lege  itaque 
cum  exemplari  Venetiis  excus.  d^dfiavrij  et  in  interpret,  Lat.  pro 
ferrum  ferro  repone ,  etc.«  Inspexerat  igitur  lu.  2  vel  Farr., 
in  quo  utroque  dSdjnavri  legitur.  Eadem  ratione  in  Scuto ,  ubi 
Palat,  cod.  scripturam  attulit^  Crispinum  semper  ducem  sequutus 
est;  ubi  ex  iilius  adnotatione  intellexerat,  discrepantiam  esse 
aiiquam  sciipturae,  ibi  cod.  inspexit  et  scripturam  enotavitj 
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Corameiinuni  accurate  in  pleiisque  seqttulus  est 
Dan.  Heinsius,  1605,  1012,  1620,  Heinsium 
Pasor  (1652),  Pasorem  Sclirevelius  (16o7),  Sclire- 
velium  Graevius  (1667),  Graevium  Clericus  (1701), 
Clericum  Robinsonus  (1757),  Kobinsonum  Krebsius 
(1746)  et  Loesnerus  1778,  Loesnerum  Heinricbius 
(1802).  Hi  autem  sunt  paucis  exceptis  editores 
illi,  quorum  volumina  per  cluo  saecula  et  iuventu- 
tem  exercuerunt,  et  a  viris  doctis  tractata  sunt. 
Qua  in  re  illud  imprimis  miror,  quod  non  qui 
peculiari  studio  in  Hesiodo  edendo  operam  collocas- 
sent,  sed  qui  magnam  poetarum  molem  uno  volu- 
mine  edidissent,  recensionis  omnium  praestantissi- 
mae  auctores  visi  sunt.  Ab  his  enim  nulla  ratione 
poterat  editio  Hesiodi  omnibus  numeris  absoluta  ex- 
speclari.  Plerique  tamen  ita  iis  adhaeserunt,  ut  si 
quis  de  rebus  criticis  agere  susceperit,  de  plurimis 
qui  Stepbanum  scquuti  sunt  editoribus  paene  tacere, 
quam  disputare  praestet.  Quare  reliqua  omnia  cur- 
sim  perstringemus,  et  id  potissimum  efficere  stude- 
bimus,  ut  qui  potissimum  et  qua  re  quisque  me- 
ruerit  maxime,  patescat. 

Quid  Crispinus  praestiterit,  iam  explicatum  est. 
Latina  eius  interpretatio  Scuti  paene  tota  Basileensis 
est;  quae  quum  ad  Tiincaveilinum  exemplar  saepis- 
sime  facta  esset,  nunc  inter  Graeca  et  Latina  verba 
magnum  est  discrimen  ortum  ^^),  quo  posteriores 
editores,  qui  interpretationis  originem  minus  cogni- 


nusquam  alibi.  Qua  fide  Crispinum  descripserit ,  ostendit  mari- 
tus  Amphitruo  vs.  2  pro  Martio,  ab  Crispino  servatus  ex  Basil.  2 
neque  a  Coramelino  et  Heinsio  abiectus.  Interdum  tamen  erro- 
xes,  sed  rarissime  emendavit;  piures  addidit.  Ceterum  quod 
Muetzell.  p.  79  enarrat,  primis  singulorum  versuum  ac  proprio- 
rum  nominum  litteris  Commelinum  nulla  apposuisse  signa  proso- 
diaca,  de  Theogonia  verum  est;  nec  vero  ad  Opera  et  Scutum 
Hercuiis  trahendum,  in  quibus  edendis  aliam  rationem  tenuit. 

13)  Intacta  reliquit  Crisp. ,  vs.  maritum  Amph.,  vs.  29 
xaQ^q  aXy.rTjqa.i  Martis  depulsorem,  vs.  36.  ^^dv^  y.al  ipiXortjtb 
t^ovytl,  in  lecto  concubitu  mixtus  est,«  vs.  25  ^ayxinayoc  hastati,* 
vs.  108  yyaXXd  ye,  sed  age;*  et  similia  plurima.  Alia  recte  emen- 
davit,  ut  vs.  4  haivvto  vertit  «superabata  non,  ut  Bass.  >?ornabat.« 


318 


EXEMPLARIA  EDITA. 


tam  habebaiit,  sediicti  sunt,  ut  eius  auctoritate  ad 
scriptuiam  emend^ndam  uterentur.  Cuius  erroris 
iii  communionem  Muetzellius  se  abripi  passus  est, 
ut  iam  antea  diximus»  Deinde  Commelino  cogni- 
tionem  libri  Palatini  debemus,  Heinsio  adolescenti  i 
cfr.  Casaub.  epist.  599  Almel.  et  Jos.  Scalig. 
Epist.  Francof.  1028,  p.  25^,  errorum  non- 
nullorum  emendationem  et  scboliorum  novam  col- 
lectionem,  Pasori  et  Collegium  Hesiodeum,  quod  vo- 
cavit,  et  in  rebus  grammaticis  maiorem  diligentiam 
et  aequabilitatem ,  Graevio  Lectiones  Hesiodeas^ 
Scaligerique  et  Guieti  animadversiones  ,  Robinsono 
cod.  Harleiani  notitiam,  Loesnero,  collectionem  ani- 
madversionum  et  variae  lectionis,  reliquis  alia  non- 
nulla  baud  magni  pretii. 

Superest,  ut  de  Er.  Scbmidtio,  Rad.  Winter- 
tono,  Fr.  Guieto  et  Ruhnkenio  verba  faciam.  Nam 
Er.  Schmidtius  (Vitembergae  1612)  cum  Melan- 
cbtbonis  enarratione  Hesiodum  edituras,  Basiieensi 
quidem  Heniscbii  exemplari  usus  est ,  sed  ratione 
perquam  laudabili,  ita  ut  multos  lapsus  eius  libri 
feliciter  corrigeret,  linguaeque  Graecae  peritiam  haud 
vulgarem  probaret.  Est  ubi  coniecturis  locos  sa- 
nare  conetur  14).  Itaque  quae  sine  libris  illa  aetate 
praestari  poteiant^  vere  praestitisse  videtur^  nec 
siue  fructu  eum  consulas.  Non  minus  commendan- 
dum  est  Wintertoni  exemplar,  primum  Cantabr. 
1635  editum,  sed  postea  apud  Anglos  saepe  repe- 
titum,  nec  immerito.  Nam  Stephani  textum  impri- 
mis  metrorum  ratione  babita  aequali  cura  emendare, 
multisque  in  locis  aut  aliis  ex  libris  aut  ex  con- 
iectura  meliora  aflerre  studuit.  Peccassem ,  opinor, 
nisi  utriusque  Iiuius  editoris  in  Apparatu  meo  men- 
tionem  saepissime  iniecissem^   qui  soli  interdum  ve- 


14)  Duo  exempla  afferam.    In  vs.  10  quum  Henisch.  scripsisset 
>yo)q  ov  TTor    %xvaEye  addidit  Schmidt.  ad  numeros  restituendos 
rt?  ai/  oh  ^ory^Tt,af«   lu.  vs.  11.  Henisch.  »^  fi^jv  Tiarioa  tad-lov* 
Schmidt  »?;  t-ir^v  ol  nartQ  iaO^/Lcw.« 
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rum  videriinL  Ceteriiin  iii  Sciito  Sclimicltliis  Basil. 
interpretatiouem  priorem  repetiit ,  raro  miitatam,  et 
Wintcrtoiiiis  5  (in  Operibiis  et  Diebus  Crispinum 
seqiiutUvs) ,  Scbmidtii  vestigiis  adhaesit.  Sed  prae 
ceteris  dignus  est,  qui  laudetur,  Fr.  Guietus,  vir 
et  sagacitatc  animi  et  Graecae  linguae  eognitione 
eximius,  qui  privatum  in  usum  Hesiodo  eiusque 
sclioliastis  operam  utilissimam  impertivit,  et  summo 
iure  criticis,  boc  noraine  dignissimis,  adnumeratur, 
Is  vcram  scripturam  saepe  restituit }  de  versibus 
spuriis  primus  prudenter  iudicavit,  etiam  ubi  er- 
rores  commisit,  doctior  plerumque  lectorem  remiltere 
solet.  Merito  igitur  iam  a  Bentleio  celebratur,  v. 
annot.  ad  Terent.  Heaut.  Prol.  v.  5,  et  nostris  die- 
bus  parem  laudem  a  Peerlkampio  tulit,  praef.  ad 
Horat.  p.  XXVH.  Guieto  adiungo  Kulinisenium, 
cuius  singulae  exstant  in  Hesiodum  emeudationes 
perquam  laudabiles. 

Nostra  aetate  nova  lux  ut  omnibus  Hesiodi  car- 
minibus,  ita  Scuto  Herculis  alFulsit.  Nam  primum 
quum  Graccae  antiquitatis  cognitio  et  artis  bistoria 
Winclielmanni  5  Lessingii ,  lieynii  studiis  in  Ger- 
mania  immensum  quantum  aucta  et  praeclaris  iibris 
ornata  esset ,  non  fieri  potuit ,  quin  nostri  carminis 
argumentum ,  quod  cum  illis  rebus  arctissime  co- 
baeret,  multorum  animos  adverteret.  Inde  quae  peti 
possent  ad  intellectum  Scuti  Herculei  promovendum, 
docuerunt  alter  alterum  excipiens  viri  eximii  Scblicb- 
tegrollius,  Welckerus,  O.  Muellerus.  Deinde  al- 
tera  ex  parte  Fr.  Aug.  Wolfius  exstitit,  et  in  Ho- 
meri  carminibus  edendis  exemplum  artis  criticae 
recte  et  prudenter  factitatae  proposuit.  Ut  Alexan- 
driae  aliquando,  ita  inter  nostrates  Homero  comes 
Hesiodus  adiunctus  est.  Quod  quam  laudabili  ra- 
tione  in  Scuto  Herc.  ab  Heinrichio  (Lips.  1802) 
praestitum  sit,  notum  est  omnibus.  Quanquam 
enim  ipse  textum  nisi  paucis  in  locis  non  restituit, 
in  Prolegomenis  tamen  et  Commentario  de  tolo 
carmine  singulisque   eius  versibus  tam  docte  pru- 
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denterque  disputavit,    et  tam  multa  scitu  liecessa- 
ria  atlulit,    ut  nunc  demum  certius  intelligi  multa 
et  veteres  errores  emendari  possent.      Huic  viro  si 
librum  suum  repetere  licuisset,  fortasse  iam  ob  omni 
parte  perfectam  liaberemus  Scuti  editionem.  Post 
Heinrichium  Gaisfordus,   Boissonadius  a  Lennepio 
eximie  adiutus,  L.  Dindorfius,  et  Goettlingius  cum 
reliquis  Hesiodeis   carminibuS  Scutum   evulgarunt : 
qui  singuli  sua  sibi  merita  coiitraxerunt  3  nova  enim 
lectionis  restituendae  adiumenta  exprompserunt,  non- 
nullis  in  locis  textum  emendarunt,  et  utilia  multa 
ex  aliis  scriptoribus  ad  Hesiodum  explicandum  ad-  ; 
diderunt.      Nominandus  mibi  praeterea  lo.  Heinr.  .| 
Vossius,  qui  in  patrium  sermonem  Hesiodea  carmina 
bis  transtulit  et  praeclare  de  poeta  nostro  meruit. 
Postremo  loco  non  praetereundus  est  God.  Herman-  j 
nus,  qui  et  Heinrichiani  et  Goettlingiani  operis  cen-  j 
sura  scripta  5  quam  artis  criticae  viam  in  Hymnis  ! 
Homericis  praeiverat,  eanclem  in  Scuto  emendando  per-  1 
sequutus,  omnibus  futuris  editoribus  dux  et  ante- 
signanus  exstitit.    De  hoc  viro,  ut  Wolfiiwerba  huius 
paragraphi   et  finem  et  initium  exoriient ,  addam 
iudicium  honorificentissimum  in  schedula  aliqua  in- 
ter  reliquias  repertum  :  » Hermannus  eruditione  vet. 
et  acumine  aeque  pollens   —  in  quo  recta  ratio 
Hom.   illustrandi  critica  aliquando  mirum  tutorem 
habebit. « 


Caput  secundum. 


»e  forma  carminls,  qualis  iii 
libris  Mss.  traditur. 


§.  1. 

De  cogfnatione  cofld,  Miss. 

In  critlca  arte  factitanda  tantis  plerumque  difficul- 
tatibus  obruiinur,  ut  vix  aliquem  exstiturum  pute- 
mus,  quin  consideratis  rebus  omnibus ,  quae  de- 
bent  considerari,  et  negotio  summa  diligentia  pro- 
fligato,  tamen  modeste  et  aliis  ius  dubitandi  et 
sibi  retraclandi  concessum  arbitretur.  Atqui  nostri 
libri  conditio  multa  habet,  quibus  bae  diHicultates 
vehementer  augentur.  Hac  enim  aetate  qui  Scu- 
tum  Herculis  tractarunt,  rationes  illi  sibi  opposi- 
tas  sequuti,  in  diversas  nos  rapiunt  partes.  Quo- 
rum  alterum  si  audias,  valde  corruptus  est  liber, 
ita  ut  manum  poetae  vix  ac  ne  vix  quidem  agno- 
scasj  alter  vero  ipsum  poctam  contemnit  eiusque 
opus.  Hinc  il!e  audacter  aut  ipse  vitia  tollit,  aut 
tollcnda  aliis  reiinquit^  hic  contra  vitiorum  ama- 
tor,  nihil  paene  delendum,  sed  vel  foedissimos 
lapsus  retjnendos  iubet.  Cuius  rei  culpa  in  li- 
brorum  Mss,  naturam  et  indolem  transferenda  est, 
quorum  nullus  est  innumeris  mendis  non  obsitus, 
nullus    velustate  conspicuusj    nullus   igitur,  qui 
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recensionis  vel  recognitlonis  alicuius  prae  ceteris 
fundamentum  esse  posse  videatur.  Uunc  unum 
igitur  nostri  laboris  fructum  speremus  necesse  est, 
ut  nec  de  via,  quae  sit  in  posterum  ineunda,  du- 
bitetur  amplius,  nec  codicum  indoles  propter  no- 
tationes  minus  plene  et  accurate  traditas  quemquam 
lateat.  Confiteor  tamen,  obfuisse  mihi,  quod  li- 
bros^  de  quibus  loquor,  non  inspi^xi  ipse,  secl 
alioriini  ex  acie  oculorum  et  diligentia  totus  pendeo. 
Ita  enim  nonnulla  incerta  manent,  quae  si  nuUi 
essent  dubitationi  obnoxia,  omnem  quaestionem 
solverent.  Neque  tamen  de  felici  evcntu  propterea 
desperandum  fuit. 

Ac  primum  qusdem  facile  mibi  sese  obtulit 
duplex  codicum  familia,  quarum  altera  libros 
GKOSV,  altera  FHlMm  et  Voss.  comprebendit. 
Cuius  cognationis  unum  ut  statim  ab  iiiitio  ponam 
et  luculentissimum  quidem  signum,  bi  libri  (FHI 
Mm  et  Voss.)  cobaerent  inter  se  versu  299  temere 
ex  praecedentibus  (vs.  285)  illato,  cfr.  supr.  p. 
245  seq.  5  illorum  contra  ex  numero  GKV  et  si 
recte  rationem  duximus,  O  eandem  argumenti  enar- 
rationem  continent,  quae  duabus  ex  partibus  con- 
stat,  quarum  altcra  quidem  doctior  et  alibi  etiam 
obvia,  altera  vero  minus  probabilis  et  bis  libris 
propria  est,  cfr.  p.  500  seq.  Quae  res  quum 
eommunem  originem  iam  una  prodere  videatur,  ac- 
cedit  et  magna  eorundcm  mendorum  copia  et  scri- 
pturae  communio  memoratu  dignissima ,  quae  rem 
conficit  et  alteri  familiae  etiam  codices  C  et  S  as- 
signandos  esse  docet.  Sed  iam  accuratius  de  sin- 
gulis  agendum  est. 

De  cognatione  familiae  prioris  disputaturi, 
duo  praemoiienda  ducimus,  primum  cod.  O  non 
accurate  ab  Rubnbenio    collatum  esse  ^^) ,  deinde 


15)  Viderat  iani  Muetzellius,  de  emend.  Theogon.  p.  159. 
Iti  meura  usum  eundem  librum  iterum  amice  inspexit  Theodorus 
Muellerus,  iuvenis  doctus,    qui  nunc  Parisiis  studiis  philologiae 
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coil.  K  in  correctoris  incidisse  manus,  qui  impri- 
inis  ob  metricas  rationes  niulta  immulavit,  cfr. 
Appar.  crit.  ad  vs.  24,  ^9,  93,  102,  147,  alia 
scholia  satis  vulgaria  et  interdum  adeo  latine  scripta 
adiecit,  nec  raro  diversitatem  scripturae  addi- 
dit,  qualem  plerumque  aut  in  ipso  Aldino  exem- 
plari  ueppererat,  aut  certe  ex  libris  illis,  quos 
Aldino  similiimos  esse  vidimus,  bauserat,  cfr.  Ap- 
par.  crit.  ad  vss.  12,  32,  M,  81,  85,  88,  WS^ 
133,  134,  155,  138,  14(>,  154,  170,  171,  209, 
237,  240,  250,  254,  255,  291,  303,  330,  395, 
403,  407,  431,  442,  468.  Saepe  bene  correxit 
veterem  scripturam^  interdum  pessumdedit.  Eius 
igitur  de  scriptura  ita  semper  agendum  est,  ut  quae 
manu  prima  exarala  suiit  ab  iis,  quae  secunda  ma- 
nus  addidit,  accurate  secernamusj  quod  quidem 
adiuti  diligentia  Matthaei  facile  possumus. 

Communis  igitur  horum  sex  libroram  origo  ut 
pateat,  iam  id  unum  ellicere  videtur,  quod  posl 
versum  263  male  repetitus  legitur  vs.  253,  cfr. 
p.  231.  Sed  accedunt  alia  scripturae  eiusdem 
exempla,  quorum  potissima  delibabo.  In  vs.  8 
oiov  noTs  contra  metrum  pro  olovrs  exhibetur^  vs. 
21  eooav ;  vs.  28  o(poa  pro  wq  Qa,  v.  35  Tavvocpv- 
Qov  ^ HXr/.TQVioviiq,  54  'I(prArja  XaoGaoo) ,  74  7iXi)v 
'HQayMog,  105  7i6Mag,  108  dvoaso,  '  119  TQayna, 
loi  Xa{ii](^d'6yyoio,  137  adtx^iavTOV  pro  ada^avTog, 
158  7]QVT0  ,  148  nmoTaTo ,  149  GXtTlia,  151  ^v^ 
rovaiv,  154  TkTVXTat,  155  cpovog  t  avdQOJV  contra 
metrum,  cfr.  p.l83  ibidemque  avSQ0XTaai?]g  in  ple- 
risque,  139  al^a  eysT  ,  107  yv(^.v£0i,  168  7iaav, 
169  xoTiivToov  et  r   h^ivo)v  vel  Tu^ivojv^    170  Tioys, 


vacat,-  inde  augetur  mihi  iudicandi  facultas.  Is  notavit  praeter 
ea,  quae  Ruhnkenius  dedit,  v.  11  ciTtentevviv,  v.  24  Tzviovtfq, 
V.  32  To&iv  av&iq,  V.  59  TtattQa  ov,  v.  6S  lfMvo)v ,  v,  79  Tjrot  pro 
^  Tfc,  V.  103  7;5frf  ^  /iidka,  v.  108  ^vGGto,  v.  125  ov  ol  tdo)y.f, 
V.  135  ai&oTtt  yal/M  sed  adscript.  ftAfTo,  v.  149  tllvto.  Uno  de 
versu  dissensio  est;  in  vs.  54  Ruhnk.  'I<f>ix)Jja  laoaaom,  Mueli. 
'Jq).  yt  do^JiOGoo)  legit. 
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5013  atdkwv,     511  impwa&nVf  dovlovTO,  52(J 

'da^avvag,  598  T^uog  ,  599  aiolovTai,  404  di 
Gcftv,  457  oQovaa,  446  imaxsg.  Sed  etiaiu  iibi 
dissident  inter  se,  diveisitas  scripturae  talis  est, 
ut  indidem  cognatio  intelligi  possit,  tit  in  vs.  142, 
ubi  CS  v7i£Qlapi7iiq,  V  vmxlafineg ,  G  v7i€X€<fimg  et 
O  i7i£  la^Tieg  exhibent  cfr.  p.  177,  vel  inf  t.  145, 
iibi  e^nali  et  e^inahv  in  bis  libris  scribitur. 
Singiila  perseqiii  est  inulile,  quoniam  ex  Appa- 
ratu  critico  quicunque  cupit,  potest  ipse  rationem 
rei  perspicere.  Id  unum  addcndum  est,  C  et  S 
in  plurimis  cobaerere  et  cognatos  esse,  ut  in  vs. 
215  ayyJpLayoi,  43  dvapiov,  44  u)g  aQa  —  ixTol^MV, 
«59  aQj{ ,  67  8}^uoa6LV  xal  otio  ,  y.lvTa,  68  tvyolkov, 
72  TiaQ  pro  7LVQ  8*  o>q->    112  (fd^aadai,  118 

8ioTQO(ftg ,  1 515  ai0o7ii ,  i  71  ov8^  h^Qoc ,  215  vtco- 
yaly.iot,  2154  Tiaag  pro  ayiaag  permire ,  et  plurima 
idia.  Conlra  in  tot  leclionibus  bi  libri  omnes  in- 
tcr  se  divcrsi  sunt,  «t  singuli  eorum  scribae  plu- 
rima  menda  non  tam  reliquisse,  quam  inlulisse  vi- 
deantur,    quod  est  bominum  aetatis  infimae. 

Ceterum  ad  idem  genus  codieuni,  quod  bacte- 
nus  tra€tavimus,  L  pertinet,  quanlum  ex  Gaisfordi 
notationibus  non  plcnis,  scd  in  parte  carminis  de- 
licicntibus  collioi  potest.  Nam  elucet  similitudo 
aliqua  et  allinitas  ex  bis  exemplis,  v.  11515  (povog 
T  avSQwv  avSQoy.Taah]  ex  glossa  metrum  corrumpente, 
V.  154  'Icpr/.Xija  Xaoaao(f),  116  fiaXa  yaQ  oi ,  TQa- 
ytXa,  125  aXdoTii  yal.v.M ,  142  VTiiQla^mig,  16o  Si} 
dauTo,  446  i7iiay£g,  Imprimis  vero  L  et  S  inter 
se  cohaerentj  utcrque  eniin  liber  v.  84  non  aQ^tva, 
vel  c<Qf,Leva,  sed  aQfiaTa  et  aQpiaTa  praebet ;  et  v. 
88  iv  in  S  separatur  a  voce  aliyyioi,  in  L  omitti- 
tur.  Sed  scatet  liber  mendis  innumerls,  quorum 
nuila  est  utilitas  ^^), 


16)  Imprimis  saepe  ut  in  voce  aQfiata  peccalum  est  in  fine 
verborum,  ut  dofiov  pro  (fofiovq  vs.  I,  TTltilinnoi'  ^xo  nXijtinnoi  24, 
dofiovavv  pro  donovdt  38,   'loXaq  pro  7o/.af  118,    cfr.  231,  410,  alibi. 
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Accedimiis  ad  aUcram  familiam  codiciim ,  quo- 
nim  ex  numero  eum,  qui  iti  Anglia  asservatur, 
H,  noii  tam  accui-ate  dcscriptum  habemus^  quam 
reliquos.  Neque  tamen  desunt  cerlissima  consensus 
exempla,  quibus  confidere  licet.  In  vs.  55  ravv' 
GrpvQio  ^HUy.Tovojv}j,  dativo  exhibetur,  ubi  E  excepto 
i-eliqui  genitivum  praebent^  \M  dv^evai  pro  dvvova\ 
1153  fi(lc(h'7]  —  ali],  cfr.  p.  182,  iSS  (fo^og^  non 
rpovog,  169  {j^*  hjAtvojv  re,  non  r*  teuevojv  rs,  199 
yjiol  pro  xsoai,  215  &eov  pro  tqIov,  2o9  a7.V  aQa 
ijde,  50o  atOXco  pro  at&?,o)Vy  517  ylovlovTo,  ubi 
aJii  doveovTo,  526  fpowvjaag  vel  cpmn]aaa'  pro  i^ao- 
Gvvova'  vel  similibus,  5o0  ro/Wj^  pro  r/  ri>  et  ^m- 
(T/fg  pro  tTTiaxETov,  598  r^/wog  ^?) ,  428  (.lahoTa  pro 
rayiGTa,  45o  dyO-oiievog  pro  ayvvfitvog,  Addi  pos- 
sunt  loci,  in  quibus  est  aliqua  diiFerentia,  qui  ta- 
men  eodem  nos  ducunt.  In  vs.  52  F  Taya  els, 
13Im  T«^«  £^6  praebent  pro  Taya  vcl 
In  vs.  28  ojg  Qa  omnes,  nisi  quod  enclisis  in  non- 
nullis  admissa  non  est  cfr.  p.  128.  In  vs.  2oO 
j)ro  dtivojTiol  scriptum  in  H  dmnoTal,  in  rcliquis 
dHvoJToi.  In  vs.  2ol>  pro  tvT  «o'  aaavTo  vel  tvT* 
aaavTo  in  H  legitur  avTaQ  aaavTo,  in  reliquis  avTaQ 
eaaccvTo,  In  vs.  195  non  aiyjn^v,  sed  fyyog  ex 
*^\ossn  legitur,  F  si  excipias,  in  omnibus,  sed  alii 
t\  alii  adiungunt.  Denique  in  vs.  149  pro 
(pojTtov  F I  M  ^QOToJv  ct  H  ^QOJTMv  habct.  Ceterura 
exemplorum  copia  in  immensum  augeri  posset,  prae- 
sertim  si  eorum  locorum  convenicntiam  contemplari 
vellemus,  in  quibus  II  non  est  apud  Robinsonum 
commemoratus.  Atque  id  quoquc  facile  apparet,  duo 
inprimis  libros  I  m  in  tot  erroribus  concordes  esse,  ut 
paene  nihil  in  altero  legatur,  quod  non  simul  exstet  in 
altero.  Reliquorum  ut  qualis  nexus  sit  perspiciatur,  de 


Saepe  et  consonantes  et  vocales  confunduntur  inter  se,  r  ei  7t 
32  et  442,  tt  et  x  135,  q  et  x  42  et  142,  ot  et  i  33.  Bonae 
frugis  pauca  reperiuntur;  mire  corrupta  sunt  multa,  ut  457  ctg^q 
hxo?i  quae  gententiam  plane  pervertunt* 
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singuils  qaibusdam  exemplis  agendum  videtur.  In 
primo  carminis  versu  meniorabilis  est  scriptura  F 
011]  {ot)  ct  IM  Tou];  de  H  nlbil  commemoratur: 
m  consentit,    opinor,    cum  talis  discrepantia 

quomodo  nasci  potuerit,  vix  intelligitur  5  illud  ap- 
paret,  magis  corruptos  esse  IM,  quam  F,  et  F, 
quam  H,  si  ex  silentio  recte  colligitur,  hunc  li- 
brum  vulgatam  scripturam  praebere.  Idem  apparet 
ex  vs.  4,  ubi  IMm  consenliunt  in  perversa  lectione 
i^v  Qcc,  quae  quid  sibi  velit ,  nuili  perspicietur.  In 
vs.  7  y.vaveojv  servarunt  omnes.  In  vs.  10  ovrrw  rig 
recte  est  in  F  scriptum,  ot-^iw  in  M  maie.  Sed 
in  vs,  29  M  soius  servavit  veram  scripturam  cfVTtv- 
oai,  dum  reiiqui  cpvTevaai  minus  bene  exbibent. 
In  vs.  52  TOTs  ccvTig  unus  H  recte  exbibet,  re- 
liqui  in  diversa  abeunt,  sed  in  Todav  consentiunt 
omnes.  In  vs.  40  Qi]^yi  iv  tTiTaTivloj,  Iv  omittunt 
Im.  lcp  babet  H,  quod  ferri  non  potest.  Inter 
F  et  H  quae  ratlo  sit,  docet  vs.  200 ^  ubi  H  ex- 
liibet  tTiib''  £Q'/jTo  et  ciausuiam  versus  reticet,  in  F 
vero  iegitur  »  Ag/Vr^  y.avTavd-a^  cfr.  p.205.  Fortasse 
simiie  quid  admissum  erat  in  vs.  26o  cfr.  p.  252, 
quanquam  nunc  nos  iatet.  Sed  praestat  taiia  lectu- 
ris  reiinquere^  quorum  quicunque  cupit,  ex  Ap- 
paratu  potest  exempia  petere.  Neminem  enim  fu- 
giet  summa  rei,  iicet  in  singuiis  discrepent,  tamen 
libros  inter  se  simiiiimos  esse  et  ab  aitera  famiiia 
recedere  soiere. 

At  supersunt  libri,  quos  bactenus  ab  bis  fa- 
miiiis  seciusimus,  quorum  nuiii  potiores  nobis  fuere, 
quam  A ,  qui  Boissonadio  iudice  inter  iibros  Pari- 
sinos,  qui  Scutum  exbibent,  primum  locum  occu- 
pat,  et  B,  qui  ideo  imprimis  nobis  utiiis  fuit, 
quia    accuratissime    a  Koebiero  descriptus  est  ^^). 


17)  Ex  hac  accurata  collatione  Koehleri  imprimis  cognosci- 
tur,  in  correctoris  manus  hunc  librum  incidisse,  qui  codicem 
aiiquera  nactus  et  ex  eo  et  ex  ingenio  menda  nonnulla  sustule- 
lit  ut  V.  11,  14,  85,  88,  90,  91,  156  olibi,  sed  plurima  aut  intacta 
reliquerit,  aut  adeo  nova  invexerit,  cfr.  App.  crit.  ad  6,  40,  49, 
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Hi  libri  ipsi  inter  se  couveniunt,  ut  in  vs.  464, 
ubi  caip' ,  quod  uterque  nou  habet ,  in  altero  su- 
pra  lineam ,  in  altero  in  margine  adiectum  est, 
cfr.  p.  2865  in  vs.  314,  ubi  7ia?,iv  uterque  babet, 
et  in  B.  mg.  -/q.  geev  adiectum  est,  v.  526  ^uq- 
Gvvova\  544  7i60LGTeva'/i^Sj  alia.  Sed  unum  est, 
quod  eos  disiungit;  vs.  299  est  in  B,  deest  in  A. 
Nec  tamen  inde  recte  colligas,  A  priori,  B  poste- 
riori  eodicum  familiae  adnumerandum  esse,  quippe 
qui  nonnuUa  cum  utraque  familia  communia  habent, 
in  aliis  vero  plurimum  ab  utraque  dissident.  Vi- 
dentur  igitur,  ut  iam  antea  de  cod.  B.  affirmavi, 
ex  pluribus  exemplis  descripti  esse. 

Pretii  haud  minoris  est  liber  Venetus  Tricli- 
nii,  sed  diversae  prorsus  indolis  ac  naturae.  Quum 
enim  reliqui  libri  plurimis  iu  locis  magnam  mendo- 
rum  multitudinem  exhibeant,  ex  scribainim  inscitia 
ortam,  qui  quidquid  reppererant,  aut  transscribe- 
bant  cum  omnibus  lapsibus,  aut  incauti  magis  etiam 
corrumpebant :  Triclinius  contra ,  vir  Graecac 
linguae ,  epicae  dialecti ,  artis  metricae  pro  aeta- 
tis  illius  rationibus  peritissimus  et  propterea  in 
emendandis ,  ut  sibi  videbatur,  veterum  poetarum 
carminibus  audacissimus ,  quaecunque  falsa  essent, 
tollere  consueverat.  Quae  res  quam  infeliciter  ei 
saepe  evenerit  5  Sophoclis  tragoediae  ostendunt, 
ab  hoc  emendatore  saepe  corruptae.  Minus  pro- 
fccto  periculum  erat  in  epico  carmine,  cuius  rati- 
ones  poterant  illo  tempore  ex  Homero  notiores  esse. 
Nec  potest  opera  eius,  quam  Hesiodo  navavit,  ve- 
hementer  reprehendi.  Quaecunque  enim  ex  vulga- 
ribus  legibus  artis  metricae  et  grammaticae  facile 


50,  163,  214,  339.  Metrorum  prorsus  imperitus  fuisse  videtur, 
cfr.  ad  V.  6.  Aliud  exemplum  praebet  vs.  305,  ubi  rem  gram- 
maticam  adiuvit,  metricam  vero  omnino  non  tetigit.  —  Duplex 
sciiptura  notatur  in  B  146  n/.ijto,  147  nhrdmov ,  165  ■^wvra,  195 
itctqa,  245  t/iu/uaQ7iTov  m  sec. ,  314  ^kv,  317  dovtovro ,  432  c?  arta; 
in  A  29  oqQa,  46  i/.toliAriaac ,  147  /xttomov,  261  TiaXoai,  317 
Soviovto,  326  qxavijaai;,  414  e/i^aXs,  417  iwax^w,  454  orCcqy,vbv,  469 
vujaoiVT^. 
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corrigi  poterant,  paiicis  exceptis,  ut  252  oQvy/AaSa 
pro  oQVfiaySMy  310  eyov  pro  iiyov,  vere  emenda*- 
vit  Praeterea  adiumentis,  quibus  eum  uti  po- 

tuisse  scimus,  Diaconeis  scholiis  non  imprudenter 
usus  est.  Culpandus  igitur  eam  unam  ob  caussam 
est,  quod  nimis  audacter  interdum  in  poetae  verba 
grassatur.  Cuius  cupiditatis  exempla  luculentissima 
liaec  sunt,  v.  2o  lyytfiayoi,  36  tvvri  Iv  ifiloxriTt, 
94  iTiiTHltv  pro  inaTiUtTy  116  fii&io,  130  toi 
eaaav,  330  a?2o  Si  roi  mog  i^tQtoj,  3o9  fniv  ri, 
387  cpOQiiL  ■&Vfi(o  jLtaytaOai ,  389  aTOfiaaiv  yi6o)VTi, 
414  yahciov  tyyog  ilaaaag,  quorum  nihil,  ut  equi- 
dem  censeo,  probabile. 

Difficilior  est  quaestio ,  quem  librum  Triclinius 
praecipue  sequutus  fuerit,  quoniam  antiquiores  libri 
non  exstant.  Sed  id  quidem  affirmare  audeo,  fami- 
liam,  quam  secundo  loco  descripsi,  vel  certe  codicem 
similem  eum  non  habuisse  ante  oculos,  cfr.  supr.  ad  vs. 
56.  Plura  vero  cognationis  vestigia  in  altera  fami- 
lia  IJ^),  plurima  in  cod.  A.  repperi.  Imprimis  memo- 
ratu  dignus  est  vs.  589  ubi  A  habet  oTofia  aTiyoMVTs  et 
Tricl.  aTOfiaacv  ywo^vTi  scripsit.  Sed  accedit,  quod 
eandem  uterque  liber  scripturam  tenet  in  2oo  tvT  aQ 
eaaavTO,  278  aoidijv,  222  vorjiia  noTaxo,  206  fitl^ 
nofiivyg,  147  nQogdmov ,  291  imTvov,  437  oQOvat], 
alia.  Nihil  tamen  eorum  tanti  est,  ut  certam 
possis  sententiam  ferre.  Quod  igitur  per  se  veri- 
simile  erat,  Triclinius  quoque  pluribus  usus  est 
libris,  ex  quibus  textum  suum  constituit.  Nam 
illud  sumi  nou  potest,  Triclinio  licuisse  alium  li- 
Lrum  consulere,  nostris  multo  meliorem  et  prae- 
stantiorem:    quippe  qui  ipse  sua  manu  Diaconum 


18)  Cfr.  r.vwvi<xo)v  V.  19,  anUtm"  11,  Oavfiata  165,  Jioq  y.ai 
^VJpi'<:  vtoq  202  aha.  Huc  trahendum  etiam  v  in  fine  verborum 
additum,  quod  Tricl.  per  toium  carmen  unus  perpetua  cura 
adiecit. 

19)  Cfr.  151  Svvovffuf,  non  dv/uvav;  85  ravvOipvQw  'HXf^Tovoivft, 
non  xavvcqiVQOv  'HXtxr^vdvi^. 
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dcscripsit  et  ex  eiiis  commentarlo  adiumenta  textus 
restituendi  petiit. 

De  reliquis  libris  EN  et  Voss.  ad  posteriorem 
familiam  pertinent,    D  et  P  ad  priorera.  HkuU 

Restat  9  ut  de  Diaconi  textu  loquar ,  et  aul 
cognationem  eius  cum  vulgaribus  exemplis  aut  dis- 
crepanliam  ab  iis  explicem.  Cuius  rei  enarratio 
impeditior  est,  quia  multis  in  locis  magis  divinare, 
quam  scire  possumus,  quae  verba  quasque  formas 
iile  legerit:  in  aliis  vero  ne  divinationi  quidera 
locus  est.  Saepe  enim  aut  voculas  eas,  in  quibus 
menda  admiserunt  librarii ,  omisit,  ut  non  necessa- 
rias  ad  sententiam  poetae  universam  intelligendam  5 
aut  tam  paucis  verbis  utitur,  ut  nihil  certi  inde 
colligere  possis.  Ita  in  vs.  5ij,  ubi  nostri  libri 
exliibent  aut  ravvocpvQov  'H?.e%TQV(6v7]g  evv}]  y.al  rpiXo' 
ri]7i  f,ityt]f  aut  ravvacpvQfo  'HXr/.rovmn]  cetl. ,  Diac. 
nibil  nisi  tpiiyr]  ry  'J?.xfi7]vr]  20).  Quare  saepe  in 
quaestionibus  subtilioribus ,  ubi  maxime  optes  9  a 
Diacono  nihil  auxilii  sperari  potest. 

Ac  profecto  pauca  sunt  exempla,  in  quibus 
Diaconus  a  libris  scriptis  prorsus  dissidet,  et  me- 
liorem  ut  videtur  scripturam  praebet,  ut  in  vs.  212 
td-oivtov  p.  209  seq.  5  246  lactv,  2i5i  §h  uvro  vel 
TavTOf  2o8  7]  vcfr]aacf)V  p.  228, 
alibi,  neque  semper  certa  res  est  et  a  dubilationi- 
bus  libera.  Sed  in  plerisque  locis ,  ubi  prior  li- 
Lrorum  familia  (CGKOSV)  a  posteriore  recedit, 
cum  illa  convenit  Diac. ,  eiusque  lectiones  sua  au- 
ctoritate  firmat.  Ita  7i}.r]v  hr.bet,  non  tiqiv  vs.  74, 
t'   ufAtvcQV  169  non  0-'   ufitvcav,     &aQavvovaa  526, 


20)  Similiter  vs.  54,  ubi  ^I<it/.).^ct  XaoG^oM  aut  SoQvaGoii)  aut  ye. 
doQvGGoof  legitur,  apud  Diaconum  simpliciter  est:  yirov  de  'Jqu.Xtax, 
adiectivo  prorsus  praetermisso ,  in  quo  scripturae  discrepantia 
reperta  est.  Adde  vs.  79,  propter  fifx'  p.  150,  vs.  170  propter 
to')yi  vel  rdiv  p.  191,  vs.  213  propter  yaUiov ,  alia.  Praeteiea 
saepe  inde  nascitur  dubitatio,  quod  ignotum  est,  utrum  eadem 
voce  voluerit,  quae  in  textu  est,  an  alia  uti  ad  illam  explican- 
dam,  ut  in  vs.  239,^  ubi  vnhQ  nihil  esse  possiti  nisi  interpre- 
tatio  praepositionis  vnot   vel  ^no. 
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TaxtaTciA2H^  at&lm  cd-Aog  461  et  364,  non 

oaQnoQ.  Atque  alter  etiain  paraphrastes  ad  eaiidem 
incliiiat  familiam  5  certe  neque  peculiare  illud  men- 
dum  versus  male  repetiti  299,  casu  exortum^  ha- 
betf   neque  in  aliis  erroribus  eonsentit. 

I>e  comimuni  eodfeum  oH^iiie. 

Hactenus  de  singulis  libris,  in  quibus  Scutum 
Herculis  servatum  est ,  eorumque  et  cognatione  et 
discrimine  dixinius :  iam  consideremus ,  num  quid 
omnibus  commune  sit  et  ad  eandeni  eos  originem 
revocare  videatur. 

At  statim»ab  initio  fortasse  tali  refragabitur  ali- 
quis  sententiae  propterea ,  quod  tantam,  quanta 
paene  in  singulis  quibusque  versibus  apparet,  erro- 
rum  cuiusvis  generis  multitudinem  ex  uno  vel  pau- 
cis  codicibus  duci  potuisse,  vix  credibile  sit.  Ne- 
que  est  diOitendura,  mendorum  copiam  paene  im- 
mensam  esse.  Sed  est  discrimen  aliquod  idque 
maximum  inter  ea,  quae  variae  lectionis  nomine 
vulgari  solent:  cuius  pars  quidem  antiqua  est  et 
ex  veteribus  libris  repetenda,  pars  vero  recentissi- 
niae  originis  nihil  nobis  nisi  librariorum  lapsus  prae- 
bet,  partim  ex  neglioentia  in  carniinibus  describendis, 
partim  ex  inscitia  Graecaeque  linguae  imperitia  natos, 
Horum  autem  nostro  quidem  in  carmine  multo  ma- 
ior  est  numerus.  Ac  possunt  errorum  certa  quae- 
dam  genera  et  classes  constitui.  Primum  enim, 
quoniam  in  usu  erat  Graeculis  recentioribus ,  non 
solum  in  margine  carminum  scholiorum  farraginem 
addere,  sed  etiam  ipsis  versibus  singulis  glossas 
interserere,  quid  mirum,  si  saepissime  glossis  in 
textum  illatis  carmina  corrupta  et  pessumdata  sunt? 
Hoc  genus  corruptelae  latissime  patet  nostroque 
poctae  saepius ,  quam  aliis ,  vuhiera  inflixit.  Non- 


CODICUM  ORIGO.  55i 


nulla  tantum  exempla  afferam.  In  B  f|  ivcevtiag 
est  in  textu  vs,  452  et  ig  avrct  in  marg^lne  positum, 
tanquam  diversa  scriptura.  In  C  vs.  S  sCdsC  r  iv 
ex  Diac.  (cfr.  p.  119.)  legitur.  In  GOSV  va^dvij 
^ayri  iunctim  exstant  et  simul  toUunt  numeros  et 
sententiae  integritatem.  Deinde  magna  pars  earum 
lectionum  ,  quibus  familia  codicum  posterior  insignis 
est,  buic  caussae  originem  suam  debet.  Qua  enim 
alia  ratione  149  ^qotwv  pro  (pMtwv  in  fine  hexame- 
tri  ortuin  esset,  quod  H'  in  ^qmtCov  ad  numeros 
restituendos  mutavit?  fy;^og  pro  aix^rjv  vs.  195, 
ayOo^iiVog  pro  ayvvusvog  vs.  435  et  permulta  similia 
nemo  non  eodem  traliet.  Idem  etiam  genus  cor- 
ruptelae  mihi  e^se  videtur^  ubi  vulgares  formae  vo- 
cum  singularum  pro  epicis  ct  poeticis  reponuntur, 
ut  &avfAaGTa  ^ro  idavfiata  vs.  165,  fislaiVr]  pro  xs- 
laiv7i  153,  quorum  exemplorum  tanta  est  hoc  in 
carmine  moles ,  ut  in  singulis  paginis  appareant. 

Deinde  nihil  tam  foedos  peperit  lapsus,  quam 
numerorum  reique  metricae  ignoratio,  quae  una 
plerumque  impedire  potuisset,  quo  minus  glossae 
textum  occuparent.  Nam  Triclinio  excepto,  li- 
brarii  oranes,  qui  codices  Hesiodeos  quos  vulgavi 
descripserunt,  artis  metricae  ut  qui  maxime  rudes 
se  ostenderunt.  Nullo  enim  modo  in  primo  versu 
rob]  nasci  (IM),  in  vs.  6  xvaviMV  servari  in  ple- 
risque  libris ,  vs.  8  oiov  noTe  inferri  potuisset ,  si 
versus  heroici  natura  his  scribis  comperta  fuisset. 
Scatent  aulem  codices  ubique  similibus  erroribus  5 
nec  qui  eos  corrigere  conati  sunt,  hac  in  re  mul- 
tum  praestiterunt.  Certe  corrector  cod.  B.  ut 
vs.  6  &vi^TolGi,  ita  plurima  alibi  pessime  invexitj 
unus  qui  cod.  K.  emendavit,  reliquos  supera- 
vit.  Talia  autem  quis  posset  ad  antiquos  criticos 
et  grammaticos  refcrenda  putare?  Immo,  ipsc 
horum  mendorum  numerus  recentissimam  aetatem 
prodit,  qua  veterum  opera  describebant  quidem, 
sed  emendate  et  sine  erroribus  propagare  non  po- 
te.ant.    Sua  igitur  sibi  scribae  singuli  peccata  infe- 
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rebant.  Itaqiic  niliil  freqiientiiis ,  qiiain  ubi  di- 
Ijlithongls  opiis  erat,  vocales  simplices,  iibi  simpli- 
cibus  (lipblliongi,  In  consonantium  usu  sexcenties 
similiter  peccatur.  Digamnia  non  noverant ,  nec 
subtiliores  leges  biatus  aut  caesurae.  Quid  mnlta? 
quaecunque  ad  versus  recte  digerentlos  aecessaria 
sunt,   ad  unum  omnia  ignorabant. 

Iluic  caussae  adiungenda  est  ea^  quae  rc- 
rum  grammaticarum  et  omnino  linguae  Graecae  iii 
ignoratioue  cernitur.  Quoniani  enini  vulgarem  qui- 
dem  Graece  dicendi  rationem  caibdiant,  qualis  tunc 
in  scbolis  feiebatur,  si  quid  repertum  esset  subti- 
lioris  indaginis,  quod  legibus  illis  non  respondere 
videretur,  [jroni  erant  ad  emendandos  vel  tollendos 
versus,  cfr.  vs.  183  et  188.  Impiiniis  foimae 
noonuUae  rariores  hoc  modo  ab  omnibus  sunt  cor- 
ruptae.  Atque  quae  intacta  rcliquerunt,  ea  saepe 
perversa  ratione  sibi  cxplicare  studuerunt. 

Quaitus  fons  errorum  in  eo  positus  est,  quod 
qui  codices  describebant,  si  arclietypis  utebantur, 
in  quibus  unciales  quas  dicunt  litterae  usurpatae 
erant,  diilicultates  superare  non  poterant,  ex  in- 
terpunctionis  et  signorum  prosodiacorum  defectu  na- 
tas.  Iluic  rei  innumera  debentur  in  nostro  carmine 
Mienda.  Nam  paene  nullo  in  loco  elisio  adniissa 
est,  in  quo  non  a  diversis  scribis  vchementer  pec- 
catum  fuerit.  Exemplis  non  opus  est.  Eadem  ex 
caussa  in  tot  dubitatioues  de  spiritu  et  accenlu  sin* 
gularum  vocum  incidimus.  Praeterea  imprimis  saepe 
vocabulorum  clausulae  corruptae  circumferuntur. 

Ad  quintam  caussam  progredimur ,  satis  fre- 
quenter  iam  in  Apparatu  critico  commemoratani  et 
fortasse  etiam  frequentius  producendam.  Nam  quia 
nostri  carminis  poeta  apertus  est  Homeri  imitalor, 
lleri  non  poterat,  quin  qui  haec  perlegebant  descri- 
bcbantque,  versuuin  et  vocabulorum  reminisceren- 
tur,  quibus  Homerus  usus  fuerat.  Talia  autem 
etiain  adscribi  solent,  et  aut  cum  verbis  eius  car- 
minis  misceri,   eui  addunturj  aut  ea  adco  de  lc^o 
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>s  suo  pellere :  itl  qiioJ  milii  qiuclem  saepissime  nostro 
in  carmine  admissum  esse  videbatur  21).  Omnium 

'    caussarum,  quas  attuli,  haec  est  honorificentissima, 

1.  quaeque  non  ad  infimam  solum  aetatem  pertinet, 
sed  iam  antiquitus  errores  genuit» 

Plura  quum  addere  possim  :    tamen  his  acqui- 

u  escendum  duco^  sufilciunt  enim  ad  explicandum, 
cur  in  diversis  libris  saepe  aequali  modo  scribae 
lapsi  fuerint*  lam  quo  plures  librarii  fuerunt  eius 
generis ,  qui  libris  describendis  operam  navarent, 
eo  maior  erat  mendorum  numerus,  qui  non  impe- 
dit,     quo  minus  unum  codicem  vel  paucos  certe 

II  initio  exstitisse  sumamus^  ex  quibus  reliqui  de^ 
scripti  sint. 

'  Sunt  vero  certa  quaedam  eiusdem  originis  te- 

stimouia.  In  scholiis  antiqu ioribus ,  quae 
Tzetzae  nomine  feruntur,  supersunt  nonnulla  variae 
lectionis  vestigia,   ex  studiis  grammaticorum  vete- 

u  rum  ad  no»  .perlata,  quorum  tamen  numerus  tam 
exiguus  est,  ut  cum  Homericis  scholiis  comparari 
haec  nostra  nullo  modo  liceat.  Ac  minuendus 
etiam  numerus  est  multo  magis,    quam  videri  pos- 

,    sit.      Nam  quae  ex  Mon.    cod.    innotuerunt,  ex 

•»  parte  quidem  recentissimae  sunt  ori^inis,  ut  ca 
ostendunt,   quae  de  versu  299  dieta  sunt  cfr.  p. 

_  24o3  pertinent  enim  ad  scripturam  librorum  A  et 
B,    et  sunt  a  viro  docto  recens    inserta ,    ut  ea 

:  quae  leguntur  ad  vss.  85,  88,  22 i,  2411,  401, 
non  ab  antiquis  grammaticis  profecta.  Relinquun- 
tur  igitur  fere  haec  pauca,  144  adafiavrog  et  SQa- 
xovTog ,  291  emrvov  et  emTilov ,  517  yloviovro  et 
dovEovTOi  "^I^  Seleuei  coniectura  '/ah/.og  et  vulgaris 
scriptura  yaly.6vy    et  fortasse  44  6;iroA^*?';a«i,*  et  iy,To-        ,  . 

^  Ivn&voag,    quorum  duo  ada^avTog  et  yal/og  hi  libris  h 

u    .  . 

21)  Non  dici  potest,  in  quot  locis  haec  corruptelae  caussa 
locum  habeat,  Etiam  in  accentu  ponendo  inierdum  Home- 
ricam  rationem  male  interpositam  esse,  ddxai,  docet  in  C  lort. 
ex  II.  19,  91,  129  repetitum.  —  q>v)M  pro  <i>v).Qv  positum  in  vs.  4 
ifodem  pertinet  cfr.  Pass.  s.  v. 
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nostris  frustra  quaeruntur,  reliqua  rero  partem 
certe  coclieum  oecuparunt.  In  Diaconi  sclioliis 
paraplirasticis  harum  tliversarum  lectionum  ne  men- 
tio  quidem  facta  estj  leg^it  ille  SQccxovrog,  emvvov, 
icloveovTo,  ;^a>lxoj/,  et  hroXvTcsvaag ,  quantum  ex  eius 
dnarratione  intelligitur  5  praeterea  vero  meminere 
teclinologica  sch.  cliscrepantiae  vs.  289  xoqvviosvtcs 
et  xoQMvioiVTcc ,  de  qua  cfr.  p.  241.  Haec  igitur 
tam  exigua  numero.,  ex  codicibus  augentur  qui- 
dem ,  sed  si  eae  lectiones ,  quae  non  e  mero  li- 
brariorum  errore  repetendae  sunt,  a  mendis  inutili- 
bus  accurate  discernuntur ,  admodum  leviter.  Nam 
in  primis  30  versibus  reperimus  nonnisi  haec : 
23  ii^svoi  et  Ik^svoi,  25  ayxe^ctxov  et  fyx^^^X^^f 
ocpQCi  et  Mg  QUf  32  t6&6V  av&ig  et  tots  avTig, 
3i5  ravvacpVQco  H?,r/yTQV(juVfj  et  TavvacfVQov  ^HXezTQVMvi^g, 
44  txT0?.v7t£vaag  et  ixToXfzi^aag ,  54  IcprAija  SoQvaaoco 
et  Xaoaaoo) ,  eacjue  ipsa  si  diligentius  examinantur^ 
ultimo  exemplo  excepto,  evanescunt  omnia.  Nec 
alia  est  relicjuarum  partium  ratio.  Advertenda  enim 
vs.  65  UfievMv  et  itfievMv ,  74  nXriv  et  7iq\v  ^  75  xtL- 
VM  et  y.tivMv ,  70  ri  et  ?]  ti,  quorum  illud  iam 
in  scholiis  antiquioribus  explicatur,  81  TiQvvO-a  et 
TiQvv&ov ,  85  iyjTijai*  TLOv  et  iytTi]'  tiov,  si  vera  est 
sententia  mea,  -Ai^Qodb  et  Ti]l6d-i,  88  cfvi]v  et  (fQt- 
vag,  D5  cpoiviy.6tvTa  et  aiyal6evTa,  105  n6li]a  et 
n6h]ag,  108  al?,a  ys  et  alX'  ays.  Sed  non  est, 
\  quod  haec  omnia  iterum  exscribam,  quae  cuivis 
ex  apparatu  critico  patent.  Paene  nihil  in  his 
omnibus ,  de  quo  non  sine  haesitatione  iudicare  li- 
ceat.  Quare  Fr.  Thierschii  sententia,  qui  in  mul- 
tis  versibus  huius  carminis  duplicem  fuisse  anticjui- 
tus  scripturam  contendit,  Gr.  Gr.  p.  217  not. 
(ed.  tert.)  certis  cpibusdam  limitibus  circumscri- 
benda  est. 

Quod  unum  quum  iam  ita  comparatum  sit,  ut 
a  reccnsionibus  di versis  avocare  mentem  et  pos- 
simus  et  debeamus :  accedit  altera  caussa  non  mi- 
nus  iirma.     Ubi  enim  verae  dillicultates  in  carmine 
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nostro  insunt,  et  versws  corriipti  reperiuntur  j  nulla 
e  nostris  libris  medela  peti  potest.  Conveniunt 
enim  plerumque  omnes.  Ita  in  vs.  IS  nullus  est, 
quin  yccQ  exhibeat  male  illatum;  in  vss.  S5  et  56, 
quos  ego  quidem  tueri  studui  p.  156  seq.  ^  alii 
vero  eritici,  quorum  sagacitatem  et  ingenii  acumea 
milii  longe  praefero ,  damnandos  putarunt^  summa 
est  in  fontibus  nostris  consensio  5  in  vs.  79  fist* 
apud  omnes  legitur,  in  vs.  85  ubi  riov  de  i  scri- 
bendum  esse  suspicatus  sum,  iu  alia  omnes  abeuntj 
in  V.  144  uScciiavTog  nullus  recepit;  denique  ver- 
sus  156  —  159  ex  Homero  translati  in  Hesiodum 
sententiarumque  nexum  turbantes,  et  apud  sclioliastas 
et  in  libris  sine  omni  suspicione  repetuntur.  Alia 
praeterimus.  Id  enim  iam  apparuit,  opinor,  si 
ex  nostris  fontibus  diversae  scripturae  aliquid  colii- 
gere  volumus,  recensionem  duplicem  nostri 
carminis  recte  sumi  non  posse,  nec  esse  librorum 
originem  diversam  ulla  ratione  probabilem. 

Neque  tamen  lioc  ita  intellectum  velim,  tam- 
quam  mihi  cum  Muetzellio  conveniat,  qui  omnia 
Theogoniae  exemplaria  ex  uno  eoderaque  codice  ori- 
ginem  duxisse,  saeculo  septimo  vel  octavo  forte 
fortuna  conservato  perhibet,  cfr.  de  emend.  Theog. 
praef.  p.  XIII.  Tale  quid  neque  de  Theogonia^, 
neque  de  Scuto  affirmaverim  5  neque  est  verisimile. 
Huius  iudicii  equidem  uuum  modo,  sed  sufficiens, 
ut  puto,  argumentum  proraam.  Nam  etiam  ex  an- 
tiquioribus  testibus,  qui  rari  quidem  exstant,  sed 
nou  desunt  tamen,  paeue  nulla,  quae  alicuius  mo- 
menti  esset,  lectionis  discrepantia  nolatur.  Verum 
quam  antiqua  sit  textus  nostri  conditio,  postea 
videbimus :  nunc  demonstrare  volui,  diversas  re- 
centiorum  codicum  familias  facile  discerni^  sed 
eas  omnes  ex  eadem  origine  repetendas  videri. 
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§.  3, 

I>e  textiis  nostrl  aetate  aniTePise* 

Scutum  Herculis  earmen  esse  mire  eompo- 
sihim  9  et  vix  carminis  nomine  digmim,  (luduni 
intellectum  est.  Licet  enim  sing^ulae  quaedam  par- 
tes  eius  vere  praeclarae  sint,  et  pulchritudine  su^i 
et  virtutibus  poeticis  ila  splendeant,  ut  Homerum 
decere  videantur:  tamen  si,  quod  summum  est  in 
carminibus,  harum  partium  nexum  consideras,  si 
cundem  ab  initio  ad  finem  usque  enarrationis  cur* 
sum  quaeris,  si  unum  et  simplex  compositionis  ge- 
nus  exspectasj  horum  omnium  uostro  in  carmine 
nihil  reperies.  Ac  primo  statim  adspectu  duas 
esse  carminis  parles  inter  se  male  cohaerentes  per- 
spicies,  quarum  prior  Alcumenae  laudes  et  Hercu- 
lis  originem  enarrat^  posterior  Herculis  pugnam 
cum  Cycno  quodam,  Martis  filio,  describit.  Deinde 
pars  prior  initio  truncatam  sese  ostendit :  et  poste- 
rior  etiam  tam  solute  priori  adiuncta  est,  ut  ipsa 
per  se  stare  nequeat.  Postremo  media  in  parte  po- 
steriore  Scuti  descriptio  addita  est,  quae  ipsa  €|uam- 
quam  per  se  non  improbabilis,  tamen  si  nihii 
poeta  nisi  pugnam  cum  Cycno  describere  voluisset, 
huius  enarrationis  cursum  vehementer  impediretj  et 
mentem  lectoris  ab  re  summa  avocaret. 

Itaque  si  quo  alio  in  carmine^  quod  ex  anti- 
quitate  ad  nos  delatum  est,  iustae  dubitationes 
ortae  sunt,  utrum  vere  ita  ut  feruntur,  ex  poetae 
ingenio  fiuxerit ,  necne:  in  hoc  ne  dubitandum 
quidem  esse  videri  polerat.  Tamen  eandem  hauc 
iuncturam  partium  diversarum  antiquitus  et  exstitisse 
et  carminis  noniine  venisse,  praeter  exspectationem 
nostram  lacile  cognoscitur.  lani  enim  Aristophancs 
Byzantius  cfr.  p.  21  —  nam  de  scholii  illius  pretio 
non  esse  dubitandum  puto  —  partem  priorem  car- 
minis  a  posteriore  diversam  non  novit  spUim,  scd 
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ctiam  unde  translata  esset  docuit:  et  de  posteriore 
prorsus  eodem  modo ,  quo  sobrius  quivis  lector 
liodie  solet,  iudicavit,  Deinde  quae  de  lolao 
Herculis  sodali  Apollonius  Rliodius  dixit ,  idem  con- 
iirmant.  Ac  si  Seleucus  vs.  41o  yaly.ov  in  )^alr 
'Aoq  mutandum  esse  suspicatus  est,  hac  caussa  ad- 
iecta      :    ,,  aomq  ovz  inenoh^ro  ano  yaXy.ov,  ^ 

cfr.  p.  40,  id  quoque  praeclare  cum  ea  forma 
carminis ,  qualis  hodie  est,  convenit.  Denique 
quae  Longinus  de  sublim.  orat.  IX ,  5  reprehendit, 
eadem  nunc  quoque  nou  aliter  nostris  leguntur  in 
exeniplaribus.  Possem,  si  necessarium  esset,  ex 
aetatibus  posterioribus  similia  multa  addere.  Scd 
iam  constat,  miram  hanc  carminis  compagem? 
qualem  videmus,  non  segnitia  aut  fraude  infimae 
aetatis  ,  ut  dicere  solent ,  coaluisse  ,  sed  Aristo- 
phanis  Byzantii  aetate  sub  Hesiodi  nomine  circum- 
latam  esse, 

Haec  de  carminis  forma  universe.  In  singulis 
vero  versibus  nostro  emendatiorem  fuisse  Alexan- 
drinorum  textum^  temere  negare  quis  audeat?  Sine 
labe  enim  nullus  omnino  Graecorum  liber  turpi  ex 
barbarie  aevi  indocti,  quod  Alexandrinos  gramma- 
ticos  sequutum  est,  evasit.  At  si  quis  magnum 
esse  putat  discrimen  idemque  si  fieri  non  posse  opi- 
natur,  ut  ad  similem  integritatem  nostrum  textum 
revocemus:  is  nec  me  assentientem  nec  quemquam, 
ut  arbitror,  babebit  eorum,  qui  seriem  scripto- 
rum  ,  apud  quos  huius  carminis  mentio  iniecta  est, 
accurate  contemplari  et  perpendere  voluerint.  Unum 
ex  mendis,  quod  nostros  libros  occupavit,  idque 
vel  foedissimum,  Eustathii  aetate  carminis  cursum 
fortasse  nondum  turbabat.  Is  enim  ubi  de  II. 
XVIII 5  t)5o  seqq.  disserit,  quos  male  in  Scutum 
translatos  esse  vidimus,  non  eosdem,  ut  par 
erat,  sed  similes  deos  ab  Hesiodo  usurpari  con- 


22)  Seleuci  suspicio  unde  nata  sit,  intelligitur  ex  schoU. 
Venn.  ad  Hora.  II.  III,  348.   VII,  259.   XVII,  44. 
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tendit:    ^ort  dd  'Ofi^jQixM  xal  n  rov  "HaioSov 

amlg  TOiavTa  §aip.6via  sx^l  ouilovvTa  ryj  fiaxf] ,  o 
ivTVxMV  nasTai^  p.  1261  ed.  Rom.  Loquitur  igitur 
de  vss.  259  sqq.  et  hos  subditicios  prorsus  igiio- 
rat.  Aliorum  origo  lapsuum  non  antiquior,  efr. 
App.  crit.  ad  vs.  294  et  299  et  alibi. 

Quae  quum  ita  sint,  m^am  de  rebus  in  lioc 
capite  tractatis  sententiam  paucis  verbis  comprehen- 
dere  potero.  Multi  supersunt  Scuti  codicesj  sed 
duo  vel  tres  si  noveris,  nosti  omnes,  quia  nibil 
sunt,  nisi  apograpba  duorum  vel  trium  exemplo- 
rum,  quae  ex  barbara  Byzantinorum  disciplina 
servata  et  in  Italiam  translata  sunt.  Forma  vero 
carminis,  quam  praebent,  turbata  quidem  in- 
credibilibus  et  innumeris  mendis  est,  sed  talibus, 
quorum  pleraque  pars  et  agnosci  facile  potest  et 
tolli,  nec  nisi  recentissima  demum  aetate  invectis. 
Quae  si  sustuleris,  proxime  aceedes  ad  eam  textus 
recensionem ,  quae  ex  Alexandrinorum  manibus 
prodiit. 

Satis  tuto  igitur  nobis  quaestionem  iam  «ni- 
verso  de  carmine  instituentibus  procedere  licebit. 


Caput  tertium. 


Seutiiin  IlcrciiILs 
cuiii  Homericis  et  Hesiodeiis  car- 
minibuis  eomparatuim 


§.  1. 

Imitatio  Homeri  in  rebus. 

In  historia  poesis  epicae  Graeeoruin  si  tres  aetates 
inter  se  discernimus,  qwarum  prima  artis  initia  et 
iuveniles  quasi  progressus  complectitur,  tertia  eius 
senectutem  crescenteraque  debilitatem  continet,  ea- 
que  quae  medium  inter  has  locum  tenet,  Homeri 
nomine  nobilitata,  summamque  nacta  est  perfectionem 
et  praestantiam :  Hesiodum  in  confiniis  secundae 
et  tertiae  aetatis  collocare  consuevimus.  At  quae 
eius  sub  nomine  feruntur  carmina,  tam  diversum 
prae  se  ferunt  colorem,  ut  vix  uni  eidemque  ae- 
tati,  nedum  uni  homini  adscribi  possint.  Quare 
suam  sibi  et  peculiarem  singula  curam  poscunt,  si 
quis  de  iis  recte  iudicare  et  ad  iluctus  diversarum 
opinionum  componendos  aliquid  conferre  conatur. 
Nihil  autem  magis  necessarium  est,  quam  quo  nexu 
cum  Homericis  Hesiodeisque  carminibus  colligentur^ 
ostendere. 

Scutum  Herculis  imitatoris  opus  esse^  nec 
Aristophanem  Byzantium  fugit,    nec  quemquam  la- 

22* 
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tejjit,    cfr.  Heinr.  Prolegg.  p.  LVII  seqq.  Nam 
si  ad  Hoinerica  primuni  carmina  animum  adverti- 
mus,  imitatio  cernitur  in  eo,   quod  carmen  nostrum 
descriptio  est  operis  arte  facti ,  non  rei  gestae  enar- 
ratio,  eaque  mediae  enarrationi  ita  inserta,  ut  eam  per 
tempus  aliquod  ex  oculis   nostris  eripiat;  deinde 
quod  ea  descriptio  Immanae  artis  limites  longe  su* 
pergreditur,  quare  Vulcanus  traditur  operis  elFector 
fuisse^    tum  quod  reliquorum  armorum  splendorem 
longe  Scutum  vincit,   cui  describendo  magnus  ver- 
suum  numerus  conceditur^  postremo  quod  in  usura 
haec  omnia  beroum,  quibus  nihil  simile  in  orbe  ter- 
rarum  fuit,  deorumque  iussu  et  suasu  facta  sunt.  Sed 
maior  etiam  videbitur  similitudo,  si  ad  singulas  descri- 
ptionis  partes  transimus.    Uterque  enim  poeta  Ocea- 
num  iii  ora  Scuti  posuitj  uterque  duas  urbes  (inxit, 
alteram  pacis  tempore  laetissimam  florentissimamque, 
alteram    belli    calamitatibus    oppressam  5  uterque 
opera  rustica,    vinitores,    choreas,  nuptias,  uter- 
que  Martem  et  Minervam,    uterque  deos  deasque 
praeliorum  praesides  expressit  5  uterque  navigationem 
inter  hominum  negotia  praetermisit ,    cfr.  Eustath. 
ad  II.  p.  llo5  et  1161  Rom.  ^    uterque  omni  me- 
tallorum  ornatu,  quorum  cognitionem  habebat,  Scu- 
tum  suum  decoravit. 

Rarissimi  vero  sunt  imitatores,  qui  nihil  nisi 
aliorum  vestigiis  inhaerere  volunt,  plurimi  simul 
aemuli  esse  solent  eorum,  quorum  similitudinem 
captant,  et  contentione  superandique  cupiditate 
impelluntur.  Neque  noster  poeta  ab  hac  pericu- 
losa  aemulatione  abstinuit.  Quare  ubi  exemphim 
suum  relinquit,  ibi  quoque  sese  imitatorem  prodit, 
Qua  in  re  explicanda  verbis  Servii  (ad  Virg. 
Aen.  VIII,  623)  iftimur,  a  Lessingio  Laocoont. 
XVIII 5  praeclare  usurpatis  :  »  Sane  interest  inter 
hunc  et  Homeri  clypeum :  illic  enim  singula  dum 
fiunt  narrantur:  hic  vero  perfecto  opere  noscun- 
tur. «  Cuius  mutationis  quae  caussa  fuerit,  mih 
quidem  videtur  apertissimum  esse.     Homerus  enim 
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qiium  ex  epicae  poesis  legibus,  ab  Lessingio  optime 
intellectis,  non  posset  nobis  nisi  Vulcannm  operis 
singulas  partes  pcrficientem  producere:  hac  ipsa 
re  impecliebatur ,  €|uo  minus  ordinem  ima^inum^ 
quales  Scuto  absoJuto  cerni  a  spectatore  singulae 
deinceps  potuissent,  simpliciter  sequeretur.  Hinc  diffi- 
cultates  illae  obortae  sunt  viris  doctis,  qui  digerendis 
singulis  figuris  Homericis  operam  dederunt.  Itaque 
num  quid  putas  imitatori,  cuius  illud  ipsum  consilium 
animo  insidebat,  Scuti  descriptionem  Homericam, 
s\  fieri  posset,  superare,  et  facilius  visum  esse  et 
magis  necessarium,  ut  rem  propius  ad  artis  nor- 
mam  institueret,  quam  meliore  et  accuratiore  figu- 
rarum  ordine  inveclo  ,  totam  Scuti  indolem  et  na- 
turam  coram  spectatorum  oculis  planius  el  rcctius 
monstrare?  Talia  enim  imitatores  semper  rimari 
solent.  Ab  umbone  igitur  Scuti  Hesiodei  auctor 
ad  oram  eius  progreditur,  et  medio  etiam  in  car- 
mine,  si  non  ubique,  in  iis  certe  locis,  ubi  im- 
primis  necessarium  videbatur,  figurarum  ordinem 
audientibus  vel  legentibus  accurate  aperit^S).  Haec 
ratio  mihi  imprimis  propterea  probabilis  est,  quia 
in  armorum  reliquorum  descriptione  rectam  viam 
non  reliquit,  sed  ita  ut  in  exemplo  suo  viderat,  Her- 
culem  sese  armis  induentem  proposuit,  efr.  Lessing. 
Laoc.  XVI.  Ceterum  memoratu  dignum,  cpod 
qui  postea  Scuta  beroum  descripsere,  plerumque 
bac  in  re  non  Homeri  j  sed  imitatoris  nostri  exem- 
plum  sequuti  sunt. 

Aliud  discrimen  inter  Scutum  Homerieum  et 
nostrum  Euslatliius  iam  observavit ;  »  tk  aXka 
no)JkriV  tyiL  fpatdQOTi^Ta  Tcal  ?,a^7iQag  fisTiysi  Ti]g  ilaQO- 
T}]Tog,  ovx  acpistou  'AaTaveavuveo&at  Trjg  0^ii]gr/.J]g  ©ttZo- 
itouag  T7]V  '^Hoiodov  cpiloTipiov  aomSa,  wg  o  ivTvyya- 
vcov  HOSTaw^  ad  II.  p.  li54  Rom.    Homerum  enim 


23)   De  Scuti  Hesiodei  figuris  in  ordinem  digerendis  non 
pst,    quod  singulatim  exponam.     Otium  enim  in  plerisque  fecit 
nihi  Od.  Muellerus,   quocum,  ubi  non  disertis  verbis  in  eontra- 
ias  partes  disputo,  consentio. 
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belli  saevitiam  imaginum  suavitate  ex  vita  hominum 
desumptarum  lenire  voluisse,  non  est  improbabile: 
bic  contra  nihil  tam  saepe  inculcat,  quam  terrorem 
pavoremque,  ex  ipsis  figuris  in  Scuto  expressis 
orientem,  cfr.  144,  149^  J62:  ita  ut  uno  Scuti 
adspectu  iam  hostes  Herculis  prosterni  potuisse  vi- 
deantur.  Cui  rei  posteaquam  satisfactum  videbatur, 
tum  demum  coepit  etiam  artis  perfectionem,  in  toto 
opere  singulisque  eius  figuris  fabricandis  probatam^ 
celebrare,  189,  244,  alibi. 

Deinde  quod  Heynius  in  Homerico  scuto  vehe- 
menter  reprehendit,  tom.VlI,  p.  M8  seq. :  »  Clipei 
autem  huius  omnino  nulla  est  ratio  ad  carmen  eius- 
que  argumentumj  nihil  inest,  quod  coniunctum 
sit  cum  ipsa  Iliadis  rationc ,  nullam  habet  vim  ad 
declarandam  Achillis  virtutem,  facta,  eventa  etc. 
id  iam  noster  sensisse  videtur:  certe  evitare  stu- 
duit.  Homerus  enim  praeter  Martem  et  Minervam, 
quos  deos  paucis  verbis  tetigit,  nihil  plane  com- 
memoraverat,  quod  esset  ex  mytholog^ia  sive  ex 
historia  petitum.  Noster  vero  non  solum  hos  reti- 
nuit  et  pluribus  etiam  versibus  ornavit,  vs.  191 
seqq. ,  sed  eam  rem  praeterea  ita  instituit,  ut  arcte 
cum  argumento  cohaereret.  Nam  ut  Mars  et  Mi- 
nerva  Lapithas  et  Centauros  pugnantes  adiuvant, 
ita  iidem  Herculis  et  Cycni  praelio  intersunt,  et 
eadem  ni  fallor  ratione ,  ita  ut  Minerva  et  Lapithis 
faveat  et  Herculi,  Mars  vero  et  Cycno  et  Centau- 
ris.  Sed  luculentius  eius  rei  exemphim  Perseus 
est,  proavus  Herculis,  qui  hanc  ob  caussam  non 
immerito  sibi  locum  in  hoc  Scuto  vindicavit,  cfr. 
Heinr.  Comment.  p.  168.  Atque  in  ipso  carmine  in- 
est  stirpis  huius  commemoratio ,    vs.  507. 

Quae  quum  ita  sint,  veri  similis  est  veterum 
suspicio  aliqua,  nostrum  poetam  ipsam  urbem  The- 
banam  Scuto  intextam  proponere  voluisse,  cfr.  Heinr. 
1.  L  p.  190.  Nam  in  Homero  quidem  nihil  est 
nisi  infelix  lusus  ingenii,  quod  Agallias  Corcyraeus 
excogitavit,  Heyn.  LL  p.S27,  urbes  duas  a  poeta 
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significatas  Attenas  esse  et  Eleuslna  5  nostro  autem 
in  poeta,  in  quo  reliqua  coneinunt,  atque  septena 
portae  commemorantur ,  quibus  Thebae  designari 
solent,  habet  iUud  profecto,  quo  sese  nobis  marime 
commendet, 

Denique  singulis  in  figuris  haud  raro  aliam 
quam  Homerus  viam  iniit.    Terram  enim ,  coelum, 
stellas,     quae  ojnnia  quomodo  sibi  poeta  in  Seuto 
expressa  cogitaverit,   difficile  dictu  est,  praetermi- 
rsit,  addidit  Olympum ,  maris  portum,  spectra  terri- 
fica,  capita  serpentum,  pugnam  aprorum  et  leonum, 
quae  solita  sunt  apud  antiquos  artium  argumenta. 
Duas  urbes  uterque  descripsit$    sed  noster  ab  urbe 
bello  petita  coepit,    Homerus   ab    altcraj    hic  in 
urbe  pacata  festos  dies  et  publicum  iudicium  adum- 
bravit,    et  altera  urbe  addita,    tum  demum  ara- 
tionem,  messem,   vindemiam,   pascua  armentorum 
et  ovium ,   in  fine  choros  adiunxit  5  ille  vero  primum 
roediam  urbem  nobis  et  iliustrem  pompam  nuptialem 
monstrat,     deinde  extra    urbem  singulos  homines 
singulis  equis  insidentes ,  postea  aratores,  messores, 
vinitores  et  reliquos  in  Scuto  depictos  fuisse  narrat  5 
non  imprudenter,  opinor.    Nam  ita  demum  pacis  bel- 
lique  artes^    et   huius    suavitas,     illius  pericula 
perspicue  ante  oculos  ponuntur^  cohaerentque  omnia 
longe  accuratius,    quam  apud  Homerum.  Ceterum 
memorabilis  est  ordo  rerum,    qui  in  his  explicandis 
cernitur,    imprimis  quod  vindemiam  2i)  certamina 
ludicra,    pugilatus,    lucta  et  certamen  curule  se- 
quuntur,   quibus  mediis  venatio  interiecta  est.  In 
hac  autem  parte,  quae  ad  exemplum  Homeri  facta  est, 
longe  brevius  omnia  enarravit,  ne  repetere  cogeretur, 
quae  iam  praeclare  descripta  erant.  Oceanum  denique 
uterque  in  ora  clypei  posuit ,    sed  noster  cycnis  et 
piscibus  exornavit ,   cfr.  Heyn.  ad  11.  XVIH,  606. 

2i>  Piscatttm  a  reliquis  humanis  negotiis  separavit,  quera 
non  poterat  apte  urbi  adiungere,  cfr.  vs.  214.  Homerus  cur  nec 
de  avium,  nec  de  piscium  venatione  in  suo  camme  dixent, 
Eustathius  sibi  repperisse  visus  est  caussam,   p.  1205.  Kom. 


344  IMITATIO  HOMERI. 


ttiiciusque  iinitatioiiis  vestigia  in  Sciito  Herculis 
ipso  formando  indagavimus  5  restat^  ut  etiam  reliquas 
carminis  partes  eodem  consilio  adeamus.  Harum 
vero  alia  ratio  est.  Nam  ibi  ipsam  rerum  inven- 
tionem  iudicare  licebat :  liic  dicendum  est  de  rebus 
ex  mythologia  petitis,  quas  non  ex  ingenio  suo 
poeta  haurire  poterat^  sed  famae  debebat  ex  anti- 
quitate  delatae.  Non  mirum  igitur,  quod  plurima, 
quae  attinguntur,  prorsus  nova  ^unt,  et  apud  Ho- 
merum  nusquam  reperta.  Huc  pertinent  primum, 
quae  de  Herculis  partu  et  certamine  cum  Cycuo  et 
Marte,  de  Electruone  et  Amphitruone,  de  Iphicle 
et  lolao,  de  Creonte  et  Heniocha,  de  Taphiis  et 
Telebois,  de  Ceyce  et  Themistonoe,  de  Perseo  et 
Gorgonibus  enarrata  sunt  omnia.  Praeterea  ple- 
raq^ue  Lapitharum  et  Centaurorum  nomina,  urbes^ 
nemora^  fluvii  Thessaliae,  nomina  Parcarum,  mons 
Phicius  et  Typhaonius  in  Homericis  carminibus  non 
leguntur.  Tamen  in  hac  parte  etiam  ea,  quae  ad 
inventionem  poetae  pertinent,  eandem  imitationem 
produnt.  Homerus  enim  Achillis  Scutum  describen- 
dum  sibi  elegerat,  principis  heroum,  qui  Troiam  op- 
pugnarant^  ipse  Herculem  substituit.  Achillis  arma 
ut  fabricanda  susciperet,  Thelidis  matris  eius  pre- 
eibus  Vulcanus  facile  commovebatur  5  ut  Herculem 
eadem  ratione  adiuvaret,  lunonis  matris  inimi- 
cum,  nihil  tale  eum  impellere  poterat:  opus  igi- 
tur  erat  iussu  et  auctoritate  lovis,  cfr.  vs.  518, 
a  quo  Hercules  missus  erat,  ut  terras  a  facinoro- 
sis  hominibus  liberaret.  Vix  puto  equidem,  merito 
hanc  rem  Megacli  Atheniensi  ansam  dedisse,  poetam 
reprehendendi  25j,    Hoc  enim  est  unum  illud ,  quo 


25)  De  hocMegacle  omnia  incerta  sunt,  cfr.  Heinrich.  Proll. 
p.  LXIII,  ubi  in  exemplo  suo  haec  adscripsit  » Schweighaeuser. 
ad  Athenaei  locum  mea  laudans,  addit:  Nec  fere  dubitari  debet, 
Megaclem  illum  Atheniensem,  qui  in  antiquo  ad  Hesiodi  Sc. 
Herc.  scholio  nominatur>  non  alium  esse,  nisi  hunc  ipsum  Me- 
gaclidemc  .  Satis  affirmate  haec  quidem  scripta:  sed  rationem 
<lemum  afferamus  verbis  Ti.  Hemsterhusii  ad  Lucian.  Timon.  p. 
175  »non  insolens  est,  ut  primitivum  et  patrpnymicum  nomen  in 
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omnes  carminis  partes  intcr  se  cohaerent.  Nam 
quum  nullam  aliam  ob  caussam  luppiter  Alcumenam 
adiisset^  nisi  orpQa  •d-eoioiv  avSQccai  r'  cc^^cpi^aTijahv 
ccQijg  alxT^]Qcc  cpvTivocti,  iam  tum  hoc  ipsum  certamen 
cumCjcno  mente  et  cogitatione  complectebatur,  quod 
Apollinis  caussa  aliquando  suscipiendum  foret.  Si- 
inul  vero  etiam  homines  adiuvantur,  Cycno  necato, 
qui  diripere  et  occidere  eos  solitus  fuerat. 

Praeterea  vero  in  certamine  heroum  describendo 
eadeih  ubique  regnat,  quae  apud  Homerum  est,  ra- 
tio.  Pugnae  enim  ardor  non  minor  est  in  Cycno,  quam 
in  Hercule  et  lolao^  immo  maior  etiam,  quippe 
quum  Marte  patre  confisus,  is  ne  momentum  quidem 
dubitaret  cum  viro  fortissimo  congredi26J.  Res  igitur, 
Tit  apud  Homerum,  instituta  est,  apud  quem  nescimus, 
iitris  maiores  laudes  tribuerit,  Troianis  an  Graecis, 
Hectori  an  Achilli.  Cunctatur  adeo  Hercules,  pu- 
gnamque  non  libenter  suscipit,  sed  de  patris  de- 
lictis  cogitat,  quae  ipse  cum  fratre  immeritus  luere 
debeat.  Colloquuntur  heroes  et  se  invicem  ad  for- 
titudinem  adhortantur ;  sed  hoc  poetae  inventum 
iiobis  recludit,  non  male  aut  imprudenter,  ni  fallor, 
excogitatum  5  Mars  enim  et  Cycnus  neque  inter  se, 
neque  cum  Hercule  et  Minerva  colloquuntur ,  sed 
silentium  tenent  nec  liorum  iussis  obtemperant. 
Quippe  erant  ad  arma  nati,  et  omnis  humanitatis 
expertes.  Aliter  explicandum  est  Achaeorum  silen- 
tium  II.  HI5  8.  Ipsa  vero  Minervae  •  Herculis, 
lolai  coUoquia  exemplo  Homeri  ab  omui  parte  re- 
spondent.    Armis  Hercules  se  induit  simili  ratione. 


eadem  persona  locum  obtineantc  etc.  Add.  Ruhnken.  Hist.  crit. 
Orr.  Gr.  p.  XC  et  plura  Hemsterh.  ad  Plut.  Aristoph.  p.  325. 
Megaclides  it.  in  schol.  Harlei.  ad  Odyss.« 

26)  Non  reticebo  h.  1.  coniecturam  aliquam  meam.  Num  inde 
Stesichorus  commentum  suum  petiit,  quo  Herculem  a  Cycno 
initio  superatum,  repetito  demum  proelio  victoriam  deportasse, 
enarravit?  cfr.  Pindar.  OI.  X,  19  seq.  ibique  schol.  (Suchfort 
fragm.  Stes.  p.  36).  Habet  certe  utriusque  poetae  ratio  aliquam 
similitudinem.  Ita  melius  intelligeretur ,  quod  in  schol.  Aldino 
de  Stesichoro  dictum  est.    V.  supr.  p.  152. 
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qua  Agamemno  aliique  heroes  apud  Homerum :  nec 
tamen  prorsus  eadem.  Quanquam  id  quidem  non 
mirum  est,  quod  Scutum  ultimo  loco  commemo- 
ravitj  in  quo  describendo  iongius  morari  volebat^?). 
Sed  addidit  pliaretram ,  Herculi  propriam ,  cfr.  Od. 
VMI,  223  seqq.  et  XI,  606.  qua  Homerici  heroes 
uti  non  solent,  eaque  in  describenda  imprimis  suam 
artem  ostendere  studuitj  deinde  Acliillis  ocreas 
stanno  finxit  obductas  11.  XVIII ,  613.,  Herculeas 
ex  orichaico  factas.  Ex  reliquis  carminis  partibus 
unum  imitationis  exemplum  addam.  Quo  enim 
tempore  Hercules  et  Cjcnus  congrediuntur ,  luppi- 
ter  filio  suo  signum  belli  dedisse  traditur,  cfr.  vs. 
582  seqq.  Primum  enim  tonitru  auditum  est^ 
deinde  guttae  sanguinoientae  de  coelo  demissae. 
Haec  res  iam  veteri  sclioiiastae  mira  visa  est,  cfr. 
supr.  p.  39,  quoniam  apud  Homerum  luppiter  ii- 
lud  signum  fiiio  suo  eo  momento  dedit,  quo  iam 
trucidabatur,  apud  nostrum  vero,  quum  in  eo  es- 
set ,  ut  vinceret. .  Non  defendo  nostrum :  sed 
sciioiiasta  aiium  iocum  sibi  in  memoriam  revocare 
debebat,    li.  XI,  55: 

xccTa  d'  vxfjodsv  rjxsv  ieQdag 
ai^ari  fxvdaleag  i'§  al&egog,    ovvex'  euekls 
nolXag  icp&ifiovg  'AecpaXag  *'A'C8i>  nQoCmpeLV 
quem  ipsum  simui  cum  iiio  imitatione  expressit  28), 
Piurima  igitur  Scuti  auctor  ex  Homero  iiausit, 
sed  nihii  paene  sine  mutatione  aiiqua;    cupivit  in 
maius  omnia  toiiere,     quaecunque  ad   spiendorem  i 
ampiificandum  aiiquid  conferre  possent,  coacervare, 
rerum  mirabiiium  copiam  in  immensum  augere  5  et  ita 
ab  antiqua  simpiicitate  Homericorum  carminum  ni- 


27)  Sed  est  aliqua  cognalio  inter  huius  poetae  rationem  et: 
eam,    quam  Zenodotus  in  II.  111,328  seqq.  invexerat,  ctr.  Lehrs. 
Aristarch.  p.  194  seq.     IVoster  vero  praeterea  prius  commemor^ti 
hastam,    quam  galeam,    si  locus  ab  omni  parte  sanus  est. 

28)  Multa  alia  mihi  praetercunda  sunt,  ne  rerum  moles  ni- 
mis  augeatur.  De  Anauro  quam  bene  res  inventa  sitj  Wolfius 
adeo,   summus  poetae  irrisor,  concedit. 
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Riiuin  qiiantum  recessit.  Multa  possunt  repreliendi  : 
sed  niliil  est,    quod  iure  temerarium  appelles. 


Imitatio  Momeri  iai  verlbls. 

Difficilior  est  quaestio  de  eo  imitationis  g^enere^ 
quod  in  dicendi  ratione  cernitur»  In  rebus 
enim  inveniendis  si  quis  eximium  sese  praestiterit, 
niliil  est  simplicius  plerumque  ^  quam  sectatorum 
illorum  sedulitatem  detegere,  qui  inventa  eius  sive 
commode  sive  sine  iudicio  ad  partes  vocarunt  et  in 
sua  carmina  derivarunt.  At  vero  in  dictione  Ho- 
mero  vindicanda  magna  cautio  adliibenda  est.  Nam 
primum  ingenuum  quoddam  quasi  imitationis  genus, 
cuius  summi  poetae  Graecorum  ad  unum  omnes 
participes  fuere ,  a  turpi  est  et  detestabili  illo  se- 
cernendum^  quo  quis  ex  Homericis  carminibus 
pessimo  exemplo  furaciter  sua  omnia  describit.  11- 
lud  enim  ubi  deprebendimus,  nuUi  est  reprehen- 
sioni  I0CUS5  hoc  qui  usi  sunt,  ingenii  imbecilli- 
tatem  tarditatemque  illustri  quadam  in  luce  collo- 
carunt.  Deinde  vero  fuisse  novimus  certam  aliquam 
aetatem  Graecorum ,  qua  sermonis  eorum  indoles 
iibique  eadem  omnibus  in  carminibus  vigebat :  quare 
gravissimi  momenti  est,  imitatores  eius  ab  iis  dis- 
cernere,  qui  ipsi  illis  temporibus  interfuerunt, 
»  Aliud  enim  est « ,  ut  Heinrichius  praeclare  monuit, 
»  communem  certae  aetati  poeseos  indolem  ac  sonum 
referre,  et  quasi  in  patulo  artis  orbe  versari,  aliud 
istudiose  imitari «  cfr.  Prolegg.  p.  LVIII.  Inde  igi- 
tur  videtur  carminis  huius  dignitas  tota  pendere. 
Quaerendum  est,  utrum  auctor  eius  tempore  recentis- 
simo  vixerit,  undique  flores  et  quae  usui  esse  possent 
«orraserit  et  fucum  frauderaque  facere  voluerit:  an 
potius  possit  poetis  accenserij  qui  ab  Homero  apti 
<quidcm  5    sed  iudicio  ubique  aequabiliter  adhibitOj 
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et  proprlam  allquam  serroonis  laudem  virtutemque  se- 
etati,  possint  nobis  in  antiquitate  cognosc^nda  et 
in  historia  Graeci  sermonis  enarranda  aliquo  modo 
duces  esse. 

Quod  ut  recte  perspiciatur ,  primum  conabi- 
mur  similitudinis  vestigia  indagare  eiusque  le- 
ges  constituere,  deinde  discrepantiam,  quae  in 
singulis  dictionibus  aeque  ac  toto  in  colore  se  pro- 
ditj  notabimus. 

Ac  similitudo  quidem,  quae  nostrum  carmen 
cum  Homericis  connectit ,  profecto  haud  exigua  est, 
nec  potest  limitibus  illis,  quos  Islerus  praecepit, 
circumscribi  ,  cfr.  Quaest.  Hesiod.  Spee.  p.  50 
(BeroL  1850).  Licet  enim  verissimum  sit,  quod 
ille  observavit,  in  Scuto  Herculis  vocabula  reperiri, 
quae  in  Iliade  frustra  quaesita,  in  Odyssea  et 
Hymnis  Homericis  semel  aut  saepius  exstent  ^  tamen 
lioc  neque  ab  eo  primo  visum  est  2^),  et  longe 
alium  usum  habet.  Nam  haud  minor  cognatio  est 
iiiter  Iliadem  et  nostrum  carmen^O):  eaque  cuivis 
aperta  et  paene  necessaria ,  quia  argumenta  maxime 
inter  se  conveniunt.  Positum  sit  igitur  in  primis^ 
Iliadem  et  Odysseam  non  esse  hac  quidem  in  caussa 
separandas.   De  Hymnis  Homericis  postea  loquimur. 

»  Solent  epici  poetae  «  ait  Herm.  ad  Hyran.  in 
ApolL  149.  »  repetendis  Homeri  versibus  vel  eorum 
particulis  delectari.  «  Hoc  frequentissime  nostro  in 
poemate  factum  est^  ilhid  perraro.  Leguntur  enim 
40o  et  406  in  IL  XVI,  428  seq.  et  prior  etiam 
in  Od.  XXII,  502  5  412  in  IL  XVI,  450  5  182 
in  11.  I,  2605  117  in  II.  XV,  48 5  124  in  IL 
III,  5525  156  in  IL  ib.  556^  I06  seqq.  IL 
XVIII,  55o  seqq.5  425  in  IL  XIII,  185,  quan- 
quam  illic  egm',  hic  masv  dictum  est.    Haec  exem- 


29)  cfr.  Miscellaneous  Observations  on  Authors  ancient  and 
modern  p.  321  seqq.  cfr.  Robins.  Diss.  Hes.  p.  XVIII. 

30)  Exemplis  non  opus  est,  sed  cfr.  nahvdyQftog  Scut.  93. 
II.  I,  526.  TraA/w^ig  Scut.  154.  II.  XII,  71.  XIV,  69,  601.  ^tag 
Scut.  384.  II.  XVI,  459.     Plurima  in  sequentibus  afferuntur. 
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pla  vani  sunt  generis^  pars  enim  apud  Homerujn 
quoque  saepissime  repetitur,  117,  124,  156,  425  5 
unus  ex  Scuto  in  Homerum  illatus  est,  182  5  qua- 
tuor  ex  Homero  in  wScutum,  156  seqq.  j  quae  re- 
stant,  (per  se  valde  dubia,  quoniam  duae  compa- 
rationes  iunctae  sunt,  ut  in  Hy.  in  Merc.  45,  cfr. 
Herm.  epist.  p.  XLVIII.)  lianc  ipsam  ob  caussam 
nobis  suspicionem  movent. 

Contra  tam  immensus  est  numerus  locorum  si- 
milium^  in  quibus  particulae  versuum  Homericorum 
in  nostrum  carmen  translatae  sunt,  ut  ea  si  omnia 
producere  vellem,  magnam  horum  poematum  partem 
describere  cogerer.  Itaque  pauca  quaedam  proferam. 
diSvficiOVS  ydvaro  Tiatbs  Sc.  49,  II.  VI,  26.  ^ia-/  afiHVOva 
cfMta  Sc.51,  11.11,259.  oGOs  Se  oi  tivql  la^TcaroMvtL 
itxTijv  OC.  590,  II.  I,  104.  dQinavaq  iv  yjQolv  ByovTtg  Sc. 
292,  II.  XVIII,  o51.  aTio  y&ovog  iiQVoddm  Sc.464,  II. 
XVI,  655.  iQvaaQfiaTag  mTiovg  Sc.  569,  II.  XV, 
5o4.  xoviovTeg  mSioio  Sc.  542,  11.  XIII,  820. 
Haec  in  clausula  versus  5  alia^  ab  initio,  ut  iv  dh 
XififiV  iVOQfiog  Sc.  207,  Od.  IV,  558.  m  ano  vtv- 
QYig  Sc.  409,    II.  XI,  664.     i]ql71s  ojg  ots  Tig 

SQvg  TiOLmv  Sc.  421,  II.  XVI,  482.  ywQOV  aCdQLg 
iMV  Sc.  410,  Od.  X,  282.  ayyjf^olov  di  arp 
Sc.  525,  II.  XXIV,  285.  wg  cpato'  fidbnaev  Si 
Sc.  115,  II.  XV,  47.  ifiiQSsv  'ALdaQL^e  Sc.  202, 
II.  XVIII,  570.  Alia  leviter  rautata  sunt,  "jQiig 
cnTog  noUiioio  ■  Sc.  59,  II.  V,  588.  £Th]  igaVTa  iSojv 
Sc.  452,  II.  XVII,  554.  alfiaTog  avdQOfiSOV  Sc. 
256,  Od.  XXII,  19.  fis?ui]Ssa  &vfi6v  anijVQU  II. 
X,  495.  fxslicpQova  an,  Sc.  428,  cfr.  II.  VI, 
258  et  264.  aQa/^og  S'  afia  yiyvsT  6S6vtmv  Sc.  404, 
aQaiSog  Ss  Slcc  OTOfiu  yiyviT^  oSovTWV  H.  X,  *>75. 
SsLVv,g  axoQfjTog  avTrjg  Sc.  546,  45o,  459,  II.  XIII, 
621.  navTT]  avaaTQMcpav  Sc.  121,  Od.  XXI,  594, 
et  sexcenta  similia.  Sed  boc  quale  sit,  ex  iis 
locis  clarissime  perspicitur,  in  quibus  poeta  senten-» 
tiam  ex  Homero  hausit,  et  verba  ex  parte  immu* 
tavit,    ex  parte  retinuit,  interdum  vero  omnia  no^ 
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-vavit.  In  clescriptione  enim  «rbis  pacataej  ubi  pom- 
pam  nuptialem  ex  Homero  surripuit,  paene  nihil  ta- 
men  de  singulis  verbis  sumpsit,  bisce  exceptis  » TioXvg 
VfABVaiog  oqwqsi,  «  Il.XVIII,  493,  Sc.274.  Altera 
vero  in  urbe,  ubi  ipsam  pugnam  longe  simplicius 
et  ad  artis  leges  accommodatius  enarrat,  ne  tali 
quidem  versus  particula  usus  est,  sed  quae  Home- 
rus  breviter  de  senibus  et  feminis  murum  tuentibus 
dixerat,  vs.  M4  et  515,  ea  pluribus  versibus  ex- 
ornavit  ,  vs.  242 — 248  5  et  multus  est  imprimis 
in  numinum  terribilium  descriptione ,  quae  pugnis 
praesidere  credebantur.  Hoc  uno  ex  exemplo  omnis 
rei  ratio  patescitj  quicunque  reliqua  contulerit, 
eandem  ubique  viam  sibi  poetam  elegisse  perspiciet. 
Ita  oceanum  uterque  commemoravit  5  Homerus 
simplicissimis  verbis, 

'JEv       hi&£i>  noTafioto  fifycc  a&hog  ''Slxsctvoio 
avTvya  naQ  nvfiaTr}V  Gcexeog  nvxa  noifjToto^ 
Hesiodus  elegantius 

ccficpl  LTVV  Qssv  'Slxeavog  nh^&ovTi  ioixwg, 
nav  Ba  Gvveiys  Gaxog  noXvdaidalov'  ol  Se  xaT  avTov 
xvxvoi  aeQGinoTav  fieyaV  ^jnvov,  01  qa  ye  noXKoX 
vr^yov  In  axqov  vSiioq'  naq  ly&veg  txXoviovTO. 
Habemus  igitur  imitatorem,  eumque  tempore  viven- 
tem,  quo  simplicitas  pristiua  mentem  delinire  iam 
desierat,  quo  rerum  novarum  studium  et  ornatus 
nimius  aliquid  valere  videbantur,  quo  quum  non 
ad  optimum  illud  et  perfectissimum  genus  accedere 
possent,  iam  calamistris  inurere  audebant,  quae 
ex  feliciore  aetate  acceperant.  Nulla  ex  parte  cla- 
rius  hoc  elucet,  quam  ex  descriptione  pugnae  ipsius, 
quae  ipsa  per  se  simplex  et  ex  Homericis  carmini- 
bus  desumpta,  tantam  habet  imaginum  molem,  ut 
recte  Heinricbius  iis  magis  onerari  carmen ,  quam 
ornari  edixerit.  Verum  quidem  est ,  videri  eo  loco 
plures  versus  male  et  ex  interpolatione  additos  esse; 
sed  eos  etiam  si  eximas,  restat  tamen  farrago  ha- 
rum  facetiarum,  quae  nulia  vi  removeri  potest. 
Neque  aliquis  vim  adhibere  hoc  in  poeta  audebit, 
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qni  qualis  ift  Sciito  describenclo  est,  talem  etiam 
in  reliquis  carininis  partibus  sese  praebet.  Nimium 
ubicjue  ornatus  studium.  Huic  rei  adiungendum 
est,  quod  quamquam  ubique  Homericas  voces  ver- 
susque  ex  Homero  petitos  deprebendimus,  tamen 
frustra  quaerimus  orationis  flumen,  quo  vetus  ille 
et  perfectissimus  omnium  poeta  prae  ceteris  excellit. 
Nam  qui  sententias  et  verba  ornatus  caussa  conqui- 
rit,  facillinie  iuncturae  aequabilitatem  simplicita- 
temque  negligit.  Sonus  igitur  et  color  mutatus  est, 
qui  in  Homericis  carminibus  allicit  et  delectat^  sed 
non  tantopere,  ut  nostrum  poetam  cum  illis  com- 
parare  possis ,  qui  aetate  Alexandrinorum  epica  car- 
mina  condiderunt.  Faciie  quidem  sensu  percipitur 
mutatio,  si  quis  Homericae  assuetus  dictioni  ad 
liunc  poetam  accedit:  sed  simul  etiam  spiritus  in- 
est,    non  prorsus  Homero  dissimilis. 

Non  est  in  animo,  longius  haec  persequi^  quae 
legentes  ipsi  melius  sentient,  quam  ego  explicare 
possim.  Superest  vero,  ut  singulatim  percenseam, 
quatenits  dictio  poetae  nostri  ab  oratione  Homeri 
aliena  sit.  Ac  primum  quidem  ea  vocabula  enu- 
meranda  puto,  quae  apud  Homerum  non  leguntur. 
Sunt  vero  si  omnia  collegi,  primum  nomina  sub- 
stantiva  viginti  adaficcg  157,  251,  a^rpi^XriOTQQV  21 S, 
avXj^rriQ  285,  299,  ylco^sg  vel  nsQiyXMyeg  598,  jjyco 
279,  548,  S^oLvn  114,  iiiyyoog  598,"  ^/U^mg  224, 
liv^ai  267,  oYvn 

292.  OQilyal-Aog  122,  nhn^ov  289, 
nQOuolig  154,  Qvra  508,  ^etQiog  •li>3,  597,  GTL' 
yfiaTa  166,  reQ^ng  275,  xiTavog  141,  rQvyriTi}Q 
295,  (pleyvag  154,  quibus  nunc  annumerare  audeo 
vigesimum  primum  diafiTvyeg^^y  Horum  alia,  ut 
'&oivi]f  (Lat.  coena)  quum  ^oiv^O^nvai  reperiatur  Od. 


31)  Non  video  nunc,  cur  in  App.  crit.  ad  alia  confugerim, 
Nam  si  hac  voce,  dudntvyjqj  usum  esse  poetam  sumimus,  eva-. 
nescunt  omnes  difficultates;  et  cur  id  non  sumamus,  quum  dva-. 
TitvGaaiy  dianrvy^  et  6idSi6/A^q  apud  seriores  certe  scriptores  ex- 
stentl  Lege  ita  hunc  versum,  nec  faaerebis  amplius  in  poetae 
sententia. 
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IV,  56,  (Theogn.  259.  Herod.  I,  1295  in  reli- 
qiiis  Hesiodi  earmiiiibus  iiulium  vocis  vestigium) 
av?.ijTi]Q  et  TQvyi^TYiQ,  proj)ter  avXbg  et  TQvyaci),  noii 
prorsus  aliena  Homero  videri  possunt^  alia  vero 
recentiorem  poematis  nostri  aetatem  certissime  de- 
signant,  ut  oQtlya7.Y,oq,  quae  vox  ex  Stesiclioro  et 
Baccliylide  laudatur,  cfr.  Klein.  Stes.  fr.  86  p. 
150  seq. ,  adaiiag,  qui  Hesiodo  notissimus  fuit, 
cfr.  Pinder  de  adam.  p.  25  seqq.  et  Thavog,  a  re- 
gione  Tiiessaliae,  quae  Homevo  non  ignota  erat, 
II.  II,  75o,  appellatus.  Ceterum  neTrila  nihil, 
nisi  vulgarls  formae  nkala,  quae  Homerica  est, 
lenis  commutatio. 

Nomina  adiectiva  collegi  triginta  septera: 
BwQ  510,    anlnTOq  147,  250,  256,  268,  ^aQvy,TV' 
■  noq,  518 ,    /^QiaaQfiaTog  441 ,    yovvonayrjg  266,  §8L- 
vcoTtcg  250,    zli6yv7]Tog  540,     doQvaooog  54,  'iXkdxp 
212,     IvaQacpoQog  tvacoTQog  275  (nisi  in  II. 

XXIV,  578  haec  scriptura  revocatur),  evacpvQog 
16,86,  iffiii^Qogl^^  7);^£r«  295,  7}^og596  (Hom. 
i]Oiog),  &avf.iaT6g  165  (vel  &tovT6g),  xoQVVioHg  289, 
'/(vavoTiTeQog  595,  la&icpdoyyog  151  {Xa&i'/7]S7]g  H. 
XXII,  85.),  fi£yadaQai]g  585,  ^alayxa'm]g  186 
(y.vavoyaiTijg  Hom.)  ,  oQtaaivo^og  407  {oQeaiTQOcpog 
llom.)^  ovdeTeQog  (si  recte  ita  scribitur)  171,  na^ 
vecp&og  288,  nQocpeQi]g  260  (comparativus  est  ia 
Hom.  et  superlativus),  QLyi]l6g  151  (piaTaQLyviloq  Od. 
XIV,  226),    ralayMQdioq  TavvQQt^oq  ol7  ^  Ta- 

VvacpVQoq  55,  TavQeoq  104,  vnevavTioq  547,  vno^ 
Xafini]qlA2^  vcpi]aacov  20^  (vnoXiioov  Hom.  II.  XVIII, 
529.),  cfccT^q  250,  cpatiiog  144,  161,  (peQeaaa- 
^i]q  15,    yav}u6do)V  587. 

Adverbia  septem  :  ely.i]S6v  502,  'ianahv  145, 
imaTolcxdi]v  287,  6fidi]S6v  170,  aneQyv6v  454,  avv- 
aiy§i]v  189,  T6&ev  (si  verum  est)  52.  [efi^evecog 
429  sublatum  est). 

Verba  viginti  quinque  aficpaQa^i^o)  64  [aQa^eco 
Hom.),  avecaeico  544  ,  a vacpv a i6 co  ^li  ^  analaofiaL 
409,    analvGKOiZOA  (al.  vnalvOACo)^    «;r«<w^£W  2«>4, 
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aQvct)  501,  ylacf  ^  451  (al.  ylvcpco)  ^  diaxei^ai  20, 
doyji6(a  589,  t'ATo),V7ZiVO}  seii  ixTo^.fidco  44,  l^&va- 
oeiv  529,  tciccvvo)  511.  imxvQTOco  254 ,  &vuatvct) 
202,    Xiyjicit,Cf)  25o,     fiaOTWco  fiaaTiyaco  589, 

^6TaaT0vayi^0fA,ai  92 ,  oor/vaofiac  90 ,  TTSoi/Liaivofiac 
99,  132,  599,  508, 

^«(7(7w  250,  ;/ofaf^w  548,  qiiibus  accediint  formae 
incertae  miTvov  vel  ";Ti7rAov  291  et  TteQiaTovayJu)  544, 
si  haec  scriptura  probabilis  est. 

Satis  magnus  est  profecto  vocabulorum  nume- 
rus,  praesertim  in  carmine  ambitus  exigui,  cuius 
partem  plurimam  ad  Homerum,  tamquam  ad  fon- 
tem  eloquentiae  primumque  caput  revocavimus. 
Qui  quaraquam  minuitur  aliquantum,  si  ea  seiun- 
gimus,  quorum  aut  simplex  aut  composita  forma 
in  Horaericis  carminibus  legitur,  ut  Soyuoco  quidem 
non  exstat,  sed  anodoyuoo)  Od.  IX,  572,  nec  tzs- 
Qiai]Tico ,  aut  eTir/.VQToco ,  sed  a/jnco  et  y.vQToco  Od.  XI, 
244  3  tantus  tamen  est,  ut  sermonis  proprieta- 
tem  aliquam  et  recentiorem  aetatem  certissime 
prodat.  DilScillimum  vero  est  et  maxime  pericu- 
losum ,  ulterius  progredi  et  ad  auctoris  aetatem  et 
indolem  constituendam  bac  congerie  uti  certasque 
inde  rationes  ducere.  Ea  adeo,  quae  primo  adspe- 
etu  aliquam  speciem  prae  se  ferunt,  accuratius  con- 
siderata,  e  manibus  nostris  elabuntnr.  Quid  enim? 
nonne  olvr]  advertit  animum?  quae  vox  Hecataeo 
teste  priscorum  erat  Graecorum,  Athen.  II,  p.  5d,  b. 
Sed  quum  in  Homeri  libris  non  inventa,  exstet 
apud  Hesiodum,  Opp.  372  et  374,  numquis  pro- 
pterea,  Hesiodum  simul  cum  auctore  Scuti  Homero 
antiquiorem  esse  coUigere  audeat? 

Pergimus  igitur  in  discrepantia  sermonis  no- 
tanda,  quae  praeterea  in  diverso  usu  vocum 
Homericarum  cernitur.  Hic  patet  nobis  campus, 
in  quo  ampla  est  disputationi  materies  proposita : 
neque  nos  ipsi  a  cursu  retineremur,  nisi  Wolfius 
in  Aniraadversionlbus  supra  editis  lianc  spartam 
praecipue  ornandam  sibi  sumpsisset.     Ad  hunc  io^i- 
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tur  provocare  possum  \irum,  epicae  dictionis  cogni- 
tioue  inter  paucos  excelienteni :  quamquam  apud 
nostrum  poetam  interdum  non  sine  ira  et  studio  in 
hoc  argumento  versatur,  et  partim  ad  reprelien- 
denda  et  irridenda  ea  pronus  est,  quae  notasse  suffi- 
ciebat,  partim  scripturam  pravam  meliori  non  sine 
iniuria  praetulit.  Quae  ubi  detraxeris,  manet  il- 
lud,  quod  etiam  ex  aliis  huius  disputationis  parti- 
bus  intelleximus ,  multa  nostrum  ex  Homero  pe- 
tiisse,  sed  pleraque  immutasse,  nec  tamen  ubique 
iudicii  probasse  integritatem.  Saepe  nimius  est  co- 
piae  verborum  sectator  j  ut  si  151  x&ova  bivovai  ait 
et  "ACboq  iioM  additj  vel  uno  versu  iungit,  "Jfi^Ji- 
TOVcovLadriQ  et  ^in  'HQa'Ah]5h]  416  cfr.  Theog.  317, 
de  quibus  v.  Animadvv. 

Tertio  loco  commemorandae  sunt  formae  ver- 
borum  rarae  et  insolitae,  quarum  magnus  est  nu- 
merus,  ut  FoQyov^g  230,  layog  502,  o^ieia  548, 
7iQ7]MVog  457,  ;^Aof()og  595,  aaTai,  101,  anah]aaxai, 
409,  anovQaiiSVog  175,  aQeoavro  23o,  cfr.  Lob. 
ad  Buttm.  Gr.  Gr.  II,  p.  120,  «^o«^ii/og  520,  edovHxo 
257,527,  inkpaVToi^^  inecpvxovl^j  eQQtyovTi22S, 
£aavTo2^^^  Lob.  L  1.  p.  124,  ^yi/wgf  479,  x«xr«- 
fi£Vai>Ao5^  xaTHSv^M,  }caT£vrivod-ev  2Gd^  xexlriyovTsg 
579,  412,  cfr.  Lob.  1.  L  p.56seq.  fia7tkiv2M^  50 
fiaaxihnv  ^'^^1  oQOvaa  cfr.  Lob.  1.  L  p.2o9,  nlnTO 
Lob.  ib.  p.  17,    nen6Tt]T0  148,    aeaaQVia  268. 

Haec  tanta  discrepantia  a  dictione  Homerica  (nec 
spondeo,  me  nihil  omnino  praetermisisse)  efficit,  ut 
alios  etiam  fontes,  ex  quibus  poeta  haurire  potuerit, 
circumspiciamus. 

§.5. 

Iitiitatio  Hesiodeorum  carininuin. 

Venio  ad  Hesiodum ,  cuius  nomen  neque  in  frau- 
dem  hominum  Scuto  Herculis  inscribi,  neque  ex 
errore  addi  potuisset,  nisi  certa  quaedam  cogna- 
tionis  signa  in  propatulo  essent.  Nihil  igitur  ma- 
gis  mihi  necessarium  est,    quam  ut  ea  vincula  de- 
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tegere  studeam,  quae  hoc  carmen,  primo  adspectu 
diversissimum ,  reliquis  carminibus  Hesiodeis  adiun- 
gere  videantur.  Qua  in  re  famae  quoque  dandusu 
est  aliquid  5  qui  enim  Hesiodum ,  Homeri  aequa- 
lem  et  aemulum  fuisse  putabant,  eo  ipso  rumore 
ducti,  facillime  ad  hanc  opinionem  delabebantur,  ut 
Scutum  Herculis,  ex  aemulatione  Homeri  profectum, 
alius  poetae  opus  esse  non  posse  crederent.  Sed  pro- 
fecto  insunt  non  pauca  indolis  Hesiodeae  vestigia. 

Quorum  primo  loco  ea  nominabo ,     quae  ia 
oratione  cernuntur.    Primum  enim  vocabula  plura, 
quae  in  Homero  non  exstant,     etiam  in  rehquis 
carminibus  Hesiodeis  aut  vulgaria  sunt,    aut  obvia 
certe,   ut  ada^aq  Opp.  146  Theog^.  161,  I885  259, 
^elQiog  Opp.  415,  .^85,607,     ajilriTO^  Opp.  147, 
Theog.  153,  516,  709,    dioyvnrog,  fragm.  XXIX, 
5  Gaisf. ,    doQvaaoog  Theog.  980,    ivacpvQog  Theog. 
254,  961,    icplf^sQog  Theog.  152,    ^;^^r«  Opp.  580^ 
rjcoog  Opp.  546,    ravvGcpvQog  Theog.  564  ^ravv&QiS, 
Opp.  514,)    (farog  Opp.  5  (Similiter  irog  in  voce 
iiixog  ap.  unum  Hesiodum  Theog.  752  cfr.  Buttm. 
Gr.  Gr.  I,  p.  446  et  554),    cparHog  Theog.  510, 
ififisvecog  Theog.  712,     aQvoj  Opp^  548,     gtzsIooo  Opp. 
'395,  465,    ;^«^«(T(7w  Opp.  589,  575.     Heinde  in 
his  poematis  regnat  quidem  Homeri  imitatio,  ver- 
suum  Homericorum  non  minus,     quam  vocum  sin- 
gularum  in  usu  conspicua :    sed  si  quando  Home- 
rica  consuetudo  relinquitur,    eadem  id  fieri  ratione 
in  omnibus   assolet.      Utrumque   ut  demonstretur 
pauca  exempla  sufficient.    Quum  Homerus  dixisset 
ol       ^vviGav  fi£yaX(o  alalrjTM   II.  XIV,  595.,  The- 
ogoniae  auctor  iisdem  verbis   sine  ulla  mutatione 
usus  est  686,    auctor  Scuti  autem  dixit  oi  ala- 
h]TM  -d-sGTisGiM  GvviGav  382,    alio  epitheto  Homeri 
assumpto,    quod  est  11.  XVIII,  149.     In  Homero 
est  Tafiiai,    gItoio  doTrjQeg  IL  XIX,  44  5    in  Scuto 
151  OLGTOi,  '3'avaTOio  doTfjQeg;  in  Operibus  554  «^;ia5 
ds  mxi],  ^avaToio  doTSiQa.     Venus  ap.  Hom.  XQ^^^^V 
appellari  solet,  in  Hesiodeis  nolvxQVGog  Sc.  8,  47. 
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Opp.  ol9.  TLeog-.  980,  fiagmm.  Gaisf.  XXXVI,  5. 
lovem  O-ewv  Gri^avTOQa  TtavTojv  vocatiim  non  legimus 
in  Homero ,  sed  in  Sc.  i56  et  in  fragm.  XX 
Goettl.  voacpiv  ccTeQ  iunctum  est  in  Sc.  13  et  itt 
Opp.  91 ,  115.  Tum  diaiecti  Aeolicae  vestigia 
nonnulla  in  omnibus  reperiuntur^  in  Scuto  xva- 
veawvl^  cfr.  Ahrens  de  diali.  Aeoli.  p.205,  oggoiq 
et  oGGOLGv  14o,  426,  450,  cfr.  Theog.  826,  Abrens 
p,  256,  (Aa/og  502,  cfr.  Muetzeli.  censura  Goettl. 
1.  1.  p.  596,  forma  dorica  est)^  deinde  nomina 
propria  31)  <IHxiov  55  coll.  c.  Theog.  ((I)iy.a)  526, 
,cfr.  Ahrens  p.  174  et  OvQswgiHO^  Abrens  p.  169. 
Sed  mirum  est,  quod  nonnuliis  in  locis  diversa 
scriptura  exstat ,  quae  ex  Aeoiica  dialecto  repeti 
possit  ut  Tiaiaat  pro  TiaGaiy  de  quibus  cfr.  Alirens 
p.  96  seq.  et  «  pro  in  TQa/eta  119,  nXaTO  146, 
TtenoTaTo  148,  G/£T?Aa  149  ,  TQayivog  469  et  alia 
simiiia  ,  cfr.  Ahrens  p.  181.  Fortasse  adeo  kpoi' 
T(ov  pro  idoivwv  inveclum  212  eodem  pertinet, 
cfr.  Ahrens  p.  42.  Praeterea  multorum  nominum 
enumeratione  Hesiodus  delectari  iam  antiquis  visus 
est,  ut  Zenodoto  in  Venn.  scholl.  ad  11.  XVllI, 
59,  eaque  etiam  in  Scuto  apparet  178  seqq.  Au- 
deo  etiam  32^  ad  singularem  aiiquam  dicendi  con- 
suetudinem  provocare.  Vitat  Hesiodus  in  Operibus 
interdum  propria   vocabula,    quae  vuigari  sermone 


31)  Omisi,  quae  ex  Aeol.  dialecto  explicantur,  si  iam  Ho- 
mero  propria  sunt,  ut  xf^xjf  419,  a^ffa/ffroc;  325,  vid.  Ahrens  p.  131. 
]Vec  tetigi,  plura  vocabuia  primum  in  Scuto  usurpata,  in  Latino 
sermone  vulgaria  esse. 

32)  Alia  incertiora,  quae  mihi  in  mentem  venerunt,  praeter- 
eo;  quorum  unum  hoc  loco  adnotabo.  Notum  est,  iam  in  Ho- 
mero  ex  etj^mologicis  raiionibus  explicari  Ulixis  nomen  Od. 
XIX,  407.  cfr.  Schneidew.  Ibyc  p.  145.  In  Hesiodo  id  tam  fre- 
quens  est,  ut  saepissime  veteres  grammatici  eum  aut  sequantur» 
aut  certe  nominent,  ut  in  voce  ijqok  explicanda,  eaque  ratio  in 
signis  poesis  Hesiodeae  merito  ponatur.  lam  vero  in  Scuto 
duplicis  de  Hercule  originationis  vestigia  insunt,  primum  in 
VOCC.  taQrjq  d/.y.rjQ«  29  et  128,  et  in  »iva  nXioq  taB-Xov  a^7;ai« 
107.  Certe  similia  saepe  apud  grammaticos  reperiuntur.  Ita 
Aelian.  "V.  H.  II,  32,  7/^a  ya^  av&qomoLai  (ptQo)v  yJ.toq  atp&nov  tiftc, 
cft.  Etym.  M.  p»  435,  13  seqq.  ^Ano  rtjq  dXxfjq  nomen  repetitur 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  VI,  o92,  rra^a  ro  aAXHv  'H^aAxij^  Etyra.  Gud.  21S,  i^. 
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teruntur  ct  alia  eligit,  quae  rein  significant  minus, 
quani  describunt,  cfr.  Goettl.  praef.  p.  XV.  Eodem 
tralio  Noctem  non  suo  semper  nomine,  sed  etiam 
ivcfiQovriV  appellatam,  Opp.  562.  lam  simiiia  in 
Scuto  mihi  esse  videntur,    288  seq. 

oiys  f,isv  ijfjicov 
alyjifiQ  6'iciiiai  xoQvvioevra  nenjXa 
ul)i  non  o^elaig  dQETidvmGi,  quod  Spitzn.  sine  libris 
invexit,  cfr.  Observv.  in  Quint.  Smyrn.  ^.104,  sed 
aixf^fig  o^iijioi  praeter  omnem  consuetudinem  dixit^ 
itemque  non  -Aalafxag,  ut  Hom.  11.  XIX,  222,  sed 
7iiTi]la  usurpavit. 

Haec  omnia  similitudinem  produnt,  quae 
possit  Hesiodum  huius  carminis  auctorem  osten- 
dere  videri :  sed  exstant  etiam ,  quae  quo  minus 
illud  sumamus  impediunt^  imitationis  signa  sa- 
tis  aperta.  Duo  enim  versus,  75  seq. ,  quibus 
vires  Herculis  et  lolai  praedicat,  sumpsit  ex  Opp. 
147  seq.  5  quorum  allero  etiam  Theogoniae  auctor 
nsus  est  lo2,  et  075.  Praeterea  idem  cognoscitur 
ex  mire  interiecta  temporis  notatione  ^  quo  heroes 
congressi  sint,  505  seqq. ,  quam  partim  ex  Ho- 
mero ,  ut  solet  ^  partim  ex  Hesiodo  expressit.  Ap- 
ponam  versus  : 

T BTT iy saa IV  ioixoTeg^  oVtc  xa&^  vh]V 
SsvSQeM  lcpiL,6  iiivoi  ona  ?^iiQi6  eaaav  leiac 
ait  Hom.  II.  III,  151  seq.    Similiter  Opp.  580  seqq. 
'Hfiog  dk  axolvfiog  r'  avdtl  xai  i^^tTa  TtTTi^ 
SevdQeto  icpe^ofievog  ?yiyvQrv  xaTex^veT  aoiSrv 
nvzvov  vnb  nTeQvycov,    i9eQeog  '/.afiaTOjSeog  mqt]. 
No&ter  igitur  pro  SevSQeco  icpe^ofievog,    quo  illi  utun- 
tur,    oL,o)  irpe^,  scripsit,    accuratiore  usus  dicendi 
genere ,    et  similis  alii  imitatori,   Alcaeo^    fr.  51, 
p.  275  Schn. ,   ap.  Ahrentem  p.  240. 

«/fi  S'  iz  neTa).o)v  paSea  TeTTi'§,  nTeQvy(ov  S'  vna 
xaxyjei,  hyvQav  .....   aoiSav  .... 
cfr.  Aristoph.  Avv.  59  »  inl  tlov  'AQctSwv  qSovai.  «  Prae- 
terea  exHesiodo  deprompsit  rjyera  TeTTi^,  yeei  avSrjv 
vel  aoiSijv,     onoTe  yQ6a  ^eiQiog  aui,   et  diligentius 
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singula  pulcherrimis  profecto  versibus,  quornm  ar- 
gumentum  etiam  Hesiodo  dignissimum  est,  et  ita 
exornavit,  ut  cum  rerum  natura  apprime  congru- 
eret,  cfr.  Arist.  H.  An.  V,  50,  cuius  verba 
commentarii  loco  adscribi  possunt.  Inest  vero 
etiam  versus  400,  ex  Eoeis  descriptus  et 
immerito  a  nonnullis  criticis  h.  1.  deletus  cfr,  I.  H. 
Voss.  Mytbol.  Brief.  IV ,  p.  IS.  Postremo  ad- 
diti  sunt  versus  quinquaginta  sex,  ex  eodem  libro 
deprompti. 

Haec  omnia  licet  habeant  vim  non  exiguam, 
tamen  superantur  ab  aliis  argumentis ,  quae  in 
rerum  similitudine  posita  sunt.  Qua  in  re  du- 
cere  nos  potest,  quod  ApoUonius  monuisse  fertur, 
lolaum  fuisse  Herculis  comitem  ut  in  Scuto,  ita  in 
Catalogo  (et  in  Tbeogonia,  517  seqq. 

^^fi(f)lTQV(0Via6l]g  GVV   CCQlfLCpDu^  IoX(XO), 

^ HQccx?,efig ,  ^ovlyOLV  'A&^jvahig  ay£?Mlrjg,) 
Sed  latius  illud  patet  trahendumque  ad  omnia,  quae 
de  Hercule  enarrantur.  Nam  ad  verbum  paene 
respondent  sibi  Theog.  o30  seq.  et  Scut.  103  seqq. 
ubi  luppiter  consulto  filii  gloriam  auxisse,  Theog. 
934  et  Scut.  28,  ubi  deos  Hercules  adiuvisse, 
Theog.  9ol  et  Scut.  94  et  127,  ubi  hictuosa  cer- 
tamina  subiisse  dicitur.  Atque  ut  Hercules  ipse 
de  onere  sibi  imposito  queritur,  78 —  94,  ita 
in  magnis  Eoeis  a  matre  novr^QOTaTog  appellatus  erat, 
cfr.  Aspas.  ad  Arist.  Eth.  Nic.  III,  p.  43.  Nec 
obstat,  quod  in  Catalogis  Orcus,  in  Scuto  Mars 
ad  Pylum  ab  Hercule  feliciter  depugnati  dicuntur, 
ut  videbatur  Heinrichio,  Prolegg.  p.  LXI 5  nam 
cur  non  utrumque  potuit  simul  adversarium  habere, 
adiutrice  Minerva?     cfr.  Boeckh.  ad  Pind.  p.  189, 

Poliores  vero  hac  in  re  repefuntur  caussae  ex 
rebus  apud  Hesiodum  primum  enarratis  vel  certe  in 
eam  formam  redactis,  quae  in  Homericis  carminibus 
aut  tota  frustra  quaeritur,  aut  ex  parte  nova  est  et 
inaudita^  lam  pridem  vero  intellexerunt ,  inter 
omnes  imagines  in  Scuto  expressas,    unam  prae 
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ceteris  eminere,  quae  nobis  Persea  fugientem  mon- 
slrat,  cfr.  v.  210  seqq.  et  Heinr.  ad  li.  1.  De 
hac  fabula  autem  notum  est,  quod  critici  veteres 
pronuntiarunt  5  »  toj^  neQi  FoQyovg  fiv^ov  'HGiodog 
'inlaoiv^  scli,  Ven.  ad  11.  Xi,  56,  et  quae  colle- 
git  Muetzell.  de  emend.  Theog.  p.  447.  lam  si 
conferas  Tlieog.  274  seqq.  cum  Scut.  2io  seqq., 
illic  fabulae  inilia  reperies,  hic  praeclarissimam  ope- 
ris  descriptionem,  qua  splendidior  et  praestantior 
per  totam  antiquitatem  niilla  5  utroque  loco  ani- 
madvertes  convenientem  rerum  enarrationem. 

Cobaeret  autem  tota  liaec  res  cum  caussa  alia, 
quae  maximi  est  momenti.      Universe  enim,  ([uid 
potest  Hesiodo  magis   convenire,    quam  numinuni 
commemoratio,    vel,    ut  veteres  grammatici  loqui 
solent,    fictio,    quorum  apud  Homerum  vel  nulla 
omnino  vel  obscura  vestigia  exstant?    Praeter  Gor- 
gones  huc  pertinent  reliquae  deae,    quas  pugnae 
praesides  Oesiodus  esse   voiuit ,    KrjQeg  249  seqq. 
KIm&m,  JaxtGig,  ''AxQonog  258  seq.    ^Jylvg  264,  et 
quae  antea  commemorantur  'Zi^^ig  148  seqq.  IlQotw^ig, 
ZZaA/w|tg,   ''OfiaSog,    06vog,    JvdQOxraGl?],  134  seq, 
Horum  ex  numero  Kr^oeg,   Klwd^M  cum  sororibus, 
(Dovog  et  'AvdQoxraGin  in  Theogonia  reperiuntur,  cfr. 
217  seqq.  et  228  5    UQOLM^ig  autem,    naUco^ig  et 
'Aylvg  in  h.  c.  primum  divinam  vim  adeptae  sunt. 
Hesiodeam  igitur  indolem  negare  quis  ausit?  Sed 
Achlys  dea  non  immerito  veterum  recentiorumque 
animum  advertit:     foeda  est,    fateor,    huius  deae 
imago,    ac  nauseam  magis  excitat,    quam  Aeschyli 
illud  in  Eumenidd,S4,  »         o/jt^arcov  Ih^ovgl  Svgcpiln 
li^a<^  vel  Svav,    si  probabilis  Wieseleri  V.  D.  con- 
iectura  esset  (v.  Conj.  in  Aesch.  Eum.  p.iO.)^  sed 
est  ad  rem  foedissimam  depingendam  non  male  ex- 
jiogitata,    cfr.  Heinr.  Animm.  p.  187  seqq.,  et  ut 
^^uulta  in  hoc  carmine,    uno  potissimum  laborat  vi- 
tio5   mediocritatem  excedit^    quam  quoniam  onines 
veteres  Hesiodi  propriam  fuisse  docent ,    hac  ipsa 
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in  re  Hesiodi  imi tatorem  depreLendimus ,  id- 
qiie  iam  Longino  duce  ^^). 

§•  4- 

Hymnomm  Momerlcopum  compapatlo* 

De  Homero  et  Hesiodo  si  recte  disputavimus, 
Scutum  Merculis  aliquanto  post  illos  poetas  cora- 
positum  esse  et  merito  tertiae  aetati  poesis  epi- 
cae  accenseri  patet,  quae  in  Homero  imitando,  et 
si  diis  placeret,  etiam  interdum  dictionis  et  inven- 
tiouis  splendore  superando  summam  artis  laudem 
collocari  censebat ,  in  eademque  via ,  quam  ille 
praeiverat,  presse  accurateque ,  quantum  per  tem- 
porum  socordiam  licuit,  pergebat,  Ita  facile  in- 
teiligitur,  nihil  ex  Graecorum  litteris  tam  apte 
cum  nostro  carmine  comparari  posse,  quam  Hymnos 
quos  dicimus  Homericos,  quorum  pars  certe  eidem 
aetati  originem  suam  debet.  Quare  non  possum 
liunc  locum  relinquere,  priusquam  eos  etiam  atti- 
gero,  ralionesque  nexus,  qui  inter  hos  et  Scu- 
tum  intercedit,    paucis  explanavero. 

Ac   primum    quidem    memoratu    dignum  est, 
quod  ad  poetae  nostri  sententiam  intelligeiidam  saepe 
Hymnorum  Homericorum  comparatio  omnium  optime 
ducere  nos  potest.     Nam  si  legimus  Sc.  162  seq, 
oGtia  Si  G(f!i  ntQl  qlvoIo  Gcinaiaiig 

SsLQLOv  a^alioLO  xelaLvfj  nv&etai  aLT}. 
nlhil  potest  aptius  conferri ,    quam  Hy«  in  ApoU. 
565  seqq. 

ctXka  ok  y  avtov 
SivaH  yata  usXaLVa  xal  i^XsxtcoQ  'YneQicov,  — 
t^v      avtov  YMtsnvG^  uqov  fihog  rjslioio, 

33)  Poteram  etiam  comraemorare,  multa  inesse,  quae  ad 
mores  hominum  rerumque  humanarum  ac  vitae  rationem  per- 
tineant.  Tota  enim  enarratio  spectat  ad  hominum  interitum,  qui 
a  maleficiis  non  abstinent;  et  in  singulis  versibus  multa  Hesi- 
odeam  doctrinam  in  memoriam  revocant,  qualis  est  in  Operibus. 
Praeterii  tamen,  quia  talia  cum  Homerica  poesi  Hesiodo  com- 
munia  sunt. 
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cfr.  Arcliil.  fr.  55  ed.  Schneidew.  Deinde  cfr. 
Scut.  7  seq. 

rrjg  zal  ccno  'XQfj&ev  ^XsffccQCov  r   citio  xvccvsaMV 

Totov  ari&\   olovTS  noXvxQVOOV  ' AfQodirijg* 
et  Hy.  in  Cer.  275 

neQL       cej:i(pi  re  mlXog  af]TO, 
et  in  Ven.  175 

xaD.og  di  naQHaMV  aneka^mEV 

afi^QOTOV,   oiov  T^  icTiv  tvOTBcpavov  Kvd SQeirig, 
Denique  cfr.  Scut.  203 

d-mv       edog  ayvog  ''OXvfAnog* 

iv  ayoQT}*  nsQl  oX^og  ansiQiTog  ioT£(f)aV(OTO 
et  Hy.  in  Merc.  249  seqq. 

nollbg  Ss  XQVoog  ts  xal  aQyvQog  hSov  exsiTOj 

nolla  §e  (poivrAOSVTa  xai  ccQyvcpa  sifiaTa  vvfi(prig, 

oia  &CMV  fiaxctQCQV  leQol  dofjiot  ivTog  e^^voiv. 
et  Hy.  in  Cer.  92. 

voacpio^etoa  &£wv  ayoQrp  xah  fxaxQov  '  OXvfinov» 
et  Hy.  in  Ven.  120 

nai^ofisv'  ccficpl       ofiilog  aneiQiTOg  ioTecpavojTO. 

Accedit,  quod  verba  nonnulla,  in  Homericis 
carminibus  non  obvia,  sed  in  Scuto  reperta,  sae- 
pius  in  Hymnis  exstant,  ut  •d-avfiaTa  sQya  Hy.  in 
Merc.  80,  440,  et  in  Bacch.  54  5  ravvocpvQog  in 
Cer.  2  et  77.  atdiog  in  Vest.  5.  ^QioccQfiaTog  in 
Mart.  1 .  ayvov  aloog  ut  ayvbg  ''Olvfinog  Hy.  in  Merc. 
187.  doyficoi^eig  Ib.  J.46.  avaoeict)  in  Apoll.  405. 
anb  voocpiv  Cer.  505,  alia. 

Praeterea  eadem  resnat  cum  Homericis  carmi- 
nibus  similitudo.    In  II.  XI ,  552  legimus 
Tovg  §e  nXtiyrig  atovTeg 

(fificp*  ecpBQOv  &obv  ccQfia 
et  XXHI,  442 

wg  elncov  innoioiv  ixexkeTO  cpojVTioev  rs'  — 

wg  e(pad^y  ol  de  avaxTog  vnoddeioavTeg  6uox?.r}V  — 
in  Scuto  vero  541  seq.  et  Hy.  in  Cer.  88 

wg  elnchv  innocotv  ixkxleTo'  to\  8'  vn  ofioxXrjg 

qificp    ecpeQov  &obv  aQfia 
cui  prior  ille  addidit  xoviovTeg  nedioio  ex  eodem  Ho- 
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meri  loco  ^  Lic  vero  praeclariiis  etiam  tavvnt^Qot 
wg  olojvoi,    Deinde  quum  Homerus  dixisset  11.  H,  219 

(po^og  h^rjv  xe(pcilr]V,   ifjedv?]       tTievrivo&s  ^Myvrif 
Scutum  Labet  269 

nolli}  §h  'Aowq  y,aT£VT^vo&sv  wfiovg. 
et  Hy.  in  Cer.  280 

'^av&al  §s  xofiat  TcaTsvi^vo&ev  wfxovg. 
Comparatio  velocitatis  Lominum  cum  cogitationibus, 
ut  in  Scuto  est,  ita  in  Hy.  in  Ap.  186,  448.  et 
ornatissime  in  Merc.  45.  Alia ,  quae  inter  se 
conferri  possint^  sunt  deivov  vnodga  Idtov  Hy.  in 
BaccL.  48  cum  Sc.  445.  oQyij&fiM  xal  aoidfi  Apoil. 
149.  Sc.  282.  cpoaoGaad-ai  fieya  &avfia  ApoU.  415. 
Sc.  218.  y^(/}OfiiVog  TteQL  ^ovGLV  Merc.  256.  Sc.  12. 
Jibg  Ttal  AriTovg  vlog  Merc.  521.  Sc.  202,  i9^£wv 
arifiaVTOQa  navTcov  Merc.  567.   Sc.  o6. 

Quare  si  eam  pronuntiare  audeo  sententiam,  ex 
aetate  fere  eadem  pleramque  Hymnorum  partem  et 
Scutum  profectum  esse,  non  vereor,  ne  in  errorem 
incidisse  dicar.  Ac  procul  equidem  ab  ea  me  re- 
voco  opinioncj  quae  etiam  ex  Hymnis  Scutum  imi- 
tatione  expressum  esse  sumit,  ut  Angli  illius  34j^ 
cuius  argumenta  iam  Robinsonus  et  alius  vir  doctus 
nescio  quis  impugnarunt.  Hac  enim  via  prodeun- 
tibus  nobis  Pindarus  quoque,  quocum  sermo  nostri 
poetae  similitudinem  aliquam  in  singulis  versibus 
ostendit,  in  eorum  numero  afTerendus  esset,  quos 
imitatione  exprimere  voluisset. 


34)  Apponam  ipsa  eius  verbia;  »Hesiod*s  Aspis  is  almost  a  Cento, 
consisting  of  480  verses,  of  vi^hich  107  are  either  forraed  upon Homer, 
or  in  part  transcrib'd  from  him.  The  imitations  too  are  gene- 
rally  for  the  worse;  so  far  is  he  from  improving  upon  the  Ori- 
ginal.  In  about  40  passages  he,  and  Onomacritus  (?)  make  use 
of  words  or  expressions  which  are  only  to  be  met  with  in  the 
Hymns  ascrib'd  to  Homer:  or  if  in  his  genuine  works,  yet  in 
a  different  Syntax  and  another  meaning.  —  Besides  the  figures 
are  much  bolder  in  this  fragment  than  in  the  E^y.  et  ©foy.  See 
for  example  160,  203,  217,  218,  222,  232.  From  these  and  other 
argnments,  which  I  could  produce ,  this  work  may  be  pro- 
nounced  suppositicious.»  1.  supr.  1.  p.  321,  cfr.  II,  p.  58  seqq. 


Caput  quartum. 


De  origine  carminis  et  aetate. 


§.  1. 

Quaestionum  plillologicaruiii  9  quales  aetate  nostra 
hominum  ingenia  exercent,  duplex  genus  est:  al- 
terum  grave  quidem  et  studiis  virorum  vere  docto- 
rum  et  eximiorum  imprimis  nobilitatum ,  sed  simul 
valde  periculosumj  tutius  alterum  et  si  prudenter 
nec  sine  doctrinae  rite  paratae  copiis  instituatur, 
erroribus  minus  obnoxium.  Nam  qui  initia  Grae- 
corum  Romanorumque  pervestigant  et  a  rebus  po- 
pulorum  antiquissimis  tenebras  illas^  quibus  diutis- 
sime  obsitae  iacuerunt,  dispellere  et  cupiunt  et  co- 
nantur:  non  raro  verae  Lorum  studiorum  rationis 
immemores,  adeo  ignorare  videntur,  coniecturis 
etiam  et  divinationi,  quam  dicunt,  certos  esse  de- 
iinitosque  limites  scriptos,  quos  supergredi  impune 
non  liceat^  tam  audacter  omnia  pro  veris  habent, 
quae  veri  similitudinis  aliquam  speciem  in  animis 
eorum  excitant.  Altera  vero  ex  parte  abundat  phi- 
lologorum  disciplina  rerum  indagandarum  multitu- 
dine,  quibus  quoniam  non  ab  sensu  cuiusque  at- 
que  arbitrio  pendent,  sed  rerum  natura  rite  con- 
siderata  et  iudicio  recte   et  aequabilitcr  adhibito, 
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pcrspici  possiint,  facilius  aliquis  satisfaclt.  Tamen 
nescio  quo  inodo  plerumque  animos  liodie  ad  pri- 
ores  ilias  pliilologiae  partes  festinare  video.  Equi- 
dem  in  alteram  viam  iugrediendi  cupidior,  in  qua 
ipsa  saepe  dubitanter  nec  sine  niagno  timore  ince- 
dimus ,  ab  bac  commentatione  ea  sallem  seiungo 
omnia,    quae  nimis  incerta  et  dubia  esse  puto. 

Itaque  non  disputo,  quis  auctor  fuerit 
Scuti  Herculei.  Hesiodum  enim  ^  quem  Graeci  an- 
liquiores  nominare  consueverunt ,  quorura  mos  et 
natura  artis  criticae  severitatem  diu  refugisse  vide- 
tur,  quominus  tamquam  operis  auctorem  produca- 
mus  5  iam  ea  impediunt ,  quae  bactenus,  enar- 
ravimus.  Cui  manibus  nostris  subducto  alium 
poetam  substituere  velle,  temerarium  foret.  Quis 
enim  verum  reperiat ,  ubi  iam  veteres ,  tempore 
longe  propiores  aut  in  errorem  lapsi  sunt,  aut  in 
dubitationes  inciderunt?  Unum  audere  fortasse  li- 
cet  cum  viris  doctis,  cfr.  Bod.  bist.  poes.  Graec. 
I,  p.  4o4.  Qualem  enim  rbapsodorum  artem 
et  disciplinam  ex  veterum  indiciis  et  tcstimoniis 
nobis  cogitamus :  talem  nostrum  etiam  carmen 
sapit.  Nam  qui  Homericis  Hesiodeisque  carminibus 
publice  recitandis  operam  dabant,  si  quid  ipsi  au- 
derent  aliquando  componerc,  paene  invili  et  contra 
spem  suam  voluntatemque  ad  ea  recurrebant,  quae 
imbiberant  pueri,  et  in  quibus  ediscendis  per  totam 
vitam  defixi  fuerant.  lidem  vero ,  quid  mirum, 
si  et  gloriae  amore  et  propter  auditorum  indolem^ 
nova  et  inaudita  audire  cupientium,  saepe  se  ab 
Homerica  ratione  reinovere  studerent,  et  splendi- 
dissima  quaeque  carminibus  suis  insererent?  Hinc 
jgitur  utrumque  facile  explicatur,  dissimib*tudo  aut 
studiose  quaesita ,  aut  ex  diversae  aetatis  colore 
nata,  et  simplex  illa  cognatio,  quae  omnibus  in 
parlibus  sese  prodit.  Quocum  enim  consuctudinem 
aliquam  arctiorem  confraximus,  is  ut  clam  quasi 
irrepit  nostros  in  anim«!?;  firmissimoque  nos  tenet 
vinculo^  ita  Kbapsodi  ab  Homero  Hesiodoque 5  ma- 
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gistris  suis,  tpiorum  diviuo  afHatu  perculsi  erant, 
pendebant  toti,  nec  si  cupiebant,  solvi  ab  iis  dis- 
iungique  poterant.  Ita  centonum  speciem  liaec  car- 
mina  praebent,  ex  variis  locis  antiquiorum  carnii- 
num  consutorum.  'Joidovg  tales  hoiiiines  vocare 
quis  ausit?  Hi  enim  Movgmv  sunt  naroxot',  iHi  ex 
Homero  apti,  sed  quum,  ut  Hermannus  ait,  Orpli. 
p.  687,  praeclarum  exemplum  recte  se€|ui  eoriim 
sit  tantum^  qui  ipsi  in  exemplis  esse  possint, 
non  mirandum  est,  si  Homeri  poesin  non  tam 
imitari,  quam  corruaipere  et  pessumdare  potuerunt. 
Quare  licefc  poetam  ipsum  ignoremus,  iiiud  tamen 
fortasse  aiHrmari  poterit ,  eum  r  iia  p s  o  d o  r  um 
numero  adscribendum  esse,  atque  eorum  quidem, 
si  qui  fuerunt,  qui  carminibus  non  solum  recitan- 
dis,  sed  etiam  compouendis  non  infeliciter  vacarunt. 

Facile  etiam  me  deterreri  patior  ab  ea  quae* 
stione,  quae  est  de  nexu  carminis  nostri  cum 
aliis  iisque  nunc  perditis  carminibus,  Her- 
culis  res  vitamque  e narr an tibus  ,  quae  viri 
docti  interdum  exstitisse  suspicati  sunt.  Speciosa 
res  est,  fateor.  Nam  qui  priorem  carminis  nostri 
partem  a  posteriore  disiungit,  et  a  vs.  57  novum 
carmcn  exordiri  putat,  haec  aiiquando  cum  aliis  car- 
minibus  iuncta  fuisse  facile  sumet.  Abrupta  enim  ple- 
raque  sunt  et  sine  iusta  rei  praeparatione  fusa.  Ita 
particuiam  legere  sibi  videri  possit  aiiquis  magni 
aiicuius  carminis,  cuius  reiiquae  partes  temporum 
decursu  ex  memoria  Rhapsodorum  defiuxerint.  Sed 
apud  veteres  certe  huius  rei  nuiius  rumor^  carmen 
enim  de  Hercuiis  vita  nuilum ,  cuius  mentio  apud 
eos  iniecta  sit,  Pisandro  antiquius,  cfr.  Strab,  XV, 
p.  1009  B.  5  neque  Aristoplianes  Byzantius,  neque 
quisquam  veterum  similia  auguratus  est,  Quare 
libenter  ab  taii  coniectura  abstineates,  cum  Wol- 
fio  censemus,  antiquitus  etiam  nihil,  nisi  hos  ver- 
sus,  quos  ipsi  legimus ,  exstitisse.  Antiquissima 
Heraciea  fuit  Pisandri  3  prius  Hercuiis  acta  uisi 
siuguialim  poetae  non  eaarraverantj  cfr.  Bod.  i.  i.  p. 
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PauUo  certius  est,  si  plura  hoc  in  carmine 
legi  affirmamus,  quae  originem  Boeoticam  pro- 
dere  videanturj  sed  lioc  quoque  quum  non  tam  ex 
certis  veterum  testimoniis  cognitum,  quam  in  con- 
iectura  positum  sit,  aliorum  iudicio  relinquimus, 
rem  significasse  contenti»  Immo  adversatur  nobis, 
quod  Boeoti  ipsi,  Heliconii  certe,  cfr.  Paus.  IX, 
51,  4,  praeter  Opera  quidquam  merito  ad  He- 
siodum  referri  negabant :  quos  si  patriae  suae  caus- 
sam  in  Scuto  Herculis  agi  putassent,  ad  suum 
Hesiodum  auctorem  agnoscendum  pronos  futuros 
fuisse  probabile  est.  At  vero  primum  quibus  ar- 
gumentis  nisi  fuerint  Boeoti,  ignoramus,  r^jiaQ- 
£lIi]  fifisvcc  So^y  Uyovovv,'^  ait  Pausanias ,  » wg 
allo  "HaioSoQ  7ioi7]Gcct>  ovdkv  n  rct  BQyct. « ,•  deinde  vero 
Hesiodei  huius  nominis  inscriptio  antiqua  ad  ortum 
certe  possit  et  natales  carminis  aliquatenus  nos 
ducere. 

Habet  autem  illud  iam  ponderis  aliquid ,  quod 
quae  duae  sunt  carminis  noslri  partes ,  earum 
prior  Thebas  nos  vocat,  qua  in  urbe  omnia  agun- 
tur,  et  Boeotorum  fortitudinem  eximiam  praeclaro 
aliquo  praeconio  celebrat,  vs.  24  ^  posterior  vero 
non  obscure  indicat,  argumentum  poetae  ipsum, 
hoc  est  pugnam  Herculis  cum  Cycno  simul  ad  The- 
banos  spectare.  Quo  enim  trahes,  quod  lolaus 
ad  Herculem  inflammandum  felicem  eum  praedieaf, 
cui  iam  denuo  luppiter  et  Neptunus,  ravQ&oq  'Ev 
voGiyciLog,  20o 

og  6rj^7]g  XQfjdefivov  exH,  QVeral  T£  szoXija, 
hunc  mortalem  adducant,  quo  necando  novam  sibi 
gloriam  parare  possit?  Neque  enim  nomen  hoc 
Neptuni  neque  additamentum  de  tuteia  Thebarum  ur- 
bis  deo  tradita  sine  caussa  vel  nonnisi  ad  ornatum  esse 
additum  putabis^  intelligimus  potius,  Herculem  et 
Thebanos  ita  iunctos  cogitari,  ut  idem  deus,  qui 
Thebas  tutari  soleat,  Herculis  etiam  vitam  famam- 
que  defendere  sumaturj    et  hac  certe  ratione  Her- 
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culem  verum  esse  Tliebanum  putandum^  cfr.  Od. 
Muelleri    Dorr.  l,  p.  429. 

Aceedunt  alia,  quae  breviter  indicabo.  lolaum 
enim  et  Herculem  ut  hoc  in  certamine  rerum  geren- 
darum  socios  videmus,  ita  Tliebis  ante  Proetidcis 
portas  ludi  celebrabantur,  tum  ab  Hercule  /JZ()«- 
'/2Ha,  tum  ab  lolao  'lolaeia  appellati,  A^cfLTQVM- 
vog  ayXaov  naqcc  rvfA^oVy «  cfr.  Boeckh.  et  Dissen. 
Expl.  ad  Pind.  p,  175  et  285.  y^^Ev  §s  Qi^SaLq^  ait 
Pind.  Isthm.  V,  40  y>  iTiTioGoag  'l6?M0g  yeoag  « 
Deinde  urbs  kmaTivlog  inter  Scuti  imagines ,  de 
qua  supra  diximus^  nec  tibiarum  commemoratio, 
vs.  281  seqq.  aliena  est,  quarum  usus  apud  The- 
banos  frequentissimus.  Denique  illud  etiam  cum 
rebus  Thebanis  cohaeret,  quod  pugna  uuiversa  pro 
Apolline  Delphico  suscepta  est  et  ad  eos  homines 
pertinet,  qui  dei  colendi  caussa  iliuc  se  conferre 
cupiebant,  cfr.  479,  480  et  Mueller.  Dorr.  II, 
p.  414  seqq.  Non  commemoro,  poetam  Creon- 
tis  et  Heniochae  meminisse ,  vs.  80 ,  quamquam 
scriptor  hac  ratione  tempora  constituit,  et  nexum 
huius  historiae  cum  rebus  Thebanorum  accurate  de- 
scribere  voluit.  Qua  de  re  non  probo  Muelleri  iu- 
dicium,  Dorr.  p.  429,  maiore  quam  par  erat  au- 
dacia  ea  reiicientis,  quae  mihi  quidem  iam  anti- 
quitus  cum  tota  fabula  connexa  fuisse  videntur. 


§.2. 

Transeo  ad  quaestionem  non  minus  difiicilem, 
quae  est  de  aetate  carminis. 

lam  dudum  ab  omnibus  perspectum  est^  in 
fabulis  Graecorum  considerandis  imprimis  cavendum 
esse  9  ne  diversae  aetates  misceantur , .  quae  sin- 
galae  propriam  aliquam  conformationem  earum  pro- 
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bare  solent.  Quare  si  quis  recte  de  carminis  ali- 
cuius  aetate  iudicare  voluerit,  ei  primo  loco  accu- 
ratius  in  fabulas  inquirendum  est,  quas  poeta  enar- 
ravit.  Hae  enim  si  ita  comparatae  sunt,  ut  anti- 
quiorem  deceant  vatem,  magna  illis  videtur  caussa 
erepta  esse ,  qui  ad  aetatem  recentiorem  carmcn 
referendum  esse  arbitrantur.  At  nisi  me  omnia 
fallunt,  quaecunque  de  Amphitruone  et  Alcumena, 
de  Hercule  et  lolao,  de  Cycno  et  Ceyce,  de  reli- 
quis  omnibus  diis  liominibusque  dicta  sunt,  ea 
omnia  cum  fabulis  recentiorum  poetarum  comparata, 
summam  redolent  antiquitatem ,  ab  Homeri  aetate 
non  nimis  longe  remotam.  Singulatim  illud  quam 
brevissime  fieri  poterit,    demonstrare  volumus. 

Ac  primum  quidem,    si  quid  video,    tota  de 
Herculis    partu    narratio    propter  simpiicitatem 
suam  ab  recentioribus  poetis  animum  retrahit.  Ea 
enim  tam  simplex  est,    ut  quo  modo  orta  sit  tota 
fabula,    ex  nulla  narratione  melius  intelligi  posse 
videatur.    Alcumena  enim  quum  uno  partu  duo  fi- 
lios  edidisset,    qui  postea  sese  omni  ratione  dispa- 
res  praestabant,    alterum  talem,    qualis  alii  quo- 
que  bomines  esse  solent,    alterum  reliquis  onanibus 
longe  praestantiorem :    binc  bomines  illi,    qui  mira 
et  magna  omnia  ad  deos  referre  consueveiant,  de 
duplici  Alcumenae  concubitu  cum  love  et  Ampbi- 
truone  eadem  nocte  facto  facile  cogitare  poterant. 
Certe  ludeie  ita  bac  in  re  aliquando  liceat.    At  con- 
silium  illud  lovis,  diis  bominibusque  sospitatorem  de- 
fensoremque  gignendi,  cum  Herculis  fabula,  qualis 
ab  initio   fuisse  putanda  est,    praeclare  convenit, 
efr.  Lobech.  Aglaopb.  p.  1172.    Vogel  de  Hercule 
in  Erscb.  et  Gruber.  Encyclop.  Halensi  s.  v.  Nec 
absonum  est,    sed  antiquorum  ingenio  aptissimum, 
quodluppiter  quamquam  magno  boc  consilio  ducitur, 
tamen  simul  vs.  51  cupiditatis  plenus  fuisse  fertur, 
{ifieiQMV  (fdoTrjTQg  ivL^MVOio  yvvciixog).    ^  In  bis  enira 
poetae  inconstantia  quae  videri  possit,    nulla  est. 
Praeterea  vero  nibil  ille  de  noctis  longitudine  a  love 
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adaucta  enarravit^  niliil  de  mutata  figura^  niliil 
de  aliis  poelarum  posteriorum  commentis,  magnam 
partem  et  ridiculis  et  absurdis.  Lusit  enim  aetas 
recentior  liis  in  rebus,  atque  ita  quidem,  ut  quae 
obscura  in  fabula  reperiebantur  et  intellectu  diifici- 
lia,  ea  expianare  simul  studerent.  Itaque  si  accu- 
rate  comparaveris  nostri  poetae  enarrationem ,  ea 
ab  reiiquis  omnibus  ita  dissidet,  ut  possit  pro 
fonte  baberi ,    unde  posteriores  sua  sumpserunt. 

Similiter  iudicandum  de  ratione,  quae  inter 
Hercuiem  et  Eurystbeum  existit.  Mirum  pro- 
fecto  est,  quod  Hercules  de  fratris  imprudentia 
queritur,  eumque  parentibus  et  patria  relictis  ultro 
Eurystbei  totius  famiiiae  inimici  servum  factum, 
sibi  ipsi  autem  a  deo  aiiquo  aerumnas  impositas 
esse  narrat.    Nam  si  Hesiodi  versum  94 

avTCiQ  ifiol  dalfiwv  xul%7iovg  ineTD.ler  aaMovg, 
cum  versibus  Odysseae,  XI,  621  seq. 

fA.a?ya  yaQ  Ttolv  %dQOVi  (pwrl 

dsdurjfii^v,  6  de  fXOL  x^leTtovQ  eneTelXex  ae&lovg, 
comparamus,  satis  magnam  esse  sentimus  inter  hos 
poetas  diversitatem.  Sed  quomodocunque  de  boc 
discrimine  iudicamus,  iliud  vix  credibiie,  talia  a 
poeta  scribi  potuisse ,  cuius  aetate  ab  antiquioribus 
scriptoribus  Hercuiis  fabuia  iam  in  certam  aiiquam 
formam  redacta  fuerit. 

Venio  ad  iocum  difficilem  gravemque,  qui  est  de 
armis,  quibus  Hercuies  utitur.  Toto  enim  ex  carmine 
n^bstro  iliud  primo  adspectu  sequi  videtur,  buic 
poetae  Hercuiem  beroem  visum  esse,  eadem,  quae  iiii 
soiebant,  gestantem  arma,  non  rudia  ilia ,  Centauro- 
rum  securibus  simiiia,  ex  incuita  antiquitate  petita, 
sed  arte  etiam  maiore  et  ex  metaliis  rarioribus  confecta. 
Id  quam  praeciare  cum  poetis  antiquissimis  conveniat, 
et  quantopere  distet  a  recentioribus^  docet  Vo- 
gel.  1.  1.  p.  10,  16,  et  seqq.  Sed  quid?  nonne  id 
quoque  ex  imitatione  eadem,  quam  ubique  obser- 
vavimus,  faciliime  expiicatur?  Prudenter,  dicat 
aliquis,    ut  falleret  legentium  animos",   rem  ita  ex 
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sententia  Homeri  reliquorumque  veterum  poetarum 
ex  more  instituit,  et  viam  recenliorum  consulto  reli- 
quit.  Crederem  ego,  nisi  reliqua  omnia  eandem 
prae  se  ferrent  heroicae  aetatis  indolem  5  haud 
dubie  enim  se  proditurus  fuisset  aliquo  certe  modo 
imitator^  ut  nunc  res  est,  nulla  re  sumere  cogi- 
mur,  poetam  aliam  voluisse  Herculis  formam  figu- 
ramque  producere ,  quam  qualem  animo  ipse  cogi- 
taverit. 

Deinde  vero  negari  quidem  non  potest,  quod 
Heinricliius  posuit,  Prolegg.  p.  LXXH  seqq. ,  apud 
posteriores  etiam  poetas  interdum  veteris  illius  armatu- 
rae  Herculis  mentionem  iniici  solerej  sed  propterea 
non  dixerim  cum  eodem  viro  docto,  » admodum  vacil- 
lare  et  claudicare  rationem ,  quam  ex  babitu  berois 
ad  constitnendam  Scuti  Herc.  aetatem  aliquis  repe- 
tat.  «  Nam  non  mirum  illud  quidem  inter  Grae- 
COS5  qui  licet  magno  celeberrimorum  affluerent  nu- 
mero  poetarum,  post  Homerum  Hesiodumque  llo- 
rentium,  tamen  bos  antiquissimos  artis  auctores 
ceteris  omnibus  praeferebant ,  et  a  primis  aetatis 
annis  ediscere  solebant.  Et  quando  desierunt  poe- 
tae,  istos  imitatione  exprimere?  Sed  magnum  est 
discrimen  inter  singuios  locos ,  quibus  inest  anti- 
quae  herois  armaturae  significatio  aliqua^  et  inter 
carmen  nostrum,  cui  hoc  unum  est  propositum, 
arma  describere,  quae  Hercules  a  diis  sibi  bene- 
volentibus  dono  acceperat.  Non  negatur  enim,  So- 
phociem  aut  Euripidem  aut  Tbeocritum  aut  ullum 
aiium  poetam  Herculem  heroicis  armis  instructum  aut 
non  cognitum  habuisse,  aut  in  earminibus  suis  produ- 
cere  non  potuisse.  Quo  enim  modo  fugisset  illos  quod 
nostrum  neminem  praeterit?  SedScuti  Herculei  aucto- 
rem  contenditur  clavae  Herculeae  leoninaeque  pellis, 
quibus  et  Pisander  et  Stesichorus  eum  instruxerunt, 
ncque  mentionem  fecisse,  neque  habuisse  notitiam. 
lllud  constat  unicuique  carmen  perlegenti  ^  hoc  facile 
coliigitur  ex  vss.  124  seqq. ,  in  quibus  inter  arma 
berois,  ut  in  Odyssea,  arcus  etiam  et  tela  comme- 
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morantur,  quibiis  hac  quidem  in  pugna  iion  ute- 
batur,  simiilque  ex  tota  dicendi  ratione  apparet, 
poetam  omnia  voluisse  iino  loco  comprehendere, 
quibus  dii  Herculem  certamina  sua  primo  suscipien- 
tem  exornaverint.  Conveniunt  autem  veterum  cri- 
ticorum  iudicia,  quoruui  Strabo  quum  Hesiodum 
nostri  carminis  auctorem  nominatim  laudavit,  tum 
recens  fictum  Hercuiis  vestitum ,  licet  dubitanter, 
ad  Pisandrum  retulit.  Atque  quo  tempore  in  poesin 
Graecorum  invectus  sit  Hercules  tv  hjGTov  ox7]fiaTi> 

flOVOg  TT^QLTlOQtVOfliVOQ  i    ^vXoV  e/MV  iCCil  XeOVTl]V  'xal  TO^a^ 

Megaclides  (ap.  Athen.  XIl,  p.  515.)  Xantho  et 
Stesichoro  inter  se  comparatis  docuerat,  quorum 
ille  antiquior  ov  TavTtjv  avTM  negLTi&fjdt  ti)v  gtoXyiv, 
alla  Ti)v  '  Of^i]Qiy,7]V.  ftaque  ut  Xanthum  ante  OJ. 
42,  1,  qua  Stesichorus  fioruit,  cfr.  Bod.  histor. 
poes.  Graec.  11,  2,  p.  41^  vixisse  sumendum, 
ita  Scuti  auctor  simui  etiam  ante  Pisandrum,  i.  e. 
ante  01.  55,  cfr.  Bod.  1.  1.  I,  p.  500  seqq.  po- 
nendus  est.  Et  si  verum  est,  cfr.  supr.  p.  544, 
hoc  eodem  a  Megaclide  Scutum  Herculeum  Ilesiodo 
adscriptum  esse,  quod  profecto  non  improljabile 
puto  (Megacles  iu  Aldino  scliolio  imTifia  tm' Hoiodco; 
Megaclides  ap.  Athenaeum  imTma  Tolg  fitd''  "OfiriQov 
'Aal  ' Haiodnv ,  p.l>12,  e.),  hic  certe  Xaathum  etiam, 
quem  tanquam  recentissimum  appeliabat,  auctori 
huius  poematis  postposuit. 

Ita  igitur  iam  nacti  sumus  aetatis  notationem 
aliquam :  Homero  enim  et  Hesiodo  recentius,  Pi- 
sandroque  et  Stesiciioro  antiquius,  infra  trigesi- 
mam  certe  Olympiadera  carmen  coliocari  non  poterit. 

Cuias  rei  veritas  ut  magis  etiam  confirmetur, 
redeo  ad  coniecturam  iiiam  supra  a  me  propositam 
p.  5415,  not.  2^,  quae  cum  hac  caussa  arcte  co- 
haeret.  A  Stesiclioro,  ait  schol.  antiquum,  He- 
siodum  nominari  Scuti  Herculis  auctorem  5  ac  li- 
cet  dui)itaverint  plurimi,  cfr.  Goetti.  praef.  ad  He- 
siod.  p.  Vill,  tamen  nulla  est  dubitationis  iusta 
caussa,    cfr.  Mueller.  hist.  Dor.  II,  p.414.  Con- 
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ferendain  autem  vetus  scliolion  Pinclarieiim ,  fide  di- 
gnissimum,  ex  quo  Cycni  cum  Hercule  pugnam  a 
Stesielioro  carmine  aliquo  celebratam  esse  discimus, 
de  quo  nemo,  quantura  scio,  dubitavit,  Age  vi- 
deamus,  quid  de  Cycno  Stesicliori,  qui  idem  Pin- 
dari  est,  enarretur? 

»  Tqcctis  8s  Kvxveta  fia'/cc  ycd  vTTioiSiov  * Hqavlia,  « 
ait  Pindarus,  01.  X!,  15,  Stesictiorum  sequutus, 
quo  auctore  Hercules  primum  quidem  a  Cycno  fu- 
gatus,  quippe  qui  Martem  certaminis  socium  lia- 
Leret,  non  prius  adversarium  vicit  necavitque,  quam 
quum  eum  solum  deprehendisset.  Hoc  summura 
est  discriminis,  quo  ab  Hesiodo  differt,  apud  quem 
filius  iovis  initio  quidem  cunctatur,  sed  mox  ab 
lolao  admonitus  arma  sumit  et  Minervae  auctoritate 
commotus  ad  pugnam  se  accingit  necatque  alterum, 
alterum  vulneratum  dimittit.  lam  unum  boc,  nisi 
egregie  fallor,  recentiorem  poetam  ostendit  Stesi- 
cborum  esse,  et  antiquioribus  assignat  Scuti  aucto- 
rem,  nec  videtur  temere  ab  illo  nova  ratione  tra- 
ctatum  esse,  Quis  enim  Pindari  non  meminit,  ab 
rebus  impiis  sese  in  re  simillima  revocantis? 
iTLii  aVTia 

nwq  av  rowdovrog  'HgaxXh^g  GxvTa7.ov  rhals  x^Q^^^^ 
avi'x    aucpl  Tlvlov  Gra&elg  i}qh8s  TloGef^bav 
jjgeidev  re  fiiv  agyvQeM  toJw  aolefii^cov 
<l>oi(^og,    ovd'  ^JWag  axivi}Tav  e^e  oa^dov, 
pooTea  G(fjaa&*  a  xaTayei  y.oilav  TtQog  ayviav 
-d-vacxovTOJV'    aTLO  [loi  Xoyov 

TOVTOV   OTOfia  QLIpOV* 

inei  ro  ye  XoidoQijGaL  &eoi>g 

ey&Qa  Gocpia ,   xat  t6  xav/cia&ai  naQa  xaiQov 

fjLaviaiGLV  vnoxoexeL. 
01.  IX,  29 —  59  ed.  Bissen.     Cui  ipsius  palino- 
dia  Stesicbori  in  mentem  non  venit? 

Praeterea  apud  utrumque  Herculi  Cycnus  insidi- 
atur  (yy  avTLo  tiuqiovtl  em^ovlevGca  rj&e?.7}ae  scliol.  ex 
Slesicli. ,  quibus  cfr.  scut.  v.  6(>  et  500  seqq.)  j 
sed  Cycni  atrocitas  aucta  est  ab  Stesicboro ,  vxaxo- 
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isvog  rjv  Kmvog  —  'ml  iv  naQoB(a  r^g  eertaliag  ohm 
aTtexaQar^fisi  rovg  naQiovrag  ^evcov,  vaov  rM  ''Aqsl 
fiovXofisvog  £x  rwv  )C€(paluv  oi7Codo^riaai.<i  lolai 
nuiias  partes  in  Cycno  Stesiclioro  fuisse,  probabile 
est:  non  reticuisset  enim  schoiiastes,  ipso  Ilae 
nomine  invitante,  quem  loiaum  appellat^  sed  Mi- 
nerva  apud  utrumque  agit ,  » "HQayMa<<,  ait 
sclioi.  >>rQanevra  avEOQ(oaev  ri  'J&Tjva,  ovro)  xal  rov 
'Jynaida^wv  6  'loXag.  Ceterum  quod  summum  est, 
in  liercuiis  virtute  facinorosos  liomines  punientis 
describenda  poetae  consentiunt. 

Haec  si  perpendimus,  nanciscitur,  opinor,  con- 
iectura  mea ,  Cycnum  Stesicbori  cum  Scuto  Hercu; 
lis  maximis  coniunctum  fuisse  vincuiis ,  aliquam 
probabiiitatem ,  simuique  veri  simiiius  redditur,  in 
sciioiio  Aidino  Stesichori  nomen  neque  corruptum 
neque  faiso  additum  esse.  Quod  si  sumi  potest, 
diutius  ante  quadragesimam  Olympiadem  carmen  or- 
tum  sit  necesse  est. 

Quod  reliquum  est,  quicunque  commemoran- 
tur  beroes,  indolem  omnes  et  naturam  ostendunt 
Tere  praeclaram,  quae  ut  non  potest  legentem  non 
aliicere,  ita  antiquiorem  prae  se  fert  originem.  De 
Hercule  iam  diximus,  cuius  vita  lovis  consiiio  diis 
bominibusque  salutem  parat.  Ut  bomines  sceleratos 
odio  et  armis ,  ita  pios  amore  persequitur.  loiaum 
enim  poeta  eximia  iaude  exornavit,  qui  virum  for- 
tissimum  in  certaminibus  maxime  pericuiosis  comita- 
tur,  adiuvat,  exbortatur.  Tum  Ceyce  quis  esse 
potest  praestantior?    vs.  3S4  seq. 

0  yaQ  dvva^£i  re  aai  aidol 
TQT^X^vog  Tioo^i^riica' 
et  47S 

nollog       i^ydQero  laog, 
rifiojvreg  Krjvxa,   (pilov  fiaicaQeaai  deolaiv. 
Tanti  rcgis  filiam  prudenter  poeta  Gefiiarovofjv 
vocavit.    Quid  dicam  de  Ampbitruone  et  Alcumena, 
quiius  celebrandis  initium  carminis  destinatum  est? 
Crecntem  et  Heniocbam  adeo  ,    quos  verbo  tetigit, 
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non  sine  laude  dimisit.  Et  ut  nihil  praeteream, 
Cyenus  etiam,  homo  diis  liominibus€|ue  pariter  in- 
visus,  tamen  summae  fortitudinis  fama  non  pri- 
vatus  est. 

Itaque  quantum  ex  fabularum  indole  et  (4*acta- 
tione  intelligitur,  Scutum  Herculls  non  recentis- 
sima  aetate  a  fraudatore  aliquo  composifum ,  sed 
scriptum  est  ante  Stesichorum  a  poeta,  aliquo,  an- 
tiquitatis  sensu  vere  imbuto. 

Genus  autem  dicendi  non  adversatur.  Quod 
quum  aequaliter  ab  Homero  et  Hesiodo  pendeat,  ta- 
men  neque  huius  laevitatem  et  dulce  flumen,  neque 
illius  perfectionem  consequutum  est,  sed  saepius 
quam  Hesiodi  oratio  assurgit ,  et  nimio  interdum 
quaesitoque  ornatu  Homeri  exemplum  relinquit.  At 
licet  descivisse  hac  via  hanc  epici  carminis  aetatem 
ab  antiqua  simplicitate  confitendum  sit,  tamen  vir- 
tulibus  etiam  splendet,  quibus  vel  probatissimi  Grae- 
corum  poetae  uti  posuissent.  Comparationum  exstat 
copia,  quae  singulae  pulcherrimae  reique  quam  de- 
scribunt  accommodatissimae,  omnibus  placerent,  nisi 
altera  alteram  opprimerent.  Quaecunque  poeta  enar- 
rat  vel  describit,  dilucida  plerumque  et  copiosa,  in- 
terJum  vehemente  dicendi  ratione  ornantur,  nec  lu- 
cido  carent  ordine.  Exemplo  esse  potest  Persei  fu- 
gientis  imago,  216  —  256,  quae  tam  praeclare  de- 
scripta  est^  ut  vix  cogitare  possimus  perfectiora. 
De  numeris  epici  versus  quid  multa?  de  quibus 
Hermannus,  testis  locupletissimus ,  ita  disserit  Orph. 
p.  687.  »  Sequuta  hanc  aetatem  (Homericam)  alia^, 
quam  Homeridarum  vel  rhapsodorum  appellabimus. — 
Huius  generis  tum  Iliadis  et  Odysseae  quae- 
dam  partes  sunt,  tum  Hymni  Honierici,  —  item 
Scutum  Herculis,   Hesiodo  adscriptum.  « 
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Addenda  et  Corrigenda. 


21,  not.  1  post  AEF  add,  >de  quibus  vid.  p.ll4et  292  seqq.« 

22,  lin,  13.  Pro  tmxi>na  roj 'Hciodo}  in  F  legitur,  itmrtfiaraL^Ha.t 

23,  not.  1  extr.  add.  »cfr.  p.  298'not.  3.« 

28,  not.  5  extr.  add.  »De  Ariaetho  Tegeate,  historiarum  scri- 
ptore,  cuius  nomen  saepissime  corruptelis  obscuratum  est,  cf. 
Welker.  Episch.  Cycl.  p.  67  not.  87  et  Westermann  ad  G. 
I,  Voss.  de  Hi?torr.  Gr.  p.  399,  not.  98. 

30,  not.  1,  1.  2  leg.  »91« 

112,  lin.  6.  a  fin.  leg.  >?duo  alios  praeterea  libros  Parisienses» 
quorura  alter  ei  simillimus  est,  quem  & 

114,  lin.  6.  a  fin.  del.  »alius«  et  scrib.  i?eiusdem,  ut  videtur« 
124,  lin.  4  post  M  add.  »0« 

126,  V.  24  del.  >Z«  et  scr.  »V« 

127,  lin.  15  add.  »Spitzn.  ad  II.  II,  517« 

130,  V.  32,  1.  1  post  Ita  add.  »In  AO  Th.  Mueller  invenire 
sibi  visus  est  ro&ev  avdic« 

133,  V.  51  post  snon  ex  T.«  add.  >]Von  male,  cf.  ad  vs.  285« 

134,  v.  54,  I.  6  pro  F  lege  T 

135,  lin.  25  seqq.  Errabam ,  qnum  haec  de  Schneidero  scri- 
berem.  Eius  verba  haec  sunt:  V.  53  und  54  sehen  mir  eher 
als  eingeschoben  aus:  denn  Y.ey.Qi,/ntv}jv  yevi^^v  ist  ein  Zusatz  und 
eine  Bestimmung,  die  ich  nicht  gern  fahren  lassen  niochte* 
y.r/.QtfiivTj  ytviTj  cfr  Pind.  Ne.  6,  4. 

150  »v.  78  'HQo)q,  0,  ^loXae  cfr  Lobeck.  ad  Phrynich,  p..565« 

153,  V.  84   post  L  add.  >mQfxara  S.« 

166,  V.  107  »a?  0«,  ut  Th.  Mueller  legit. 

169,  1.  17  post  K  add.  i>L.« 

ib.  V.  118  add.  vlo/.aq  pro  ^loXaa  L« 

170,  V.  121.  » De  voce  dvaaroojcpdv  cfr.  Spitzn.  Exc.  ad  II, 
XIX,  p.  LXXXIV. 

172,  1.  4  post  IM  add.  »o'  ol  O.i 

177,  V.143.  jVunc  Si^dnrvxtq  recipiendum  duco  cfr.  p.351,  not.Sl. 
181,  1.  7  post  FIM  add.  »H?.vro  0« 
ib. ,  1.  19  del.  »quara  —  praetulit« 

186,  V.  158,  1.  8  post  »ann. «  add.  » cfr.  Spit^n.  ad  II.  VI, 
V.  71.« 

187,  1.  4  scr.  veram 
ib. ,  1.  5  scr.  ^ipqTjxfv 

ib. ,  V.  161  add.  >y  (parti/vo)v  L« 

191,  V.  170,  1.  7  »cfr.  Spitzn  ad  TI.  II,  93« 

192,  V.  172,  I.  7  post  »85«  add.  »Spitzn.  ad  II.  XLy  239« 
195,  V.  181  add.  »TaQijatov  H. « 

201,  1.  12  add.  » Siq>Qov  i7rcf(^t^ao')c«  H. 

202,  V.  198,   1.  5  »Spitzn.  ad  II.  II,  478  et  Exc.  XXIV, 

p.  xi  vm.. 


204,  V.  201  post  wS^      ftdd.  >C«  ,  .       .  i- 

207.  De  choro  Deorum  nunc  ad  eam  sententiam  veni,  «t  n- 
brorum  scripturam  ferri  posse  putem.  Simpliciter  omnia, 
sed  quam  brevissime  describuntur.  Primum  ;/o^6?  cum  Apol- 
line  commemoratur;  deinde  locus ,  in  quo  /o(>6g  exstructus 
est  rOAt;/*7roc;) ,  et  deorum  concilium  cum  summo  rerum  splen- 
dore,  quibus  cingitur;  in  fine  Musae. 
212,  V.  218,  1.  3  post  BMS  add.  »T.«  . 
ib.,  1.  15,  post  »164«  add.  »cfr.  Spitzn.  Exc.  XIII,  p. 
XXXIV  4 

214,  1.1  post  »docenta  add.  »cfr.  11.  11,  709,  ubi  recte 
Spitzn.  y£  recepit.« 

220,  1.  3  post  »describendos«  add.  »Docet  ordo  rerum  enar- 
ratarum,-  a  pedum  enim  strepitu  poeta  rem  exorditur  231  et 
in  fine  de  Gorgonum  capitibus  loquitur  «  ,  ^ 

223,  V.  246  extr.  add.  »cfr.  II.  III,  318,  S-eoiGi>  Se  yHqas  uvb- 

227^  V.  255  extr.  add.  »v.Spitzn.  Exc.  ad  II.  XXXI,  p.XClV.« 
233  extr.  »ddy.^vGi>  fivSaXia,  Soph.  Electr.  167.« 

245,  V.  298.    »De  voce  nd.uate  cfr.  Lob.  Phryn.  p.  62« 

246,  V.  300  »cfr.  Lehrs.  quaest.  epp»  p.  163« 

247,  1.  5  a  fin.  scr.  temere 
250,  1.  12  scr.  Cant. 

252,  V.  321  extr.  add.   »cfr.  Spilzn.  ad  II.  V,  249.« 

254,  V.  327  add.  » De  voce  yevfri  cfr.  Spitzn.  Exc.  IX,  p.  a 
et  de  voc.  r^tjXty.knroq  id.  Exc.  XI,  p.  XX. «  vAriTT 

261,  1.  8  post  videtur.  »Sed  v.  Spitzn.  Exc.  ad  11.  X\  iii, 
p.  LXVI  seqq.,  qui  tamen  p.  LXVllI  scholiastae  verba  cor- 
rigere  non  debebat.  Is  enim  postquam  discrimen  vulgare  ex- 
posuit,  codicis  scripturam  sui  indicat,  contra  lUud  discn- 
men  peccantis.« 

274,  lin.  ult.  post  dyoottQov  add.  »L.  « 

277,  V.  415,  1.  6  post  »416«  add.  » Docet  Homerus  11.  111, 
348,  VII,  259,  XVII,  44,  ubi  vid.  scholl.  et  interprett.« 
285 ,  V.  460  scr.  yvf(V(»&ivra 
365,  1.  ult.  excidit:  »500* 


Gottingae,   Typis  Friderici  Ernesti  Hut 

m  ,1^  .  — — — '  = — •  ~ 


